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IMEPEIMOBA

BuBueHHS IOpHUIWYHUX JUCIHHIUIIH y TEXHIYHOMY HaBYaJIbHOMY 3aKiaji,
OBOJIOJIHHS ~ 3HAaHHAMM y cdepl NpaBOBUX  JAUCUUIUIIH  TOB’S3aHl 3
HEOOXITHICTIONOIIUOJICHOTO 3aCBOEHHS OCHOBHUX TepMiHIB. Te3aypyc MICTUTH
HIMPOKUI apceHasl TEPMIHIB 1 OHSTh, 110 BITHOCITHCS 0 YCiX OCHOBHHX IPABOBUX
JTUCLUILUTIH,SIKI BUBYAIOTHCS B TEXHIYHOMY 3aKjajl BHIIOi OCBITH, a caMme:
[IUBUIBHOTO, CIMEHHOTO, TPYJOBOT'0, KPUMIHATBHOTO, TOCTIOAAPCHKOTO, (HiHAHCOBOTO,
[0JIaTKOBOI0, 1H()OPMAIIHHOTO, IHTEIEKTYaIbHOTO MpaBa.

['onoBHE MpHU3HAYCHHS CIOBHMKA — HAJAaTH TJIMOOKI 3HAHHS CTYyJIEHTaM, SKi
BUBYAIOTh MPABOB1 JUCHUIUIIHYU, COPUITH (POPMYBAHHIO BUCOKOI'O PIBHS MOHSATIMHOL
KyJIbTYpH B 0O0JIacTI IOPUAMYHMX HayK. MeToro naHoro mnociOHHMKa € HaJlaTu
MOXJIMBICTh CTYyJCHTaM OMaHyBaTH OCHOBHI IOPUJWYHI TEPMiHM, 3PO3YMITH, IO
BOHM BI100paXkatoTh (yHIAMEHTAJbHI TMOJIOKEHHS OKpemoiranys3i mpasa.Tepminu,
110 MMO3HAYAOTh IOPUANYHI TOHSATTS HA piBHI AeIHIIINA aICKBaTHO BiIOOpakarTh iX
00’€M 1 3MICT.

ABTOpU 3po0miM CripoOy PO3KPUTH CYTh TaKOi KUIBKOCTI TEpMiHIB, sIKi O
MOTJIM OyTH KOPUCHUMHM JJI PI3HUX KaTeropiil CTyACHTIB 3aKaay BUIIOT TEXHIYHOT
OCBITH, 11 TOITOMOJKE M PO310paTUCs Y BaXXJIMBUX ITUTAHHS IIpaBa.

Tezaypyc ckmageHo B angaBiTHOMY HOPSAKY. TepMiHM, IO CKIAIAIOTHCSA 3
JIBOX CIJIIB, HABEJICHO TAKUM YMHOM, III0 HA TIEpPIIE MICIE CTABUTHCS CIIOBO, SIKE HECe
TOJIOBHUM JoriyHui Harojioc. lle 3Ha4HO moiermrye poOOTy 3 Te3aypycoM.
TrnymadeHHs HaBeIEHHUX Y Te3aypycCl MOHATH 37eOUIBIIOTO BiAMOBiA€ Cy4aCHOMY
3arajJbHONPUUHATOMY PO3YMIHHIO, aje B YCIX BHIIAJKaX BOHO, 3BUYANHO, HE
MPETCHIYE Ha BUYEPIHY ICTHHY 1 HE 3amepeuye MOXJIMBOCTI IHIIIOTO HAyKOBO-
OOTPYHTOBAHOTO PO3YMIHHS HAaBEJACHUX JC(iHIIIIN.

[lonsaTTs, HaBemeHi y Te3aypyci, HAJAIOThCS YKPAITHCHKOIO Ta AaHTIIHCHKOIO
MOBaMHU, 110 TIOB’S13aHO 3 BUKJIAJAHHSIM TPABOBUX JUCIUILIIH SIK JUISl YKPATHCHKHX, TaK 1

JUTSl ITHO3EMHHUX CTY/ICHTIB, 1110 HABYAIOTHCS Y 3aKJIaJaX BUIIO1 TEXHIYHOT OCBITH Y KPaiHH.



A

ABTOp — (hi3u4Ha 0c00a, TBOPUOIO MPALEIO SIKOT CTBOPEHO TBIP. ABTOPOM MOXKE OyTH
Oynb-sika ocoba, HE3aJIe)KHO BiJ BiKY 1 mie3gatHocTi. [lepeknamau abo ocoba, sika
ajanTye TBIp, TAKOX BBAXKAETHCS aBTOPOM, UMi MPABOMOYHOCTI HE 3a4IIUISIIOTh IPaB
Ha OpUTiHAIbHI TBOPH.

An author is an individual whose activity creates literary work. Any person can be
an author, regardless of age and capacity. The translator or the person who adapts the
work is also considered an author whose authority does not affect the rights to the
original work.

ABTOpCbKAa BHHAropoaa(roHopap) — yci BUIM BHUHaropoja abo KOMIIEHCallli, 110
BUILIAYYIOTHCSI aBTOpPaM 3a BUKOPUCTAHHS 1X TBOPIB, SIKI OXOPOHSIIOTHCS y MEXKax,
BCTAHOBJICHMX aBTOPCHKUM IpaBOM. BuHaroponga moske 3JilicHioBaTHCs y (opmi
aTexy (0JHOpa3oBa BUHArOpOJia), BilpaxyBaHb (BIJCOTKIB) 32 KOKHUW MPOJIaHUN
NPUMIPHUK Y KOKHE BUKOPUCTAHHS TBOPY a00 y (hopmi 3MillIaHUX MJIATEXKIB.
Royalties are all kinds of rewards or compensations paid to authors for the use of
their works, which are protected by copyright. The reward can be in the form of
payment (one-time fee), deductions (interest) for each copy sold or each use of the
work, or in the form of mixed payments.

AJIBOKaTypa — HeJEep>KaBHUM CaMOBpSAIHUN THCTUTYT, 110 3abe3nedye 3a1HCHEHHS
3aXUCTy, MPEACTABHUIITBA Ta HAJIaHHA IHIIMX BHUAIB TIPABOBOI JOMOMOIH Ha
npodeciiiHiii OCHOBi, a TaKOX CAMOCTIHHO BHpIllye THUTaHHS OpraHizamii i
TISUTBHOCT1  aJBOKATypu B TMOPSAKY, BCTaHOBIeHOMY 3akoHOM (cT.23Y «lpo
aJIBOKATYypy Ta aJIBOKATCHKY JISUTBHICTBHY).

Advocacy is a non-governmental self-governing institute that provides protection,
representation and other legal assistance on a professional basis, as well as
independently resolves the issue of the organization and activity of the bar in
accordance with the procedure established by law (Article 2 of the Law on advocacy
and advocates activity).

AaMiHicTpaTMBHA BiANOBiZaJbHICTH — BHUJ OPUAUYHOI BiAMOBIAAIBHOCTI,
HAKJIAJCHHS Ha MPaBOMOPYIIHUKIB 3araJbHOO0OB’SI3KOBUX MPaBWI, SKI MIIOTh Y
cdepi AepKaBHOTO YIPABIIHHS, aJIMIHICTPATUBHUX CTATHEHb a0O0 3aXOiB BIUIWBY,
0 TATHYTH 3a CO0OK0 /Ig muX OcCi0 OOTSKIMBI HACHIAKA MaTEpiaibHOTO YU
MOPAJILHOTO XapakTepy. AJIMIHICTPATUBHIN BiAMOBIAAIBHOCTI MiJIATAIOTh (Pi3nyHI
oco0u, SIK1 JOCSITJIM Ha MOMEHT BUYMHEHHS aJIMIHICTPATUBHOTO MPABOMOPYILIECHHS 16-
piunoro Biky (cT. 12 KVYmAIll). B nepenbaueHux 3aKOHOM  BHUIAJIKax
aIMIHICTPATUBHIA BIANMOBIAANBHOCTI MJISITAIOTh opuauuHi ocobu. IlimcraBoro
aIMIHICTPATUBHOI BIAMOBIAAIBHOCTI € CKJIaJ aAMIHICTPATUBHOTO MPaBOIOPYIICHHS.

4



[IpuTarHeHHss 10 aaMIHICTPATUBHOI BIAMOBITAIBLHOCTI € OOOB’SI3KOM JEp KaBHUX
Oprasis, Kl € cy0’€KTaMH BUKOHABYOI BJIaJIM, a TAKOXK cyAy. /{0 BUHHUX y BUMHEHHI
aJMIHICTPATUBHOTO MPABOMOPYIIEHHS 3aCTOCOBYIOTHCS aMIHICTPATUBHI CTATHEHHS
(ct. 24 KYnAII). JIo HENOBHOJITHIX, SIKI HA MOMEHT CKOEHHSI aIMIHICTPAaTUBHOTO
MPaBOMOPYIIEHHS JOCATIM 16-piyHOro BIKY, 3a3BM4Yail 3aCTOCOBYIOTHCS 3aX0J]U
BIIUBY, 110 MAlOTh CyTO BUXOBHUU Xapakrtep (cT. 24—1, u. 1 cr. 13 KYnAIl). Ognak
32 BUMHEHHS OUIbII CEpPUO3HMX aIMIHICTPATUBHUX NPOCTYNKIB BOHMU MiIJISATAIOTh
aIMIHICTPATUBHIA  BIATMOBIAAJIBHOCTI HA  3arajJibHUX, TOOTO OJHAKOBUX 3
NOBHOJITHIMH, mifacTaBax (4. 2 ct. 13 KYnAIl). Jlo noBHOMITHIX MPaBONOPYIIHUKIB
3a3HauY€HI1 3aX0/IM BUXOBHOTO BIUIMBY HE 3aCTOCOBYIOThCS. [10psiIOK IPUTATHEHHS 10
aJMIHICTPATUBHOT BIAMOBIAATBHOCTI € CHIPOIIEHUM, III0 CTBOPIOE YMOBHU [IJIsi MOTO
OTIEPATHUBHOTO 1 €KOHOMIYHOT'O BUKOPUCTAaHHS. MK MPaBOMOPYITHUKOM Ta OPTaHOM
(mocamoBor0 0c00010), SIKUM HAKJIAJ A€ CTATHEHHS, BIICYTHI CIIYKOOB1 BITHOCHHH, 110
€ XapakTepHUM IS JUCHUIUIIHAPHOI  BIJMOBIMAJBHOCTI. AJIMIHICTpaTHBHA
BIJINOBIIAJIBHICTh, HA BIAMIHY BiJl IIMBUIBHO-TIPABOBOI BIATOBIAIBLHOCTI, Iepeadayae
HEPIBHICTh CTOpPIH BigHOCHH. OOCTaBMHAMH, IO BUKJIIOYAIOTh aJMIHICTPATUBHY
BIJIMOBIIAJIBHICTD € KpaifHs HEOOX1HICTh, HEOOX1gHA 000pPOHA 1 HEOCYIHICTh (cT. 17
KVYnAIl). Ino3eMHi rpomaasHuta ocobu 0e3 rpoMajasiHCTBa, siKi mepeOyBarOTh Ha
TepuTopii YKpaiHu, mijysraroTh aaMiHICTPaTUBHIM BiATOBIAAIBLHOCTI HA 3arajbHUX
rmacraBax (cT. 16 KYnAIl). AnMiHICTpaTUBHA BIJIITOBIAIBHICTD 3a
npaBonopymenHs, nependadeHi KYnAll, nacrtae, sKimo Ii mpaBONOPYIICHHS 3a
CBOIM XapaKTepOM HE TATHYTH 3a COOOI0 KpHMIHAJIbHY BiAMOBiAANBHICTH (4. 2 cT. 9
KVYnAlIl) (3yii B.B.).

Administrative responsibility is a type of legal liability, imposition on the offenders
of compulsory rules which are in force in the area of public administration,
administrative penalties or influence measures that entail burdensome material or
moral consequences for these persons. Individuals who have reached 16 years age at
the time of committing an administrative offense (Article 12 of the Administrative
Code) are liable to administrative responsibility. In legal cases, legal persons are
liable to administrative responsibility. The basis of administrative liability is the
composition of the administrative offense. Administrative responsibility is the
responsibility of state bodies, which are subjects of the executive power, as well as
of the courts. Administrative penalties (Article 24 of the Code of Administrative
Offenses) are applied to the perpetrators of an administrative offense. Juveniles
who have reached the age of 16 at the time of committing an administrative
offense are usually subject to strictly educational measures (Art. 24-1, Part 1, Art.
13 of the Code of Administrative Offenses). However, when committing more
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serious administrative misconduct, they are subject to administrative liability on
common grounds, i.e. identical with adults (Part 2 of Article 13 of the Code of
Administrative Offenses). Measures of educational influence are not applied to
adult offenders. The procedure for taking administrative responsibility is
simplified, which creates the conditions for its operational and economic use.
There is no official relationship between the offender and the authority (the
official) that imposes the punishment, which is characteristic of disciplinary
responsibility. Administrative liability, in contrast to civil liability, implies
inequality in the parties to the legal relationship. Circumstances that exclude
administrative responsibility include utmost necessity, necessary defense, and
insanity (Article 17 of the Code of Administrative Offenses). Foreigners and
stateless persons residing in the territory of Ukraine are subject to administrative
liability on a general basis (Article 16 of the Code of Administrative Offenses).
Administrative liability for the offenses provided for by the Code of
Administrative Offenses arises if these offenses by their nature entail criminal
liability (Part 2 of Article 9 of the Code of Administrative Offenses).
AJMiHiCTpaTMBHA TMOCJYra — pe3yJbTaT 3MIIMCHEHHS BIJIAJIHUX TOBHOBAYKEHb
cy0’€KTOM HaJaHHS aIMIHICTPAaTHBHUX MOCIYT 32 3asBOI0 (i3UYHOI a00 HOPUIUYHOT
ocoOu, CIpsIMOBaHUM Ha HAOYTTS, 3MIHY YW TNPUIIUHEHHS MpaB Ta/ab0 000B’sI3KiB
Takoi ocoOu BiamoBigHO a0 3akoHy (cT. 13V «IIpo agmiHICTpaTHBHI MOCIYTH).
[IpukiaoM aaMiIHICTPATUBHOI TOCIYTH € OTPUMaHHS TPOMAJISHUHOM YKpaiHH
nacropTa abo IMOCBiTYCHHS BOIS.

Administrative services a result of the exercise of power by an entity providing
administrative services at the request of a natural or legal person, aimed at acquiring,
changing or terminating the rights and / or responsibilities of such person in
accordance with the law (Article 1 of the Law on Administrative Services). An
example of an administrative service is obtaining a Ukrainian citizen's passport or a
driver's license.

AJIMiHICTPaTMBHE NMPAaBONOPYIICHHS (MMPOCTYIOK) — NPOTUIIPaBHA BUHHA (YMHCHA
ab0 HeoOepeskHa) aist a00 Oe3MIITBHICTD, IO MOCATAE HA IePKABHUN a00 CyCTUThHUN
MOPSAZIOK, JEpKaBHY a0O0 KOJEKTHBHY BJIACHICTh, MpaBa 1 CBOOOAM TPOMAISH,
BCTAHOBJICHUI TIOPANIOK YIpaBIiHHSA, 3a SKi 3aKOHOJABCTBOM Tiepen0adeHo
aaMIHICTPATUBHY BiJITOBIIAJIBHICTb.

Administrative offense (misdemeanor) is an unlawful culpable(intentional or
negligent) act or omission that encroaches on state or public order, state or collective
property, rights and freedoms of citizens, established order of public management, for
which the law provides for administrative liability.
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AIMiHICTPaTMBHE NpPAaBONOpPYUIEHHS (IPOCTYNOK) — IPOTUIPAaBHA, BHHHA
(ymucHa abo HeoOepekHa) nisi yu O€3JISUIBHICTh, IO IMOCATA€ HAa TPOMAJCHKUMA
MOPAJIOK, BJIACHICTh, MpaBa 1 CBOOOAM TPOMAISH, HAa BCTAHOBJIECHHUH MOPSAIOK
YIpaBIiHHS, 1 32 Ky 3aKOHOM IepeAdaueHo aAMIHICTPaTUBHY BIANOBIAAIBHICTD.
(ct. 9 KYnAIl). AamiHicTpaTUBHE NPABOMOPYIUEHHS Ma€ Takl O3HAKU: CYyCHLJIbHA
IIKIJUIMBICTh, BHUHHICTh, aAMIHICTpATUBHA MPOTHUIPABHICTh, aAMIHICTpPATUBHA
KapaHicTb. [0 ckiagy aaMiHICTPaTUBHOIO MPABOMOPYUIEHHS HajexXaTh: 00 €KT,
00’ €KTHUBHA CTOPOHA, Cy0’€KTHUBHA CTOPOHA, CY0’ eKT npaBomnopymieHHs (3yit B.B.).
Administrative offense (misdemeanor) is an unlawful, culpable (deliberate or
negligent) act or omission that encroaches on public order, property, rights and
freedoms of citizens, on the established order of administration and for which the law
provides for administrative liability. (Article 9 of the Code of Administrative
Offenses). Administrative offense has the following features: social harm, culpability,
administrative wrongdoing, and administrative punishment. An administrative
offense includes: object, objective party, subjective party, the subject of offense.
AIMiHICTPATUBHUIA apelT — 1€ HANCYBOPIIIUKN BUJ aIMIHICTPATUBHOTO CTATHEHHS,
IO 3aCTOCOBYETHCS Y BHHITKOBUX BHUIAJKAaX 32 OKpEMi BUAM aJMIHICTPAaTUBHUX
IIPaBOMOPYIIIEHb Ha CTPOK He Ounbie 15 a0 1 monsrae y TpuMaHH1 MIPaBOMOPYIITHUKA
B 130JIAII11 BiJl CYCIIUJIbCTRBA.

Administrative arrest is the most severe type of administrative punishment applied
in exceptional cases for individual cases of administrative offenses for a term not
exceeding 15 days and consists in keeping the offender in isolation from society.
AAMiHICTPATUBHUI J0roBip — CHOUIBHHM TIpaBOBHM aKT CyO’€KTIB BIQJHUX
NMOBHOB&)XEHb a00 TPABOBHMI aKT 3a y4acTiO Cy0’€KTa BJIaJJHUX MOBHOBa)XKEHb Ta
1HII0T 0CO0M, IO TPYHTYETHCS Ha iX BOJICY3TO/KEHHI, Mae (popMy JTOTrOBOpY, YroaH,
MPOTOKOIY, MEMOpaHAYMY TOIIO, BHU3HAYa€ B3a€MHI TpaBa Ta OOOB’A3KH HOTO
YYaCHHKIB y MyOJIYHO-TIpaBOBiK cepi W yKiIanaeTbcs Ha MiACTaBl 3aKOHY: a) IS
PO3MEXKYBaHHS KOMIETEHIlII YM BU3HAYCHHS TMOPAIKY B3a€MOIi MiX Cy0’ €KTamu
BIAJHUX TOBHOBaXEHB; O) Uil JENEryBaHHs IyOJIYHO-BIAJHUX YMPABIIHCHKUX
byHKITIN; B) M miepepo3noaury abo o0’ enHaHHS OIOJDKETHUX KOIITIB y BHIMAJIKaX,
BH3HAUCHUX 3aKOHOM; T)3aMiCTh BHJAHHS IHAWBIIYaJlbHOTO aKTa;, T) JJIs
BPETYJIIOBAHHS MUTaHb HAMAHHS aaMiHicTpatuBHUX mociyr (cT. 4 KAC Ykpainn).
Administrative contract is a joint legal act between power bodies, or a legal act with
the participation of a power body and another person, based on their will in the form
of a contract, agreement, protocol, memorandum, etc. and defines the mutual rights
and obligations of its participants in the public-legal sphere and is concluded on the
basis of the law: a) to differentiate the competence or determine the order of
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interaction between the subjects of power; b) for delegation of public-power
management functions; c) for the redistribution or pooling of budgetary funds in
cases specified by law; d) in lieu of issuing an individual act; e) to regulate the
provision of administrative services (Article 4 of the CAS of Ukraine).

AKUIeNT — 3rojia, yKjiaJeHa BiIMOBIIHO /10 Tpono3ullii (odhepTr) Apyroi CTOPOHHU.
Acceptance is a consent made in accordance with the proposal (offer) of the other party.
AKIliOHepHe TOBAPUCTBO — TOCITOIAPCHKE TOBAPHUCTBO, SIKE MA€ CTATYTHUHN KarliTal,
MOJAUICHUI Ha BU3HAYEHY KUIBKICTH aKIliii OJHAKOBOi HOMIHAJILHOI BapTOCTI, 1 HECe
BIJIMOBIIAJIBHICTh 32 3000B’SI3aHHSIMU TUIBKM MaWHOM TOBAapHCTBA, a AaKI[IOHEPH
HECYyTh PU3UK 30UTKIB, MOB’S3aHUX 13 JISJBHICTIO TOBapHUCTBA, B MEXKaX BapTOCTI
HaJCKHUX 1M aKI[ii, KpiM BUNIaJKiB, Bu3HaueHuX 3akoHOM (cT. 80 'K Vkpainn).
Joint Stock Company is a company that has the registered capital divided by a
certain number of shares of the same par value and is liable for its obligations only
with the company’s property, while the shareholders bear the risk of losses associated
with the activities of the company within the value of their shares, except cases
specified by law (Article 80 of the Civil Code of Ukraine).

AJTIMEHTH — MaTepiajibHe yTpUMaHHS, 110 HAJAEThCSA OJHIEI0 0COOO0 1HIIIN 0co0i
Ha YMOBax, BCTAHOBJIEHHMX 3aKOHOJABCTBOM TMpo CciM’i0 abo 3roJlol0 CTOPIH.
[TnaTHUKOM ajiMEHTIB MOKe OyTH Juie aie3gatHa ¢izudHa ocoba, sika 3HaXOAUThCS
y KPOBHIM CIOPITHEHOCTI a00 1HIIOMY CIMEHHO-TIPAaBOBOMY 3B’SI3KY 3 OJEp)KyBadueM
amimenTiB. Lle: 6arpku, 6aba, aix, MOBHOMITHI OpaTH Ta CECTPHU, OJHH 13 TTOAPYHKKS,
iHII1 ocobu. OpepkyBadeMm aliMEHTIB Moxke OyTu 1 Hemie3naTHa ¢izudHa ocola.
AJIIMEHTH Ha JiTeH BUILIAYYIOTh y MEpITy 4epry 0aThbku (YCHHOBHUTEN1), a B IPYTY —
1HII wieHu ciM’i, 30KkpemMa, aia, 6aba, Opatu, cecTpu, BiTumM, Madyxa. [lopsmox
cruiaTH 0aThbKaMM aJIMEHTIB Ha JTUTHHY MOXXEe OyTH JOOpPOBUIBHHMM, JOTOBIPHHM Ta
CyIOBUM. 3a pIlIEHHSM CYAy aJiMEHTH MPUCYKYIOTBCA Y YacTIl Bifl JOXOIY
IIaTHUKA ab0 y TBepid TPOMIOBIM cyMmi. 3a 3arajdbHUM TMPABHIOM QIIMEHTH Ha
TUTUHY TPUCYIDKYIOTBCA  BiM  JHA TIpea sIBICHHS TO30BY. MiHIManbHUN
rapaHTOBAaHUW PO3MIp aIMEHTIB HA OJHY JUTHHY HE MOXKe OyTH MeHImuM, HiDK 50
BJICOTKIB IIPOKMTKOBOT'0 MIHIMYMY JUIS JTUTHHU BIAMOBIAHOTO BiKy. MiHIMaIbHUM
PEKOMEHJIOBaHUI pO3Mip aliMEHTIB Ha OJHY JWUTHHY CTaHOBHUTH PO3MIp
MPOXKUTKOBOT'O MIHIMYMY JUIsl IUTHHH BIAMIOBITHOTO BIKY 1 MOXE OyTH MPUCYHKEHUN
CyIOM y pa3i JOCTaTHOCTI 3apoOiTKy (HOXO0My) TIaTHUKA amiMeHTiB. baThku 3a
PIIEHHAM CyAy MOXYTb OyTH 3BUIbHEHI BiJi 000B’SI3KYy YTPUMYBATU AUTHHY, SIKILO
JOX11 TUTUHU HAa0arato MepeBHUIye JAO0XIJ KOKHOTO 3 HUX 1 3a0e3medye MOBHICTIO ii
notpedu. Toit 13 6aThKIB, 3 SIKUM MPOKUBAE JUTHHA, 1 TOM 13 OATHKIB, XTO MPOKUBAE
OKpEMO BiJ HEi, 3 J03BOJY OpraHy OINIKM Ta MIKJIYBaHHS MOXYTh YKJIACTH JOTOBIp
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PO TPUNUHEHHS MpaBa Ha alIMEHTHU JJisg AUTUHU y 3B’A3KYy 3 Iepelayeio IMpaBa
BJIACHOCT1 Ha HepyxoMe MaiiHo. Takuil JoroBip HOTapiadbHO MOCBIIUYETHCA. SIKIIO
nuTUHA Jocsiria 14 pokiB, BoHa Oepe yyacThb B YKIAJE€HHI I[LOTO JOTOBOPY.
(Cesprokona [.®.)

Alimony is material support provided by one person to another under conditions
established by the family laws or the consent of the parties. Only a capable individual
who is in a blood relationship or other family legal relationship with the recipient of
the alimony may be the payer of the alimony. These are: parents, grandparents, adult
siblings, one spouse, and other persons. An incapacitated individual may also be the
recipient of alimony. Alimony for children is paid first by the parents (adoptive
parents) and secondly by other family members, including grandparents, siblings,
stepfathers, stepmothers. Parental child support payments may be voluntary,
contractual, and judicial. According to the court’s decision, alimony is awarded as a
share of the payer’s income or in hard cash. As a general rule, child support is
awarded from the day the claim is filed. The minimum guaranteed amount of alimony
per child may not be less than 50 percent of the subsistence minimum for a child of
the appropriate age. The minimum recommended amount of alimony for one child is
the subsistence minimum for a child of the appropriate age and may be awarded by a
court in case of sufficient earnings (income) of the alimony payer. Parents may, by
court order, be exempted from the obligation to keep a child if the child’s income far
exceeds the income of each of them and fully meets his or her needs. Both the parent
with whom the child resides and the parent who lives separately from the child may,
with the permission of the guardianship authority, conclude an agreement to
terminate the child support right in connection with the transfer of ownership of the
real estate. Such a contract is notarized. If the child reaches the age of 14, he or she
participates in the conclusion of this agreement.

AHAJIOTifl 3aKOHY — BUPIIICHHS CIPaBU 3a HASBHOCTI MPOTAIMHU Yy 3aKOHOJAaBCTBI
Ha OCHOBI HOPMHU TIpaBa, IO PEryjo€ MOMAI0HI CYCHiIbHI BITHOCHHU. MOXIHUBICTH
3aCTOCYBaHHS HOPM TIpaBa 3a aHAJOTi€l0 TMpAMO TepeadadyeHa B OKPEMHX
3aKOHOJaBYMX akTax Ykpainu, 30kpema, B LIK, CK, IIIIK, KAC. Kpim Toro, anaoris
MOXKe TepenbadaTucss B Hempsamin (Gopmi — yepe3 3a00pOHY BIAMOBH Yy PO3TIISII
CIIpaBW 3 MOTHBIB HETIOBHOTH, HESICHOCTI a00 CyNepedIMBOCTI 3aKOHO/IaBCTBA, SIKE
perymtoe cripHi BimHocuHH. [IpukimamoM aHanorii 3akoHy € npummc crarti 716 1K
Vkpainu. 3akoHOJaBelb 3a3Hayae: N0 JOTOBOPY MIHU 3aCTOCOBYIOTBhCSI 3aralibHi
MOJIOKEHHSI TIPO KYMIBIIO-MPOJAXk, MOJIOKEHHS TPO JIOrOBIp TMOCTaBKH, JIOTOBIP
KOHTpaKTalii abo 1HII1 JOrOBOPH, €JIEMEHTHU SIKUX MICTATHCS B JIOTOBOP1 MiHH, SIKIIO
e He cynepeuuTb CcyTl 3000B’s3aHHs. [IpoTe 3acTocyBaHHS 3aKOHY PO
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KpUMIHAJIbHY BIINOBIJANBHICTh 3a aHayori€ro 3a00poHeHo (4. 4 cr. 3 KK VYkpainn).
Takox 3a aHaJMOTi€l0 HE MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHCSI HOPMHU MYyOJIIYHOTO Mpasa, IO
COpsIMOBaHI Ha OOMEXEHHs TMpaB JOAUHUA. lle MOsACHIOETBCS HEOOXIAHICTIO
JOJIep>KaHHsT TPUHIMITY MPABOBOI BU3HAYEHOCTI, SIKUU TapaHTye 3aXUCT CBOOOAMU
IHAMBIJIB BiJ CBaBUIBHOTO BTpPYYaHHsS JAepxaBHOi Biaaau. [3 wactunm 2 crarti 19
Konctutymii Ykpainu BUIUTMBae 3a00poHA BHU3HAYECHHS 3a AHAJIOTIEIO JTOJATKOBUX
MMOBHOBAXXEHB CY0’€KTIB MyOJIIUHOI BJIaJIU, a TAKOXK MiJACTaB 1 crocobiB ix maiid. Kpim
TOr'0, 3aCTOCYBAHHA a”HaJIor11 BUKIIIOYA€THCA, KOJIM 3dKOH INOHINPIOE CBO1 1110)70005(9) 48
JMIe Ha IpsaMo Hepez[6aqui HUM BUIIAAKU. HaHpI/IKJIaI[, KOJIN HpaBOBI/Iﬁ IMPpUITHC
BU3HAUA€, LIO0 MICHS JOCSITHEHHsS [8-piYHOro BIKY YOJIOBIKM MYCATHb BIIOYTH
BICHKOBY CITy>kO0Y, 3 IIbOIO pOOUTHCSI BUCHOBOK MPO HEMOLIMPEHHS LOIO 000B’ 3Ky
Ha xiHOK. (ITorpe6nsik C.I1.)

The analogy of the law is settling the case in the presence of loopholes in the
legislation based on the rule of law governing similar social relations. The possibility
of applying the rules of law by analogy is explicitly provided for in certain legislative
acts of Ukraine, in particular, in the CC, SC, CCP, and CAS. In addition, the analogy
may be assumed in an indirect form — by prohibiting the refusal to consider a case on
the grounds of incompleteness, ambiguity or controversy of the legislation governing
contentious relations. An example of the analogy of the law is the provision of Article
716 of the Civil Code of Ukraine. The legislator states that the general contract of
sale, the provisions of the contract of delivery, the contract agreement or other
contracts, the elements of which are contained in the exchange contract, shall be
applied to the contract of exchange unless this is contrary to the essence of the
obligation. However, the application of the law on criminal liability by analogy is
prohibited (Part 4 of Article 3 of the Criminal Code of Ukraine). Similarly, public
law rules aimed at restricting human rights cannot be applied. This is explained by
the need to comply with the principle of legal certainty, which guarantees the
protection of the freedom of individuals from arbitrary interference by public
authorities. Article 19 (2) of the Constitution of Ukraine implies a prohibition on
determining by analogy the additional powers of public authorities, as well as the
grounds and methods of their action. In addition, the application of analogy is
excluded when the law extends its prescriptions only to cases expressly provided by
it. For example, when a legal decree specifies that, upon reaching the age of 18, men
must do the military service, it concludes that this duty is not extended to women.
AHAaJIOrisl IpaBa — BUPILICHHS CIIPAaBU 32 HasSIBHOCTI MPOTAJMHU Y 3aKOHOJIaBCTB1 Ha
OCHOBI 3arajbHUX a00 rajxy3eBUX NPUHUUIIB mpasa. [Ipukinagom aHanorii mpasa €
npunuc yactuu 6 ctatti 9 KIIK Ykpainu. 3akoHomaBelb 3a3Hayae: y BHUIIAJKaX,
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KOJIM ITOJOKCEHHS LbOI'O KOI[GKC}’ HC PCETYJIIOIOTH abo HCOJHO3HAYHO PETYIIOKOTH
MUTaHHS KPUMIHAJIBHOIO TPOBAJKEHHS, 3aCTOCOBYIOTBCA 3arajbHl  3acajiu
KPUMIHAJIBHOTO TPOBAKEHHS, BHU3HAYEHI YAaCTUHOK MEPLIOK CTAaTTl 7 LbOT0
Konekcy. 3acTocoByroun aHayorito mpasa, CyIJs MOBHUHEH HIOMTO MOCTaBUTU cede
Ha MicClle 3aKOHOJABLS 1 MependadyuTh HOro pilieHHs 3 MEBHOrO0 NMUTAHHS, ske O
HalKpale y3roJpKyBaJlocs 3 TUM a0o0 1HIIMM TPUHIUIIOM mpaBa. ToXX Ha OCHOBI
TaKOro mnpuHOUILY CYJACIO CTBOPIOETHCA IIpaBUIIO, AKC HaﬁKpaIHHM YUHOM
y3TOJUKY€EThCSL 3 IIMM NPUHIMIIOM. 3aCTOCYBAaHHS aHAJOrii mpaBa € 3acoOoM, W10
PIIKO BUKOPHUCTOBYETHCS TMPH BIANPABICHHI MpaBocynis B Ykpaini. B cywyacHux
yMOBaxX NPAKTUYHO BCl1 BIJHOCHMHHM, LI0 MNOTPEOYIOTh MPABOBOIO PETyJIIOBAaHHSA,
oJiepKanu mpsiMmy abo OMmocepeIKOBaHy perjiaMeHTallll0 3aKOHOM. AHAJIOTII0 TpaBa
MOJXHa 3aCTOCOBYBATH JIMIIC Y paBi HEMOKJIUBOCTI BHUKOPUCTATH aHaJIOT1I0 3dKOHY
(4. 2 ct. 8 IIK Ykpainn). (ITorpe6nsik C.I1.)

An analogy of law (here, law is meant as a set of norms and regulations as opposed
to an individual laws) is the resolution of a case in the presence of loopholes in the
law based on general or sectoral principles of law. An example of the analogy of law
is the prescription of part 6 of Article 9 of the CPC of Ukraine. The legislator states
that in cases where the provisions of this Code do not regulate or ambiguously
regulate criminal proceedings, the general principles of criminal proceeding defined
in part one of Article 7 of this Code shall apply. Applying the analogy of law, the
judge should allegedly put himself or herself in the place of the legislator and
anticipate his or her decision on a particular issue that would be most consistent with
one or another principle of law. Therefore, on the basis of such a principle, a judge
forms a rule that is the most consistent with that principle. The use of the analogy of
law is a tool rarely used in the administration of justice in Ukraine. In today’s
context, virtually all relationships requiring legal regulation have received direct or
indirect regulation by law. The analogy of law can be applied only if it is impossible
to use the analogy of law (Part 2 of Article 8 of the Civil Code of Ukraine).
AcomiaTUBHMI 3HAK — II¢ TOBApHUU 3HAK, IO € TOTOXXHHM (aHAJIOTIYHHUM) abo
CXOKHMM 31 3HaKaMH, BXKE 3apECECTPOBAHMMHU TIEID CAMOIO 0COOOIO 100 OJHOPITHUX
TOBapiB 200 MOCIIYT.

An associative mark is a trademark that is identical (analogical) or similar to a mark
already registered by the same person for homogeneous goods or services.
AypioBizyaJbHuil TBIp — TBIp, 10 (DIKCYETHCA HA MEBHOMY MaTepialbHOMY HOCI1
(KIHOILTIBI[l, MATHITHIM IUTIBII YM MarHiTHOMY JUCKY, KOMMAaKT-IAMCKY TOIIO) Yy
BUTJISIZII cepil MOCHIJOBHUX KaJpiB (300pakeHb) YMAHAJIOTOBHX a00 JUCKPETHHUX
CUTHAIIB, fKI B1I0OpaXkaroTh (3aKOJOBYIOTb) PyXOMI1 300pakeHHS (SIK 13 3BYKOBUM
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CYNpOBOJIOM, TaK 1 0€3 HbOr0), 1 CHPUMHATTS SIKOIO € MOKJIMBUM BHUKIIOYHO 32
JIOTIOMOTOI0 TOTO 4YM I1HIIOTO BHUAY €KpaHa (KIHOEKpaHa, TEJEeBI3IMHOIO €KpaHa
TOILI0), HA SIKOMY PyXOMI 300paK€HHs BI3yaJbHO BIJOOpaXaroThCsA 3a JOIMOMOTOIO
MEeBHUX TEXHIYHMX 3aco0iB. Bujgamu aynioBi3yaqbHOrO TBOPY € KIHO(DIIBMH,
TeneguibMu, BigeoPpuIbMHU, AiladiIbMU, CIAWAOPUIBMH TOILIO, SKI MOXYTh OyTH
I'POBUMHU, aHIMALIMHUMH (MYIbTUILTIKAIHHUMHU ), HEI'POBUMHM YU 1HUIIUMU;

An audiovisual work is a work that is fixed on a particular material medium (film,
magnetic film or magnetic disk, CD, etc.) as a series of sequential frames (images) of
analog or discrete signals that display (encode) moving images (both with sound, and
without it), and the perception of which is possible only through one or another type
of screen (movie screen, television screen, etc.), on which moving images are
visually displayed by certain technical means. To audiovisual works pertain motion
pictures, television films, videos, films, slides, etc. which may be game, animation,
non-fiction films, or others.

b

Bba3za nanux — (KOMIiIAIis 1aHUX) CYKYITHICTh TBOPIB, TaHUX a00 OYyIb-SIKOi 1HIIOT
He3IeKHO1 1HdopMallii y AOBUTBHIA (GopMmi, B TOMY YHCII EJIEKTPOHHIN, miadip i
pO3TalllyBaHHS CKJIaJOBUX YACTHUH SIKOI Ta 11 YHOPSAKYBaHHS € pe3yJIbTATOM TBOPYOT
mparli, 1 CKJIaJ0Bl YaCTUHM SKOI € JOCTYITHHUMH I1HIAUBIIYaJdbHO 1 MOXYTb OYyTH
3HAMCHI 32 JOMOMOTO0 CIEIialIbHOI MOITYKOBOT CHCTEMH Ha OCHOBI €JIEKTPOHHUX
3aco0iB (KOMIT IOTE€pa) Y IHIIUX 3aCO0IB.

Database (compilation of data) is a set of works, data or any other independent
information in any form, including electronic, the selection and arrangement of
whose parts and their arrangement are the result of creative work, and parts of which
are individually accessible and may be found using a special search engine based on
electronic (computer) or other means.

BankiBcbka TaeMHuus — iHbopMallis IOJO0 MISUIBHOCTI Ta (PIHAHCOBOTO CTaHY
KIII€HTA, fKa CcTaja BIAOMOIO OaHKy Yy Tpoleci OOCIyroByBaHHS KJIIEHTa Ta
B3a€EMOBIIHOCMH 3 HHM 4YH TpeTIM ocob0amM TMpu HaJaHHI TOCHyr OaHKy 1
PO3TOJIOMIEHHS K0T MOXE 3aB/IaTH MaTepiaabHOI YU MOPATBHOT KON KITIEHTY.
Bank secrecy is information about the activity and financial condition of the client,
which became known to the bank in the process of servicing the client and the
relationship with them or a third party when providing services by the bank and
disclosure of which may cause material or moral harm to the client.
baTbku-BUXOBaTeJ i AUTAYOro OYAMHKY CiMeliHOrO THNY — TOJAPYXXksA abo
okpema ocoba, 1o He mepeOyBae y nuro01, SKi B3SJAU JITEH-CUPIT 1 JITEH,
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no30aBieHUX OaTbKIBCBKOTO TIKJIYBaHHSA, JJiI BHUXOBaHHA Ta CHIIBHOTO
npoxxuBaHHs (cT. 256—6 CK Ykpainu).

Parents-caregivers of a family-type orphanage are spouses or unmarried
individuals who have taken orphans and children deprived of parental care for
upbringing and cohabitation (Articles 256-6 of the Family Code).

Bbe3BicHa BiacyTHicTh — TpuBajia BiICYTHICTh OCOOH, PO Miclie NMepedyBaHHs SKOi
HEMa€ B1IOMOCTEW, BCTAHOBJICHA B MOPSAKY, MependaueHoMy 3aKOHOM (CyaoM abo
HOTapladbHOI KOHTOPOIO).

Missing absence is the continued absence of a person whose whereabouts are
missing, established in the manner prescribed by law (by court or notary office).
Be3nexka 1aHux aBTOMATHU30BAaHOI CUCTEMM — BJIACTUBICTh OpraHizallii J0CTyIy J10
JaHUX, IO 3a6e3neqy€ IX 3axucT Bi}:[ HCC&HKLIiOHOBaHOI‘O BUKOPUCTAHH,
HaBMHCHOI'O Y1 HCHABMHCHOI'O CIIOTBOPCHHA abo pyﬁHyBaHHH.

Data security of an automated system is the property of organizing access to data,
which protects them from unauthorized use, intentional or unintentional distortion or
destruction.

Be3neka indopmanii — 3axumieHicte iH(opMarii BiJ HECAHKI[IOHOBAaHUX JIiH
(BUTMIAJKOBUX YM HABMHUCHHMX), IO NPHU3BOIATH 10 MOAU(IKaIlii, PO3KPUTTA YH
3pYUHYBaHHS JTAHUX.

Information security is protection of information from unauthorized actions
(accidental or deliberate) that lead to modification, disclosure or destruction of data.
Be3nexka mepexi — 3axoau, SKI 3aXWIalOTh  iHGOPMAIiHY MeEpexXy BilI
HECAHKI[IOHOBAHOTO JIOCTYITY, BHIIQJJKOBOTO a00 HABMHCHOI'O BTPYYaHHS B HOPMaJIbH1
nii abo HamaraHp pyHHYBaHHS i1 KOMIIOHEHTIB. besmeka iHdopmariiftHOI Mepexi
BKJTIOUAE 3aXUCT 00JIaTHAHHS, IIPOrpaMHOTo 3a0e3MeueHHs, TaHUX 1 IEpCOHAITY.
Network security are measures that protect information network from unauthorized
access, accidental or deliberate interference with normal activities, or attempts to
destroy its components. Information network security involves the protection of
equipment, software, data, and personnel.

Be3neka ypsaaoBoro ado crneuiajbHOro 3B’s13Ky (CHCTEMH 3B’A3KY) — CTaH 3B’ A3KY
(cuctemu 3B’SI3Ky), 3a SIKOTO 3a0€3MEUyeThCs 3aro0iraHHS MOKIUBOMY BUTOKY
iHboOpMarlii, Mo MepesacThCsi B CUCTEMI 3B’SI3Ky (MOPYIICHHS PEXHUMIB poOOTH
CUCTEMH 3B’ A3KY).

Government or Special Communications (Communication System) Security is a
state of communication (communication system) that prevents possible leakage of
information being transmitted via the communication system (communication system
malfunctioning).
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Bbe3pobiTHi — ocobu y Biui Big 15 g0 70 pokiB, sIKi HE MarOTh Y€pe3 BIICYTHICTb
poboTH, 3apo0iTKy a00 THIIUX MependauyeHuX 3aKOHOJABCTBOM JOXOJIB fK JKepelia
ICHyBaHHS, TOTOBI Ta 3JaTHI IPUCTYIUTHU A0 POOOTH.

Unemployed are persons aged between 15 and 70 who do not have, as a result of
lack of work, earnings or other statutory incomes as a source of livelihood, ready and
able for employment.

Bioaiorpagiynauii onuc MaTeHTHOro0 JOKYMEHTa — I1€ CYKYIHICTh 0101iorpadiyHux
HaHUX IIpO HaTEeHTHUU JOKYMCHT, HABCACHUX 3I‘i)1HO 3 IIpaBUJIaMH, BCTAHOBJICHUMHU
HOPMAaTUBHO-TEXHIYHUMHU JOKYMEHTAMM, HEOOXITHUMH 1 IOCTATHIMH JJIsI 3arajibHOL
XapaKTepUCTUKH, 1IeHTU(]IKALIIT Ta MOIIYKY JOKYMEHTA.

A bibliographic description of a patent document is a collection of bibliographic
information about a patent document that is provided in accordance with the rules
established by the regulatory technical documents, necessary and sufficient for the
overall characterization, identification of and search for the document.

bioaioreka — 6i0mioTeuHo-610m10rpadiuHmii, KyJIbTYPHO-TIPOCBITHULIBKUN 1
HAYKOBO-OMIOMDKHHMIM ~ COIIIAIbHUM IHCTUTYT, W0 3a0e3mnedye aKyMmyJssiio 1
3arajlbHOJIOCTYITHICTh JTOKYMEHTAIBHO-1H()OpMAIIHHUX pecypciB (KHUT, JOKYMEHTIB
Ta 1HIIMX HOCIiB 1H(opMaIlii), ki MICTATh 1 30epiraroTh 3HaHHS, HaOyTI B mpolieci
PO3BHUTKY JOACTBA, CIIPHAIOTH I'[iI[HGCGHHIO iHTeJIeKTyaJILHOFO Ta KYJIBTYPHOI'O
MOTEHITIaTy CYCITUIHCTBA.

Library is a bibliographical, cultural, educational and scientific support social
institute, providing accumulation and accessibility of documentary-information
resources (books, documents and other media), which contains and preserves the
knowledge acquired in the process of human development, promotes the uplifting of
the intellectual and cultural potential of society.

BiosioTreuna cucrema YkpaiHu — posraidykeHa Mepeka O0i0iioTeK pi3HUX BHIIB,
3aCHOBAaHMX Ha JEpKaBHIN (3araibHOJEPKaBHIN Ta KOMYHAaJbHIN), KOJEKTUBHIA YU
mpuBaTHIN (opMax BIACHOCTI.

The Library System of Ukraine is an extensive network of libraries of various types
based on state (national and communal), collective or private ownership.
Bbioaioreuna cmpaBa — ckiajoBa 4yacTMHa 1H(POpPMAIIHOI, BUXOBHOI, KYJIbTYPHO-
OCBITHBOT MISUTBHOCTI, IO BKJIIOYAE KOMIUIEKC NEPKaBHUX, TPOMAJICHKIX, HAYKOBHUX
Ta TMPAKTHYHUX 3aXOJiB, SAKI 3a0€3MeUyl0Th OpraHi3amilo MiSIBHOCTI O010II0TEeK, iX
HAayKOBO-JIOCJIIHY 1 METOJUYHYy pOOOTYy, a TaKoX MIJTOTOBKY O10110TeUHUX
(paxiBLIB.

Library business is an integral part of information, educational, cultural-and-
educational activities, which includes a set of state, public, scientific and practical
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activities that ensure the organization of the operation of libraries, their research and
methodological work, as well as library specialists training.

BibsioTeununii poHx — CyKyNHICTh TOKYMEHTaJIbHO-THPOPMALIITHUX pecypciB (KHUT,
JTOKYMEHTIB, pyKOIUCIB, ayA10Bi3yalbHUX MaTepiajiB, IHIIMX HOCIiB iHPopMallii).
Library Fund is a collection of documentary and information resources (books,
documents, manuscripts, audiovisual materials, and other media).

Bi:xkenenpb — oco0a, sika HE € TPOMAJASTHUHOM YKpaiHU 1 BHACIIAOK OOIPYHTOBAHUX
noOOIOBaHb CTAaTH JKEPTBOIO TMEpPEC/IiyBaHb 3a O3HAKaMHU pacH, BIPOCIOBIIAHHS,
HAI[IOHAJILHOCTI, TPOMaJsHCTBA (ITiJITaHCTBA), HAJIEKHOCTI JO TEBHOI COIIaJbHOI
rpynu abo TMONITUYHUX [EePEeKOHaHb TepedyBae 3a MeXaMH KpaiHu CBO€I
FpOMaI[HHCBKOI HAJIE)KHOCTI Ta HE MOYXKE KOPHUCTYBATUCA 3aXUCTOM ].Iiéf KpalHI/I a0o He
Oaxace KOPHUCTYBATUCA IIUM 3aXUCTOM BHaCJ'IiI[OK TaKHUX HO6OIOB3.HI:>, 360, HC MAar4u
IrpoMaasaHCTBA (Hi)I)IaHCTBa) 1 H€p€6yBaIO‘{I/I 3a MCXKaMU Kpa'l'HI/I CBOI'0 IIOIICPCAHLOTO
[IOCTIHHOTO IMPOXHWBAHHA, HC MOXC YHU HC Oaxxae IMOBCPHYTUCA 10O HEl BHaCJIiJIOK
3a3HayeHux mnobotoBaHb (cT.13Y «llpo ObkeHwiB Ta oci0d, SKi MNOTPeOYIOTH
J04aTKOBOI'O a00 TMMYacOBOTO 3aXI/ICTy»).

Refugee is a person who is not a citizen of Ukraine and because of justified fear of
becoming a victim of persecution on the grounds of race, religion, nationality,
citizenship (nationality), belonging to a particular social group or of his or her
political beliefs is outside the country of his or her civic affiliation and cannot enjoy
protection the country, or does not wish to enjoy this protection because of such
fears, or, having no nationality (nationality) and being outside the country of his or
her previous permanent residence, cannot or does not wish to return to it because of
these concerns (Article 1 of the Law on Refugees and Persons in Need of Additional
or Temporary Protection).

baaroaiiini racTpoabHi 3ax01u — 100pOBUTBHI, 0€3KOPUCTUBI, BUIOBUIIHI 3aXO0IH
3aKJIa/iiB, MIINPUEMCTB, OpraHizaimiil KyJbTypH, TBOPYHX KOJEKTHUBIB, OKPEMHX
BHKOHABIIIB, II[0 HE IepeadadyaroTh OACP)KaHHS JOXOHY iX OpraHizaTopaMH Ta
racTpoyiepaMi, 3a BHHSTKOM JIOXOJ[IB, 32 PaxyHOK SIKMX MOKPHBAIOTHCS BUTPATH,
MOB’5I3aHI BUKIIOYHO 3 OPraHI3amli€l0 Ta TMPOBEACHHSIM TacTPOJIBHOTO 3aXOmdy.
[lepenik Ta TpaHW4YHI OOCSATH TaKMX BUTpAT BHU3HAudalOThcs KabiHeTom MiHicTpiB
VYkpaiau. biaromifHUMH BBaXXalOThCS TAKOXK TaCTPOJIBbHI 3aX0JIM, BECh JOXIJ BiJ
SAKUX, 32 BUHATKOM JIOXOMIB, 32 PaXyHOK SIKHX TOKPHUBAIOTHCS BHUTPATH, IMOB’S3aHI
BHUKJIFOUHO 3 opraHi3auie}0 Ta IPOBCACHHAM TI'aCTPOJIBHOT'O 3aX0Ay, CIIPAMOBYETLCA
Ha OJaroJIMHUIITBO 3T1AHO 13 3aKOHOM.

Charity touring events are voluntary unselfish entertainment events by institutions,
enterprises, cultural organizations, creative collectives, individual performers who do
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not provide income for their organizers and tour operators, except for the income,
which covers expenses related solely to the organization and performance of the tour
event. The list and marginal amounts of such expenditures are determined by the
Cabinet of Ministers of Ukraine. A charity is also considered a touring event, the
entire proceeds of which, with the exception of the proceeds, which cover expenses
related solely to the organization and conduct of the touring event, are directed to
charity in accordance with the law.

B

BaxToBuii pesxxum podotu — ocobnuBa popma oprasizaiii po0iT, cneuudika sSKoi
NOJIATAE 'y BHUKOPHCTAHHI TPYAOBUX pECypciB To3a MicleM IX IOCTIHHOTO
nepeOyBaHHS 3a YMOBHU, IO IIOJICHHE IIOBEPHCHHS TWPAIIBHUKIB J0 MicCIs
POXUBAaHHA HE MOXke OyTH 3a0e3MeueHo.

Rotational mode of work is a special form of work organization of work, the
specifics of which is the use of labor resources outside their place of permanent
residence, provided that the daily commuting of workers to the place of residence can
not be provided.

BouBcTBO — ymucHe abo HeoOepekHe MPOTUIIPABHE 3alOISIHHS CMEpTI IHIIIH
JOJUHI. 3a CTYNEHEeM TSKKOCTI yMHCHE BOMBCTBO MOIUISIOTH HA TPU BUAM: MPOCTE,
kBamidikoBaHe 1 NpHUBLIEHOBaHe. Y TEPIIOMY BUMAAKY 3J0YMH BUMHSEThCA 0Oe€3
o0Tsoxyrounx (kBanidikyrounx) ooctaBuH (4. 1 cr. 115 KK Vkpainn). KsanidikoBane
BOMBCTBO Tepeadayae HassBHICTh 00TsDKyrounx oocraBuH (4. 2 cr. 115 KK Vkpainn).
Tak 3BaHe mpuBLIEHOBaHe BOWBCTBO IOB’S3aHE 3 IMOM SKIIYOUMMH OOCTaBHHAMH
(ct. 116-118 KK Vkpainn). 3akpimienuit y crarri 115 KK Ykpainu ckinan ymucHoro
BOMBCTBA BKJIIOYA€E B ceOe HACTYIHI eIeMeHTH 1 03Haku. OO’ €KTOM 3JI0YUHY € KUTTS
o1 moauHu. O0’€KTUBHA, TOOTO 30BHIIIHS, CTOPOHA 3JIOYMHY XapaKTePU3yEThC:
TisTHHSIM (JTi€r0 a00 OC3IIsITbHICTIO) Y BUTJISAII TTOCSATAHHS HA JKUTTS 1HIIO1 JIFOAWUHU;
TaKUM HACJIAKOM SIK O10JI0TiYHA CMEPTHh MOTEPIIIOro; MPUYMHOBUM 3B’ SI3KOM MiX
nissHHAM  Ta HachiakoM. Cy0’exkTuBHA, TOOTO BHYTPIIIHS, CTOPOHA 3JIOYHHY
XapaKTepU3yeTbCcs BHUHOIO y (OpMi MPSMOro YW HEMmpsSMOro ymucny. Mera —
M030aBJICHHS JKUTTS — Ma€ MICIE JIUIIE TOMAI, SKIIO 3JI0YWH BUHHSIETHCS 3 MPSIMHUM
yMHUCIOM. MOTHBY 37104MHY MOXKYTh OyTH pizHuMU. Cy0’€KTOM 3704nHY € (hi3ndHa
OCyIHa JENKTO3AaTHa 0co0a, K 1O BUYMHEHHS 3JI0YMHY BUMOBHHIIOCS 14 pOKiB 1
sKa B MOMEHT HOTO0 CKOEHHS YCBiTOMITIOBaJia CBOIT il Ta kepyBana Humu (4. 1 ct. 19,
4. 2 ct1. 22 KK Vkpainu). [leBHUII MOTUB 1IbOTO 3J0YHUHY, MPUMIPOM, KOPUCIUBUIA
a00 XyJIraHChbKHUH, Ja€ MOKJIMBICTh KOHCTaTyBaTH CKJ1aJ KBali(pikoBaHOTO BOUBCTBA
(4.2 cr. 115 KK Vkpainu). YmucHe BOUBCTBO BHKJIIOUAETHCS Y BUIAIKY
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MIPaBOMIPHOIO 3alOJIIIHHS CMEPTI, 30KpeMa, y CTaHl HEOOX1IHOI 000POHH, SIKIIO HE
Oynu nepeBuiieHi ii Mmexi. (Cramuc B.B.)

Murder is a deliberate or negligent wrongful killing another person. By severity,
premeditated murder is divided into three types: simple, qualified, and privileged. In
the first case, the crime is committed without aggravating (qualifying) circumstances
(Part 1 of Article 115 of the Criminal Code of Ukraine). Qualified murder implies
aggravat circumstances (Part 2 of Article 115 of the Criminal Code of Ukraine). The
so-called privileged killing is related to mitigating circumstances (Articles 116-118
of the Criminal Code of Ukraine). The composition of premeditated murder, as
mention at Article 115 of the Criminal Code, includes the following elements and
features. The object of the crime is another person’s life. Objective, that is, external,
side of a crime is characterized by: an act (action or omission) in the form of an
assault on another person’'s life; such consequences as biological death of the victim;
the causal link between action and consequence. The subjective, that is, internal, side
of a crime is characterized by guilt in the form of direct or indirect intent. The
purpose — the deprivation of life — takes place only if the crime is committed with
direct intent. The motives for the crime may be different. The subject of the crime is a
natural, sane, tort person, who, before committing the crime, not less then 14 years
and who, at the time of his/her commission, was aware of their actions and controlled
them (Part 1 of Article 19, Part 2 of Article 22 of the Criminal Code of Ukraine).
Certain motive for this crime, for example, selfish or hooligan, makes it possible to
state the composition of a qualified murder (Part 2 of Article 115 of the Criminal
Code of Ukraine). Premeditated murder is excluded in the event of a lawful infliction
of death, in particular, in the state of necessary defense, unless its limits have been
exceeded.

BepxoBeHCTBO mpaBa — TNPUHIMI JISUTBHOCTI OPTaHiB JEpPKABHOT BIAMU, 1HIIUX
myOMiYHUX 1 IPUBATHUX CyO’€KTIB Ha 3acajiax 3aKOHHOCTI, MPABOBOi BU3HAYEHOCTI,
PIBHOCTI TIepe1 3aKOHOM 1 HEAUCKpUMIiHAIli, 3a0e3NeUeHHs] JOCTYITY 10 He3aJIeKHOTO
1 HeynepemKEeHOTO MPaBOCYAIA, NOJEP>KaHHS TIPpaB JIOUHU. BU3HaueHHS MPUHIIUAITY
BepxoBeHCTBa mpaBa (the rule of law) Oymo Bmepie 3amponOHOBAHO AHTIINCHKAM
HayKOBIeM 1 momtuaHuM gistaem JI. ['appiarronom y 1656 p. sik mpaBiiHHS 3aKOHIB,
a ue mogei. Lleit miaxinm OyB IHTEpHpeTaIic€rd BiMOMOI AYMKH APHUCTOTENS, IO
ACPIKaBa, dKda KCPYETbCA 3aKOHAMH, € BHIIOIO 3a ACPIKABY, fAKa KCPYETHCA JIIOAbMM.
[Ti3HiIe miJl BEpXOBEHCTBOM IpaBa CTAJIM PO3YMITHUCS HE TUIBKU IMIPABOB1 OOMEKEHHS
BJIaJIM MOHapXa, a ¥ cBOOOAAa 1HAWBIAIB B JE€p)KaBHOTO BTPYYaHHS B iX MPHUBATHI
cupaBd. OCHOBM KJIACHUYHOrO OayeHHsS BEpPXOBEHCTBA MpaBa OyJo 3aKjiIaJeHO
aHrmichbkuM mpaBo3HaBieM A.B. Jlaiici y 1885 p. Bin posrismaB BEepXOBEHCTBO
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npaBa Hacammepesn K OOMEXEHHs BIaAMu Jep)KaBU IIOAO IHAWBINIB. B cywacHii
IOPUANYHIN Haylll NPUHUMII BEPXOBEHCTBA IpaBa pO3IIISNAETHCA y IIMPOKOMY 1
BY3bKOMY PO3YMiHHI. Y HIMPOKOMY pO3yMIHHI MA€ThCA Ha yBa3l MOJEb MPABOBOI
opraHizaii Jep>kaBHOI BJIagud B CYCHUIbCTBI, TOOTO HIETHCA MPO BEPXOBEHCTBO
nmpaBa HaJ JEpKaBol. Y BY3bKOMY pO3YMIHHI MNPUHIMI BEPXOBEHCTBA IpaBa
pO3IJIAIal0Th  AK MOJIENb CHIBBIIHOIIEHHS TMpaBa 1 3aKOHY B PEryJIOBaHHI
cycnuibHUX BigHOocuH. Came Ha Takuil miaxig opieHtye cratts 8 Koncrurymii
Vkpaiau. Y ganomy Bumnagky OCHOBHMI 3aKOH JAEKJIapye MPUHLMI BEPXOBEHCTBA
npaBa SK HaBUILY opuauyHy cuiy KoHctutynii Ykpainu 1 npsMy A0 ii HOpM.
BepxoBeHCTBO MpaBa pa3oM 3 JIEMOKPATIEIO 1 IPaBaMU JIIOJAUHHU BBAXKAETHCS OHIEIO
3 TpbOX (PyHIAMEHTaJbHUX 3acaj, fKl 3akpiuieHl B KoHBeHIIi mpo 3aXuCT Mpas
JIOJJUHU Ta OCHOBOIOJOXXHUX CBOOOJ, @ TaKOX y HU3II IHIIMX MIKHAPOJHHUX
JIOKYMEHTIB y cdepi mpaB JouHu. Tak, €Bporneiicbka KOMICis 3a JEMOKpaTiio uepe3
npaBo (Benermiancbka kowmicisg) y momosiai 2011 poky mpo BEpXOBEHCTBO IpaBa
BU3HAYMJIa TakKi WOro CKJIQJ0Bl: 3aKOHHICTH, IMPAaBOBY BH3HAUCHICTh; 3a00pOHY
JEeP>KaBHOTO CBaBULISA; €(EKTUBHUM JOCTYIl JI0 MPaBOCYAMAS; MOACPKAHHS IpaB
JIIOJIMHY; HEAUCKPUMIHAIlIO 1 piBHICTH niepes 3akoHoM. ([letpumun O.B.).

Rule of law (here, law is meant as a set of norms and regulations as opposed to an
individual laws) is the principle of public auhorities, other public and private entities
acting on the basis of legality, legal certainty, equality before the law and non-
discrimination, ensuring access to independent and impartial justice, respect for
human rights. The definition of the rule of law was first proposed by the British
scholar and politician D. Harrington in 1656 as a rule of law, not of people. This
approach was an interpretation of Aristotle’s well-known opinion that a state
governed by law is superior to a state governed by people. Later, not only legal
restrictions on the power of the monarch, but also the freedom of individuals from
state interference in their private affairs became understood as the rule of law. The
foundations of the classical vision of the rule of law were laid by the English jurist
A.V. Daisy in 1885. He regarded the rule of law as primarily a restriction on the
power of the state in relation to individuals. In modern legal science, the principle of
the rule of law is considered broadly and narrowly. In the broad sense, the model of
legal organization of state power in societyis meant, that is, the rule of law over the
state. In the narrow sense, the rule of law is seen as a model of the relation between
law and decrees in the regulation of social relations. This approach is governed by
Article 8 of the Constitution of Ukraine. In this case, the Main Law declares the rule
of law as the supreme legal force of the Constitution of Ukraine and the direct effect
of its norms. The rule of law, together with democracy and human rights, is
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considered to be one of the three fundamental principles enshrined in the Convention
for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, as well as in a
number of other international human rights instruments. Thus, the European
Commission for Democracy through Law (Venice Commission) in the 2011 Rule of
Law report identified its following components: legality, legal certainty, prohibition
of state arbitrariness, effective access to justice, respect for human rights, non-
discrimination and equality before the law.

Bu6opua cucrema — y mIMpoKOMYy pO3yMIHHI 11€ TOPSIA0OK OpTaHi3alii Ta MpoBeACHHS
BUOOpIB 70 NPEICTaBHUIILKUX OpPraHiB Jep>KaBHOI BIaJH, OPraHiB MICHEBOIO
CaMOBPSIIyBaHHS 1 3/1MCHEHHS TpOMajsiHaMHU CBOiX BHOOpYHMX MpaB; y BY3bKOMY
pPO3yMiHHI 1€ MOJenb (BHJ) BUOOpPYOi CHCTEMHU — MPONOpLIHHA, Ma)KOpUTapHa,
3mimrana. (CraBHiuyk M.1.)

The electoral system in the broadest sense, is the procedure for organizing and
holding elections to representative bodies of state power, local self-government
bodies and the exercise by citizens of their electoral rights; in the narrow sense, it is a
model (type) of the electoral system — proportional, majority, mixed.

BukJiaroune nmpaBo — MalHOBE ImpaBoO OCO6H, AKa Ma€ mMoJ0 TBOPY, BHUKOHAHHI,
MOCTaHOBKH, Tepeayl opradizaiii MOBJIeHHs, (JOHOTpAMH YH BiJIeOrpaMu aBTOPCHKE
npaBo 1 (a00) CyMiKHI TIpaBa, Ha BUKOPUCTAHHS IIUX 00’ €KTIB aBTOPCHKOI'O TpaBa i
(a060) cyMDKHHUX TpaB JIMIIE HEH 1 Ha BHJAAUYy JIMIIE I[IE0 O0COOOI J03BOJY YU
3a00pOHY X BHUKOPHUCTAHHS IHIIUM 0CO0aM B MeXax CTPOKY, BCTaHOBJIEHOI'O
3aKOHOIaBCTBOM.

Exclusive right is the property right of a person who has the copyright and/or related
rights foran artistic work, performance, production, a program, transmission of a
broadcasting organization, phonogram or video to use these copyright objects and
(or) related rights only by him/herself and is the sole person to grant permission or
prohibition of their use to other persons within the time period set by law.
BuxonaBeub — aktop (Tearpy, KiHO TOIIO), CIIBaK, My3UKaHT, TAaHIIOPUCT abo0
iHIma oco0a, siKka BUKOHYE pOJib, CIIIBAa€, YHUTAE, JCKIAMy€, Tpa€ Ha MY3UIHOMY
IHCTpYMEHTI, TaHIIOE Yd OyIb-SKUM I1HIIUM CIIOCOOOM BHUKOHYE TBOPH
JmiTepaTypu, MHUCTEITBA YW TBOPHM HAPOJHOI TBOPUYOCTi, IMPKOBi, €CTpajHi,
JAJBKOBI HOMEpHU, MAHTOMIMHU TOINO, a TAKOX IUPUTEHT MY3MYHHX 1 MY3WYHO-
JIpaMaTHIHUX TBOPIB.

Performer is an actor (theater, movie, etc.), singer, musician, dancer, or other person
who performs, sings, reads, recites, plays a musical instrument, dances, or otherwise
performs works of literature, art, or folk art, circus, variety, puppet, pantomime, etc.,
as well as a conductor of musical and dramatic works.
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BuxonaBua BJaja — ruika aepKaBHOI Biaau, sika 3a0e3reuye BUKOHAHHS 3aKOHIB,
peanizye Hacammepe ] BHYTPIIIHIO MOJITUKY JAepkaBu. BukoHaBya Biajga B YKpaiHi
3niicHIoeThesl Kabinerom MinictpiB Ykpainu (YpsaoM YKpaiHu), SKUH € BHILUM
OpraHoM IIi€i TUIKU BiIaau. LleHTpasibHUMHU opraHaMy BUKOHABYOI BJIaau B YKpaiHi €
MIHICTEpPCTBA 1 BiOMCTBa (IHCIEKIlii, areHTCTBa, CIykO0Hu). MiclleBUMH OpraHamu
BUKOHABUOi BJIaJAM B VYKpaiHl € MiCIeBl JepiKaBHI aJMIHICTpallii, a TaKoX
TEPUTOpiaJIbHI OpPraHW IEHTPAJIbHUX OpPraHiB BUKOHABYOi BJaJu, SKI HE
HiATOPSIAKOBYIOTECSL MICLIEBUM JIEPKABHUM aJIMIHICTpAIlisIM 1 HE BXOJATH IO 1X
ckiaay. B ocraHHbOMY BHNAJKy MarOThCS Ha yBasl, 30KpeMa, TEPUTOPiaibHI OpraHu
HamionanbHoi mnomiuii Ykpainu, MinictepcTBa roctuuii  Ykpainu, JlepxaBHoi
¢ickanbHOi ciayx0u Ykpainu. OTXe, OCHOBHOIO (PYHKIII€0 BHUKOHABUOi BIAU €
3a0e3neueHHs] BUKOHAaHHS 3aKoH1B. KpiM Toro, BUKOHaBYa Biaja 3A1MCHIOE (QYHKIIIIO
Mi13aKOHHOTO PETYJIIOBaHHA CYCIUIBHUX BITHOCHH, 3T1JIHO 3 SIKOIO 1 OpraHu HaJIlIeH1
NOBHOB)XECHHSIMU BHUJABaTW TMig3akoHH1 akTu. I[lpumipom, KaGiner MiHicTpiB
VYkpainn Ha ocHoBi KoHCTHTyIIi Ta 3akoHIB YKpaiHU NpHUiiMae TMOCTAaHOBU 1
PO3MOPSTIKEHHS.

The executive power is the branch of state power that ensures the implementation of
laws, implements primarily the internal policy of the state. The executive power in
Ukraine is exercised by the Cabinet of Ministers of Ukraine (the Government of
Ukraine), which is the supreme body of this branch of state power. Ministries and
agencies (inspections, agencies, services) are the central bodies of executive power in
Ukraine. Local executive bodies in Ukraine are local state administrations, as well as
territorial bodies of central executive authorities, which are not subordinate to local
state administrations and are not part of them. In the latter case, the territorial bodies
of the National Police of Ukraine, the Ministry of Justice of Ukraine, and the State
Fiscal Service of Ukraine are meant. Therefore, the main function of the executive
power is to enforce the laws. In addition, the executive power has the function of
regulating public relations by which its bodies are empowered to issue by-laws. For
example, the Cabinet of Ministers of Ukraine, on the basis of the Constitution and
laws of Ukraine, adopts resolutions and orders.

Bumaranns — 3mounH npotu BiacHocTi (ct. 189 KK Vkpainu). Ckian muporo
3JIOYMHY BKJIIOYA€ B ceOe HACTYIHI eleMeHTH 1 03Haku. OCHOBHHUM Oe3MocepeTHIM
00’€KTOM 3JI0YHMHY € BITHOCHMHH BJIACHOCTI. J[ogaTKOBUM 00’ €KTOM 3JI0YHHY € KHUTTH,
3I0pOB’Sl, 4YECTh, TIAHICTh, (I13UYHA ab0 TICUXIYHA HEAOTOPKAHHICTH OCOOM.
[Ipeamerom 37104MHY € 4YyXe€ MaifHO, MPaBO Ha MaiHO, J1i MallHOBOTO XapakTepy.
O0’exTUBHA CTOpPOHA 3JIOYMHY XapaKTePU3YEThCA MISSHHAM Y BUIJISA1 BHUMOTHU
nepeayl 4ykoro MaiHa YW MpaBa Ha MalHO ab0 BYMHEHHS A1 MalHOBOIO
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XapaKkTepy, MOEIHAHOT 3 TOTPO30I0 HACKUJILCTBA HAJ| MOTEPIUIUM YU HOTO OJIM3bKUMU
poanyamMu, OOMEXKEHHs TMpaB, cBoOOJ a00 3akOHHUX IHTEpECiB IMX OcCi0,
MOIIKOJKEHHSI YW 3HUILEHHS iXHBOro MaiiHa abo MaiiHa, 10 nepeOyBae B IXHbOMY
BiJJaHHI YM MiJ] OXOPOHOI0, PO3TOJOLIEHHS BIIOMOCTEH, Kl MOTEPHUIMA YU HOro
OyM3bK1 ponuyl OaxaroTh 30epertu B TaeMHHIl. OCOONMBICTH MOTPO3H, SIKA Mae
MICII€ MiJ] Yac BUMHEHHS BUMaraHHs, MoJjsirae B TOMY, 1110 ii peasizailisi CipsMOBaHa B
MaiOyTHE. 370YMHELb Ja€ TMOTEPHUIOMY T[EBHUM Yac HAa BUKOHAHHSA CBOEl
HE3aKOHHOI BUMOTH Ta JIMIIE MOTIM, Y pa3l i HEBUKOHAHHS, 00ils€ 31IHCHUTHA CBOIO
Imorposy. 3JI0YNH BBAXKAETHCA 3aKIHYEHUM 3 MOMCHTY HpeI[’SIBJ'IeHHSI BHUMOI'H,
MOEHAHOT 13 3a3HAYEHOIO MOTPO300, HE3AJIEHKHO BiJl TOTO, IOCAT BUHHUN CBOET METH
yn Hi. Cy0’€KTHBHA CTOPOHA 3JIOYMHYXAapPaKTePU3YEThCS BUHOK y (GopMi MPSIMOTO
YMUCY, KOPUCITUBUMHU MOTHBOM ¥ MeTor. Cy0’€KTOM 3JI04MHY € (i3udHa OCyaHa
JETIKTO3/1aTHa 0co0a, SKIA 0 BYMHEHHS 3JI0YMHY BHUMOBHUIOCS 14 pOKIB 1 sKa B
MOMEHT MOT0 CKOEHHS YCBIJIOMJIIOBaja CBOI jii Ta kepyBasia HUMHU (4. 1 cT. 19, u. 2
cT. 22 KK VYkpainn). (Kpusouenko JI.M.)

Extortion is a crime against property (Article 189 of the Criminal Code of Ukraine).
The composition of this crime includes the following elements and features. The
main direct object of the crime is property relations. An additional crime is life,
health, honor, dignity, physical or mental integrity of the individual. The subject of
the crime is someone else’s property, the right to property, or actions related to
property. The objective side of a crime is characterized by the act of requiring the
transfer of another person’s property or right to property or committing acts of a
pecuniary nature combined with the threat of violence against the victim or his/her
close relatives, restricting the rights, freedoms or legitimate interests of those persons,
damaging or destroying their property, or property in their possession or under safe
keeping, disclosure of information that the victim or his/her close relatives wish to
keep secret. The peculiarity of the threat that takes place during the execution of
extortion is that its carrying out is directed to the future. The offender gives the
victim some time to fulfill his unlawful claim and only then, in case of non-
compliance, promises to carry out his threat. The crime shall be deemed to have been
completed from the time the claim is made, combined with the said threat, whether or
not the guilty person has reached his or her intent. The subjective side of a crime is
characterized by guilt in the form of direct intent, selfish motive, and purpose. The
subject of the crime is a natural convicted tortious person, who, before committing
the crime, wasnot less then 14 years and who at the time of his/her committing it
realized and controlled their actions (Part 1 of Article 19, Part 2 of Article 22 of the
Criminal Code of Ukraine).
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Buna — y KxpuMiHanbHOMY MpaBi L€ MCUXIYHE CTABJICHHS O0COOM 1O BUMHIOBAHOI Aii
yn O0e3nisuibHOCTI, nependauenoi KK, ta i HacniakiB, BupaxeHe y hopmi ymucity abo
HeoOepexHocTi (cT. 23 KK Vkpainu). YMucen noauisieTbCs Ha Taki BUAM SK TIPSIMUAN
1 HENmpsIMUN, a BUJAMU HEOOEPEKHOCTI € 3JI0YMHHA CAMOBIIEBHEHICTH 1 3JI0UHMHHA
HenOamicte (ct. 24, 25 KK Vkpainu). BcranoBnenHs BuHH, i1 GopmMu 1 BUAY €
HEOOX1HOK YMOBOIO MPaBUIIBbHOI KBadidikalii 3704nuHy. BincyTHICTE BUHM 0cO0U Y
BUYMHEHHI KOHKPETHOI'O CYCIUIbHO HEOE3MEeYHOro MJISTHHS BHUKIIOYAE CyO’€KTUBHY
CTOPOHY 1 BIJIMIOBITHO CKJIJl 3JIOYMHY SIK IMIJICTaBy KPUMIHAJIBHOI BIAMOBIIATBLHOCTI.
dopMu Ta BUAM BHHHM ICTOTHO BIUIMBAIOTh HA BU3HAUCHHS MipW TOKapaHHSI. Y
KpUMIHAJIBHOMY TMpaBl Jl€ MPUHLMI Mpe3yMmiiii HeBuHyBaTocTi (Jlomako B.A.).Y
[IUBUILHOMY TPaBl BUHOIO € HEBXKHUTTA OCOOOI0 BCIX 3aJICKHMX BIJ HET 3aXOIB JJIs
HAJICKHOTO BUKOHAHHS 3000B’s3aHHS a00 isl 3amo0iraHHs 3amoAiSTHHIO IIKOJIH
(ct. 614 IIK VYkpainm). Y 1muBUIbHOMY NpaBi BUHA iCHye Yy QopMi ymuciay ado
HeoOepexkHocTi. Ha BimMiHy Bii KpUMIHAJIBHOTO MpaBa, yMUCE Yy IMBUIBHOMY IpaBi
HE Ma€ Pi3HOBUJIIB, & HEOOEPEKHICTh MOAUISIETHCS Ha TPyOY 1 Jerky (mpocty). Takox
Ha BIAMIHY BiJ KpUMIHAJIBHOrO MpaBa ¢opMa BUHU y IUBUILHOMY IpaBl HE Mae
ICTOTHOTO 3HAQY€HHS 1 3a 3araJibHUM TPaBWJIOM HE BIUIMBAE Ha PO3MIp
BiANOBIAAIBHOCTIL. [IpoTe B MesKkuX BUIAIKaX 1€ YUHHUK Ma€ BaXKJIMBE MPAKTUYHE
3HaueHHsA. Tak, He TNIArae BUIIIKOAYBaHHIO IIKOJA, 3aBlJaHa MOTEPILIOMY
BHacHigok oro ymwucay (ct. 1193 LK Vkpainm). YMmucen moTeprijioro TakoX €
iJICTAaBOIO 3BUILHEHHS BOJIOAUTBIII JKepesa IMIBUINCHOT HeOe3NeKHn BiJl 000B’ 3Ky
BIJIIKOJIYBAaTH INKOAY, 3aBAaHy IuMm pkepernoM (4.5 c1. 1187 LK Vkpainm).B
3000B’s3aHHAX II0 BIANIKOJYBAaHHIO IIKOJIU BPaXOBYEThCA Tpyda HEOOEPEKHICThH
MOTEPILIOro, SIKIIO0 BOHA CIPHsIA BUHUKHEHHIO a00 30UIBIICHHIO MIKOAH. 30Kpema,
npu rpy0iii HEOOEPEKHOCTI MOTEPILIOrO PO3MIp BIAIIKOAYBAaHHS Ha HOTO KOPHUCTH
3mMeHmyerbes: (4.2 cr. 1193 LK Vkpainu). B okpemMux Bumagkax, mpsMo
BCTAHOBJICHMX B 3aKOHI a00 JOTOBOpI, UBUIBHO-NIPABOBA BiATOBINANBHICTh MOXKE
HACTaTH 1 3a BIZICYTHOCTI BUHU. TaKy BIIMOBITAIBHICTh HECE, 30KpeMa, BOJIOALICIh
mxepena migsumieHoi Heoesmeku (4. 2 ct. 1187 LK VYkpainm). [luBinbHUN KOJEKC
VYkpainu 3akpimitoe Ipe3yMIIlilo BUHA 0COOM, siKa BUMHWIIA MpaBomnopymieHHs. Le
O3Hayae, MO0 Taka 0co0a BBAXKAETHCS BUHHOK Yy 3aBJaHHI IIKOJHM, HEBUKOHAHHI
3000B’s13aHHSA 200 IHIIOMY MPABOIMOPYIIEHHI, SKIO HE Oy AOBEIECHO MPOTUIICIKHE
(cT. 614, 4. 2 cT. 1166 LIK Ykpainu). (bapanosa JI.M.)

Guilt — in criminal law is the mental attitude of a person to the act or omission
provided by the Criminal Code and its consequences, expressed in the form of intent
or negligence (Article 23 of the Criminal Code of Ukraine). Intent is divided into
such types as direct and indirect, and the types of negligence are criminal
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overconfidence and criminal negligence.(Articles 24, 25 of the Criminal Code of
Ukraine). Determination of guilt, its form and type is a prerequisite for the proper
qualification of the crime. The lack of guilt of the person in committing a specific
socially dangerous act excludes the subjective side and accordingly the composition
of the crime as a basis of criminal responsibility. The forms and types of guilt
significantly influence the determination of the punishment. In criminal law, the
principle of the presumption of innocence applies (V.A. Lomako). In civil law, guilt
is the failure of the person to take all the measures depending on him ir her to
properly fulfil the obligation or to prevent the injury (Article 614 of the Civil Code of
Ukraine). In civil law, guilt exists in the form of intent or negligence. Unlike criminal
law, intent in civil law is not differentiated, and negligence is divided into rough and
easy (simple). Also, unlike criminal law, the form of guilt in civil law is not
significant, and, as a general rule, does not affect the amount of liability. However, in
some cases this factor is important in practice. Thus, the damage caused to the victim
as a result of his intent is not indemnified(Article 1193 of the Civil Code of Ukraine).
The intent of the victim is also the reason for the exemption of the owner of the
source of increased danger from the obligation to compensate for the damage caused
by this source (Part 5 of Article 1187 of the Civil Code of Ukraine).Compensation for
damages takes into account the gross negligence of the victim if it contributed to the
occurrence or increase of the damage. In particular, in case of gross negligence of the
victim, the amount of compensation in his favor decreases (Part 2 of Article 119 of
the Civil Code of Ukraine). In some cases, directly stipulated by law or contract, civil
liability may also arise in the absence of guilt. Such responsibility lies, in particular,
with the owner of the source of increased danger (Part 2 of Article 1187 of the Civil
Code of Ukraine). The Civil Code of Ukraine establishes the presumption of guilt of
the person who committed the offense. This means that such a person is guilty of
causing harm, default or other offense, unless proven otherwise (Article 614, Part 2
of Article 1166 of the Civil Code of Ukraine).

BupooHuk Bigeorpamm — ¢izuuHa abo ropugnyHa ocoba, sika B3sjga Ha cebe
IHIIIATUBY 1 HeCe BIAMOBINAIBHICTh 3a MEPIIMNA Bifc03alnc BUKOHAHHS ab0 Oy.b-
SAKUX PyXOMUX 300paxkeHb (SIK 13 3BYKOBUM CYIIPOBOJIOM, TaK 1 6€3 HhOTO).

Video maker is an individual or legal entity that has assumed the initiative and is
responsible for the first video recording of a performance or any moving image (both
with and without sound).

Bupoouunk ¢onorpamu — ¢iduyHa abo ropuguyHa ocola, sika B3sJia Ha cebe
IHIIIATUBY 1 HECE BIAMOBIAAIBHICTH 3a MEPIIUK 3BYKO3aMKMC BUKOHAHHSI ab0 OyIb-

SIKUX 3BYKIB.
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Phonogram maker is an individual or legal entity that has assumed the initiative and
Is responsible for the first recording of a performance or any sounds

Buxigna gomomora — rporiosa cyma, sika BUILJIAYY€EThCSI OTHOPA30BO B BCTAHOBJICHUX
3aKOHOJIABCTBOM ITPO MPAITO BUMAIKAX, B pe3yJIbTaTl IPUIIMHEHHS TPYOBOTO IOTOBOPY.
Dismissal allowance is a sum of money issued as a one-time payment in cases
stipulated by labor legislation, as a result of termination of the employment contract.
BuxoBaHui 1uTA40ro OyAuHKY ciMeiiHOIr0 TUNY — JITU-CUPOTH 1 JITH, M030aBICHI
0aTbKIBCHKOTO MIKJIyBaHHS. BUXOBaHII MPOXHUBAIOTH 1 BUXOBYIOTHCS Y JTUTAYOMY
OyIUHKY CIMEHHOro THUIly 10 JOCSATHEHHS 18-piyHOro BiKy, a B pa3l MPOJAOBXKEHHS
HaBYaHHS Yy NpodeciiHO-TEXHIYHOMY, BHUILOMY HaByaibHoMYy 3akiani |-1V piBHiB
aKpeauTalii - 10 oro 3akinueHHs. (cT. 256—7 CK Ykpainn).

Children of a family-type orphanage are orphans and children deprived of parental
care. Such children reside and are educated at a family-type orphanage till they are 18
years old, but in case of their continuing study at a vocational, technical, or a higher
education institution of I-1V accreditation level, they go on residing their till
graduation (Articles 256-7 of the Family Code of Ukraine).

Bineorpama — Bimeo3amuc Ha BIANOBITHOMY MaTepialbHOMY HOCIT (MarHiTHiM
CTpidIli, MarHiTHOMY JHWCKY, KOMIIAKT-IHCKY TOII[0) BUKOHAHHSA a00 OyIb-IKHUX
PyXOoMHX 300pakeHb (13 3BYKOBHM CYIPOBOJIOM YHM 0€3 HBOTr0), KpiM 300pakKeHb y
BUTJISIII 3alIUCY, IO BXOJAMTH JO ayAioBI3yallbHOTO TBOPY. Bimeorpama € BUXiTHUM
MaTrepiajgoM JJIsi BATOTOBJICHHS 11 KOITIH.

Videogram is a video recording on the relevant material medium (magnetic tape,
magnetic disk, CD, etc.) of the performance or any moving images (with or without
sound), except for the images recorded as part of an audiovisual work. The
videogram is the source material for making copies of it.

BinmycTka — BCTaHOBJIEHE 3aKOHOM, KOJEKTHBHHM JIOTOBOPOM a00 TPYIOBUM
KOHTPAKTOM TEBHA KUIbKICTh KaJEHIAPHUX JHIB; HEMEPEPUBHOTO BiAMOYMHKY, IO
HAJAI0THCS TPAIIBHUKOBI B KaJEHAAPHOMY POIIi, 3 OIiaTor abo 0e3 omuatu iX, 3i
30epeKeHHSIM MICIg poOOTH (ITOcaan) 3a MPAIiBHUKOM Ha I1ei Jac.

Vacation is a certain number of calendar days established by law, collective
agreement or employment contract; non-interruptible leave provided to the employee
during the calendar year, paid or not, with the place of work (position) retained by the
employee for that time.

BincroponenHsi npauniBHMKa BiJ po00TH — TUMUYACOBE BIJICTOPOHEHHS IpalliBHUKA
BiJl BUKOHAHHSI pOOOTH 3a PIIIEHHSM YIIOBHOBa)XEHUX Ha 1€ OpPTraHiB, sIK MPABUIIO, 3
OJIHOYACHUM 3yMUHEHHSIM BUILJIATU 3apOO0ITHOI MJIaTH, SIKE MOXKE MaTH MICIE TIIbKH

Y BullaaKaX, YCTAaHOBJICHHUX 3aKOHOJaBCTBOM.
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Dismissal of an employee is a temporary suspension of an employee from
performing of work by the decision of the authorized bodies, as a rule, with
simultaneous suspension of payment of wages and salaries, which can only take place
in cases established by law.

BinTBopeHHsT mMpUMipHMKIB — BUTOTOBJEHHS OJHOTO a00 Oulbllle NPUMIPHUKIB
ayJ110B13yaJIbHOTO TBOPY, (POHOIpPAMH, Bil€OrpaMu, KOMII IOTEPHOI Mmporpamu, 0asu
JTaHUX y Oynb-sKiii MartepialbHii (GopMi, a TaKOX IX 3aMucC JJIsi THMYACOBOTO UM
NOCTIMHOro 30epiraHHs B €JIEKTpOHHINA (y ToMy 4Hcii UuMdpoBii), OoNTUYHINA abo
HIIIH popMi, Ky MOXKe 3YUTYBaTH MallIMHA.

Reproduction of copies is production of one or more copies of an audiovisual work,
phonograms, videograms, computer programs, databases in any material form, as
well as their recording for temporary or permanent storage in electronic (including
digital), optical or other machine readable form.

BinTBoproBau — ropuauyHa 4yu ¢izuuHa 0coba, sika 3aMOBWJIA BIATBOPEHHS abo
CaMOCTIWHO 31MCHUJIA TaKe BIATBOPEHHS Ha OOJIaJIHaHHS, IO € ii BJIACHICTIO abo
nepeOyBae B ii BOJIOIHHS Y1 KOPUCTYBaHHI.

Reproducer is a legal or natural person who commissioned a reproduction or
independently made such reproduction on equipment that is its property or is in its
pOossession or use.

BuyTpimHiii TpyaoBui po3mopsiiok — CUCTEMa BIJHOCHH, BpPETYJIhLOBAHUX
HOpMaMH TPYJAOBOrO TIpaBa, fKa CKIIANAE€ThCS BCEPEIMHI TPYIOBOTO KOJEKTHUBY
HiAIPUEMCTBA, YCTAaHOBH, OpraHizailii, He3aJleXHO Big (opM BIaCHOCTI, IIpH
BUKOHAHHI BUPOOHMYMX 3aBJaHb 1 3abe3reuye 3MIMCHEHHS CyO’ €KTHBHUX IIpaB 1
BUKOHAHHS 000B’s3KIB BCIMa yYaCHUKaMH TPYAOBOTO IIPOIIECY.

Internal labor regulations is the system of relations, regulated by the rules of labor
law, which forms within a labor collective of an enterprise, institution, organization,
regardless of ownership form, in the course of performing of industrial tasks and
provides for implementation of subjective rights and performance of duties by all
participants in the labor process.

BuyTpimnbo nepemimena ocobda — rpoMaassHUH YKpaiHu, iHO3eMeIb a00 ocoba 6e3
TPOMAJISTHCTBA, sika Tiepe0yBae Ha TepUTOpii YKpaiHM Ha 3aKOHHHX TiICTaBaX Ta Mae
MpaBO Ha MOCTIHE MPOKUBAHHA B YKpaiHi, IKY 3MYCWJIM 3aJIUIIATH a00 MOKUHYTH
CBOE MiCIle TPOXHUBAHHS Yy pE3yabTari ab0 3 METOK YHUKHEHHS HETAaTUBHUX
HACHIAKIB 30pOMHOr0 KOH(IIKTY, THUMYAcOBOi OKymMallli, MOBCIOJIHUX MPOSBIB
HAaCWJIbCTBA, MOPYIIEHb MpaB JIOJUHU Ta HAA3BUYANHUX CHUTYaIllll TPUPOJHOTO YU
TexHoreHHoro xapakrtepy (ct. 1 3V «IIpo 3a0e3neueHHs npas i cB0OOO BHYTPIIIHBO
MEePEMILLIEHUX OCI0»).
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Internally displaced person is a citizen of Ukraine, a foreigner or a stateless person
who resides on the territory of Ukraine legally and is entitled to permanent residence
in Ukraine, who was forced to leave or leave their place of residence as a result or in
order to avoid the negative consequences of armed conflict, temporary occupation,
widespread manifestations of violence, violations of human rights and natural or
man-made emergencies (Article 1 of the Law «On Ensuring the Rights and Freedoms
of Internally Displaced Persons»).

Boennnii cran — ocoOMuMBUN MPaBOBUU PEXHM, IO BBOAUTHCA B YKpaiHi abo B
OKpeMHUX i1 MICIIEBOCTSAX Yy pa3l 30poiHOI arpecii uM 3arpo3u Hamajay, HeOe3NeKu
JIep’KaBHIM He3aJeXHOCTI YKpaiHu, ii TepuTopiajbHIM IUIICHOCTI Ta mependadae
HaJlaHHSA BiI[HOBi)Z[HI/IM OopraHamM I[ep)KaBHOi BJIaaH, BiﬁCBKOBOMy KOMAaHYBAaHHIO,
BICHKOBUM aJIMIHICTpAILIisIM Ta OpraHaM MICIIEBOIO CaMOBPSIIyBaHHS TOBHOBAXKEHb,
HEOOXITHUX JIJIsi BIIBEPHEHHS 3arpo3H, Bijciui 30poifHO1 arpecii Ta 3a0e3nedeHHs
HaIllOHAJBLHOI O€3MeKH, YCYHEHHS 3arpo3u HeOe3MeKku IaepikaBHIM HE3aJIeKHOCTI
VYkpainu, i TepuTOopianbHii HUTICHOCTI, a8 TAKOXK THMYacoOBe, 3yMOBJIEHE 3arpo30lo,
OOMEXEHHS KOHCTUTYLIMHMX MpaB 1 CBOOOJ JIOJUHU 1 IPOMAJSHMHA Ta TpaB 1
3aKOHHUX I1HTEPECIB IOPUIUYHUX OCi0 13 3a3HAYECHHSM CTPOKY [ii IUX OOMEKEHb
(ct. 1 3Y «IIpo mpaBoBHil peKUM BOEHHOTO CTaHY» ).

Military situation (military law) is a special legal regime imposed in Ukraine or
in some of its localities in the event of armed aggression or threat of attack, a
threat to the independence of Ukraine, its territorial integrity and provides for
vesting relevant state authorities, military command, military and local
administrations in authorities necessary to avert the threat, repel armed aggression
and ensure national security, eliminate a threat to state independence of Ukraine,
its territory integrity. This is also a temporary, caused by a threat, restriction of
citizens’constitutional rights and freedoms,as well as rights and legitimate
interests of entities with denoting the period of these restrictions (Art. 1 Law of
Ukraine «On legal regime of martial law»).

r

l'azera — mnepioguuyHe BHJAHHA Yy BUIJBIAI OJHOTO YW JEKUIBKOX apKYIIIiB
JIPYKOBAHOTO MaTepiasy BCTaHOBJIEHOTO (popMatry, MpU3HAYCHE ISl IMUPOKOTO KOJIa
oci0, sKe € pKeperIoM MUCHBMOBO1 iHGopMarlii mpo MOTOYHI MOAll, MOB’sA3aHI 3
BHYTPILIHIMH CHpaBaMU, MI>KHAPOJHUMU TTpoOJieMaMu, OJITUKOIO TOIO.

A newspaper is a periodical edition one or more pages of prited material an
established format for a wide audience, being a source of written information on
current events linked with internal affairs, international issues, politics, and so on.
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I'any3b nmpaBa — eJeMEHT CUCTEMHU IIpaBa, CYKYIHICTb HOPM IIpaBa, 10 PEryIIOI0Th
MpaBOBI BIAHOCHHM B MEBHIN cdepi CyCHIIbHUX BIIHOCUH 3a JOMOMOIOI0 NEBHOIO
METOY MPaBOBOTO PETYIIOBAHHS.

The branch of law is an element of the system of law, a set of norms of law
governing legal relations in a particular sphere of social relations by a certain method
of legal regulation.

I'acTposepu — 3akiaau, NANPUEMCTBA 1 Oprasizamii KyJbTypH, TBOPYl KOJIEKTUBH,
OKpEeM1 BUKOHABII1, SIK1 3/{IHCHIOIOThH TaCTPOJIbHI 3aX0/IU HAa TepUTOPii YKpaiHu.
Touring performers are establishments, enterprises and organizations of culture,
creative teams, individual performers who carry out touring events in the territory of
Ukraine.

IacTponbHi 3axoam — BujIOBHINHI 3axoau (QecTuBasli, KOHIIEPTHU, BUCTABH,
JEKLIMHO-KOHIIEPTHI, PO3Ba)KaJlbHI MPOrpaMH, BHUCTYNH TMEPECYBHUX IMPKOBUX
KOJIEKTHMBIB, TIEPECYBHI MEXaHI30BaH1 aTpakilioHu THNYy «JIyHa-mapk» TOIIO)
3aKJ1a/iiB, MIAMPUEMCTB, OpPTaHi3alii KyJbTypH, TBOPUHX KOJEKTHBIB, Y TOMY YHCII
TUMYACOBHX, OKpPEMHUX BI/IKOHaBHiB 3a MEXaMH 1X CTaIIiOHapHI/IX CHCHi‘IHI/IX
MaiIaHYMKIB.

Touring events are spectacular events (festivals, concerts, performances, lectures
and concerts, entertaining programs, performances of mobile circus collections,
mobile amusement rides like Luna Park, etc.) by establishments, enterprises, cultural
organizations, creative collectives, including temporary ones, individual performers
outside their fixed stage venues.

I'inoTe3a — yacTHA HOPMH, 110 BKA3Yye, 3a AKUX 0OCTaBMH HOpMa HaOyBa€ YHHHOCTI.
Hypothesis is part of the norm that indicates under which circumstances the norm
takes effect.

I'ocnogapchbke npaBonmopyumeHHsl — MPOTUIIPABHA i a00 0e3isIbHICTh YIaCHUKA
rOCIOAapChKUX BITHOCHH, SIKa HE BIAMOBIAAE BUMOTaM HOPM T'OCIIOJIapCHKOTO MpaBa,
HE Y3TOJUKYETHCA 3 IOPUAMYHUMH OOOB’SI3KAMHU 3a3HAYEHOTO YYACHHKA 1 MOPYIILYE
Cy0’€KTHBHI TMpaBa IHIIOTO y4YaCHWKAa TOCHOJAPCHKUX BITHOCHH a00 TpeTix ocil.
(Ilepouna B.C.)

Economic offense is an unlawful act or omission of a participant in a business
relationship that does not meet the requirements of the rules of business law, does not
comply with legal obligations of the specified party and violates the subjective rights
of the other party to the business relationship or third parties.
I'ocnmomapcbko-nmpaBoBa BiANOBIAAJBHICTh — BHUJ IOPUIMYHOI BiAMOBIIATBHOCTI,
3adikcoBaHa B 3aKOH1 a0o0 mependayeHa JOTOBOPOM Mipa MPUMYCY 1 HEraTHBHI
OOTSDKJIMBl ~ HACHIJKH, SIKI 3aCTOCOBYIOThCS JI0O YYaCHHKa TOCHOAApPChKUX
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HpaBOBiI[HOCI/IH, 1O BUMHHWB IIPABOIIOPYIICHHS YXM HC BUKOHAB YMOB I'oCIioJapCbKOro
noroBopy. IcHyroTh pi3Hi Kiacudikailii rocrnogapchbKo-mpaBoBOi BiAMOBIIATBHOCTI.
Tak, 3a miACTaBOIO BUHUKHEHHS BHOKPEMJIIOIOTH JIOTOBIpHY 1 TI103a/10TOBIpHY
BIIMOBIAAIBHICTh. 32 PO3MIPOM BIJIIKOJYBaHHS BUJIUISIOTH OOMEXEHY, TMOBHY 1
MIJBUIICHY BIAMOBINAIBHICTh. 3aJIEKHO BiJ PO3MOAUTY BIAMOBIIAIBLHOCTI MIXK
KUIbKOMa OOp>KHUKAMHM BHOKPEMJIIOIOTH YaCTKOBY, COJIJapHy 1 cyOcuaiapHy
BiAMOBIAANBHICTh. [liIcTaBOIO rOCTIONAPCHKO-TIPABOBOI BIAMOBINATBLHOCTI YYacCHUKA
rocrnoJapCbKux HpaBOBiIIHOCI/IH € BYUYHMHCHC HHUM TIIPABOIIOPYIICHHA B C(bepi
rocriofapioBanHs. g migcraBa CKIAJa€eTbCs 3 YOTUPHOX YMOB: MPOTUIPABHOI
HOBGIIiHKI/I IMOPYIIHHKA, 36I/ITKiB, 3dBJaHHUX MOPYIICHHAM rocrnogapCbKoro
3000B’s3aHHS a00 YCTAHOBJIGHMX BHUMOT MIOJ0 3MIMCHEHHS TOCHOAApCHKOi
JISUTBHOCT1; MPUYUHHOTO 3B’SI3KY MDK MPOTUIPABHOIO MOBEIIHKOI MOPYIIHHMKA 1
3aBJaHUMHM MOTEPILIOMY 30MTKaMU; BUHOIO MPABOMOPYITHUKA y GopMi yMHCITY a0o
HeobepexxkHocTi. DopMoro peanizallii rocrnogapchbKo-MpaBoBOi BiAMOBIIAIBLHOCTI €
rOCTOJIapCHhKO-TIPABOBI  CaHKIIi. 3aKOHOJaBEIlb BUOKPEMIIIOE TPU BHUIAU TaKUX
CaHKIII: BIAIIKOAYyBaHHS 30MTKIB; IITpadHl CaHKIi; OMEpaTUBHO-TOCIOAAPCHKI
caukiii (4.2 c1. 217 T'K VYkpainu). Kpim Toro, 10 cy0’€kTiB rocroaproBaHHS 3a
MOPYIIEHHS HUMHU TMPaBWI 3TIHCHEHHS TOCIOAAPCHKOI MISUIBHOCTI 3aCTOCOBYHOTHCS
agMiHiCTpaTUBHO-TOcTIoAapchki cankiii (4. 3 c¢r. 217 I'K Ykpainu) (Cmonun I'.B.).

Economic and legal liability is a type of legal liability, fixed by law or stipulated by
the contract, a measure of coercion and negative aggravating consequences that apply
to a party to a business relationship that has committed an offense or failed to comply
with the terms of a contract. There are different classifications of economic and legal
liability. Thus, on the basis of occurrence, contractual and non-contractual liability
are distiguished. By the amount of compensation, there is limited, full and increased
responsibility. Depending on the distribution of liability among several debtors, they
distinguish partial, joint and several liability. The basis of economic and legal
responsibility of the participant of economic legal relations is the offense
committed by him/her in the sphere of management. This ground consists of four
conditions: the wrongful conduct of the offender; losses caused by breaching
business obligations or established requirements for business activities; the causal
link between the wrongful conduct of the offender and the damage caused to the
victim; the fault of the offender in the form of intent or negligence. The form of
implementation of economic and legal responsibility is economic and legal
sanctions. The legislator distinguishes three types of such sanctions: compensation
for damages; penalties; operational and economic sanctions (Part 2 of Article 217
of the Civil Code of Ukraine). In addition, administrative and economic sanctions
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(Part 3 of Article 217 of the Civil Code of Ukraine) are applied to economic
entities for violation of the rules of their economic activity.

I'pabixx — 3mounn npotu BiaacHocTi (cT. 186 KK Vkpainm). Ckian nporo 3104uMHy
BKJIIOYAa€ B ce0e HACTYMHI eleMeHTU 1 o3Haku. OO0’€KTOM 3J0YMHY € BiIHOCHUHU
BJIACHOCT1 (MpaBO BIACHOCTI). SIKIIO TpaObK € HACWIbHMIIBKUM, TO Ma€ MIiCIe
JIOIaTKOBUM 00’€KT — (¢i3uyHa abo TNCUXiYHA HEAOTOPKAHHICTh MOTEPHLIOrO.
[Ipenmerom  3moumMHy € 49yke MaiiHO. OO’€KTMBHAa CTOpPOHAa  3JIOYUHY
XapaKTepU3y€eTbCA: MISHHAM Y BHUIUIAJ1 BIIKPUTOrO BUKPAJIEHHA 4YY>KOTO MaiHa;
HACJI1JIKOM — MaHOBOIO LIKO/OI0 MOTEPHUIOMY; TPUUMHHHUM 3B’ I3KOM MK JISTHHSM 1
HACJIKOM; BIAKPUTUM CIIOCOOOM BHUKpajeHHA. AKio rpabik € HAaCUJIbHUIIBKUM, TO
3a3HA4YCHC I[iSIHHSI MNOEAHYETHCA 3 HACUIIBCTBOM, SKC HC € HeOE3IEYHUM JJIA dKUTTSA 1
3I0POB’Sl TIOTEPIILIOTrO, ab0 3 MOTPO30I0 3aCTOCYBAHHS TaKOro HacuibCTBa. ['pabdix
BBAXXAECTHCI 3aKIHUYEHUM 3JIOYWHOM 3 MOMCHTY, KOJIM BHWHHA ocoba MoOXxe
PO3MOPAIKATUCA BUKPAACHUM MaWHOM SIK BJIAQCHUM. Cy6’€KTI/IBHa CTOpPOHA 3JIOYUHY
BKJIIOYae B ceOe BHHY Yy (opMi MOpPSIMOTO YMHCIY, KOPUCIHBI MOTHUB 1 METY.
Cy0’exToM 3704MHY € (pi3UYHA OCYyJHA JEIIKTO3/aTHa 0co0a, sIKii O BUMHEHHS
3JI0YMHY BUIOBHUJIOCS 14 POKIB 1 siKa i Yac MOro CKOEHHS YCBIAOMITIOBasIa CBOT il
Ta kKepyBasia HUMH (4. 1 cT. 19, u. 2 ct. 22 KK Vkpainn) (Kpuouenko JI.M.).
Robbery is a crime against property (Article 186 of the Criminal Code of Ukraine).
The composition of this crime includes the following elements and features. The
object of the crime is property relations (ownership). If the robbery is violent, there is
an additional object — the physical or mental integrity of the victim. The object of the
crime is someone else's property. The objective side of the crime is characterized by:
the act of openly abducting another person's property; as a result - property damage to
the victim; the causal link between action and consequence; an open method of
abduction. If the robbery is violent, the act is combined with violence that is not
dangerous to the life and health of the victim, or with the threat of such violence.
Robbery is considered a completed crime from the moment when the culpable
person can dispose of the stolen property as his/her own. The subjective side of the
crime includes guilt in the form of direct intent, selfish motive, and purpose. The
subject of the crime is a natural convicted tortious person, who, before committing
the crime, was 14 years and older and who, during committing it, was aware of
his/her actions and controlled them (Part 1 of Article 19, Part 2 of Article 22 of the
Criminal Code of Ukraine).

I'pud oOmekeHHs TOCTYNMy — MMO3HAUKA, 1110 MPOCTABIAETHCS Ha HOCIT 1H(OpMaIii 3
0OMEXEHUM JOCTynoM a0 y CYHpOBIIHIN JOKyYMEHTallli A0 HHOTO Ta 3aCBIIUYYE
CTYHIHb 0OMEXEHHSA JI0CTyNy 110 1H(}opMaliii.
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Restriction stamp is a mark affixed to a media with restricted access or in the
accompanying documentation indicating the degree of restriction of access to
information.

I'pud cexperHocTi — pEeKBI3UT MaTepiaJbHOTO HOCIS CEKPEeTHOi 1HQopMalii, 1o
3aCBIUY€E CTYIIHb CEKPETHOCTI JJaHOi 1HpopMaIiii.

Confidentiality stamp is a detail of a material carrier of classified information,
denoting the degree of confidentiality of this information.

I'pomancbka opranizamiss — rpomajcebke 00’ €IHaHHS, 3aCHOBHUKAMH Ta YJICHAMU
(yuacHukamn ) sixkoro € ¢izuuni ocodu (ct. 1 3V «IIpo rpoManchbki 00’ € THAHHS).

A non-governmental organization is a public association whose founders and
members (participants) are natural persons (Article 1 of the Law on Public
Associations).

I'pomanchka cnmijika — rpoMajacbke 00’ €HAHHS, 3AaCHOBHUKAMHU SIKOTO € FOPUIANYHI
0CcO0M MPUBATHOTO MpaBa, a WieHaMH (y4aCHUKAMH) MOXKYTh OyTH IOPUAMYHI 0COOU
npuBaTHOTO npasa Ta ¢pizudHi ocodu (c1. 1 3V «IIpo rpoManchbki 00’ €THAHHS ).
Public union is a public association founded by legal entities of private law and
whose members (participants) can be legal entities of private law and individuals
(Article 1 of the Law on Public Associations).

I'pomancbke 00’e¢aHaHHs — J00poBUTbHE 00’€¢qHaHHS (i3UyHUX 0Ci0 Ta/abo
IOPUINYHUX O0C10 MPUBATHOTO MpaBa I 3MIMCHEHHS Ta 3aXUCTy IpaB 1 CBOOOI,
3QJI0BOJIEHHS CYCHUIBHUX, 30KpeMa €KOHOMIYHUX, COIllaJbHUX, KYJIbTYPHUX,
€KOJIOTITYHMX, Ta IHIIUX IHTEpPeciB. 3a oOpraHi3amiiiHo-TIpaBoBOK  (PopMoro
IrpOMaJIChbKe 00’ €THAHHSI YTBOPIOETHCS SK TPOMAJIChKa opraHizaiisi abo rpomMajchbka
cruiika. I'pomajaceke 00’€mHaHHS MOXKE 3HIMCHIOBATH JUISUTBHICTH 31 CTaTycoM
opuandHoi ocobu abo 6e3 Takoro crarycy. ['pomanceke 00’eaHaHHS 31 CTaTycOM
IOPUANYHOT 0COOH € HEMATPUEMHHUIIBKAM TOBAPUCTBOM, OCHOBHOIO METOIO SIKOTO HE
€ onepxanusg npuOyTKy (cT. 1 3Y «IIpo rpomacbki 00’ €THAHHS).

Public association — voluntary association of individuals and/or legal entities of
private law for the exercise and protection of rights and freedoms, satisfaction of
public, in particular economic, social, cultural, environmental, and other interests.
According to the organizational and legal form, a public association is formed as a
public organization or a public union. A public association may carry on activities
with or without legal personality. A public association with the status of a legal entity
IS a non-business partnership whose main purpose is not to make a profit (Article 1 of
the Law on Public Associations).
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JleMOKpaTHYHHUI Pe:KUM — BHUJI JICPKABHOTO PEKUMY, OCHOBHUMU O3HAKAMU SIKOTO
€: IIHMPOKAa YYacTb HApOAY SIK €IMHOTO JDKepena BIAAu 1 HOCIS CYBEPEHITETY Yy
dbopmyBaHHI 1 3AlMCHEHHI Jep)KaBHOI BiIaaun — sK Oe3mocepeaHbo (BuOOpH,
pedbepennyM), Tak 1 uepe3 CBOiX NPEACTAaBHUKIB (MIPE3UJICHTa, [EMyTaTiB);
BUOOpPHICTh 1 3MIHIOBAHICTh MOCAaJOBUX 0OCI0; PO3BHUHEHICTb  MICHEBOIO
CaMOBpsIJTyBaHHS; MIJITPUMKA PO3BUTKY TI'POMAJSHCHKOTO CYCIHLUIbCTBA; YXBaJCHHS
BAXJIMBUX JJIS CYyCIUIBCTBA PIlIEHb OUTBIIICTIO 3 YpaXyBaHHSAM IHTEPECIB MEHILIOCTI;
peanbHe 3a0e3nedyeHHs MpaB JIOJUHU 1 TpOMaJsiHUHA; €(QEeKTUBHA peanizalis
NPUHLIMITY MOAUTY JEp>KaBHOI BIIaJY; BHUCOKUH DPIBE€Hb MOJITHYHOIO ILTIOPATI3MY 1
0araToMaHITHOCTI; BEpXOBEHCTBO IpaBa 1 mpaBoBoro 3akony. (IIpoirtoxk 1.B.)

The democratic regime is a kind of state regime whose main features are:
widespread participation of the people as the sole source of power and the carrier of
sovereignty in the formation and exercise of state power - both direct (elections,
referendum) and through their representatives (president, deputies); election and
variability of officials; development of local self-government; support for the
development of civil society; decision-making by majority in the society taking into
account the interests of minorities; real protection of human and civil rights; effective
implementation of the principle of separation of state power; high levels of political
pluralism and diversity; the rule of law and the law.

JlemyTaTchke 3BepHEHHsI — BUKJIQ/IcHA B TUCbMOBIH (hOpMI IPOITO3HILiSE HAPOITHOTO
JernyTaTa, 3BEpHEHAa [0 OpraHiB JepKaBHOI BjIaJUTa OpPraHiB MiCIIEBOTO
CaMOBpsJTyBaHHS, iX TIOCQJIOBUX OCIO, KEpIBHHKIB ITIAMPUEMCTB, YCTaHOB 1
opraHizaiii, o0’ €lHaHb TPOMAJISIH 3AIMCHUTH TIeBHI Jii, 1aTh odilliifHe po3’ ICHEHHS
YW BUKJIACTH TO3MIlII0 3 MUTaHb, BIIHECEHUX N0 iX kommeTreHiii (ct. 16 3Y «IIpo
CTaTyC HapOJHOTIO JIeIyTaTa Y KpaiHu»).

Deputy’s appeal is a written proposal of a People’s Deputy addressed to the state
authorities and local self-government bodies, their officials, heads of enterprises,
Institutions and organizations, associations of citizens to take certain actions, to give
an official explanation or to state their position on issues related to their competence
(Article 16 of the Law on the Status of the People’s Deputy of Ukraine).
JlenyTarcbKMii 3amMT — BUMOTAa HAPOJHOTO JEMyTaTa, HApPOJHUX JCMYTaTiB YH
koMmitety BepxoBHoi Pagm VYkpainu, ska 3asBiserhcs Ha cecii BepxoBHoi Panu
Vkpainun no Ilpesunenta VYkpainu, 1o opradiB BepxoBuoi Pamu VYkpainu, 10
Kabinety MinictpiB YkpaiHu, 10 KEpPIBHUKIB 1HIIMX OpPraHiB JIEpaBHOI BJIaJIU Ta
OpraHiB MICIEBOIO CAMOBPSIAYBaHHSA, a TAKOX /10 KEPIBHUKIB MIJMPUEMCTB, YCTAHOB
1 oprasizaiiii, po3TallOBaHUX HAa TEPUTOPIi VYKpaiHW, HE3aNekKHO B iX
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MIANOPSAKYBaHHS 1 (OPM BIIACHOCTI, aTu O(DilliiHY BiMOBIAb 3 MUTAHb, BITHECEHUX
1o ix komnereHuii (ctT. 15 3Y «IIpo craTtyc HapoaHOro aemyTara YKpaiHuy).
Deputy’s request — a request by a Member of Parliament, a Member of Parliament or
a committee of the Verkhovna Rada of Ukraine, which is declared at a session of the
Verkhovna Rada of Ukraine to the President of Ukraine, to the bodies of the
Verkhovna Rada of Ukraine, to the Cabinet of Ministers of Ukraine, to heads of other
state and local self-government bodies, and to the heads of enterprises, institutions
and organizations located in the territory of Ukraine, irrespective of their
subordination and forms of ownership, to give an official answer on the questions,
which are within their competence (Article 15 of the «Law on the status of the
People’s Deputy of Ukraine»).

Jlep:kaBHA peecTpamisi NLTIO0Y — IOPUIUIHUIN (aKT, 3 IKUM OB’ I3aHE BUHUKHCHHS
OCOOMCTHX Ta MaWHOBHUX IIPABOBIAHOCHH TOJPYXKXKSA. PeecTpamis TpoOBOIUTHCS
OpraHoOM JIepKaBHOI peecTparlii akTiB IUBUILHOTO CTaHy. BoHa 37iliCHIOETBCS IS
3a0e3MnedeHHs CTa0lILHOCTI BIIHOCHH MIXK JKIHKOIO Ta YOJIOBIKOM, OXOPOHH IpaB Ta
IHTEpeCiB MOAPYAOKS, IXHIX JITEH, a TaKOXk B IHTEpecax CYCHUIbCTBA 1 JEP>KaBH.
3asBa MPO peecTpalliio NUTI0Y TMOMAETHCS JKIHKOIO Ta YOJOBIKOM JI0 OY/Ib-SIKOTO
opraHy Jep>kaBHOT peecTpallii akTiB IUBUILHOTO CTaHy 3a iXHIM BuOopom. Ocobu, siki
NoJlajii 3asgBy IPO PEECTpali€l0 MU0y, BBAXKAIOTHCS HApEYECHUMHU. 3asiBa PO
pEeECTpallil0 NUTI00Y TOMA€ThCA JKIHKOK Ta YOJOBIKOM 3a 3arajJlbHUM IPaBUIIOM
ocobucro. Skmo peectpairis mio0y y BU3HAUYCHUH JEHb HE BigOyJacs, 3asBa Ipo
peecTpallito nUIo0y BTpadae€ YUHHICTH IMICHSA CIUIMBY TPhOX MICAIB Bix AHS i
noganHs. HapeueHi 3000B’s13aH1 MOBIAOMUTH OJUH OJHOTO PO CTaH CBOTO 3J0POB’S.
Ocoba, ska BiZMOBHWJIAcCsA Bix NUTIOOY, 3a 3arajbHUM IPABHJIOM 3000B’s3aHa
BIJIIKOJYBaTH JPYTid CTOPOHI 3aTpaTd, IO OYyJIM HEI TMOHECEHI Yy 3B’S3Ky 3
MPUTOTYBaHHSAM 10 peecTpamnii mumo0y Ta Becuwisa. [lmo0 peectpyerbest 3a
3arajJbHUM MPaBUJIOM MICHS CIUTUBY OJHOTO MICSLSA BiJl JTHS MOJAHHS 0cO0aMu 3asBH
PO peECTpaIlito NUTH00Y. SIKIIo € BIIOMOCTI PO HAsBHICTh NMEPEMIKO 10 PeeCTpartii
U100y, KEepIBHUK OpraHy Jep:KaBHOI peecTpallii akTiB IUBUIBHOTO CTaHy MOXKeE
BIJIKJTACTH peecTpariito nuro0y, ajne He OUTbII Sk Ha Tpu Micsii. [Lro6 peecTpyeThes
3a 3arajJbHUM TPABWJIOM Yy WPHUMINICHH] OpraHy JACep)KaBHOI peecTparii akTiB
[UBUTBHOTO cTaHy. [IpHCYTHICTh Hape4eHOi Ta HAPEYEHOTO B MOMEHT peecTparlii
ixHpOTO MITIO0Y € 000B’s13K0BOT0. [111F00, 3apeecTpoBaHmii y BiICYTHOCTI HapedeHOT
1 (a00) HapEYEHHOT 0, BBAKAETHCI HEYKIAACHUM.

State registration of marriage is a legal fact related to the emergence of personal
and property relationships of spouses. The registration is carried out by the state
registration body of civil status acts. It is implemented to ensure the stability of
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relations between the husband and the wife, protect the rights and interests of
spouses, their children, as well as in the interests of society and the state. The
application for marriage registration shall be submitted by a woman and a man to any
body of state registration of civil acts of their choice. Persons who have applied for
marriage registration are considered to be brides. The application for marriage
registration is submitted by a woman and a man as a general rule personally. If the
marriage registration did not take place on the specified day, the application for
marriage registration shall expire after three months from the date of its submission.
The bride and groom are obliged to inform each other of their health. A person who
has refused a marriage is generally obliged to reimburse the other party for the
expenses incurred in connection with the preparation of the marriage and wedding
registration. Marriage is recorded as a general rule after the expiration of one month
from the date on which the persons submit their marriage registration application. If
there are reports of obstacles to the registration of marriage, the head of the state
registration authority for civil status acts may postpone the registration of marriage
for no more than three months. Marriage is recorded as a general rule in the
premises of the state registration authority for civil status acts. The presence of the
bride and groom at the time of registration of their marriage is mandatory. A
marriage registered in the absence of the bride and / or groom is considered to be
not committed.

Jlep:kaBHaA ciay:k6a — myOiiuHa, npodeciiiia, MOTITHYHO HeyIepeKeHa AISIbHICTh
13 IPaKTUYHOTO BUKOHAHHS 3aBJaHb 1 PyHKIIIN Jep)KaBH, 30KpeMa 11010: 1) aHami3y
Jep>KaBHOI MOJIITUKU HA 3araJIbHOJICPKaBHOMY, Tajy3€BOMY 1 periOHAIBHOMY PiBHSIX
Ta MIATOTOBKH MPOIO3HIIIH CTOCOBHO ii (h)OpMyBaHHS, Y TOMY YHCII1 PO3POOJICHHS Ta
IIPOBEACHHS EKCIIEPTU3U TMPOEKTIB MporpaMm, KOHIICHIlINA, CTparerid, NpPOeKTiB
3aKOHIB Ta IHIIUX HOPMATHBHO-TIPABOBUX aKTiB, MPOEKTIB MDKHAPOIHUX JOTOBOPIB;
2) 3a0e3MeUeHHsT peai3allii JepKaBHOT MMOJITUKKM, BUKOHAHHS 3arajibHOJICPIKaBHHUX,
raJly3eBUX 1 PETiOHAIBHUX MPOrpaM, BHUKOHAHHS 3aKOHIB Ta IHIIMX HOPMAaTHUBHO-
MPaBOBUX aKTiB; 3) 3a0e3MeyeHHsT HaAaHHs JOCTYMHHX 1 SAKICHUX aJMIHICTPaTUBHUX
nociyr; 4) 3MiHCHEHHS Jep)KaBHOTO HATJAAy Ta KOHTPOJI 3a JOTPUMAHHAM
3aKOHOJIABCTBA; 5) yMpaBIiHHS Jep>KaBHUMHU (PIHAHCOBUMHU pEeCypcamu, MailHOM Ta
KOHTPOJIIO 32 iX BUKOPHUCTAHHSM; 0) yIpaBJiHHS MEPCOHAIIOM AEP:KaBHUX OPraHiB;
7) peamizamii  IHIIMX  TOBHOBAXCHb  JIGP)KABHOTO  OpraHy,  BHU3HAYCHHX
3akoHo1aBcTBOM (cT. 1 3V «IIpo aepxaBHy Ciyx)0y»).

Civil service is public, professional, politically impartial activity in the practical
implementation of the tasks and functions of the state, in particular: 1) analysis of
state policy at the national, sectoral and regional levels and preparation of proposals
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for its formation, including the development and examination of draft programs,
concepts, strategies, draft laws and other legal acts, draft international treaties;
2) ensuring implementation of state policy, implementation of national, sectoral and
regional programs, implementation of laws and other normative legal acts;
3) ensuring the provision of accessible and quality administrative services; 4) state
supervision and control over compliance with the legislation; 5) management of state
financial resources, property and control over their use; 6) personnel management of
state government bodies; 7) implementation of other powers of the state body,
defined by the legislation (Article 1 of the Law on Public Service).

Jep:xkaBHMH cJIy:K00Bellb — TPOMAISIHUH YKpaiHu, KM 3aiiMae ocaay Aep:KaBHO1
CiIy’)kOM B Oprasi Jep:KaBHOI BJIaJid, IHIIOMY JAEp>KaBHOMY OpraHi, Moro amapari
(cexperapiati), OAepKye 3apOOITHY IJIATY 32 PAXYHOK KOIITIB JEP>KaBHOTO OIOIKETY
Ta 3/1MCHIOE BCTAHOBJICHI JJIA I1i€1 TOCaAu MMOBHOBAXKEHHS, 0€3MocepeIHRO OB’ A3aH1
3 BHUKOHaHHSM 3aBAaHb 1 (QYHKIIM Takoro JAep>KaBHOrO OpraHy, a TaKoX
JTOTPUMYETHCSI TPUHITUIIIB JiepkaBHOT ciry>k0u (cT. 1 3Y «IIpo nepxkaBHy ciyx0y»).
A civil servant is a citizen of Ukraine who holds a civil service position in a public
authority, another state body, its apparatus (secretariat), receives a salary at the
expense of the state budget and exercises the powers assigned to this position directly
related to the performance of tasks and functions of such a state body, and also
adheres to the principles of the civil service (Article 1 of the Law on Civil Service).
Hedopmalliss mpaBoCBiZIOMOCTIi — BUKPUBJICHE CTaBJICHHS JI0 MpaBa Ta OPUIAYHOIL
IPAKTUKH, CIOTBOPEHHS I[IHHICHOT OpI€HTAIll MIOA0 IOPUAWYHO 3HAYYIIO]
noBeJiHKK. BusBamu nedopmariii MpaBOCBITOMOCTI € TPaBOBUN 1H(PAHTUIIZM,
IIPaBOBUM 17i€ai3M, MPABOBUM TUJIETAHTH3M, MIPABOBA JIEMAroris, MPaBOBUH HITI3M
1 TaK 3BaHE «IEPEPOIKEHHS» paBocBinoMocTi. (SkoBrok 1.B.)

Deformation of consciousness is a distorted attitude to law and legal practice,
distortions of value orientation with respect to legally significant behavior. Legal
infantilism, legal idealism, legal dilettantism, legal demagogy, legal nihilism and the
so-called «regeneration» of justice are manifestations of the deformation of
consciousness.

xepesna npaBa(¢opmu npaBa) — BU3HAHI B KOHKPETHOMY CYCIUIBCTBI OQiIliifHI
dbopmu (crocoOu) 30BHINIHHOTO BUPAKEHHS Ta 3aKPIIICHHS HOPM TpaBa, MOCUIaHHS
Ha SKI TIATBEpUKYIOTh ICHYBaHHS HOpM mpaBa. [IpaBoBi cuctemMu CBITY
BUIPIBHSIIOTBCA ~ CBOEPIAHICTIO JDKEpeNl TpaBa, CTYNEHEM iXHbOTO PO3BUTKY,
MPIOPUTETOM OJHUX JiKeped mpaBa HajA 1HIMIKUMH. [IpoTe B ycix HHUX cucrtemax
JOKEpeJlaMu TpaBa BU3HAIOTHCS HOPMATHBHO-TIPABOBI akTU (HAacamImepe]] 3aKOHM),
HOPMaTUBHO-IIPABOB1 JIOrOBOPH, MPAaBOBI 3BHYAI, CyAOBI mpeueneHTu (abo cymosa
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MpaKTUKa), MPaBOBa JOKTPUHA. Y POMAaHO-TE€PMAHCHKIN MPaBOBIA CHUCTEMH, A0 AKOI
HaJEXHUTh CUCTEMA IMpaBa YKpaiHU, BAKJIUBY pOJIb BIAITPAIOTh 3arajbHl MPUHLUIN
npasa sk caMOCTiiHe jkepeno npasa. (Xpucrosa I.0.)

Sources of law (forms of law) — recognized in a particular society official forms
(ways) of external expression and consolidation of rules of law, references to which
confirm the existence of rules of law. Legal systems of the world differ in the
originality of sources of law, the degree of their development, the priority of some
sources of law over others. However, in all these systems, the sources of law are
normative acts (first of all laws), normative legal agreements, legal customs, judicial
precedents (or case law), legal doctrine. In the Romano-German legal system, to
which the system of law of Ukraine, the general principles of law as an independent
source of law play an important role.

Jlxepesia TPyAOBOro mpaBa — 1€ CIOCI0O BUpaXeHHS HOpPM MpaBa, MpU3HAYECHI
PEryJIOBaTU TPYJOBI Ta 1HII CYCNUIbHI BIIHOCHHU TpaIll.

Sources of labor law are a way of expressing the rules of law intended to regulate
labor and other social relations associated with the application and organization of
wagelabor.

Jucumiutina mpami — CyKymHICTh HOPMAaTHBHO-TIPABOBHUX aKTIB, IO PETYJIIOIOTH
00OB'SI3kKM CTOpPIH TPYAOBUX IMPABOBIAHOCUH, CIHPSAMOBaHMX Ha 3a0e3MeueHHs
HaJICKHOTO TPOIIeCy Mpalii.

Discipline of labor is a set of normative-legal assumptions, which regulate the obligations
of the parties to labor relations, aimed at ensuring the proper process of work.
JucumniutinapHa BiinoBiAaJbHiCTh — BUI IOPUAUIHOT BIIIOBIIAIBHOCTI, 000B’ 30K
IpaliBHUKa IOHECTH IepeadadeHe 3aKOHOJABCTBOM IPO MPAII0 JAUCIHUIIIIHAPHE
CTSATHEHHS 32 HEBUKOHAHHS YM HEHAJICKHE BUKOHAHHS CBOIX TPYIOBUX OOOB’S3KiB.
[TimcTaBoro MUCHMILTIHAPHOI BIAMOBIMAIBHOCTI € AUCHUIUIIHADHUMA IIPOCTYIIOK.
Po3pi3HSII0Th Ba BUIM AMCIMILTIHAPHOT BIMOBIAIBHOCTI: 3arajdbHy 1 CHEI[iaIbHY.
3aranpHa QUCIUIUIIHAPHA BiAMOBITAIBHICT HacTae Ha mifacraBi HopMm K3nll Ykpainu
Ta MPaBUJI BHYTPIIIHHOTO TPYAOBOTO PO3MOPSAAKY. BoHa mommproeThest Ha BCix 0cio,
KpIM THX, Ha SKHX TOMIMPIOETHCS CIeEliajdbHa JUCIUIUTIHAPHA BiAMOBIIATBHICTS.
CriemianbHy AUCIUILTIHAPHY BiAMOBITANBHICT TIEpET0aYeHO JIJIST OKPEMUX KaTeTopii
HpaHiBHI/IKiB CHeHiaHBHI/IM 3aKOHOJAaBCTBOM, a TAKOX CTATyTaMH Ta II0JOKCHHAMU
Mpo JAWCHUIUTIHY. [geThcs, 30Kpema, Mpo TOJINEHCHKUX, TPOKYPOPIB, CYIIIB,
MpaliBHUKIB 3a/1i3HUYHOTO TpaHcnopTy. (IIpununko C.M.)

Disciplinary liability — a type of legal liability, the duty of the employee to bear the
disciplinary punishment provided for by labor legislation for failure to perform or
improperly perform their work duties. Disciplinary liability is the basis for
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disciplinary action. There are two types of disciplinary responsibility: general and
special. General disciplinary responsibility is based on the Labor Code of Ukraine
and the rules of internal labor regulations. It applies to all persons except those
subject to special disciplinary responsibility. Special disciplinary liability is
provided for certain categories of employees by special legislation, as well as by-
laws and regulations on discipline. It is, in particular, police, prosecutors, judges,
railway workers.

JucumMiutinapHa BiAmoBiAaJdbHICTHh — II€ BUJ FOPUJIMYHOI BiAMOBITAIBHOCTI, fKa
nepen0adeHa 3aKOHOJABCTBOM JIJIsl TpAIliBHUKA, SKUH BYMHWUB JHUCIMILTIHAPHUH
IPOCTYIIOK.

Disciplinary liability is a type of legal liability that is established by law for an
employee who committed the disciplinary offense.

JIMcuMILUTiIHAPHE CTATHEHHS — 3aX0/Id TIPAaBOBOTO BILIMBY, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCS J0
HNOPYITHUKIB TPYAOBOI JUCIHUILIIHK, Ta 3000B’A3yIOTh iX IOHECTH HETaTHBHI
IPaBOB1 HACIIIJIKH.

Disciplinary punishment are measures of legal influence, which are applied to
violators of labor discipline, obliging them to bear negative legal consequences.
JucuuniaiHapHuii NPOCTYNOK — BHUJ MPAaBONOPYIIEHHS, BUHHE MPOTHUIIPABHE
HEBUKOHAHHS YM HEHAJIE)KHE BUKOHAHHS MPAI[iIBHUKOM CBOIX TPYAOBHX OOOB’SI3KIB.
Cxian AUCIHUILUIIHAPHOTO TMPOCTYNKY YTBOPIOIOTH YOTHUPU €JIIEMEHTHU: 00’ €KT,
00’€KTHBHA CTOPOHA, Cy0 €KTHMBHA CTOpOHA, Cy0’ekT. O0’€KTOM MUCIMILUIIHAPHOTO
IPOCTYIIKY € BHYTPINIHIA TPYIOBHH PO3MOPSAIOK, 30KpeMa, TPYIO0BI OO0OB’S3KH.
OO0’ekTHBHA CTOPOHA IUCIUILUTIHAPHOTO IMPOCTYIKY CKJIAJA€ThCA 3 MPOTUIPABHOI
noBeIHKH (11T a00 Oe3isIbHOCTI) MpaIliBHUKA, MKIIJTMBAX HACIIIKIB (KO0 BOHU €)
Ta TPUYMHHOTO 3B’S3KYy MDK IOBEIIHKOIO 1 Hachigkamu. Cy0’€KTHBHA CTOpPOHA
JTUCITUIUTIHAPHOTO MPOCTYIKY BKIIIOYAa€ B ce0e BHUHY MpaliBHUKA y (OpMi YMUCITY
a6o HeobepexHocTi. Cy0’€KTOM IUCHUILIIHAPHOTO MPOCTYNKY € (hi3MYHa OCyaHA
JeMKTO3AaTHA 0c00a, sika mepeOyBae y TPYIOBUX MPABOBIIHOCHMHAX Ta BUYMHMIIA
TUCIUIUTIHAPHANM ~ TPOCTYMOK  (MpalliBHUK).  PO3pi3HSAIOTH  3arajpbHOrO  Ta
CHEIIATBHOTO CYO’€KTIB JUCIUILUTIHAPHOTO MPOCTYNKY. Ha mepmoro mommproThes
3arajgbH1 HOpMU Tpo TpyaoBy auctumutiny (K3nll Ykpainu, npaBuia BHyTPIIIHBOTO
TPYJIOBOTO poO3MOpsaKy). Ha apyroro mnommproloThesl cHeliajdbHi HOPMHU PO
TUCITUIUTIHY TIpari (3aKOHHW, CTaTyTH, TMOJOXKEHHS MPO IUCHUILIIHY I OKPEMHX
KaTeropiii mpauiBHuKiB). MeThes, 30KkpeMa, IIpo MPOKypopiB, MOMINEHCHKIX, CYIUIIB,
MpaliBHUKIB 3a/1i3HUYHOTO TpaHcnopty. (IIpununko C.M.)

Disciplinary misconduct is a type of offense, a culpable wrongful misconduct or
improper performance of an employee's work responsibilities. The structure of
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disciplinary misconduct is made up of four elements: object, objective side,
subjective side, subject. The object of disciplinary misconduct is internal work
arrangements, in particular, work responsibilities. The objective side of disciplinary
misconduct consists of the wrongful conduct (act or omission) of the employee, the
harmful consequences (if any) and the causal link between the behavior and the
consequences. The subjective side of disciplinary misconduct involves the
employee's guilt in the form of intent or negligence. The subject of disciplinary
misconduct is a natural sane tort person who is a party in an employment relationship
and has committed a disciplinary misconduct (an employee). The general and special
subjects of disciplinary misconduct are distinguished. The first relates to the general
rules on labor discipline (Labor Code of Ukraine, rules of internal labor regulations).
The second is subject to special rules on discipline (laws, statutes, regulations on
discipline for certain categories of employees). It is, in particular, prosecutors, police
officers, judges, railway workers.

JucuuniaiHapHuii TPOCTYNOK — MPOTUIIPaBHE, BUHHA HEBUKOHAHHS a00 HEHAJIEKHE
BHUKOHAHHSA HpaIIiBHI/IKOM MOKJIaACHUX Ha HbOT'O TPYAOBHUX 000B'13KIB.

Disciplinary misconduct is unlawful, culpablenon-fullfilment or improper
performance of the employee's assigned duties.

I[I/ITHHa — HpaBOBI/Iﬁ CTaTyC IUTHUHHU Mae€ oco0a J0 OOCATHCHHA HCHO HOBHOJIiTT}I,
T00TO 18 poKiB. ManoMTHROIO BBAXKAETHCA TUTHHA JIO JTOCATHEHHS HEO 14 pOKiB.
HemnoBHomiTHROO € nuTuHA BikoM Bif 14 1018 pokis (ct. 6 CK Vkpainu). Y Bunaaky
JIOCTPOKOBOTO HAOYTTS HEMOBHOJITHBOIO OCO0O0I0 TMOBHOI IUBLIBHOI JI€3/IaTHOCTI
BOHa 30epirae mpaBoBuil craryc autuHH (cT. 34, 35 LK VYkpaiaum). 3ramana
npoleaypa IHUBIILHO-TIPABOBOI €MaHCHUIIAIl HEMOBHOJIITHROI OCOOM HE O3Hadae
JIOCTPOKOBOTO HACTaHHS IIOBHOJITTSA 1 € JIMIIE YacTKOBOI 3MIHOIO IIPaBOBOIO
cratycy autuHu. l[lpumipom, HagaHHA HEMOBHOJITHIM 0CO01 TMOBHOI IMBUIBHOI
Ji€37aTHOCTI HE ndae il mpaBa Opatu ydacth y BuOopax Ilpesmpenta VYkpainu,
HapOJHUX JCNyTaTiB YKpaiHM Ta JENyTaTiB MICIEBHX paj. baTbku Takoi JTUTHHH
3UIMIIAIOTBCA 11 3aKOHHMMH  TPEJCTaBHUKAMH 1 3000B’s3aHi  cyOcHmiapHO
BiMOBiMaTH 3a 3anmoaisHy Hero mkoay (ct. 1179 LK Ykpainn).

A child — the legal status of a child has a person who has not reached the age of 18
years. A child is considered to be a minor until the age of 14. An underaged is a child
between the ages of 14 and 18 (Article 6 of the Family Code of Ukraine). In the case
of early acquisition by an underaged of full civil capacity, he/she retains the legal
status of a child (Articles 34, 35 of the Civil Code of Ukraine). The mentioned
procedure of civil legal emancipation of an underaged person does not mean early
adulthood and is only a partial change of the legal status of the child. For example,
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granting to an underaged full legal capacity does not entitle him/her to participate in
the election of the President of Ukraine, the People's Deputies of Ukraine and the
deputies of local councils. The parents of such a child remain their legal
representatives and are obliged to bear subsidiary liability for the harm caused by the
child (Article 1179 of the Civil Code of Ukraine).

JAuraunii OyAMHOK CiMeiiHOro THIIy — OKpeMa CciM’s, ILI0 CTBOPIOETHCS 32
OaXaHHSIM TOAPYXOKd abo OKpemoi ocoOu, sika He mepedyBae y U001, s
3a0e3neYeHHs CIMEHHUM BUXOBAHHSIM Ta CHUILHOIO MPOXXHUBAHHA HC MCHII AK I’ ATU
JTeH-cupiT 1 mJiTed, mo30aBiaeHUX OaTbKiBChbKOro mikiyBaHHs (cT.256-5 CK
VYkpainn).

Family-type orphanage is an individual family formed at the request of a spouse or
an unmarried individual to provide at least five orphaned children and children
deprived of parental care with family education and cohabitation (Art. 256-5 Family
code of Ukraine).

JoroBip (IUBUTLHO-TIPABOBUI) — JIOMOBJICHICTH JBOX a0o Ouibllie CTOPiH,
CIIpsAMOBAHAa Ha BCTAHOBJICHHA, 3M1Hy abo IMPUITMHCHHS III/IBiJ'IBHI/IX ImpaB Ta
o6oB's3kiB (cT. 626 LK VYkpainm). TIOHSATTS «IMBUIBHO-NIPABOBUH JOTOBIp» €
BHUJOBHUM CTOCOBHO OLIBIII IMAPOKOTro 3a 3MICTOM pPOaAOBOTO IMOHATTA «IIPABOYHNH),
SIKUW MOYXE OyTH OJTHOCTOPOHHIM.

Contract (civil) is an agreement of two or more parties, aimed at the establishment,
modification or termination of civil rights and obligations (Article 626 of the Civil
Code of Ukraine). The concept of «civil contract» is a specific relation to the broader
meaning of the generic concept of «transaction», which may be one-sided.
JloroBipmo3ukm — JIOMOBJICHICTH JBOX CTOpIH, 3a SKOK OJHa CTOpOHA
(mo3uKoIaBeIp) TMepeaae y BIACHICTh APYTid CTOPOHI (IMO3MYaIbHHKOBI) T'POIIOBI
KOImTH abo 1iHIIl pedi, BU3HAYEHI pOJOBUMH O3HAKaMH, a MO3UYATbHUK
3000B’SI3yETHCSI TIOBEPHYTH TMO3UKOJABIIEBI TaKy ) CyMy TPOIIOBHX KOMITIB (CyMy
MO3UKH) a00 TaKy K KUIBKICTh pedeil Toro >k pomay Ta Takoi x sxocti (ct. 1046 11K
VYkpaiau). JloroBip mo3uKy BiTHOCATH 10 3000B’s3aHb, MO0 TOB’SA3aHI 3 HaJAaHHSIM
¢dinancoBux mociyr. JIOroBip MO3WKH € peaqbHUM, OJHOCTOPOHHIM, MOXKE OYTH SIK
OTUTaTHUM, TaK 1 0€30IMJaTHUM. [CTOTHUMH YMOBaMH JIOTOBOPY IMO3UKH € TMPEIMET,
IiHa 1 CTPOK. JIOTOBip MO3HWKHK YKIAJAETHCS Y MUCHMOBIN (hOopMi, SIKIIIO HOTO cyma He
MeHIm sk y 10 pa3iB mepeBwiye po3Mip HEOMOJATKOBAHOTO MIHIMYyMY JOXOIIB
rpoMaasaH, a y BUIIaJKaX, KOJH IIO3MKOJAABICM € IOpUAMYIHA 00063, — HE3aJICKHO Bi,[[
cymi (cT. 1047 LK Ykpainu). (Miuypin €.0.)

Loan agreement is a two-party arrangement whereby one party (the lender) transfers
the money or other things defined by generic attributes to the other party (the
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borrower) and the borrower undertakes to repay to the lender the same amount of
money (loan amount) or the same number of things of the same kind and of the same
quality (art.1046 of the Civil Code of Ukraine). The loan agreement is a liability
related to the provision of financial services. The loan agreement is real, one-sided,
and can be paid or free of charge. The essential terms of the loan agreement are the
subject, the price, and the term. A loan agreement is made in writing, if its amount is
at least 10 times the amount of the tax-free minimum income of citizens, and in cases
where the lender is a legal entity, regardless of the amount (Article 1047 of the Civil
Code of Ukraine).

JloroBip MO3MYKH — JIOMOBJICHICTH JIBOX CTOpiH, 3a SKOI OJHa CTOPOHA
(mo3uukonaBelp) Oe3omiIaTHO mnepenae abo 3000B’S3ye€ThCsl MepenaTu Apyrid
CTOPOHI (KOpUCTYBaueBi) pid AJIsl KOPUCTYBAHHS MPOTITOM BCTAHOBJIEHOTO CTPOKY
(ct. 827 UK Vkpainu). [oroBip MO3UYKHA BIJHOCATH 10 3000B’si3aHb, IO
BUHHUKAIOTh y 3B’A3KYy 3 Nepeayueio MaiiHa y TUMYacoBe KopucTyBaHHS. [[orosip
MO3UYKH € OEe30TIaTHUM, ABOCTOPOHHIM, MOXe OYTH SIK KOHCEHCYaJIbHUM, TaK i
pearbHUM. [CTOTHUMH yMOBaMHU JIOTOBOPY MO3UYKH € MpeaMeT 1 cTpok. Jlorosip
MO3WYKH pedl MOOYTOBOTO MpPHU3HAUCHHS MDK (IBUYHHUMU OCOOaAMH MOXKE
yKJIajgaTucs ycHO. J[oroBip MO3WYKM MK IOPUAMYHUMH O0co0aMHU, a TaKOXK MIXK
IOpUANYHOI Ta (I3MYHOI0 0CO00I0 YKIaAaeThCs y MUCHBMOBIHA (opmi. Jlorosip
MOo3WYKH OynaiBiai abo ii OKpeMoi YacTUHU YKJIAJa€eTbCcs y MUCHMOBIN dopwmi, a
CTPOKOM HE€ MEHII OJHOI0 POKY — IMIISITa€ HOTapiaJIbHOMY ITOCBITYEHHIO Ta
NeprKaBHIM peectparii. [[oroBip Mo3uyku TPaHCIIOPTHOTO 3ac00y, B IKOMY Xo4a 0
OJTHIEI0 CTOPOHOIO € (pi3myHa ocoba, YKIAJAaeThCs Y MUCbMOBIH GopMi 1 MmisArae
HOTapiabHOMY nocBigdeHHI0. (Miuypin €.0.)

Loan agreement is an agreement of two parties, under which one party (the
lender) transfers or undertakes free of charge to transfer to the other party (the
user) a thing for use within the set term (Article 827 of the Civil Code of
Ukraine). The loan agreement refers to the obligations arising from the transfer
of the property for temporary use. The loan agreement is free, bilateral, can be
both consensual and real. The essential attributes of the loan agreement are the
subject matter and the term. The loan agreement on household items between
individuals may be concluded orally. The loan agreement between the legal
entities, as well as between the legal entity and the natural person is concluded in
writing. The loan agreement on abuilding or its separate part is concluded in
writing, and those for a period of not less than one year to be subject to
notarization and state registration. The loan agreement on a vehicle, to which at
least one party is an individual, is concluded in writing and is notarized.
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JloroBip npo maTpoHaT HaJ AMTHHOK — IMCHbMOBA 32 (POPMOIO yroja, BIAINOBIAHO
710 SIKOT OpraH OIIKM Ta MIKJIyBaHHS BJIALITOBYE TUTUHY, 110 NepeOyBaey CKIaIHHUX
KUTTEBUX 00CTaBUHAX, B CIM 10 aTpoHaTHOro BuxoBateis (cT. 253 CK Ykpainm).

A child patronage agreement is a written agreement whereby a guardianship body
arranges for a child in difficult life circumstances into the family of a patronage
caregiver (Article 253 of the Family Code).

JlomamiHe HACWJIBCTBO — JissHHA (1ii a0o 0e3aisabHICTh) (PI3UUYHOTO,
CCKCYaAJIBHOTO, IICUXOJIOTTYHOTO a00 EKOHOMIYHOI'O HaCHUJIbCTBA, 110 BUUHAKOTHCA
B ciM’1 UM B MeXax Miclid NpOKUBaHHSA a00 MK poAuyaMu, a00 M1k KOJUILIHIM
Yy TENepilllHIM MOJAPYXKAM, abo MDK IHIIMMH oco0aMH, SKI CHUIBHO
NpOXKKBAOTh (MPOXKUBAIU) OJHIEH CciM’€l0, ajie He mnepedyBairoTh (HE
nepebyBaimn) y poAMHHUX BIJHOCHMHAX UM Yy U001 Mik c00010, HE3aJEKHO BiJl
TOTO, Y MpOXKUBa€e (MpoxkuBana) ocoba, sika BUMHHUIA JOMAIIHE HACUIBCTBO, y
TOMY CaMOMYy MICIIi, IO ¥ TOcTpaxjaana oco0a, a TaKOX MOTPO3M BUMHCHHS
takux JigHb (cT. 1 3Y «lIpo 3amo6iranHs Ta TMPOTHAIID JOMAIIHBOMY
HAaCUJIbCTBY»).

Domestic violence is acts (acts or omissions) of physical, sexual, psychological or
economic violence perpetrated in the family or within the place of residence or
between relatives or between former or current spouses or between other persons
cohabiting (used to cohabit) as the same family but not in a family relationship or in
marriage, regardless the person’s who committed the domestic violence living in the
same place as the victim or not, as well as threats of such acts (Article 1 of the Law
on the Prevention and Countering of Domestic Violence).

E

Exonoriuna indgopmanisa — indopmariis mpo ctan JOBKULIS; Oyab-aka iHbopMaIris y
MUCHEMOBIM, ay10Bi3yalibHIN, €IEKTPOHHINA YM Oyab-sIKid 1HIIN MaTepiaabHiid dopmi
Mpo: a) CTaH CKJIAJOBUX JOBKULIS, TAKUX SK MOBITpsI W aTMocdepa, Boja, IPYHT,
3emis, JaHamadT 1 TmpUpoAHI 00’€KTH, OI10JOTiYHI PIZHOMAHITTS Ta WOTO
KOMITOHCHTH, BKJIIOYAIOUN TEHETHYHO 3MIHCHI OPraHi3MH, Ta B3aEMOJIII0 MIXK ITUMH
CKJIaIOBUMHU; b) pakTopu, Taki SK PEUYOBHHH, CHEPTisA, IIyM 1 BUPOMIHIOBaHHS, a
TaKOX JISJIBHICTh a00 3ax0JM, BKJIIOYAIOUM aIMIHICTPATHBHI 3aXOJH, YroJd B
rajgy3i JOBKULIS, IMOJITHKY, 3aKOHOJABCTBO, TUIAHHM 1 MPOTpaMu, IO BIIUBAIOTh
a00 MOXYTh BIUIMBATH HA CKJIaJ0B1 HABKOJHUIIHBOTO CEPEAOBUINA, 3a3HAUCH] BUIIIE
B MIANYHKT1 a, TAKOX aHalli3 3aTpar 1 pe3yabTaTiB Ta IHIIUI €KOHOMIYHUHN aHami3
Ta MPUNYIIEHHS, BUKOPUCTAHI B Mpolecl NPUHHATTA pillleHb 3 MUTaHb, IO
CTOCYIOThCSI JOBKLIIS; C) CTaH 30pOB’sl Ta OE3MEKH JII0JIei, YMOBU KUTTA JIOACH,
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cTaH 00’ €KTIB KYyJbTYpH 1 CIOPYJ TIEI0 MIPOIO, IKOI0 Ha HUX BIUIMBAaE a00 MOXKe
BIUIMHYTH CTaH CKJIaJIOBUX JOBKLLIA a00 yepe3 Ll CKIaaoBl, (PaKTOPH, AiSIbHICTh
a0o0 3ax0/1u, 3a3HAaU€HI B MIJIMYHKTI b.

Environmental information is information on the state of the environment; any
information in writing, audiovisual, electronic or any other material form about: a)
the state of the environment, such as air and atmosphere, water, soil, land, landscape
and natural objects, biological diversity and its components, including genetically
modified organisms, and the interaction between these constituents; b) factors such as
substances, energy, noise and radiation, as well as activities or measures, including
administrative influences, environmental agreements, policies, legislation, plans and
programs that affect or may affect the environmental components mentioned above in
subparagraph a), also cost-benefit analysis and other economic analysis and
assumptions used in environmental decision-making; c) the state of health and safety
of people, the living conditions of people, the condition of the objects of culture and
structures, to the extent that they are or may be affected by the state of the
environmental constituents or through these constituents, factors, activities or
measures referred to in subparagraph b).

ExoJjioriune npaBonopyuieHHsi — BUHHA MPOTUIIPAaBHA Jisg a00 OE3isIIbHICTD, SKa
Inmopymye HOpMH €KOJIOTIYHOT'O 3aKOHOOABCTBA Ta 3aBJd€ IIKOJIHW HABKOJIMUIIHBOMY
IIPUPOTHOMY CEpelOBUILY 1 3710pOB’10 CPOMAaJIsH. Exonoriunnmu
IIPaBOMOPYIIEHHSIMH, 30KpeMa, €: CaMOBUIbHE CIICIiaJIbHE BUKOPUCTAHHS MMPUPOTHUX
pecypciB; HEBUKOHAHHS PO3IMOPSAKEHb OpraHiB, sKi 3JIHCHIOIOTH JepyKaBHUN
KOHTPOJIb Y TaTy31 0XOPOHH HABKOJIMIITHLOTO MIPHUPOTHOTO CEPEIOBUINA, Ta BUMHCHHS
OTopy iX MpeACTaBHUKAM; TMOPYIICHHS CTPOKIB BHECEHHS 300piB 3a BUKOPHUCTAHHS
IPUPOTHUX PECYPCIB Ta 3a0pyAHEHHS HABKOJIUIITHBOTO MPHUPOJIHOTO CEPEIOBHUIIA;
¢dinaHcyBaHHs, OYyJIBHUIITBO 1 BIPOBA/KEHHS y BUPOOHUIITBO HOBUX TEXHOJOTIH 1
YCTaTKyBaHHS 0€3 MO3UTUBHOTO BHCHOBKY JIEPYKABHOI €KOJIOTTYHOI €KCIepTH3n (4. 2
3V «lIpo 0XOpoHY HaBKOJIUIIHBOTO MPUPOAHOTO CEPEAOBHINA»). 32 BUMHEHHS
€KOJIOTITYHMX IIPaBOMOPYIIEHb 3aKOHOJABCTBO YKpaiHM mepembadae Taki BHIH
IOpUJINYHOI  BIIMOBITAIBHOCTI SIK  aAMIHICTPAaTUBHY, KPUMIHAJIbHY, IHBIJIHHO-
MpaBoBYy 1 JWCHUIUTIHApHY BiamoBimameHicTh (cT. 68 3Y  «lIpo oxopony
HaBKOJIMIITHLOT'O IIPUPOIHOTO CepeOBUIIIAY). Cknan €KOJIOTTYHOTO
MPaBOIOPYIICHHS, SKWW € INJCTaBOI OYyIb-IKOTO 3 IIUX BHAIB IOPUIUIHOT
BIIMOBIIAJIHOCTI, BKJIIOYAa€E B ceOe: 00’€KT (CycmuTbHI BIIHOCHHH, Ha SIKI TOCSTa€E
MPaBOMOPYIIIHUK), OO0 €KTUBHY CTOpPOHY (Hacammepesn MJissHHS — Ji0  abo
O€3MIIsIIbHICTh), Cy0’€KTHUBHY CTOpPOHY (Hepil 3a Bce BUHY Yy (dopmi ymuciy abdo
HEOOEpexKHOCT1), CyO’eKT mpaBonopyueHHs ((Pi3UuHy YM OPUAUYHY OCO0Y).
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Cy0’€KT €KOJOTIUHOIO MPABOIMOPYIICHHS MOXE OyTH 3arajibHUM 1 creimiaibHuM. B
OCTaHHbOMY BUNAJKY 11€TbCA MPO MOCAZAOBY 0co0y. ICHYIOTH pi3HI Kinacudikamii
€KOJIOTTYHHMX MPABOMOPYIIEHB. Tak, 3aJIeKHO BiJl BUY HOPUANYHOI BiIMOBIAAIBHOCTI
PO3PI3HSIOTH KpUMIHAJIbHE MPaBONOPYLICHHS (exoyoriuyHuUM 3JI0YHMH),
aJAMIHICTpAaTUBHE MPABONOPYIICHHS, TUCUUIUIIHAPHE MPABOMOPYIICHHS, MalHOBE
(UMBLIBPHE) TPABOMOPYILIEHHA. 3a BUAOM HIPHUPOAHOIO PECYPCY BUOKPEMIIOIOTH,
30KpeMa, 3eMeJbHe, aTMocdepHe, BOJAHE, JIicoBe, TipHUYe, (ayHICTHYHE
NPABOMOPYIIEHHS. 3aJeXHO BiJl XapaKTepy 3amojisiHOI IIKOAU PO3PI3HAIOTH TaKi
BUINU €KOJIOTTYHOT'O MMPaBOIIOPYIICHHA AK: 336py,HHeHH$I HaBKOJIMIIIHBOT'O
IPUPOJHOTO CEPeIOBUIIA Ta OKPEMUX MPUPOJHUX PECYPCIB; TICYBaHHS Ta 3HUIICHHS
OPUPOJHUX PECYpPCIB; HEpallOHAIbHE BUKOPUCTaHHS MPUPOJHUX PECYPCIB.
(Psi6enp K.A.)

Environmental offenses are culpable wrongful acts or omissions that violate
environmental law and harm the environment and the health of citizens.
Environmental offenses, in particular, are: unauthorized special use of natural
resources; failure to comply with the instructions of the bodies that exercise state
control in the field of environmental protection and resistance to their representatives;
violation of terms of payment of fees for the use of natural resources and pollution of
the environment; financing, construction and introduction of new technologies and
equipment into production without a positive conclusion of the state ecological
expertise (Part 2 of the Law on Environmental Protection). For committing
environmental offenses, the legislation of Ukraine provisions such types of legal
liability as administrative, criminal, civil and disciplinary liability (Article 68 of the
Law on Environmental Protection). The composition of the environmental offense,
which is the basis of any of these types of legal liability, includes: the object (social
relations, which the offender encroaches upon), the objective side (first of all, the act
or omission), the subjective side (most notably guilt in the form of intent or
negligence), the subject of the offense (natural or legal person). The subject of the
environmental offense may be general and special. In the latter case, it is an official.
There are different classifications of environmental offenses. Thus, depending on the
type of legal liability one distinguishes a criminal offense (environmental crime), an
administrative offense, a disciplinary offense, property (civil) offense. By type of
natural resource, in particular, land, atmospheric, water, forest, mining, faunistic
offenses are distinguished. Depending on the nature of the damage caused, such types
of environmental offenses are distinguished as: pollution of the environment and
individual natural resources; damage to and destruction of natural resources;
inefficient use of natural resources.
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Excnoprep nmpuMipHHKIiB — YKpaiHCBKHM Cy0’€KT MiIANPUEMHUIBKOI IISIIBHOCTI,
KWW 3A1MCHUB MpoJax (y TOMY YUCI1 3 OIJIATOIO B HE TPOIIOBiH (hOpMi) IHOZEMHOMY
Cy0’€KTy NIANPUEMHUIIBKOI JISJIBHOCTI TNPUMIPHUKIB ayaiOBI3yaJIbHUX TBOPIB,
¢oHOrpam, Bigeorpam, KOMIT IOTEPHUX HporpaM, 0a3 JaHUX 13 BUBE3CHHSM abo 0e3
BUBE3EHHS iX 3 MUTHOT TEpUTOPIi YKpaiHu.

Instance exporter is a Ukrainian business entity that has sold (including non-
monetary payment) to a foreign business entity copies of audiovisual works,
phonograms, videograms, computer programs,or databases, export or not exporting
them from the customs territory of Ukraine.

Enextponna 0i0aioreka — po3noxauieHa iHdopmaniiiHa cucTema, II0J03BOJISIE
Ha/A1iHO 30epiraT 1 e(eKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH PI3HOPIIHI KOJEKIIIT €JIEKTPOHHUX
JIOKYMEHTIB (TEKCT, Tpadika, ayaio, BIACO TOIIO) 3aBIAAKH TJIOOATBHUM MEpekam
nepeaayvi 1aHuX y 3py4HOMY JIJIsl KIHIIEBOI'O KOPUCTyBadya BUTJISIIL.

Digital library is an information distribution system that allows a safe storage and
efficient use of various collections of electronic documents (text, graphics, audio,
video, etc.) through global data networks in a form suitable for the user.

EnexkTtpoHHe BHMIaHHSI — €IEKTPOHHMHA JOKYMEHT (Tpyna eJeKTPOHHUX
JIOKYMEHTIB), KWW MPOMIIOB peAaKIiiHO-BUIABHUYY OOpOOKY, MpH3HAYECHUM IS
PO3IOBCIO/KEHHS B HE3MIHHOMY BUTIJIS1 Ta Ma€ BUXIJIHI JIaHi.

On line edition is an electronic document (a group of electronic documents), which
has undergone editorial and editorial processing, is intended for distribution in a fixed
form and has initial data.

EnexTponnmii  apxiB —  BHOOpSAKOBaHE  HAKOMWYEHHS  JIOKYMEHTIB Yy
3amam’siToByBaibHOMY TipucTpoi EOM nmnst  tpuBamoro 30epiraHHs 4Yd  JJid
KOITFOBaHHS (HAIPHUKJIaJ, HarPOMAaJKEHI JIaH1 pi3HUX BapiaHTIB JIOKYMEHTIB).
Electronic archive is the orderly accumulation of documents in a computer’s storage
device for long-term storage or copying (for example, the accumulated data of
various variants of documents).

Enexrponnmnii O0aHKiBCbKHII JOKYMEHT — €IEKTPOHHUN JOKYMEHT, IO
BUKOPUCTOBYETHCSI B OaHKIBCHKIM MisITBHOCTI, (opMaTr, 0OOB’SI3KOBI PEKBI3UTH 1
3aco0HU 3aXHCTY SKOTO BIAMOBIAAIOTH BUMOTaM 3aKOHOJaBCTBA.

Electronic Banking Document is an electronic document used in banking,
obligatory requisites and protection if it means comply with requirements of the law.
EnexkTponHmii ramaHeub — IUIaTDKHAKA JOAATOK TUIATDKHOI KapTKH, KOIITH 34
orepalisiMi, 3 SKUM OOJIIKOBYIOTbCS Ha KOHCOJIIJIOBAHOMY KapTpaxyHKY €MITEeHTa 1
SIKUM JI03BOJISIE MOTO JIEpXKAaTeNI0 B MEXaX YCTaHOBJICHOIO JIMITY BUKOHYBATH ILIATLK
3a ToBapH (TIOCITyTH) Oe3 YBEJCHHS MepCOHATBLHOTO ineHThdiKamiiHoro Homepa (ITTH).
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Electronic wallet is a payment application of a payment card, funds for transactions,
which are accounted for on the consolidated card account of the issuer and which
allows its holder to make payment for goods (services) without entering a personal
identification number (PIN).

EnexkTpoHHMII JOKYMEHT — JOKYMEHT, 1H(OopMallis B IKOMY 3a(iKCOBaHa y BUTJIAI
€JIEKTPOHHUX JIaHUX, BKJIIOYAIOYM OOOB’SI3KOB1 PEKBI3UTU JOKYMEHTA; CYKYIHICTh
nanux y nam’sati EOM, ki npu3HayeHi A COPUMHSTTA JIOAUHOIO 32 JOMOMOIOO
BIJIMOBIAHUX MPOTPaAMHUX 1 allapaTHUX 3aCO01B.

Digital document is a document whose information is recorded in the form of
electronic data, including the required details of the document; a set of data in
computer memory that is intended for human perception through appropriate
software and hardware.

EnexTpoHHunii 10KyMeHTOO0Ir (00ir eJIeKTPOHHMX JAOKYMEHTIB) — CYKYIHICTb
IPOLIECIB CTBOPEHHs, OOpOOJEHHS, BIJINPABICHHS, IMepeAaBaHHs, OCp>KaHHS,
36epiraHH5{, BHUKOPHUCTAaHHA Ta 3HUILICHHA CICKTPOHHUX lIOKYMCHTiB, SIK1
BUKOHYIOTBCSA 13 3aCTOCYBaHHSIM MEPEBIPKU IUTICHOCTI Ta y pa3i HEOOXiTHOCTI 3
MiATBEP/UKEHHSAM (aKTy OJIep)KaHHS TaKUX JOKYMEHTIB; CHCTEMa MpOTrpaMHO-
TEXHIYHUX, OpraHi3allifHUX Ta HOPMATHBHO-METOJANYHHUX 3ac0O01B JJIsI aBTOMATH3aIli1
poOOTH 3 EJIIEKTPOHHHMHU JOKYMEHTAaMH Ha OCHOB1 1H(OpMAIIMHMX TEXHOJIOTIH Yy
npolieci 3/IHCHEHHS YIIPaBIIHCHKUX JiH.

Electronic document circulation (circulation of electronic documents)is a set of
processes of creation, processing, sending, transmission, receipt, storage, use and
destruction of electronic documents, which are performed with the application of
integrity check and, if necessary, with confirmation of the fact of receipt of such
documents; a system of software, organizational, regulatory and methodological tools
for automation of work with electronic documents based on information technologies
in the process of actions.

Enextponnuii mignuc — o060B’SI3KOBUN PEKBI3UT EIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA, SKHMA
BUKOPUCTOBYEThCS A imeHTH]iKaiii aBTopa Ta/abo mMigmucyBada €JIEKTPOHHOTO
JOKYMEHTA IHIIUMH Cy0’€KTaMU €JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTOO0OITY.

Electronic signature is a mandatory requisite of an electronic document that is used
to identify the author and/or the signer of the electronic document by other entities of
the electronic document circulation.

EmdireB3uc — pi3HOBHA peyoBHMX IMpaB Ha 4YyKe MailHO, JOBIOCTPOKOBE, 3a
3arajlbHuM IIpaBHJIOM OIIIATHC, TaKC, IO MOXC IICpCaaBaTucCiad y IOPAAKY

CHaJKyBaHHS 1 BIIUYXKYBaTUCS, MPABO KOPUCTYBAHHS UYKOIO 3€MEIbHOIO JIUISHKOIO
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JUIsL  CUIbChbKOrocnogapcbkux notped. IlincraBaMu BHHMKHEHHS LbOTO MpaBa €
norosip 1 cnaakyBaHHs (cT. 407 — 412 LK Ykpainn).

Emphytheusis is a kind of property rights to another person’s property, long-term, as a
general rule, paid, such that can be transferred in the manner of inheritance and alienation,
the right to use someone land for agricultural purposes. The grounds for the emergence of
this right are contract and inheritance (Articles 407412 of the Civil Code of Ukraine).

3

3aBaaTok — rpomioBa cyma, IO BUAAETHCA OAHIEIO 13 CTOPIH 1HIIIM CTOPOHI Ha
HiATBEP/KEHHS YKJIAJaHHS JOTOBOpY M 3a0e3nedyeHHs HOoro BUKOHAHHA. 3aBIATOK
3aCTOCOBYETHCS JIMIIE B 3000B’SI3aHHSIX MK (Pi3uuyHUMU ocobamu. 3a ynHHHM LK
VYkpaiHu 3aBJaTOK BUKOHYE 3a0e3MeuyBaJibHY (PYHKIIIIO, SIKa IMOJSATaE B TOMY, IIO
CTOpOHaA, AKa Jajia 3aBAAaToOK, Bi}IHOBi}IaEZ 34 HCBUKOHAHHA ITOT'OBOPY. Yy pa3i Horo
HCBUKOHAHHA — BTpadd€ 3aBJATOK. ﬂKHIO BiJIHOBi)IaJIBHOIO 3da HCBUKOHAHHIA
JIOTOBOPY € CTOpOHa, sKa OJiepKaja 3aBJaTOK, BOHA CIUIayye IHIIN CTOpPOHI
noaBiHy cyMmy. Cyma 3aBIaTKy y pa3l HEBUKOHAHHS JOTOBOPY 3apaxOBYEThCS IMPHU
BIJINTKO/TYBaHH1 30UTKIB, 3aBJaHUX IMOTEPIUIiA CTOPOHI HEBUKOHAHHSIM JOTOBOPY.
3aB,IIaTOK CXO0XXHUH 3 aBaHCOBHUM IIJIATCKEM, OCKUILKHM BIH TaKOX € MMOTIICPCaAHBOIO
IJ1aTOR0, aje JUisl BUKOHAHHS 3a0e3nedyBaibHO1 (DYHKIlIT CYMOIO KOIITIB, III0 BHECEHA
dBaHCOM, HGO6XiI[HO BKa3aTu B ,I[OPOBOpi, o o1 cyMa € 3aBAdaTKOM, TOMY 11O B pa3i
HEBUKOHAHHS JJOrOBOPY CyMa MOIEPEAHBOI OIJIATH IMOBEPTAETHCS IUIATHUKY.

Deposit is a monetary amount issued by one party to the other party to confirm the
conclusion of the contract and ensure its implementation. The deposit is only
applicable for liabilities between individuals. According to the current Civil Code of
Ukraine, the deposit fulfills a security function, which is that the party that made the
deposit is responsible for non-performance of the contract. In case of non-fulfillment
it loses the deposit. If the party receiving the deposit is responsible for the non-
performance of the contract, it shall pay the other party a double amount. The amount
of the deposit in case of non-performance of the contract shall be credited to the
compensation of the losses caused to the injured party by non-performance of the
contract. A deposit is similar to a down payment because it is also a down payment,
but in order to fulfill the security function, the amount of the down payment must be
specifed in the contract as a deposit because in case of non-performance of the
contract, the prepaid amount is returned to the payer.

3aiiHATicT — HE 3a00pOHEHA 3aKOHOJABCTBOM JiSUIBHICTH OCIO, TMOB’si3aHa 13
3a/I0BOJICHHSAM 1X OCOOMCTHX Ta CYCHUIbHUX MOTpPeO, 3 METOI OTPUMAHHS JI0XOIY
(3apo0ITHOT 1J1aTH) B IPOIIOBIM a0 iHIIH (HOpMI, a TAKOXK TISJBHICTh YICHIB OJHIET
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CiM’i, 1[0 3IIMCHIOE XO34MChKY JIJBHICT ab0 TMpampe Yy CyO €KTIB
rocroAaproBaHHs, 3aCHOBAaHHUX Ha iX BJIACHOCTI, B TOMY YHUCJI1 O€3KOIITOBHO.
Employment is not prohibited by law activities of persons related to meeting their
personal and public needs for the purpose of receiving income (wages) in monetary or
other form, as well as the activities of members of the same family who are engaged in
business or work from entities based on their property, including free of charge.

3akuan — 3a0e3MeUeHHs OJIeP)KYBAHOI MO3UKU SIKUM-HEOYAh MailHOM, IIHHOCTSMH,
110 NEePEeAAI0OTHCS KPEAUTOPOBI.

Loan is securing a loan with any property or values transferred to the creditor.

3aK0H — HOPMATHUBHO-TIPABOBUM aKT 3aKOHOJABYOTO OpraHy JAep>kaBHOI Biaau (abo
Oe3nocepeTHbO HApONy), SIKUM peryjaroe HaWBaXIUBINI MHUTaHHS CYCHIIBHOTO
KUTTSI, MA€ BUILY IOPUIUYHY YMHHICTh, 1 YXBAJIIOETHCA 3 JOTPUMAaHHSIM OCOOJIUBOI
3aKOHO/1aBYO]1 IIPOLETYPH.

A law is a regulating legal act of a legislative body of state power (or directly of the
people), which regulates the most important issues of public life, has a higher legal
force, and is adopted in accordance with a special legislative procedure.

3aKoHHiCTHL — 1I¢ KOMIUICKCHE (MPUHIMI, METOJ, PEeXHM) COIliaJbHO-TIPaBOBE
SBUIIE, 110 XapaKTepHu3ye opraHizailito i (PyHKIIOHYBaHHs CYCITUIBCTBA W JEp:KaBU
Ha IIpaBOBUX 3aCajaxX.

Legality is a complex (principle, method, regime) socio-legal phenomenon that
characterizes the organization and functioning of society and the state on a legal basis.
3akoHoaBYa BJaja — TUIKa JEp)KaBHOI BJIAJIH, sIKAa MAa€ BUKJIFOYHI ITOBHOBa)KCHHS
yXBaJIOBaTH 3aKOHHW. 3aKOHOJlaBua Bllajia 3abe3leuye IMOBHOBAXEHHSMH cebe,
BUKOHABYY Ta CyJIOBY T'JIKM Biagu. CIIMHUM OpraHOM 3aKOHOJaBUOi BJajau B YKpaiHi
€ BepxoBna Pana Ykpainu (mapiamenT). OcCHOBHOIO (YHKIII€I0 3aKOHOIABYOi BN
€ 3aKOHOJIaBU€ PETYNIOBAHHS CYCHUIBHUX BiHOCUH. KpiM TOro mapiamMeHT BHKOHYE
iHII QyHKIIl, 30KpeMa, IPeICTaBHUIIBKY, OCKUIBKH BiH HAHOUIBII TOBHO BigOWBa€
MOJIITUYHI HACTpOi Ta OYiKyBaHHA B cycniibcTBi. Ille omna, ycTaHoBYa, (yHKIIiS
MapJIaMeHTy MOoJisirae B TOMY, IO BiH, 30KpeMa, 3aTBEP/DKYE Ha TOCAJaX KEPIBHUKIB
BUIIIMX OpraHiB JiepkaBHOI Biagu. KonTponsHa (QyHKITIS 3aKOHOAABUOT BIAIU TOJIATAE
B TOMy, IO 4Yepe3 IHCTUTYT OMOYJICMEHa TMapiaMeHT 3/IHCHIOE KOHTPOJIb 32
JOTPUMaHHsIM B JIep)KaBl TpaB JOAWHU 1 rpomansHuHa. OcoOnvBa 3HAYYIIICTH
TISITEHOCTI TIAPIIAMEHTY CTOCOBHO 3aTBEP/KEHHSI IEPIKaBHOTO OFOJKETY 1 KOHTPOJIIO 32
10r0 BUKOHAHHSM Tiepen0avyae BeIMKe 3HaueHHs (piHaHCOBOT (O101)KEeTHOT) (PYHKITI.
The legislature is a branch of government that has the exclusive power to legislate
(to issue laws). The Legislature empowers itself, the executive, and the judiciary
branches. The only legislative body in Ukraine is the Verkhovna Rada of Ukraine

46



(the Parliament). Therefore, the main function of the legislature is the legislative
regulation of social relations. Parliament also performs other functions, in particular, as a
representative body, as it most fully reflects the political sentiment and expectations in
society. Another constituent function of the parliament is that it, in particular, approves
the positions of heads of higher bodies of state power. The legislative function of the
legislature is that, through the Ombundsman’s institute, the Parliament exercises control
over the observance of human and civil rights in the state. The particular importance of
parliamentary activity in approving the state budget and monitoring its implementation
implies a great importance of the financial (budgetary) function.
3amMax Ha 3JIOYMMH — BYMHEHHS OCO0OI0 3 MPSMHUM YMHCJIOM isiHHS (mii abo
Oe3MIsIbHOCTI),  Oe3Mmocepe/lHbO  CHOPSMOBAHOIO  HAa  BUMHEHHS  3JI0YMHY,
nependayeHoro BiANOBIAHOW ctarreto OcobnuBoi yactuu KK, skmo npu npomy
3JI0YMH HE OYJI0 JOBEACHO J0 KIHIIA 3 MPUYHUH, [IIOHE 3aJeXaIH Bif i Boji. 3aMax Ha
BUYMHEHHS 3JI0YMHY € 3aKIHYCHHM, SKIIO oco0a BUKOHaAa ycli Jii, sIKi BBakaia
HEOOXITHUMU JIJIs1 IOBEJICHHS 3JI0OYMHY JI0 KIHIIS, aje 3JI0YMH He OyJIo 3aKiHYeHO 3
NPUYMH, SIKI HE 3aJIe’Kalu BiJl i BOJl. 3aMax HAa BUMHEHHS 3JI0YMHY € HE3aKIHYEHUM,
K0 0co0a 3 MPUYMH, [0 HEe 3aJieKaau Bif ii BOJNI, HE BUMHWIA YCIX i, sKi
BBa)KaJia HEOOXITHUMH JIJIsl TIOBEIeHHS 3710unHYy 110 KiHI (cT. 15 KK Ykpainn).
Attempt to commit a crime is made by a person with a direct intent to act (act or
omission) directly aimed at committing a crime, provided for by the relevant article
of the Special Part of the Criminal Code, if the crime was not brought to an end for
reasons beyond his/her control. An attempted crime is complete if the person has
taken all the actions he/she considered necessary to complete the crime, but the crime
was not completed for reasons beyond his/her will. The attempt to commit a crime is
incomplete unless the person, for reasons beyond his/her will, has taken all the
actions he/she considered necessary to bring the crime to an end (Article 15 of the
Criminal Code of Ukraine).
3amileHHsI — BHUKOHAHHS TPAIIBHUKOM, TOPAI 31 CBOED OCHOBHOKIO POOOTOIO,
00YMOBIICHOIO ~ TPYJOBHM  JIOTOBOPOM, OOOB’S3KiB THMYAacOBO  BiJICYTHHOTO
mpaIiBHUKA.
Replacement is the fulfillment of the duties of a temporarily absent employee, in
addition to main work, stipulated in the employment contract.
3anuT 1010 HAJAHHA MUCBMOBOI 200 ycHOI iHdopmalii —3BEpHEHHS 3 BUMOTOIO
HaJaTH TMHCHMOBY abo0 yCHY iH(opMaIilo mpo AISUIBHICTH OPraHiB 3aKOHOIABYOI,
BUKOHABYO1 Ta Cy/I0BOI BIaX YKpaiHH, iX MOCaTOBUX 0C10 3 OKPEMUX MUTAHb.
Request for providing written or oral information is an equirement to provide
written or oral information on the activities of legislative, executive and judicial
bodies of Ukraine, their officials on specific issues.
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3anutyBau — 1opuauyHa abo ¢iduyHa ocoba, sSKa MOAAE 3amUT HA OTPUMAHHS
CTaTHUCTUYHOI 1H(pOpMaIli opraHaM JAep>KaBHOI CTATUCTUKH.

An enquirer is a legal or natural person who submits a request for obtaining
statistical information to the state statistics authorities.

3apobiTHa mJjaTta — BUHAropoja 3a Mpaio, B 3aJEKHOCTI Bia KBamidikamii
MpaliBHUKA, CKJIAJHOCTI, KUIBKOCTI, SIKOCTI Ta YMOB BHKOHAHOi POOOTH, a TaKOX
BUIIJIATU KOMIIEHCALIMHOTO 1 CTUMYJIUPYIOLIETO XapaKTepy.

Salary is remuneration for work, depending on the qualifications of the employee,
complexity, quantity, quality and conditions of work performed, as well as the
payment of compensatory and incentive nature.

3apo0iTHa nuaTa — BUHAropoja, o0uucieHa, ik NpaBuiio, y rpollloBOMY BUpasi, SIKY
3a TpyYyAOBHM JOT'OBOPOM BJIACHUK a0o yHOBHOBa}KeHI/Iﬁ HUM OpraH BHIIJIAYY€
NpPaIiBHUKOBI 32 BUKOHAaHY HUM poOoTy. Po3mip 3apoOiTHOI miaTu 3aleXuTh BiJ
CKJIAAHOCTI Ta YMOB BHKOHYBaHOi po0OOTH, MpodeciiiHO-IIIOBUX SKOCTEH
NpaliBHUKA, PE3yJIbTATIB HOTO Mpalli Ta FOCHOAAPChKOT AISUIBHOCTI MIMPUEMCTBA.
Salary is remuneration, usually calculated in monetary terms, which, under an
employment contract, the owner or his/her authorized body pays to the employee for
his/her work. The salary depends on the complexity and conditions of the work
performed, the professional and business qualities of the employee, the results of
his/her work and economic activity of the enterprise.

3aci0 kpunrorpagiuHoro 3axumcry iHpopmanii — nTporpaMHMii, amnapaTHO-
IporpaMHUM Ta anapaTHUM 3acoOW, TpH3HAYEHl IS KPUIITOTPadidyHOTO 3aXHUCTy
iHpopMaIrii.

Cryptographic information security are software, hardware and computation
means intended for cryptographic protection of information.

3aci0 macoBoi iHdopmanii epoTHYHOr0 Xapakrepy — 3acid MacoBoi iHpopmairii, B
SKOMY CHCTEMAaTHYHO €KCIUTyaTy€TbCsS 1HTEPEC JO0 CEKCYy, a CEKCyallbHa TeMaTHKa €
MIPOBITHOIO.

An erotic media is a media system that exploits sexuality with predominance of
explicitlys exually related subjects.

3acid macoBoi iH(popMmamii opraHy aep:KaBHOI BJAJAW YW OPraHy MicIIeBOIrO
caMoBpsiTyBaHHs1 —3aci® MacoBoi iHpopmaIlii, 3aCHOBHUKOM (CITiB3aCHOBHHKOM) SIKOTO
€ OpraH Jiep>KaBHO1 BJaJIi a00 OpraH MICIIEBOTO CAMOBPSITYBaHHS 1 SIKUI TTOBHICTIO 200
YaCTKOBO YTPUMYETHCS 32 PAXYHOK JEPKABHOTO UM MICIIEBUX OIOJKETIB.

State or local self-government media is a media, founded or co-founded by a public
authority or local government, which is wholly or partly maintained at the expense of
the state or local budgets.
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3aco0u AUCTAHUIHHOIO 3B’I3KY — TEJIEKOMYHIKAIHI MEpEXi, MOMTOBUI 3B 530K,
TeneOaueHHs, 1HQopMauliiiHi  Mepexi, 30kpema [HTepHeTr, sKI  MOXYTb
BUKOPUCTOBYBATHUCS JJIsl YKJIAJEHHS JOTOBOPIB HA B1ICTaHI.

Distace communication means are telecommunications networks, postal services,
television, information networks, including the Internet, which can be used for
concluding of distance contracts.

3acodm 3axumery iHgopmamiii  — 3acobu  KpuUOTOrpapiyHOro  3aXHUCTY,
KpunTorpadgiyHi CUCTEMH, 3aCO0M TEXHIYHOTO 3axUCTy I1H(opMalii 3arajbHOTO
NpU3HAYCHHS; TPOrPAMHO-TEXHIYH1 3ac00U, SIK1 3a0€3MeUyI0Th 3aXUCT €JIEKTPOHHUX
JIOKYMEHTIB BiJl HECAHKI[IOHOBAaHUX JId MIOJA0 O3HAHOMJICHHS 3 1X 3MICTOM,
moaudikaiii abo BUKPHUBJIEHHS Ha €Taml iX MepeaBaHHS €JIEKTPOHHOIO MOIITOIO
HamionansHoro 0anky Ykpainu.

Information security means are cryptographic protection means, cryptographic
systems, general purpose information security means; software and hardware that
ensure protection of electronic documents from unauthorized actions for acquaintance
with their contents, modification or distortion at the stage of their transmission by e-
mail of the National Bank of Ukraine.

3acodu iHdopmaTu3amii — eJIeKTPOHHI OOYHMCIIIOBAJIbHI MAIlIMHHU, IPOTPaMHE,
MaTeMaTH4YHe, JIHTBICTUYHE Ta iHINE 3a0e3nedeHHs, iHpopMaIlliiHi cucteMu ado iX
OKpeMi eJIeMeHTH, iH(popMaIiitHi Mepexi 1 Mepeki 3B’SI3KY, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUTs peanizaltii iHpopMaIlifHIX TeXHOJIOT1H.

Informatization means are electronic computers, software, mathematical, linguistic
and other support, information systems or their separate elements, information
networks and communication networks used for implementation of information
technologies.

3acoom kpunrorpadgiunoro 3axucty indgopmamii — 3acobu mmdpyBaHHS
iH(dopMalrii; 3acoOu BUTOTOBJICHHS KIIOYOBHX JIaHMX a00 KIIFOYOBHX JIOKYMEHTIB Ta
VOpPaBIIHHS  KIIOYOBUMH  JaHWUMH, 10 BUKOPHCTOBYIOThCS B  3aco0ax
KkpunrorpadiyHoro 3axucTy iHdopmarlii; 3aco0M 3aXWCTy BiJA HaB S3yBaHHS
HempaBauBoi iH(opmariii abo 3axucTy Bil HECAHKIIOHOBaHOI Moamdikaiii, 110
peari3yloTh aJITOPUTMH KpunTorpadiyHOTO TepeTBOpeHHs iH(opMarlii; 3acobu
3axucTy 1HGOpMaIlii Bi HECAHKI[IOHOBAHOTO JOCTymy (y TOMY 4YHCII 3aco0u
PO3MEXYBaHHS JOCTYITY 10 PECYPCIB €IEKTPOHHO-00YNCITIOBATBHOT TEXHIKH), Y IKUX
peanizoBaHi aIrOpUTMHU KpunTorpadiuHOro nepeTBOpeHHs iHpopMmariii.

Means of cryptographic protection of information are means of information
encryption; means of producing key data or key documents and managing key data
used in the means of cryptographic protection of information; anti-theft or anti-
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tamper tools that implement cryptographic information conversion algorithms; means
of protecting information from unauthorized access (including means of delimiting
access to electronic computing resources) that implement cryptographic information
conversion algorithms.

3aco0u mMomTOBOr0 3B’SI3KYy — IIOLITOBI MPUCTPOi Ta oOJagHAHHS, TPAHCIOPTHI
3aco0M TOIITOBOrO 3B’A3KY, MOIITOBI MapKuh, MapKOBaHI KOHBEPTHU Ta KapTKH, a
TaKoX OyIiBIl (MpUMIIIEHHS B OYAIBIAX), 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS JUJISi HaJaHHS
MOCJIYT MOIITOBOTO 3B’ SI3KY.

Mailing means are postal devices and equipment, mailing vehicles, postage stamps,
postcards and cards, and buildings (premises in buildings) used for the provision of
postal services.

3aco0u TexHiyHOro 3axmcty iHpopmamii — TexHiIUHI 3aco0U, OCHOBHE
(GyHKIIOHAIbHE TPU3HAYEHHS SKUX — 3aXuCT 1H(opmalii Bia 3arpo3 BHUTOKY,
MOPYIIEHHS IUTICHOCTI Ta OJIOKYBaHHS;, TEXHIYHI 3aCO0M, y SKUX JOJATKOBO IO
OCHOBHOTO TIpU3HAauCHHS mepeadadeHo (yHKIi 3axucty iHopMarii; 3acobu, 110
PU3HAYCHI, CIEHIaJIbHO PO3po0JieHI a00 MPUCTOCOBaHI ISl TMOMIYKY 3aKJIaJIHHUX
IIPUCTPOIB, sIKI CTBOPIOIOTH 3arpo3y i iHdopmarlii, a0 KOHTPOJIIO €deKTUBHOCTI
TEXHIYHOTO 3aXHUCTY iH(popMaIlii.

Means of technical protection of information are technical means whose main
functional purpose is protection of information against threats of leakage, breach
of integrity and blocking; technical means in which information protection
functions are provided in addition to the main purpose; tools that are specially
designed or tailored to identify information security threats or to control the
effectiveness of information security.

3aco0m TexHiYHOro 3axucty iHdopmaunii 3arajbHOro nNpU3HaYeHHs -—3acolu
3aXUCTy 1HQOpMaIlii, TP CTBOPEHHI SKUX HE Mepeadavanocss BUKOPUCTAHHS iX
BUKIIFOYHO TiJ Yac YMPOBAJKEHHS 3aXOJIB 3 TEXHIYHOTO 3axXHCTy iHdopmarii Ha
KOHKpeTHOMY 00’€KTi 1H(hOpMAIliiiHOT AISIBHOCTI, Y KOHKPETHIN iH(OpMaIliiHii,
TEJICKOMYHIKaIiiHIH, iH)OpMaIIHHO-TEIEKOMYHIKAI[IHHIA CHCTEMI.

General purpose information protection means are information security means,
the creation of which was not intended to be used solely in the implementation of
technical information security measures at a particular object of information activity,
in a specific information, telecommunications, information and telecommunication
system.

3acTaBa — OflMH 13 3ac001B 3a0€3MeUeHHs 3000B’A3aHb Y [IMBUILHO-TIPABOBUX BITHOCHHAX.
Kpenutop mae npaBo y pa3i HEBUKOHAHHS OOpPKHHUKOM (3acTaBOJABIIEM) 3a0€3MEYEHOrO
3000B’s13aHHS 33JI0BOJILHUTH CBO1 BUMOT'H 3 BAPTOCTI1 3aCTaBJIEHOTO MaiiHa.
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Collateral is one of the means of securing civil legal obligations. The creditor has the
right in case of default by the debtor (pledger) of the secured obligation to satisfy
his/her claims on the value of the pledged property.

3axucr iHopmanii — CyKynHICTh OpraHi3aliiHO-TEXHIYHUX 3aXO[IB 1 IPABOBHUX
HOpM JJisi 3amoOiraHHsl 3amoJIIHHIO IIKOAM 1HTepecaM BIACHHMKA iH(opMmauii yu
aBTOMAaTU30BaHOI CHUCTEMH Ta 0cCi0, SKi KOPUCTYIOThCS 1H(OPMAIIIED; CYKYIHICTh
METO/IB 1 3ac00iB, MO 3a0€3MeuyoTh LHUTICHICTh, KOH(MI1IEHLIIHHICTh 1 JOCTYIHICTD
iHpopMaIlii 32 YMOB BIUIMBY Ha HEl 3arpo3 MNPUPOJHOIO abo LITYYHOTO XapakTepy,
peamizailisi SKUX MOXK€ MPU3BECTH 10 3aBJaHHS IIKOAW BJIACHHKAaM 1 KOPUCTyBadyam
iHpopMmarIii.

Protection of information is a set of organizational and technical measures and legal
norms to prevent harming the interests of the information owner or the automated
system and the information users; a set of methods and means that ensure the
integrity, confidentiality and accessibility of information when exposed to natural or
artificial threats, the implementation of which may cause harm to the owners and
users of information.

3naBaHHs y MailHOBHIl HallM — repejaya MpaBa KOPUCTYBaHHS 1 (a00) BOJOIHHS
OpHUTIHAJIOM YH NMPUMIPHUKOM TBOPY, (OHOrpaMH, BiieOorpaMH Ha TMEBHUN CTPOK 3
METOI0 OJIEpP>KaHHSI MPAMOI UM OMOCEPEIKOBAHOT KOMEPIIMHOT BUTO/IH .

Lease of property is the transfer of the right to use and (or) own the original or a
copy of a work, phonogram, videogram for a limited period of time for the purpose of
obtaining direct or indirect commercial gain.

3eMebHUII CePBITYT — MPaBO BIIACHUKA 3€MEJIbHOI IUITHKH 200 3eMJIEKOpHUCTYyBaya
Ha oOMeKeHe TuIaTHe abo 0e30IuIaTHe, MOCTIHE Y CTPOKOBE KOPUCTYBAHHS TYXKOIO
CYMDKHOIO 3€MEJIbHOIO JUITHKOI 3 METOI0 YCYHEHHS HEIOMIKIB BJIACHOI JUISHKHU.
Bunmamu 3eMensHOTO CepBITYTYy, 30KpeMa, €: MpaBO MPOXOAy Ta Mpoi3ay Ha
BEJIOCHIIE/I1; TIPAaBO MPOI3y HA TPAHCIOPTHOMY 3ac001 MO0 HASIBHOMY IIISAXY; MPABO
MPOTOHY XyAOOHW MO HAsBHOMY NUISAXY; MPaBO MPOKIAJaHHS Ta €KCIUTyaTarlii JiHil
eJIeKTponepenadi, 3B’ 53Ky, TpyOONpPOBOIB, 1HIIMX JIHIHHUX KOMYHIKaIlii; TpaBo
MPOKJIaJIaTH HA CBOIO 3€MEJIbHY AUISHKY BOJOIPOBIM 13 4yKOi MPUPOIHOT BOJAOHMU
a60 gepes uyxky 3emenbHy AUIIHKY (cT. 98 3K Vkpainm). [lepenik BumiB 3eMeITbHOTO
CEpBITYTYy HE € BHYEpPIHUM, 0O 3aKOHOAABEIlb HE MOXE MepeAdaduTd BCi BUIU
CEPBITYTY, SKi BAHUKaTUMYTh Y MaliOyTHhOMY. BCTaHOBIEHHS CepBITYTYy HE Bene 10
M030aBJICHHS BJIACHUKA 36MEIbHOI IITHKH, 1010 KO BCTAHOBJIIEHO CEPBITYT, IIpaBa
BOJIOJIIHHS, KOPUCTYBAHHS Ta PO3MOPSIKAHHS HE0. 3eMENbHUI CEePBITYT HAJICKUTD
BJIACHUKOBI1 (BOJIOJIBILIEB1) CYCITHBOI 3€MEIbHOT AUISHKUA 1 BCTAHOBIIIOETHCS 11010
3eMeIbHO1 JUISHKH, 1HIIUX HOPUPOJHUX PECYPCIB JJIs 3aJ0BOJIEHHS MOTPEO, SIKI HE
MOXYTh OyTH 3a70BoJIeH] 1HIIUM criocoboM. (Kynunuy [1.D.)
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Land easement is the right of a land owner or a land user to a limited paid or free,
permanent or fixed use of another person’s adjacent land for the purpose of eliminating the
disadvantages of their land. Types of land easements, in particular, are: the right of passage
and passage on a bicycle; the right of way on a vehicle on the available way; the right to run
cattle on the available path; the right to lay and operate power lines, communications,
pipelines, other line communications; the right to lay a water pipeline from another person’s
natural water body or through another person’s land (Article 98 of the Criminal Code of
Ukraine) to his land. The list of types of land easement is not exhaustive, as the legislator
cannot foresee all kinds of easements that will arise in the future. Establishment of an
easement does not lead to deprivation of the owner of the land for which the easement is
established, of the right of ownership, use and disposal of it. The land servitude belongs to
the owner of the neighboring land plot and is established in relation to the land plot, other
natural resources to meet the needs that cannot be met otherwise.

3J10B)KMBAHHSI PABOM — HEMIPABOMIPHE CYCIUIBHO MIKIJJTMBE JISTHHS MPABOMOXKHOI
oco0wu, 110 CIPSMOBAaHE Ha 3aJJ0BOJICHHS ii IHTEpECyY, aje CynepeyuTh NPU3HAYCHHIO
Takoro npapa. O3HaKU 3J0BKUBAHHS MPABOM: MOXKJIMBE JIMIIE MiJl 4ac 31HCHEHHSI
0c00010 Cy0’€KTHBHOTO TpaBa; Cy0 €KTHBHE MpPaBO peaNi3yeTbcs BCymNeped HOro
NPU3HAUCHHIO; 0co0a Tepeciiaye CBiil HENpaBOMIpPHHM 1HTEpec, OIepXKye
HEOOTPYHTOBAHI IepeBaru 1 MEpenIko/Kae 3AIMCHEHHIO TpaB IHIIHMX CYyO’ €KTIB;
3aMoJII0EThCA IIKOAA IHINUM Cy0’e€kTaM abo0 CTBOPIOETHCS peajbHa 3arposa ii
3amMOIISTHHS; TATHE 3a COOOI0 HACTAaHHS IOPUAWYHUX HACHAKIB. HaltOimbIm mKimIuBi
BUSBH 370BXKHBaHHA NPAaBOM INPAMO 3a00POHSIOTHCS 3aKOHOM. IX yYHMHEHHS
BU3HAETHCA TIPABOIOPYIIEHHSAM 1 TATHE 3a COOOK IOpUIWYHY, B TOMY YHCII
KpUMIiHAIBHY, BIANOBINAIbHICTh. Hampukian, 3akoH 3a00pOHS€ 3JIOBKUBaHHS
BJIA/IOI0 Ta CIY>KOOBUM CTaHOBHWIILIEM, 3JIOBKMBAHHS MOHOIIOJIHHUM CTAaHOBUIIEM Ha
PUHKY, JeSKi BUIW 3JI0B)KMBAaHHS OaThKIBCHKMMHM ITpaBaMH. MEHII MIKiJIMBI BUSBH
37TOBKMBAHHS MMPABOM TAKOX MOXKYTh 3a00POHSTHCS 3aKOHOM, aJie TATHYThH 3a COOO00
HE IOPUJIMYHY BIJIIMOBITAIBHICTD, a IHII HETaTUBHI IOPUIWYHI HacHinku. [Ipumipom,
1IeThCS TIPO BHU3HAHHS NUIIO0Y a00 mpaBouMHY HeAiicHMM. BomHouac nesiki BHSBU
3JTOBKMBAHHS TPABOM € 330BHI JICTAIIBHUMH JISSHHAMH, MPSIMO HE 3a00pOHEHUMU
3akoHOM. [IpoTe Taki JiSHHA CHOPSIMOBaHI Ha 3aJ0BOJICHHS HEMPABOMIPHOTO
iHTepecy. TumoBuMu TpUKIaAaMU TaKUX JiSTHb € 3JI0BXWUBAHHS MPOIECYaTbHUMHU
NpaBaMHU 3 METOK 3aTATyBaHHA CyjAoBoro rmpoiecy. IIpumipom, ocoba mojmae
YUCJIEHHI HEOOIPYHTOBAaH1 KJIOMOTaHHS, SKI CyJ, pearyroud Ha Take 3J0BKUBAaHHS
MpaBoM, 3aiuiiae 6e3 po3risany. Taki AissHHS (popManbHO HE € MPABOMOPYUIEHHSIMHU 1
HE TATHYTh 3a CO00I0 IOPUAMYHY BIANOBINAIBHICTb, MPOTE BHU3HAIOTHCA
HEMPaBOMIPHUMHU 3a CBO€O CyTHICTIO. (OneitHukos C.M.)
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Abuse of law is an unlawful socially harmful act by a legitimate person, aimed at
satisfying its interest, but contrary to the purpose of such right. Signs of abuse of law:
possible only if the subjective right is exercised; subjective right is exercised contrary
to its purpose; the person pursues his/her undue interest, obtains unjustified
advantages and interferes with the exercise of the rights of other entities; harms other
entities or creates a real threat of causing them; entails legal consequences. The most
harmful acts of abuse of law are directly prohibited by law. Their commission is
recognized as an offense and entails legal, including criminal, liability. For example,
the law prohibits abuse of power and office, abuse of monopoly position in the
market, some types of abuse of parental rights. Less harmful acts of abuse of law may
also be prohibited by law, but they do not entail legal liability but other negative
legal consequences. For example, it is about declaring a marriage or transaction
invalid. At the same time, some manifestations of abuse of law are externally legal
acts, not expressly prohibited by law. However, such actions are intended to
satisfy undue interest. Typical examples of such actions are abuse of procedural
rights to delay the trial. For example, a person submits numerous unfounded
motions which the court, in response to such abuse of law, leaves without
consideration. Such acts are not formally offenses and do not entail legal liability,
but are recognized as unlawful in nature.

3J10YMH — 3JIOJISTHHS, 3JIMH BUMHOK 13 TOUKH 30pYy Ti€l UM 1HIIOT CUCTEMH IIHHOCTEH,
JIIOJTUHH, TPYTIH JIFOACH, UM CYCITUIBCTBA B IILIIOMY.

Crime is a wrong doing, an evil act in relation to a particular value system, a person,
a group of people, or society as a whole.

3aounn — mnepenbadene KK cycminbHO HeOe3neune BuHHE missHHSA (mist abo
Oe3MisIbHICTE), BuMHeHe cy0’ektom 3mounmHy (cT. 11 KK Vkpainm). Haykose
(mOKTpUHANIBHE) TMOHATTA 3JI0YMHY: CYCHUIbHO HeOe3redHe, BUHHE, MPOTUIIPABHE 1
KpUMIHAIbHO KapaHe AisHHA (i abo Oe3isIbHICTh), BUMHEHE CYO €KTOM 3JI0YUHY
(Kpuouenko JI.M.). OsHaku 3704MHY: CyCHUIbHa HEOE3MEUYHICTh, BUHHICTB,
KpUMiHalbHAa TPOTHUIIPABHICTh 1 KpUMiHATbHA KapaHicTh. Kiacudikarii 3mounny
OyIyrOThCSl 32 PI3SHOMAHITHUMHU KpUTEpisiMU. Tak, 3aJI€KHO BiJ| CTYMEHS TSKKOCTI
3JI0YMHU TOJUISIOTHCS HA 3JI0YMHHA HEBEIIMKOI TSKKOCTI, CePEIHbOT TAKKOCTI, TIKKI
1 ocobmuBo Tsokki (cT. 12 KK VYkpainu). 3a ¢popmoro BUHM 37T0YMHHM MOAUISAIOTH HA
ymucHi 1 HeobepexHi (cT. 24, 25 KK Ykpainn). 3anexxHo Bij cTyneHs 3aBepIICHOCTI
3MI0YMHHOT AISUTBHOCTI 3JIOYMHU TOAUISIOTHCS HA 3aKiHYEHI 1 He3aKiHueH1 (B
OCTaHHBOMY BHIIAJIKy 1I€TbCSI PO TOTYBaHHA JI0 3JIOYMHY a00 3amMax Ha HBOTO)
(ct. 13 KK VYkpainn). 3a pogoBuM 00’ €KTOM BHOKPEMIIIOIOTH 3JI0YMHU MPOTH OCHOB
HalllOHaJIbHOT Oe3MeKu Y KpaiHu, 3JI0YMHU MPOTHU KUTTS Ta 3I0POB’ ST 0COOU, 3TOUUHU
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MPOTH BIACHOCTI Toio. CKJaj 3J0YUHY, SIKAUW € €IUHOI0 MIJICTABOI0 KPUMIHAIBHOT
BIIMOBINAJILHOCTI, BKJIIOYa€ B ceOe Taki eJleMEHTH: 00’ €KT 3J04YMHY (CYyCHUIbHI
BIIHOCMHM), OO’€KTUBHY CTOPOHY 3JIOYMHY (Hacammepe] 3JI0YMHHE JIISTHHS),
Cy0’€KTUBHY CTOPOHY 3JI0YMHY (mepm 3a Bce BUHY Yy ¢Gopmi ymuciay abo
HE0O0EepeXKHOCT1), Cy0’€KT 310unHy ((P13UUHY OCYIHY JeNiKTo31aTHY 0c00y). Cxiiaau
0aratboX 3JI0YMHIB BKJIIOYAIOTh B c€0€ TaKy IOAATKOBY O3HAKY SIK MPEIMET 3JI0UHHY.
[IpumipoM, IpeAMETOM TAKOI'O 3JIOUHHY SIK po30iil € uyxke MaifHo.

Crime as a criminal offense under the Criminal Code is a socially dangerous act (act
or omission) committed by the subject of the crime (Article 11 of the Criminal Code
of Ukraine). Scientific (doctrinal) notion of crime: a socially dangerous, culpable,
unlawful and criminal act (act or omission) committed by the subject of the crime
(Kryvchenko LM). Signs of crime: public danger, culpability, criminal wrongdoing
and criminal penalties. Classifications of crime are based on a variety of criteria.
Thus, depending on the severity, the crimes are divided into crimes of small severity,
moderate, serious and especially serious (Article 12 of the Criminal Code of
Ukraine). According to the form of guilt, the crimes are divided into deliberate and
negligent (Articles 24, 25 of the Criminal Code of Ukraine). Depending on the degree
of completion of the criminal activity, the crimes are divided into finished and
attempted (in the latter case, it is about preparing for or attempting a crime) (Article
13 of the Criminal Code of Ukraine). According to the genus objective, crimes
against the foundations of national security of Ukraine, crimes against life and health
of a person, crimes against property, etc. are distinguished. The composition of the
crime, which is the sole basis of criminal responsibility, includes the following
elements: the object of the crime (public relations), the objective side of the crime
(first and foremost, the criminal act), the subjective side of the crime (primarily guilt
in the form of intent or negligence), the subject of the crime (natural convicted
tortious person). The compositions of many crimes include such an additional feature
as the object of the crime. For example, the object of a crime like robbery is someone
else’s property.

3MicT TPyI0BHX NPABOBITHOCHH — 00CST B3a€EMHUX Cy0’ €KTHBHUX TPYIOBHX IPaB i
000B’s3KIB YYaCHHKIB TPYIOBUX MPABOBITHOCHH.

Content of employment relationship is the volume of mutual subjective labor rights
and responsibilities of participants in employment relations.

3HAHHA — CYKYIHICTh (PaKTIB, 3aKOHOMIPHOCTEH, BIAHOUIECHb Ta €BPUCTUYHUX MPABUIL,
110 BijoOpaxae piBeHb 0013HAHOCTI 3 MPOOIeMaMHU JIESIKUX PEIMETHUX Trally3ei.
Knowledge is a set of facts, patterns, relationships and heuristic rules, which reflects
the level of awareness of the problems of some subject areas.
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IMmoprep npumipHMKIB — YyKpaiHCbKUU CyO’€KT MIAOPUEMHHIIBKOI AISIBHOCTI,
AKUW 31MCHUB KyMIBIIO (y TOMY 4YHCIl 3 OIUIaTOI0 B HE TIpowoBid ¢opmi) B
1HO3€MHOTO CY0’€KTa MIANPUEMHMIIBKOT JISJIBHOCTI MPUMIPHHUKIB ay/110B13yallbHUX
TBOPiB, (POHOIPaM, BiieOrpaM, KOMII IOTEPHUX Mporpam, 0a3 JaHMX 13 BBE3EHHIM a00
0e3 BBE3EHHS iX HA MUTHY TEPUTOPIIO Y KpaiHH.

Copy importer is a Ukrainian business entity that has purchased (including non-
monetary payment) from a foreign business entity copies of audiovisual works,
phonograms, videograms, computer programs, databases with or without importing
them into the customs territory of Ukraine.

Inpexcanisi 3apo0iTHOI MIATH — BCTAHOBJICHUH 3aKOHAMU Ta THITUMU HOPMATHUBHO-
I[MpaBOBUMHU AKTaAMHU pralHI/I MeEXaHI3M HiI[BI/IIJ_IeHHH Ir'pomoBHUX I[OXOI[iB rpomMazasH,
oo Jac€ MOJKJIMBICTh YaCTKOBO a00 TIIOBHICTIO BO3MECTUTH IM MMOAOPOKIAHHA
BXKMBAHUX HUMHU TOBApPIB 1 MOCIYT.

Salary indexation is a mechanism of raising citizens’ monetary incomes established
by laws and other normative acts of Ukraine, which enables to partially or fully
reimburse them for the price of goods and services they use.

InauBinyajbHi TPya0Bi cliopu — HEBpPETyIbOBaHI MIPOTUPIUUS MK pOOOTOIABIEM 1
HpaHiBHI/IKOM 3 IIMTaHb 3aCTOCYBAHH:A 3aKOHIB Ta IHIIHUX HOPMATHBHO-IIPABOBHUX
aKTiB TIpO TIpaIfo, KOJEKTHUBHOTO JOTOBOPY, YIOJHM, a TaKOXX YMOB TpPYIOBOIO
JOTOBOPY (KOHTPAKTY), MPO SKi 3aBJICHO Y BIATIOBITHUN FOPUCAUKIIIMHUN OpraH.
Individual labor disputes are not resolved contradictions between employer and
employee regarding the application of laws and other normative legal acts on labor,
collective agreement (contract), as well as the terms of the employment contract
(agreement), which are stated in an application to a relevant jurisdiction body.
IHcTUTYT MpaBa — cucTeMa BiITHOCHO BIIOKPEMIJICHUX Bij| 1HIIHMX 1 ITOB’SI3aHUX MiX
co0010 TPAaBOBUX HOPM, SKi PETYIIOIOTH MEBHY IPpyIy (BUJ) OAHOPITIHUX CYCIIIBHUX
BiJIHOCHH.

The Law Institute is a system of relatively separate from the other and mutually
related legal rules governing a certain group (type) of homogeneous social relations.
InTepHeTr — BcecBiTHs iHOpPMaIliiiHa cHCTeMa 3arajibHOTO JOCTYMY, SIKa JIOT1T9HO
3B’s13aHa TJI00AJIbHUM aJ[PECHUM IMPOCTOPOM Ta OazyeTbcs Ha [HTEpHET-IPOTOKOII,
BU3HAYCHOMY MDKHApOJHUMH CTaHAApTaMH, TJI00aibHA (BCECBITHS) MHOXKMHA
HE3QJICXKHUX KOMITIOTEPHUX MEpPEX, 3’€IHaHUX MDK co00 st  OOMIHY
1H(pOopMalli€ro Mo CTaHAAPTHUX BIAKPUTHX MPOTOKOJIAX.

The internet is a worldwide public information system that is logically linked to a
global address space and is based on the Internet protocol defined by international
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standards; a global (worldwide) set of independent computer networks connected to
each other to exchange information using standard open protocols.
InTepnperauiiinuii aKT — NPaBOBUI aKT YIOBHOBAXXEHOTO Cy0’€KTa, SIKUA MICTUTD
PO3’SICHEHHSI HOPM TIPaBa, 1110 € TOJOBHOIO METOI0 MOT0 MpUHHATTA. [HTepnpeTaniiini
aKTU PO3KPUBAIOTH 3MICT HOPM IpaBa UM IHAMBIAYaJbHUX MPHUIHUCIB, BUPAKEHUX Y
BIJIMOBIJTHOMY MPAaBOBOMY akTi. BOHM AiIOTH B €IHOCTI 3 MPaBOBUMM aKTaMH, IIO
CTJIM MPEIMETOM TIyMayeHHS, 1 MalOTh JONMOMDKHUN XapakTtep. [HTepmpeTariiiHi
dKTH HC BCTAHOBJIIOIOTH HOBHX IIPABUJI HOBGI[iHKI/I, HC CKACOBYIOTH YUHHI HpaBOBi
aKTW 1 HE BHOCATH 0 HMX 3MiH. [HTeprmpeTaliiiHi akTu K OQiUiiiHI JOKYMEHTHU
MaloTh OOOB’s3KOBUM a00 MEPEKOHJMBUM XapakTep, IO 3YMOBJICHO HAsBHICTIO Y
Cy6’€KTa ix HpHﬁHHTTSI ACPIKABHO-BJIATHUX IMOBHOBAXCHb YU BU3HaHOI1 ACPIKABOTO
topucnukiii. Cdepa aii iHTeprpeTaniiHuX akTiB 30iraetbcs 31 cheporo il aKTiB,
ITOJIOKECHHA AKHNX BOHHU pOB’SICHIOIOTB. 3a CTYIICHEM 000B’I3KOBOCTI BHOKPCMIIOKOTH
000B’s13KOBI Ta PEKOMEHJAIIWHI IHTepIpETAI[IiHI aKTH. 3a MPEIMETOM TIyMayeHHS
BUJUISIIOTh IHTEpHpETalliifHl aKTH, [0 MICTATh TJIyMadeHHS HOpPM TIIpaBa, Ta
IHTEeprpeTaliiHi aKTH, MNPEIMETOM TIyMadeHHs SKUX BUCTYNAIOTh 1HIWBIAyaJbHI
paBOB1 aKTH; 3a KOJOM 0cCi0 1 KOHKPETHUX CHTYallii, Ha SKi MOIIMPIOETHCS s
IHTEepIpEeTAllIiHUX aKTiB, PO3PIZHAIOTH aKTH aOCTPAKTHOTO Ta aKTH Ka3yaJlbHOTO
TIyMadeHHSI. 3a 0O0CSATOM 1 XapakTepoM HOPMOTBOPUYMX ITOBHOBaKEHb CYO’€KTa
TIIYMAUCHHSA BHOKPEMIIIOIOTh daKTH aBTCHTHYHOI'O TIIYMA4YCHHA 1 aKTH JACJIECTOBAHOI'O
TiaymadeHHs. (Xpucrona ['.0.)

An interpretative act is a legal act of an authorized entity that contains an
explanation of the rules of law,which is the main purpose of its adoption.
Interpretative acts disclose the content of the rules of law or individual prescriptions
expressed in the relevant legal act. They act in unity with the legal acts that have
become the subject of interpretation and are of auxilliary character. Interpretative acts
do not set new rules of conduct, do not repeal current legal acts and make no changes
to them. Interpretative acts as official documents have a binding or persuasive nature,
which is conditioned by the presence of the subject of their acceptance of state
power or a state recognized by the jurisdiction. The scope of the interpretative acts
Is the same as the scope of the acts they explain. The obligatory and advisory
interpretative acts are distinguished by the degree of obligation. According to the
subject of interpretation,they distinguish interpretative acts containing the
interpretation of the rules of law and interpretative acts, the subject of
interpretation of which are individual legal acts; by the number of persons and
specific situations to which the acts of interpretation apply, they distinguish
between acts of abstract and acts of casual interpretation. In terms of the scope and
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nature of the statutory authority of the constituent, the acts of authentic
interpretation and the acts of delegated interpretation are distinguished.
IndopmaTm3anis — CyKynHICTb B3a€EMOIIOB’SI3aHUX OpraHi3allliiHUX, [PaBOBHUX,
MOJIITUYHUX, COIIAJIbHO-€KOHOMIYHUX, HAYKOBO-TEXHIYHUX, BUPOOHUYIHUX MPOIIECIB, 110
CHPSIMOBAHI Ha CTBOPEHHS YMOB ISl 33I0BOJICHHS 1H(pOpMAIIMHUX TOTped rpoMajIsiH Ta
CYCHUIBCTBA Ha OCHOBI CTBOPEHHSI, PO3BUTKY 1 BUKOPUCTaHHA 1H(OPMAIIMHUX CUCTEM,
MEpeX, pecypciB Ta 1HGOpMALIMHUX TEXHOJOTriH, SKi TOOyJOBaHI Ha OCHOBI
3aCTOCYBaHHS Cy4acHOT OOUMCITIOBAILHOT Ta KOMYHIKAIIHHOT TEXHIKH.

Informatization is a set of interrelated organizational, legal, political, socio-
economic, scientific and technical, production processes aimed at creating conditions
for meeting the information needs of citizens and society through the creation,
development and use of information systems, networks, resources and information
technologies that are based on the use of modern computing and communication
technology.

Indopmaniiina 0Oe3meka — cTaH 3aXUINEHOCTI JXKUTTEBO BAXKIMBHUX IHTEPECIB
JIIOJIMHY, CYCIIUIBCTBA 1 JIEP)KaBU, TIPU SIKOMY 3ario0IraeThCsl HAHECCHHS KON Yepes:
HEMOBHOTY, HEBUYACHICTh Ta HEBIPOTIMHICTh 1HQOpMAIlli, 10 BUKOPUCTOBYETHCH;
HeraTUBHUM  1HGOpMAIIMHWK  BIUIMB, HETaTHBHI  HACHIAKA  3aCTOCYBaHHS
iHGOpMAIITHUX TEXHOJIOT1H; HECAaHKI[IOHOBAHE PO3MOBCIOJKEHHS, BUKOPUCTAHHS 1
MOPYIIEHHS IUTICHOCTI, KOH(M1ISHITIHHOCTI Ta TOCTYMHOCT1 iHGOopMaIlii.

Information security is a state of protection of vital interests of a person, society and
state, which makes it possible to prevent damage from incomplete, untimely and
unreliable information used; negative information impact; negative consequences of
the use of information technologies; unauthorized distribution, use and breach of
integrity, confidentiality and accessibility of information.

Indopmaniiina BiliHa — xii, BXWTI a8 JOCATHEHHS iH(OpMAIIHHOI mepeBaru
IIUISIXOM 3aBJIaHHS IIIKOIM iH(OpMallii, mpoliecam, 1o iX 3aCHOBaHO Ha iH(opMmaIrii Ta
iHbOpMaIlITHUM cHCTeMaM CYNPOTHBHHKA TPU OJIHOYACHOMY 3aXHCTI BIACHOI
iHopMarlii, mporecis, MO iX 3aCHOBaHO Ha iHGopMaIii Ta iIHPOPMAIIITHIX CUCTEM.
Information warfare are actions taken to achieve information superiority by
damaging information, information-based processes and information systems of the
enemy while protecting one’s own information, information-based processes and
information systems.

Indopmaniitna niesgatHicTh — BU3HAueHa 1HGOpPMALIMHUM 3aKOHOAABCTBOM
IOpUJIMYHA MOXIIMBICTh Cy0’€KTa 1H()OpPMAIITHUX MPaBOBIIHOCUH 3/1MCHIOBATH CBOT
iH(dopMaliitHi npaBa i1 000B’sA3KH, peani3ylouu Ky (MOXJIMBICTh) BiH 3aTHUN OyTH
AKTUBHUM YYaCHUKOM 1H(GOpMaALIMHUX BITHOCHH.
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Information capacity is the legal opportunity defined by information law for the
subject of information relations to exercise his/her information rights and obligations,
realizing which he/she is able to be an active participant in information relations.
Indopmaniiina AiABHICTE — CYKYNHICTh [ii, CHOPSIMOBaHUX Ha 3aJI0BOJICHHS
iHpopMaIiiiHuX MOTped TpoMaisH, OPUAMUYHUX OCI0O 1 Jep)kKaBH; TMOCTIHHE Ta
cUCTeMaTH4He 30MpaHHA Ta OOpoOJeHHs 3amucaHoi 1Hdopmamii 3 MeTow ii
30epiranssi, MOIIYKY, BUKOPHUCTAHHS YU NEPECHJIAHHSA, II0 BUKOHYIOTHCS SKOIO-
HEOYIb 0CO00I0 YK OpraHi3ali€ro.

Information activity is a set of actions aimed at meeting the information needs of
citizens, legal entities and the state, the continuous and systematic collection and
processing of recorded information for the purpose of storing, retrieving, using or
transmitting it, performed by any person or organization.

Indopmauniiina mocayra — 3ailiicHEeHHS y BHU3HaueHId 3aKOHOM  (opMi
iH(pOopMaIIiitHOT AISIBHOCTI CTOCOBHO JIOBEACHHS 1HQOpMAIIHHOI MPOAYKIIl H0
CIIO’KMBAYIB 3 METOIO 3aJ0BOJICHHS iX 1H()OpMAIIHUX TTOTPEO.

Information service is implementation in the form defined by the law on
information related to bringing information products to consumers in order to meet
their information needs.

Indopmaniiina mnpaBocy0’ekTHiCTH — 3IaTHICTH Cy0’ekTa iH(pOpMaIiTHUX
IIPaBOBIIHOCUH MaTu iH(GOpMaIliifiHI MmpaBa Ta HaOyBaTH CBOIMHU JisIMU CyO’ €KTHBHI
iH(opMaIriiHi mpaBa i 000B’ I3KH, SIK1 CKJIAIAI0Th 3MICT iH(POpPMAaIIHIX TTPABOBIAHOCHH.
Information legal personality is the ability of a legal entity to have information
rights and to acquire subjective information rights and obligations that constitute the
content of an information legal relationship.

Indopmaniiina mnpoaykuiss — MarepiamizoBaHMi pe3yabTaT  iH(MOpPMAaIiIHHOT
TISTTBHOCTI, TPHW3HAYCHWH IS 3a70BOJICHHS 1H(GOpMAIiMHUX TOTpe® TIpoMajisH,
JIep>)KaBHUX OpraHiB, MIANPUEMCTB, YCTAHOB 1 OpTaHI3allii.

Information product is a materialized result of information activities designed to
meet the information needs of citizens, government bodies, enterprises, institutions
and organizations.

Indopmaniiina chepa — chepa exoHomiku, MO 3alMAETECI BUPOOHHUIITBOM,
00poOKoOr0, 30epiraHHsSM 1 PO3MOBCIO/KEHHSIM iH(Mopmarii i 3HaHb. CyKymHICTH
iHbopMmartii, iHbGopMalliiiHoT IHGPACTPYKTYpH, sKa 30upae, GopMye, pO3MOBCIOIKYE 1
BUKOPHUCTOBYE 1H(OpMAIIiIO, & TAKOK CUCTEMHU PETryJIOBaHHS CYCHUIBHUX BiIHOCHH,
SKI IPU [bOMY BUHHUKAIOTb.

Information sphere is the area of economy engaged in production, processing,
storage and distribution of information and knowledge. The set of information,
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information infrastructure that collects, generates, distributes and uses information, as
well as the systems of regulation of public relations that arise.

Indopmaniiine areHTCTBO — 3apeecTpoBaHUM fAK IOpUAMYHA o0co0a Cy0’ €eKT
1H(hOopMaIIiifHOT T1SUTEHOCTI, IO JIi€ 3 METOI0 HaJlaHHs 1HGOPMAIIMHUX MOCTYT.

News Agencyis a registered as a enterprenior an information business entity
operating to provide information services.

Indopmaniiine cycnmiibeTBO — KOHLEILIA MOCTIHAYCTPIAIBLHOTO CYCIUIbCTBA; HOBA
icropruHa (haza po3BUTKY IUBLUII3AI, B SIKii TOJJOBHUMH MPOJAYKTAMU BUPOOHUIITBA
€ 1iHopmauis 1 3HaHHSA; 1Iabeab B PO3BUTKY CYy4YacHOi IUMBUIIZAIli, 110
XapaKTepu3yeTbcs 30UTBIICHHSIM pPOJl 1H(QopMalli 1 3HaHb Y JKUTTI CYCHLIbCTBA,
3pOCTaHHAM J10J1 1HQOKOMYHIKalid, 1H(QOpPMAIIHHUX MPOAYKTIB 1 MOCIAYr Yy
BaJOBOMY BHYTPIIIHBOMY HPOAYKTI, CTBOPEHHSM TI00adbHOr0 1H(OpMAIIHHOTO
IpPOCTOPY, sIKUi 3a0e3neuye eeKTUBHY iH(POpMAIlIiHY B3a€EMOJIIO0 JIFOACH, iX JOCTYII
70 CBITOBUX 1H(GOPMAIIMHUX PEeCypciB 1 3aJ0BOJIGHHS iXHIX COI[laJbHUX 1
0ocoOuCTICHUX MOTPeO B IHPOPMALIIMHUX MPOIYKTAX 1 MOCTYyTax.

Information society is the concept of post-industrial society; a new historical phase
of civilization, in which the main products of manufacture are information and
knowledge; a stage in the development of modern civilization, characterized by an
increase in the role of information and knowledge in society, an increase in the share of
infocommunications, information products and services in the gross domestic product,
the creation of a global information space, which provides effective information
interaction between people, their access to world information resources and satisfaction
of their social and personal needs for information products and services.
Indopmauiiinuii 3anuT — 3anucaHnii MPUPOTHOIO UM 1H(HOPMAIIIITHOIO MOBOIO TEKCT,
110 BUpaKae JesKy iHdopMaliitny notpeoy.

Information request is a text written in natural or informative language that
expresses some information need.

Indopmaniiinuii 3anmuT mWOA0 A0oCTYyMy A0 OQiUiiiHNX JOKYMEHTIB — 3BEPHEHHS 3
BUMOTOI0 TIPO HAJAHHS MOMJIMBOCTI O3HAMOMJICHHS 3 OQINIHHUMH JOKYMEHTAMH.
3amut Moxe OyTH IHIWBIIyaThbHUM a00 KOJEKTUBHUM. BiH MOAAa€ThCs y MUCHMOBIHT
dopmi. ['pomansHuH Mae MpaBO 3BEPHYTHUCS 10 NEpPKaBHUX OpPraHiB 1 BUMaraTu
HaJaHHS Oyab-sKOTO O(MIIIfHOTO TOKYMEHTa, HE3aJeKHO BiJ TOTO CTOCYETHCS IIEH
JOKYMEHT HOr0 0COOMCTO UM Hi, KPiM BHUITAJIKIB OOMEKEHHS JOCTYITy, TIepe10adeHIX
3aKOHOJIaBCTBOM.

Information request for access to official documents is requesting an
opportunity to familiarize with official documents. The request may be individual
or collective. It shall be submitted in writing. A citizen has the right to apply to
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state bodies and to request the submission of any official document, regardless of
whether the document concerns him personally or not, except in cases of restricted
access provided by law.

Indopmaniiinmii 371094MH — HaABMHUCHI [ii, COpsIMOBaHI Ha PO3KpajaHHs abo
pyiiHyBaHHs 1H(opmanii B iHPOpMaLiIHUX cHUCTEMax 1 Mepexax, Skl BUXOIATb 3
KOPHUCJIUBUX 200 XYJIIraHCHbKUX MOTHUBIB.

Information crime is a deliberate act aimed at stealing or destroying information in
information systems and networks based on selfish or hooligan motives.
Indopmaniiini Ta iHmWI mocayrm — 3A1MCHEHHS OpraHaMu BHUKOHABYOi BIAIU Y
BU3HAYEHIH 3aKOHOM (popMi iHPOpMAIIIHHOT TISUTHHOCTI 3 IOBEJICHHS 1H(POpMAIlIHHOT
MPOJIYKIIT B €JICKTPOHHOMY BUIJISII O BiJJOMa CIIOXKMUBAYiB 3 METOIO 3aJI0BOJICHHS 1X
iHbopMaliitHuX noTped y AepKaBHUX (aIMIHICTPAaTUBHUX) OCIyTaX.

Information and other services is information activities carried out by executive
power bodies as prescribed by law for bringing information products electronically to
the attention of consumers in order to meet their information needs in state
(administrative) services.

Indopmamin — 1) 1okymeHTOBaHI a00 MyOIIYHO OTOJIOIIEH] BiJOMOCTI MPO MOIl Ta
SBUIIA, 10 BIMOYBAIOTHCSA Yy CYCIIUIBCTBI, JIepXaBi Ta JOBKULIL; 2) TOKYMEHTOBaHI
a00 myOJIIYHO OTOJIOIICH] BIIOMOCTI MPO MO/IIi Ta SBUINA, 1110 MaJId a00 MalOTh MICIIe
y CYCIUIBCTBI, JepkaBl Ta JOBKULIL, 3) BIIOMOCTI, MOJaHI Yy BHUIVISIAI CHUTHAIIB,
3HaKiB, 3BYKIB, pyXOMHX a00 HEpYXOMHX 300pakKeHb UM B iHIIHH crioci0; 4) 3HaHHS,
0 PO3MIAAAIOThCS B ACIEKTI KOMYHIKaIii; 5) BIAOMOCTI mpo cy0’e€KTH, 00’ €KTH,
sSABUIIA Ta ITPOOCCH.

Informationis: 1) documented or publicly announced information on events and
phenomena occurring in society, the state and the environment; 2) documented or
publicly disclosed information about events and phenomena that have taken or are
taking place in society, the state and the environment; 3) information presented in the
form of signals, signs, sounds, moving or still images or otherwise; 4) knowledge
considered in the aspect of communication; 5) information about subjects, objects,
phenomena and processes.

Indopmanis nmpo ocody — CyKyIHICTh TOKYMEHTOBAaHUX a00 MyOJIYHO OTOJIOMICHUX
BifomMocTei mpo ocol0y. OCHOBHUMH JaHUMHU MPO 0cOo0y (MMePCOHATLHUMU JTAHUMH)
€: HaIllOHAJIBHICTh, OCBITa, CIMCHHHWI CTaH, PENIriHHICTh, CTaH 370POB’s, a TAKOX
azpeca, 1arta 1 Miclie HapOIKCHHS.

Person information is a set of documented or publicly disclosed knowledge about an
individual. Basic personal data (personal data) are: nationality, education, marital
status, religion, health status, as well as address, date and place of birth.
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Indopmanisn npo ynpasiaiHHA mnpaBamm — 1Hpopmalis, B TOMY UYHUCIl B
eJNIEKTPOHHIN (1@ poBiil) hopmi, 10 1AeHTUIKYE 00’ KT aBTOPCHKOro mpasa 1 (abo)
CYMDKHHMX TIPaB 1 aBTOpa YM 1HILY 0C00y, SIKa Ma€ Ha L€l 00’€KT aBTOPChKE MPaBo 1
(a0o) cymikHI mpaBa, abo iH@opMalis NpPO YMOBUM BUKOPUCTaHHS 00’ €KTa
aBTOpPCHKOro mpasa 1 (a00) cyMiKHUX MpaB, a0 Oyab-aKl HUPPU YU KOO, y SKHX
MpejacTaBlieHa Taka 1HQoOpMalis, KOJIU OyAb-SKHM 13 IUX €JEeMEHTIB 1HQopMarii
NPUKIaJACHUN 10 MPUMIPHUKA 00’€KTa aBTOPCHKOIo Ipasa 1 (a00) CyMIKHUX IpaB
a00 BMILIEHUHA y HBOTO YU 3 SBISETHCA y 3B’SA3KYy 3 MOro MOBIJOMJEHHSM 0
3arajbHOro B1JIOMA.

Rights management information is information, including in electronic (digital)
form, identifying the copyright object and (or) related rights and the author or other
person who owns the copyright and (or) related rights, or information about the terms
of use of the copyright object and (or) related rights, or any figures or codes that
present such information when any of these elements is attached to a copy of the
copyright object and (or) related rights or appears in connection with its message to
the public

Inorexka — Buj 3acTaBU HEPYXOMOTO MaifHa (3eMJli, OYy/iBENb) 13 METOI0 OTPUMaHHS
IMOTEYHOTO KPEIUTY.

Mortgage is a type of token of real estate (land, buildings) for the purpose of
obtaining a mortgage loan.

K

Ka3zyc (Bunanok) — y Teopii mpaBa Ka3yc BU3HAYAIOTh K 00’ €KTHBHO HEMPABOMIPHE
IISHHSA, BYHHEHE  BHUIIAJIKOBO, OC3HEBMHHO, SIKC  BHKJIIOUA€  IOPUIUYHY
BiNoBiAaIbHICTE 0ocobu (OneitHukoB C.M.). VYV kpumiHanbHOMY TIpaBl Kazyc
XapaKTepU3yIOTh TaK: BUJ MICHXIYHOTO CTABJIEHHS OCOOM M0 CYCHLIHLHO HEOE3MeUHUX
HACJIIJKIB CBOTO JIISIHHS, Ma€ MICIIe TOJI1, KOJIM HACHIJIKH, III0 HACTAJIH, ITepeOyBaoTh
y TPUYUHOBOMY 3B’SI3KY 3 Ji€l0 a00 Oe3NisTbHICTIO OCOOM, fKa HE TUIBKH HE
nepenbavana MOXKJIMBOCTI iX HAcTaHHSA, a W HE MOIJVIa iX TependadyuTH; Kazyc
BUKIIFOYA€ KpUMIHAJIBbHY BiMOBiganbHICTh. (bopucos B.1.)

A legal precedent at the theory of law, a precedentis defined as an objectively
unlawful act committed accidentally, innocently, which excludes the legal liability of
a person (S.M. Oleynikov). In criminal law, the precedent is characterized as follows:
the type of mental attitude of a person to the socially dangerous consequences of their
actions; occurs when the consequences of what has happened are causally related to
the act or omission of a person who not only did not anticipate their occurrence but
could not anticipate them; the case excludes criminal liability.
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Kanan enekTpo3B’si3Ky — CYKYIHICTh TEXHIYHUX 3ac00iB, MPU3HAYEHUX A
MEPEHECEHHS] EJIEKTPUYHUX CUTHAIIB MIDK JBOMa IMYyHKTaMU TEJIEKOMYHIKALIHHOT
MEpex1, 1 IKUN XapaKTEePU3Y€EThCsI CMYTOI0 YacTOT Ta/a00 MIBUIKICTIO Mepeiayl.
Telecommunication channel is a set of technical means for transferring electrical
signals between two points of a telecommunication network, characterized by a
frequency band and/or transmission speed.

KBanidikauiss — HasiBHICTh MIATOTOBKH, NPOQECIHHUX 3HAHb, HABUYOK Ta TOCBIIY,
K1 JJAal0Th MOMJIMBICTh HAJIEKHO IMPOBOJUTH TEBHI [ii; piBEHb MiATOTOBIEHOCTI,
MaNCTEPHOCTI, CTYIiHb TOTOBHOCTI JO BHKOHAaHHS TIpalli 3a BU3HAYCHOIO
CHEIIABHICTIO YW TI0CAJIOK0, IO BU3HAYAETHCSA PO3PSAOM, KJIACOM YW IHITUMHU
aTecTallliHUMU KaTEeropisiMH.

Qualification is the availability of training, professional knowledge, skills and
experience that enable proper action; level of readiness, skill, degree of readiness to
perform a job in a certain specialty or position, determined by rank, class or other
appraisal categories.

KBaaidikanisi — cryninp 1 Bug npodeciitHoi miAroToBKU, HEOOX1AH1 /1711 BUKOHAHHS
MIEBHOT'O POy POOOTH.

Qualification is the degree and type of professional training required to perform a
certain type of work.

Konexc — enunaMii, 3Be/IeHNI, BHYTPIIIHBO Y3rOKEHUH HOPMATUBHO-TIPABOBHH aKT,
SKUW perymoe meBHY cdepy cycnuibHUX BigHocuH. Komekc € ocoOauBuM
PI3HOBHUIOM 3aKOHY 1 Ma€ Taki OCHOBHI O3HAaKU: 00’ €JIHy€ MEBHY IPyIy HOPM IIpaBa,
MIPEAMETOM PETryJIOBaHHS SKUX € cdepa OJHOPIMHMX CYCHUIBHUX BIIHOCHH; HOTO
MTOJIOKEHHSI MarOTh IMMPOKY cdepy 3acCTOCYBaHHS B MeXax Taly3l 4u Iiaranysi
1paBa; MICTUTh 3arajbHi IPUHIIUIK, HA IJACTaBl SKUX PETYIIOITHCA CYCHIIbHI
BITHOCMHHU; € CHCTEMAaTH30BAaHHNM HOPMATHUBHO-TIPABOBHUM  aKTOM, JIOTIYHO
Y3rO/DKEHUM 00’ €HaHHSM HOPM TIpaBa. SIK MpaBHIIO, KOAEKC CKIAJAETHCS 3 JBOX
YacTUH — 3arajbHOl Ta OCOONMBOI. 3arajibHa YacTHHA BKIOYAE (yHIAMEHTAIbHI
BUX1IHI HOPMATHBHI ITOJIOKEHHS. [1eThCs, 30KpemMa, IIPo 3aBAaHHS KOJCKCY, IPUHITUITN
MPAaBOBOTO PETYTIOBAaHHS, BU3HAYCHHS TMOHSITH, HOPMATHBHI y3aranbHeHHs. OcolnmBa
YacTUHA 3aKPITUTIOE IOPHUIUYHI MpaBa Ta 00OB’SI3KM YYACHUKIB CYCIIUTBHUX BiTHOCHH,
BH3HAYaE BHJI Ta MIpy MOXIMBOI Ta HAJICKHOI ITOBSHIHKH, HETAaTHBHI HACTIIKH
MOPYIIICHHS TpaB 1 HeBUKOHAHHS 000B’s13kiB. Ha choromui B Ykpaini airote Oimemn 20
KOJCKCIB. 3a BHJIaMH HOpPM IpaBa KOJEKCHM TNOJUISIOTBCS Ha MaTepialibHl 1
npouecyanbHl. 3a 00’ekToM Koau(ikaili BHOKPEMIIIOIOTh CHEIlialibHI, Tally3eBl Ta
MDKTaJTy3€B1 KOJEKCH. 3a CTYIIEHEM OXOIUICHHS CYCHUTBHUX BIIHOCHH BUAUISIOTH TTOBH1
1 Tak 3BaHi HermoBHi kojekcH. ([eTbMaH €.A.)
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A code is a unified, consolidated, internally harmonized normative legal act that
regulates a certain sphere of social relations. A Code is a special kind of law and has
the following basic features: it unites a certain group of rules of law, the subject of
which is a sphere of homogeneous social relations; its provisions are broad in scope
within the branch or sub-sector of law; it contains general principles on the basis of
which public relations are regulated; it is a systematic regulatory act, a logically
coherent unification of law. As a rule, aCode consists of two parts - general and
special. The general part includes the basic baseline regulations. It concerns, in
particular, the objectives of the Code, the principles of legal regulation, the definition
of concepts, regulatory generalizations. The special part sets out the legal rights and
obligations of the participants in public relations, defines the type and extent of
possible and proper behavior, the negative consequences of violation of rights and
obligations. Today, more than 20 codes are in force in Ukraine. By types of law,
codes are divided into substantive and procedural. The object of codification is
distinguished by special, sectoral and cross-sectoral codes. By the degree of coverage
of social relations, there are complete and so-called incomplete codes.

KonexTuBHMii 10r0Bip — 1€ JIOKaTbHUN HOPMATUBHUN aKT, SKUN PEryJIioe TPYAOBI,
COI[IaJIbHO-€KOHOMIYHI  BIDHOCHHHM, IO BHHMKJIM MDK  BJACHHUKOM  a0o
YIIOBHOBAKEHUM HUMHU OpPraHoM 1 HalMaHUMM TMpaliBHUKAaMU KOHKPETHOIO
IiANPUEMCTBA; 11e popMa iX CIiBPOOITHUIITBA 3 METOI OCATHEHHS COILIAJIbHOI 3r0I1
1 TIporpecy.

A collective agreement is a local normative act that regulates labor, socio-economic
relations that have arisen between the owner or their authorized body and the
employee of a particular enterprise; it is a form of cooperation for social cohesion and
progress.

KosiekTuBHI TpyaoBi cnopu (KOH(JIIKTH) — HEBPEryJbOBaHI CYNEPEYHOCTI MIXK
mpaliBHUKaMM 1 pOOOTOMABISIMM 3 MPHUBOJY BCTaHOBJICHHS HOBHUX a00 3MIHHU
ICHYIOUHX COIIaJIbHO-€KOHOMIYHUX YMOB IIpaIli Ta BUPOOHUYOTO MOOYTY, YKIaACHHS
a00 3MIHH KOJIGKTUBHOI'O JIOTOBOPY, YI'OJH, BUKOHAHHS KOJICKTHBHOTO JOTOBOPY,
yroau abo OKPCMHX X IMOJOKCHb, HCBUKOHAHHA BUMOI' 3dKOHOZABCTBA IIPO IIPaIro.
Collective labor disputes (conflicts) are unsettled contradictions between employees
and employers over the establishment of new or changes in existing socio-economic
conditions of work and industrial life, the conclusion or change of a collective
agreement, contract, fulfilment of the collective agreement, agreement or their
separate provisions, or non-compliance with the requirements of the labor law.
KomanauTHe TOBapuCTBO — rocnolapcbke TOBAPUCTBO, B IKOMY OAUH a00 JACKLIbKA
YYaCHUKIB 3/11MCHIOIOTH BiJl IMEH1 TOBapUCTBA MIANPUEMHUIIBKY JISIIBHICTh 1 HECYTh

63



3a Horo 3000B’S3aHHSAMHM JOJATKOBY COJIIJApHY BIANOBILAAIBHICT YCIM CBOIM
MaiiHOM, Ha sIK€ 33 3aKOHOM MO)€ OYTH 3BEPHEHO CTATHEHHs (IOBHI YYacHHUKH), a
IHIIl YyYaCHUKM NPHUCYTHI B JISIBHOCTI TOBapUCTBA JIMIIE CBOIMU BKJIaJaMu
(Bxiaguuku) (ct. 80 'K Ykpainm).

Limited Liability Company is an economic partnership in which one or more
participants carry out entrepreneurial activity on behalf of the company and bear
additional joint liability by all their property, which by law can be levied (full
participants),while other participants present in activities of the company only by
their contributions (depositors) (Article 80 of the Business Code of Ukraine).
Kowmiciss mo TpyaoBux cmopax — opraH sl pO3TJISy IHAWBIIYadbHUX TPYAOBUX
CIOpiB, 10 BUHUKAIOTH Ha IMIANPUEMCTBAX, B YCTAHOBaX, OpraHizaligX MixX
MpaIiBHUKOM, 3 OJJHOTO OOKY, 1 pOOOTO/IaBIIEM — 3 1HIIIOTO, 32 BUHATKOM CIIOPIB, SIKI,
10 3aKOHOJIABCTBY, MIJUISATAI0Th PO3IJISAY 0€3MOCEPEeHBO B Cy1ax.

Labor Disputes Commission is a body for consideration of individual labor disputes
arising at enterprises, offices, organizations between employees, on the one hand, and
the employer on the other, with the exception of disputes which, by law are to be
considered directly in the courts.

Komn’orepna nporpama — Halip IHCTPYKIIH y BUIJISAL CHiB, HU(P, KOAIB, CXEM,
CUMBOJIIB YU y Oy/Ib-IKOMY 1HIIIOMY BHIJISIZ, BUpAXEHUX y (OpMi, TPUAATHINA AJis
3UUTYBAaHHS KOMIT IOTEPOM, SIKi IPUBOASATH HOTO Y J1F0 JIJIsl IOCATHEHHS TIEBHOT METH
a00 pe3ynbrary (11e MOHATTS OXOIUIIOE SIK OIEpalliifHy CHCTeMY, TaK 1 MPUKIAJIHY
nmporpamy, BUpaxeHi y BUXiTHOMY a00 00’ €KTHOMY KOJIax).

Computer programis a set of instructions in the form of words, numbers, codes,
diagrams, symbols, or any other form, expressed in a computer-readable form that
drives it to achieve a specific goal or result (i.e. the concept covers both the operating
system and the application, expressed in source or object codes)

KommneHcauniss — Bujaya rpolioBUX CyM 1 OJHOPA30BHX JOMOMOT MpalliBHUKaM 3a
HEBUKOPHUCTAHY BIIIYCTKY, 3pOCTaHHS IIiH, MPH 3BIILHEHHI, IIOHOBJICHH] Ha CITYX01,
IIpU TIEPEBEJICHH] Ha 1HITY poOOTY 1 T.1.

Compensation is the issuance of cash and lump sum benefits to employees for
unused leave, rising prices, dismissal, renewal at work, transfer to another job, etc.
Koucturyuiiine moganusi — nmogane 1o Koncruryniinoro Cyny YkpaiHu HChbMOBE
KJIIOMOTaHHA MI0J0: 1) BU3HAHHS MPaBOBOrO0 akTa (MOro OKPEeMHX IOJO0KEHb)
HEKOHCTUTYIIHHUM; 2) odiriiHoro TiymaueHHs Koncrurymii Ykpainu (ct. 51 3V
«IIpo Koncturyuiithuii Cya Ykpainny).

Constitutional motion is a written petition submitted to the Constitutional Court of
Ukraine on: 1) recognition of a legal act (its separate provisions) as unconstitutional;
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2) official interpretation of the Constitution of Ukraine (Article 51 of the Law on the
Constitutional Court of Ukraine).

KoncTuTyniiiHe mnpaBonmoOpylIeHHs — BHJ NPABONOPYLIEHHS, SKE IOJATa€e B:
MOPYIIEHH] CY0’€KTaMU KOHCTUTYLIMHO-IIPaBOBUX BITHOCHMH HOpM KoHCTUTYMIT Ta
3aKOHIB YKpaiHU; HEBUKOHAHHI Y HEHAJIEKHOMY BUKOHAHH1 OpraHaMu JIepXaBHOi
BJIa]U Ta MICIIEBOIO CAMOBPSAyBaHHs, IXHIMHU TMOCAaJOBUMH OCO0aMH CBOIX
KOHCTUTYLIIHHUX 00OB’S3KIB; 3JIOBKMBAaHHI OpraHaMH JEp>KaBHOI BiaaH, MICIEBOIO
CaMOBpSsITyBaHHs, IXHIMH TTOCaJOBUMHU 0COOAMH CBOIMU KOHCTUTYI[IMHUMU MPaBaAMU;
BUXOJI1 OpraHiB JIep»aBHOI BJIaJd, MICIIEBOTO CaMOBPSIYBaHHS, iXHIX MOCaJTOBUX
oci0 3a MeX1 CBOIX KOHCTHUTYLIMHMX MOBHOBa)K€Hb. Jl0 CKIagy KOHCTUTYLIAHOIO
MPaBOMOPYIIEHHS HaleXaTh: 00 €KT TPaBOMOPYIIEHHS, OO0’ €KTHMBHA CTOPOHA
IPaBOMOPYIIECHHS, cy0’€KTHBHA CTOpOHA IPaBONOPYIICHHS, Cy0’eKT
npaBonopymieHHs. Ckiaa KOHCTUTYIIHHOTO TMPaBOMOPYIICHHS € TIJCTaBOIO
KOHCTUTYIIHO-TIPaBOBOiBiANOBIanbHOCTI. (BenicnaBcokuii ©.B.)

Constitutional offense is a type of offense which consists in: violation of the
constitutional and legal relations of the constitution and the laws of Ukraine by the
subjects; failure to perform or improper fulfil ment of the constitutional duties by
public authorities and local self-government bodies; abuse of state powerby local
self-government bodies, by their officials of their constitutional rights; the
transgression of state authorities, local self-government, their officials beyond the
limits of their constitutional powers. Constitutional offenses include: the object of the
offense, the objective side of the offense, the subjective side of the offense, the
subject of the offense. The composition of a constitutional offense is the basis for
constitutional and legal responsibility.

KoncTuryuiiiHo-npaBoBa BiANoBiIaJbHICTh — B IOPUINYHOT BiAMOBIAAITBHOCTI,
moyiirae B HacTaHHI Tmepeabauenux KoHcTHTyIi€l0 Ta 3akoHaMu —YKpaiHu
HETaTUBHUX HACIINKIB Uil Cy0’ €KTIB KOHCTUTYIITHO-IPABOBHX BINHOCHH y pasi
MOPYIICHHS HUMH KOHCTUTYIIMHHUX TPUIKCIB, HEBUKOHAHHS TMOKJIAJCHUX HA HUX
KOHCTUTYIIHHUX OOOB’SI3KiB, 3JIOBXXKUBAHHSA HHUMH CBOIMH KOHCTUTYI[IHHUMU
npaBamu. Cy0’e€KTaMu KOHCTHUTYIIHHO-TIPABOBOT BIAMOBINATBHOCTI, YHS ISIIBHICTD
a00 Oe3qITBbHICTP MOXKE MaTH HACHIIKOM TPUTATHEHHS JO Hei, €: Jeprkana,
[IpesunenT YkpaiHu, HapoJaH1 JemyTaTd YKpaiHU, OpraHu JAep>KaBHOI BIaJAu Ta
MICIICBOTO CaMOBPSTYBaHHS, iXHI IOCaaoOBI OCOOM, TOJITHYHI MapTii, TPOMaaChKi
0o0’eHaHHs, BUOOpYl KOMICIi, TpoMajsiHu YKpaiHu, ocobu 0e3 TpoMaJsIHCTBa,
1HOo3eMIrl. O0’€KTaMu KOHCTUTYIIMHO-TIPABOBOI BIAMOBIIAIBHOCTI € MaTepiaibHI Ta
HemaTepialibH1 0J1ara, MoCsATaHHs Ha K1 MOYKE MaTH HACJIJIKOM MPUTATHEHHS JI0 HEl.
Inetbcsi, 30kpema, MpoO: KOHCTUTYUIMHUNA Jlax YKpaiHu, OKpeMl 3acaau
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KOHCTUTYLIIHHOTO JaJy, CYBEPEHITET Hapoly, IEp>KaBHUIl CYBEpPEHITET, OCHOBHU
MPaBOBOrO0 CTaTyCy JIIOJUHU 1 TPOMaJIHUHA, KOMIIETEHIII0 OpPraHiB JIep»KaBHOI
Bjlaau Ta MiCI_IeBOFO CaMOBpAAYBaHA, BUKOHAHHS OpraHaMH I[ep)KaBHO'l' BJIaAu Ta
MICIIEBOTO CaMOBPSAyBaHHS CBOiX (PYHKIIIH, ITpaBa, CBOOOIU Ta 000B’SI3KU JIFOJAUHH 1
IrpOMaJIiHUHA, 1HCTUTYTH JEMOKpaTii, MOJITHUYHY BIady, JEpKaBHY TEPHUTOPIIO.
CaHKIIIMU KOHCTUTYI[IHHO-TIPABOBOI BIJINMOBIJAIBHOCTI € PI3HOMAHITHI HEraTHBHI
HACHIAKU s 1i cy0’ekTiB. Inerbes, 30KkpeMa, Npo: BU3HAHHS HEKOHCTUTYLIHHUM
3dKOHY a0o 1HIIOrO HOPMATHUBHOT'O aKTy, AOCTPOKOBC NPUIIMHCHHA ITOBHOBAXXCHDb
OpraHiB JEp>KaBHOI BJIAJIM Ta MICIIEBOIO CaMOBPSIyBaHHsI, iXHIX IMOCAJOBUX OCIO;
CKACYBAHHA HC3aKOHHUX HOPMATHBHO-IIPABOBUX aKTiB; 000B’ 30K ACPKaBU
BIJIIIKOAYBAaTH 3aIOAISIHY HEIO LIKOAY; O(iliiiHe BU3HAHHS HE3aJI0BLILHOI POOOTH
JIEP’KaBHOTO OPTaHy YM IMOCaJ0BOi 0cOOM; MPUMYCOBUM PO3MYCK MOJITHYHOI MapTii
a00 TPOMAJICHKOI opraHizailii; oOMeXeHHsI 4 M030aBJICHHS CIHEIIAIbHOTO CTaTyCy;
ycyHeHHs [Ipe3unenra Ykpainu 3 mocra y NOpsSAKY IMIIYMEHTY; BU3HAHHS BHOOPIB
HealiicHumu; BiacTaBky KabOinety MiHicTpiB VYKpaiHu; mpolecyalbHl CaHKIII,
nependayeni Permamentom BepxoBHoi Pamu Vkpainu. 3HaueHHS KOHCTHTYLIMHO-
IIPaBOBOi BIAMOBIAANIBHOCTI ToJiATae Hacamriepes y 3axucti Konctutymii Ykpainu,
3a0€3MeueHHl KOHCTUTYIIMHUX TMpaB 1 CcBOOOA JIIOJAMHM Ta TPOMAJISTHUHA,
CTaOLIBLHOCTI KOHCTHUTYIIHOTO Jany. (BenicnaBcokuit @.B.)

Constitutional legal liability is a type of legal liability, which supposes the
occurrence of negative consequences provided by the Constitution and laws of
Ukraine for the subjects of constitutional legal relations in case of violation of
constitutional requirements, failure to fulfill their constitutional obligations, abuse of
their constitutional rights. The subjects of constitutional legal responsibility whose
activity or omission may result in arising it are: the state, the President of Ukraine,
the People's Deputies of Ukraine, state and local self-government bodies, their
officials, political parties, public associations, elections commissions, citizens of
Ukraine, stateless persons, foreigners. The objects of constitutional liability are
material and intangible benefits, encroachment on which may result in being drawn to
it. These include: the constitutional order of Ukraine, the individual foundations of
the constitutional order, the sovereignty of the people, the state sovereignty, the
foundations of the legal status of a person and the citizen, the competence of state and
local self-government bodies, the exercise of state and local self-government, the
rights, freedoms responsibilities of the individual and the citizen, institutions of
democracy, political power, state territory. Constitutional liability sanctions have
various negative consequences for its subjects. These include: recognition of the
constitutionality of a law or other normative act; early termination of powers of state
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authorities and local self-government, their officials; abolition of illegal regulatory
acts; the obligation of the state to compensate for the damage caused by it; official
recognition of unsatisfactory work of a state body or official; the forcible dissolution
of a political party or public organization; limitation or denial of special status; the
removal of the President of Ukraine from office by impeachment; declaring the
election invalid; the resignation of the Cabinet of Ministers of Ukraine; procedural
sanctions provided for by the Rules of Procedure of the Verkhovna Rada of Ukraine.
The importance of constitutional and legal responsibility lies primarily in the
protection of the Constitution of Ukraine, the guarantee of constitutional rights and
freedoms of person and citizen, the stability of the constitutional order.

KontpakTt — oco6nuBuii BUa TpyA0BOTO AOTOBOPY, B IKOMY TE€pMiH HOTro [ii, Mpasa,
O00OB'SI3KM 1 BIAMOBIJAIBHICT, CTOPIH, YMOBHM MAaTepiajJbHOrO 3a0e3NeueHHs 1
opraHizamii  mpaimi mpaliBHUKa, YMOBHM  pPO3IPBaHHS  JIOTOBOPY  MOXKYTh
BCTAaHOBJIFOBATHUCA 34 30400 CTOpiH.

Contract is a special type of employment agreement, in which its validity, the rights,
obligations and responsibilities of the parties, the conditions of financial support and
organization of work of the employee, the terms of termination of the contract can be
established by agreement of the parties.

KontpadakTunii npumipHuk TBOpy, ¢(oHOrpamm, BigeorpamMm — NPUMIPHUK
TBOpY, (oHOTpamMu YW BigeorpamMu, BIITBOpPEHH, omyOnikoBaHui 1 (abo)
PO3IOBCIO/KYBAaHUM 3 TOPYIICHHSIM aBTOPCHKOTrO TpaBa i (a00) CyMDKHUX MpaB, y
TOMY YHCJI TPUMIPHUKH 3aXMINCHUX B YKpaiHi TBOpiB, (OHOTpaM 1 Bijeorpam, IIo
BBO3SITbCS HA MUTHY TEPUTOpit0 YKpaiHuW Oe3 3rojJM aBTOpa UM IHIIOTO CyO’€KTa
aBTOPCHKOrO Mpapa 1 (a00) CyMDKHHMX IIpaB, 30KpeMa 3 KpaiH, B SKHUX IIi TBOPH,
¢boHOTpaMH 1 BiicorpaMu HIKOJIM HE OXOPOHSUTHCS a00 TIEPEeCTaIM OXOPOHSITHUCS.
Counterfeit copy of a work, phonograms, videograms is a copy of a work,
phonograms or videograms, reproduced, published and/or distributed in violation of
copyright and/or related rights, including copies of protected works, phonograms and
videograms imported into the customs territory of Ukraine without consent of the
author or other subject of copyright and/or related rights, in particular from countries
in which these works, phonograms and videograms have never been protected or
ceased to be protected.

KonTposbHa Mapka — crieniayibHUM 3HaK, 1110 3aCBiAUyE JOTPUMAHHS aBTOPCHKOTO 1
(a00) CcyMDKHHUX TIpaB 1 HaJa€e TMpPaBO Ha PO3MOBCIOJKEHHS MNPUMIPHUKIB
aynioBi3yaJbHUX TBOPIB, (GOHOTpaM, BijeorpaM, KOMII IOTEPHUX MporpaMm, 0a3
JaHUX. KOHTpOJ'IBHa MapkKa € CaMOKJICIOYHMM 3HAKOM OJHOPA30BOI'0 BHUKOPHCTAHHI,
30BHINIHIN OIK SIKOr0 Ma€ creniaJbHUi rojgorpadiuHuil 3aXucT.
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A trade mark is a special mark that certifies copyright and (or) related rights and
grants the right to distribute copies of audiovisual works, phonograms, videograms,
computer programs, databases. The control mark is a self-adhesive disposable sign,
the outer side of which has special holographic protection.

Koudineuiiina indopmamis — BimoMocTi, 5AKI 3HAXOIAThCA Yy BOJIOJIIHHI,
KOPUCTYBaHHI a00 pO3MOPSKEHHI OKpEeMUX (I3UYHUX YU IOPUAMYHHUX OcCi0 1
MOIIUPIOIOTHCS 3a X Oa)KaHHSIM BIAMOBIIHO /0 Nepea0adyeHuX HUMU YMOB.
Confidential information is information which is owned, used or disposed of by
individuals and legal entities and disseminated at their request in accordance with
their terms.

Kondineuniiinictre —  BrnactuBicTh  1H(pOpMamii  OyTM  3axXUIIEHOI  BiX
HECaHKIIIOHOBAHOTO O3HAHOMIICHHS.

Privacy is the property of information to be protected from unauthorized disclosure.
Kondickanis — aaMmiHICTpaTUBHE CTATHEHHS, SKE€ TOJSAra€ B TPUMYCOBIN
Oe3orIaTHIA mepenadi mpeameTa, M0 CTaB 3HAPSAJAJISIM BUMHEHHS YU 00’ €KTOM
aJMIHICTPATUBHOTO MPABONOPYIIECHHS.

Forfeiture is an administrative charge which consists in the forcible transfer of an
object that has become the instrument of an offense or an object of an
administrative offense.

KopnopaTuBHai HOpMM — mpaBujia, IO PO3POOJNISIIOTHCSA MONITHYHUMH TMAPTISIMH,
IPOMAJICBKUMH  OpraHizamisMu, npodcriikaMu, MiATPUEMCTBAMH Ta IHIIAMH
00’e€THaHHAMH 3 METOI0 peaii3allii iHTepeciB CBOiX wieHiB. KopmopaTuBHi HOpMU
BH3HAYAIOTh IPABOBUH CTAaTyC HA3BaHUX OpraHizalliid, yCTaHOBIIOIOTH iX METy i
3aBJaHHS, YMOBH YICHCTBA, IMOPSAIOK (OpMyBaHHS 1 KOMIIETCHI[IIO iX OpraHiB,
rapaHTii 1oAep)KaHHS HOPM, crelu@iKy CaHKIIM Ta 3acaayd B3aeMOJIIi 3 JIep)KaBOIo.
Mexani3aM [ii Ta O3HaKM KOPIOPATHBHUX HOPM MAlOTh 3HAYHY MOMIOHICTH M0
MPaBOBUX HOPM: BOHU TEX € TPABWIAMH TOBEMIHKH; 3aKpIIUICHI y BIAMOBIIHHUX
JOKYMEHTaX; MalOTh HOPMATHBHUN XapakTep; NPUUMAIOTHCA 3a BIIMOBITHOIO
MPOIICAYPOIO; 3a0€3MeUyIOThCS 32 JOTIOMOTOK OpraHi3aifHUX 3aXOJIB 1 CAHKIIIH.
Po3MexxyBaHHS KOPHOpPAaTMBHUX HOPM 1 HOPM TMpaBa MPOBOJUTHCA 3a KiTbKOMa
KputTepisiMmu. 3a Ccy0’€KTOM, SKOMY BOHH aJpEeCcOBaHi: KOPIOPATHBHI HOPMHU
MOIUPIOIOTECS TUTBKM HA YICHIB IIi€l opraHizailii, Toai SK TpPaBOBI HOPMH €
3arajJbHOO00OB’ SI3KOBUMH. 3a BOJBOBOKO CHPSIMOBAHICTIO: KOPHMOPATHBHI HOPMHU
B1IOMBAIOTh BOJIO WIEHIB OpraHizaiii, a MNpaBOBI HOPMH BimoOpa)karoTh BOJIO
JepKaBU 1 CYCHUIbCTBA. 3a CIOCOOOM BCTAaHOBJICHHS: KOPHOPATUBHI HOPMHU
CTBOPIOIOThCS Ha 3’i31aX, 300pax, KOH(EPEHIisX, a IPaBOBI HOPMU MPUUMAIOTHCS
YIOBHOBAKEHUMHU CYO’€KTaMu MpaBOTBOpYOCTi. 3a (HOPMOIO  30BHIIIHHOTO
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BUPAXEHHS: KOPIOpPAaTHBHI HOPMHU 3aKpIIUIIOIOTBCA Yy CTaTyTax, Mporpamax,
MOJIOXKEHHSX, pIIEHHSAX OpraHi3alid, TOJIl SK @paBOBI HOPMU HaOyBarOTh
(opManbHOrO BHpaXEHHS B HOPMATHMBHMX aKTaxX Ta IHIIMX JPKEpelax mpasa. 3a
cnenu@iKol  CaHKIINA: JOJAEpKAHHS  KOPIOPATUBHUX HOPM  TapaHTYEThCA
OpraHizallifHUMHU CaHKLISIMU BHYTPIIIHBOTO XapakTepy (HalpuKiiaj, BUKIIOUYECHHS 3
oprasizaiii), ToAl SK MPaBOBI HOPMH 3a0€3MEUYIOTHCSA IOPUIUYHUMHU CAHKLISAMH.
KopnopaTuBHi HOpMHU 1 HOPMHU IIpaBa B3a€MOJ1I0Th. SIK MpaBUilO, y KOPIOPATUBHUX
JOKYMCHTAX YCTAHOBJIFOETHCA 3araJibHC 3000B’ s13aHHS AOACPIKYBATUCA IMPABOBUX
HOpM. Bin momepskaHHs KOPHOpPATUBHUX HOPM 1HO1 3aJICKHUTh HaJle)KHA peatizallis
HOpM mpaBa. Hampukinaa, mpu 3BUIBHEHHI MpalliBHUKA 3 1HIIIATUBUM pOOOTOAABIS
notpioHa 3roja npodCcniikoBoro oprany. KoprnoparuBHi HOpMU CIIiJl BIAPI3HATH BiJ
ACAKUX TIPAaBOBHUX HOPM, SIKI MICTATHCS Yy JIOKAJIbBHHUX HOPMATHUBHUX dKTaX
Hi}IHpI/I€MCTB. HOpMI/I TaKUX AaKTIB Hi}IJISIFaIOTL MMonepcaAHbOMY abo HAaCTYITHOMY
CXBAJICHHIO 3 OOKy aepxaBu. Y pa3l iX MOPYIIEHHS BOHU MIJJISTAIOTh 3aXUCTYy 3a
JIOTIOMOT 00 3aXO/I1B Jiep>kaBHOro BIUUBY. (Boponina M.A.)

Corporate standards are rules developed by political parties, NGOs, trade unions,
businesses and other associations to promote the interests of their members.
Corporate norms determine the legal status of these organizations, establish their
purpose and objectives, conditions of membership, the procedure of formation and
competence of their bodies, guarantees of compliance with the norms, the specifics of
sanctions and the basis of interaction with the state. The mechanism of action and the
signs of corporate norms bear a considerable resemblance to legal norms: they are
also rules of conduct; fixed in the relevant documents; are normative; accepted under
the appropriate procedure; are enforced through organizational measures and
sanctions. The distinction between corporate and legal norms is made by several
criteria. By the entity to whom they are addressed: Corporate standards apply only to
members of the organization, while legal rules are binding. By will: corporate norms
reflect the will of members of the organization, while legal norms reflect the will of
the state and society. By way of establishment: corporate rules are created at
congresses, meetings, conferences, and legal rules are adopted by authorized law-
makers. In terms of external expression: corporate norms are enshrined in statutes,
programs, regulations, decisions of organizations, while legal norms are formally
expressed in normative acts and other sources of law. On the specifics of sanctions:
compliance with corporate norms is guaranteed by organizational sanctions of an
internal nature (for example, exclusion from the organization), while legal norms are
provided by legal sanctions. Corporate and legal norms interact. As a rule, corporate
documents have a general obligation to comply with legal requirements. Compliance
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with corporate rules sometimes depends on the proper implementation of legal rules.
For example, the dismissal of an employee on the initiative of the employer requires
the consent of the union body. Corporate standards should be distinguished from
some legal rules contained in local regulations of enterprises. The rules of such acts
are subject to prior or subsequent approval by the state. In case of their violation they
are subject to protection by means of state influence.

Kpanixkka — 310unn npotu BiaacHocTi (1. 185 KK Ykpainu). Cxnaa nporo 3J04uHy
BKJIIOUa€e B ceOe HACTYIHI eleMeHTH 1 o3Haku. OO0’€KTOM 3JI0YMHY € BIIHOCHUHU
BiacHOCTL. [Ipeamerom 3i0unHy € uyxke MaiHO. OO’€KTHBHA CTOpOHA 3JIOYUHY
XAPAKTCPU3YETHCA: I[iSIHHSIM y BI/IFJISIIIi TAEMHOT'O BUKPAJACHHA YYIKOTO MafIHa;
HACJIIJIKOM — MaifHOBOIO LIKOO0 MOTEPIUIOMY; IPUYUHUM 3B’ SI3KOM MK JISHHSIM 1
HaCJIiIIKOM; TaEMHHUM cnocoooM BHUKPAACHHA MalHa. 3n0unH BBaAKa€THCA
3aKIHYEHUM 3 MOMCHTY, KOJIM BUHHA ocoba Moxe PO3MOPAIZKATUCA TYIKUM MaMHOM
sk BnacHuM. Cy0’€KTHUBHA CTOpPOHA 3JIOYMHY BKIIIOYAE B ceOe BUHY Yy (hOPMI MPSMOTO
yMHCIly, KOopuciuBi MOTUB 1 Mery. Cy0’ekToM 3704MHY € (i3M4Ha OCYy/IHA
JETIKTO3/1aTHa 0co0a, SKi 10 BUMHEHHS 3JI0YMHY BHMOBHUJIOCS 14 pOKIB 1 sika mif
gac WOro CKOEHHS YCB1IOMJTIOBajIa CBOi fii Ta kepyBana HUMHU (4. 1 ct. 19, 4. 2 cT. 22
KK Vkpainn). (KpuBouenko JI.M.)

Theft is a crime against property (Article 185 of the Criminal Code of Ukraine). The
composition of this crime includes the following elements and features. The object of
the crime is property relations. The object of the crime is someone else’s property.
The objective side of the crime is characterized by: acting in the form of secret
stealing of another person’s property; as a result - property damage to the victim; the
causal link between action and consequence; a secret way of stealing a property. The
crime is considered completed from the moment when the guilty person can dispose
of another person’s property as his or her own. The subjective side of the crime
includes guilt in the form of direct intent, selfish motive and purpose. The subject of
the crime is a natural convicted tortious person, who, before committing the crime,
was 14 years or older and who, during his or her committing it, was aware of his or
her actions and controlled them (Part 1 of Article 19, Part 2 of Article 22 of the
Criminal Code of Ukraine).

Kpaiina HeoOXiIHicTh — 3aMOISTHHS IIKOJW IMPAaBOOXOPOHIOBAHMM I1HTEpecaMm IS
YCYHEHHS HeOe3mekH, M0 Oe3mocepeHbO 3arpokye€ 0co0i Yh OXOPOHIOBAHUM
3aKOHOM IpaBaM Ili€i JOAUHU a00 1HIIUX OC10, a TAaKOX CYCHUIbHHUM IHTEpecaM 4u
1HTEepecaM JepsKaBH, SIKIIO 110 HeOe3MeKy B JaHiii oOCTaHOBII HE MOXHa Oyio
YCYHYTH IHIIMMHU 3acO0aMH 1 SIKIO NP LbOMY He OyJIo JOMYIIEHO NEPEBUIIECHHS
MeXK KpalHboi HeoOxiaHOCTI. [lepeBulIeHHAM MeX KpailHbO1 HEOOX1IHOCT1 € YMUCHE

70



3aMOISSHHS IIKOAM TMPAaBOOXOPOHIOBAHMM IHTEpecaMm, SIKIIO0 TaKa IIKOJA € OuIbII
3HAYHOI0, HIK BiBepHeHa mkoaa (ct. 39 KK Ykpainm).

An urgent need is to harm the law-enforcement interests in order to eliminate a
danger that directly threatens the person or protected rights of that person or other
persons or public interests, or interests of the state, if this danger could not be
eliminated by other means and if not exceeding the limits of urgent need. Exceeding
the limits of urgent necessity is deliberately causing harm to law enforcement
interests, if such damage is more significant than the averted damage (Article 39 of
the Criminal Code of Ukraine).

Kpaiina HeoOXigHiCTh — 1€ BUMYIICHE 3aMOMAISIHHSA IIKOJIU IMPaBOOXOPOHHUM
1HTEepecaM 3 METOK YCYHEHHs HEOE3MeKH, IO 3arpoxkye, SIKI0O BOHA B JaHIA
00CTaHOBIII He MOTJia OyTH YCyHEHa IHIIMMH 3ac00aMU 1 SIKIIO 3amojIisiHa MIKOJa €
PIBHO3HAYHOIO a00 MEHII 3HAaYHO, HIXK BijBepHeHa. YacTtuHa 2 c1. 39 KKY.

An urgent need is infliction of harm to law enforcement interests in order to
eliminate a threatening danger if it could not have been remedied by other means in
the present situation and if the damage caused was equivalent or less significant than
the averted one. Part 2 of Art. 39 of the Criminal Code.

Kpuminanbhaa BianmoBinaabHicTh — BUJ IOPHUANYHOI BIJINMOBIIAJIBHOCTI, BUMYIIICHE
3a3HaBaHHA O0CO0010, sKa BYMHWIA 3JI0YMH, JEP>KaBHOTO OCYIdy, a TaKOX
nependadennx KK obmexeHnbr ocoOucToro, MaifHOBOro abo iHIIOrO XapakTepy, II0
BU3HAUAIOTHCS OOBMHYBAJIBHHUM BHUPOKOM CyAy 1 TMOKIAJAIOTbCS Ha BUHHOTO
CrieliaIbHUMH OpTraHaMu JiepkaBH. KpuMiHalbHAa BIJMOBITAIBHICTE BUHHUKAE 3
MOMEHTY HaOpaHHS 3aKOHHOI CHJIM OOBHHYBaJbHHM BHPOKOM CYAY 1 3aKiHUYETHCS,
3a 3arajJbHUM T[PaBUJIOM, MOMEHTOM TIPUIIMHEHHS BiIOyBaHHS TMOKapaHHS.
KpuminansHa BIANOBIIATBHICTE MOXKE OyTH peanizoBaHa B Tpbox dopmax. [lepBoro 3
HUX € 3aCy/DKEHHS BUHHOTO, BHpPaX€HE B OOBHHYBAJIbHOMY BHUPOKY CYyIy, HE
MOB’Si3aHE€ 3 TMPHU3HAYEHHSIM HOMY KPUMIHAJIBHOTO TMOKapaHHsA. [Ipumipowm,
HETIOBHOJIITHIN, SIKMM BYMHUB 3JIOYMH HEBEIHMKOI a00 CEepeIHBOI TSIKKOCTI, MOXKE
OyTH 3BUTBHEHHUH CYJOM BiJl MOKapaHHs, KO OyJe BU3HAHO, 1[0 BHACIIIOK IIUPOTO
PO3KasiHHS Ta MOAAJBINOI 0e370raHHOT TMOBEMIHKM BiH HA MOMEHT MOCTAHOBJICHHS
BUPOKY HE MOTpedye 3aCTOCYBaHHS MOKapaHHs. Y LbOMY pa3i CyJ 3aCTOCOBYE JI0
HEMOBHOJIITHROTO MPUMYCOBI 3aX07u BUXOBHOTO Xxapaktepy (ct. 105 KK Vkpainm).
Hpyroro ¢opMoro peanizaiii KpUMIiHATIBHOT BiMOBIAAIBHOCTI € 3aCyKEHHS 0COOH,
MOo€HAHE 3 TMPU3HAYECHHSIM 1 KOHKPETHOI MIpU I[IOKAapaHHs, BiJl PEaTbHOTO
BiIOYBaHHS SIKOTO BOHA 3BUIBHAETHCA. [I€ThCSA TPO 3BUILHEHHS BiA BiIOyBaHHS
MOKapaHHs 3 BUOPOOyBaHHSM. TpeTbor, HAWTUIOBINIOW (opMoro peanizarii
KPUMIHAJIBHOI BIANOBIJAJIBHOCTI € BIIOYBaHHS OCOOOI0 MPU3HAUYEHOrO CYAOM
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nokapanHs. OctaHHl AB1I (QopMmMu peanmizalli KpHUMIHAIbHOI BIANOBIAAIBHOCTI
MOPOJIKYIOTh CYJIUMICTh SIK MPABOBUN HACIIOK 3aCyIKEHHS 0COOM J10 TIEBHOI MipH
nokapaHHs. IlizcTaBor0 KpUMIHAIBHOI BIAMOBIJANIBHOCTI € BYMHEHHSA O0CO00I0
CyCHUIBHO HEOE3MEeYHOTro JISIHHS, SIKe MICTUTH ckian 3j1ounuHy (cT. 2 KK Ykpainn).
Jlo o6cTaBuH, 1110 BUKIIOUYAIOTh 3JIOYUHHICTD JIISHHS, 30KpeMa, HaJleKaTh: He0OX11Ha
o0opoHa; ysiBHA O00OpOHA; 3aTpUMaHHS OCOOHM, 10 BUMHHIIA 3JI0YMH; KpalHs
HEOOXIAHICTh; (i3uyHMI ab0 TNCUXIYHMI MNpPUMYyC; BHUKOHAHHS Hakazy abo
PO3IOPAIKCHHA, I[iSIHHSI, OB’ sI3aHE 3 PU3UKOM; BUKOHAHHA CHeI_IiaJIBHOI‘O 3aBAaHHA
3 TNOMNCPCIKCHHA YU PO3KPUTTA 3JI0YUHHO1 I[iSIJ'IBHOCTi OpI‘aHiSOBaHOI rpynm 4m
3nounHHO1 opranizamii (baymin 0.B.). KpuminanpHa BIANOBIJATBHICTE TaKOX
BUKJIIOUAETHCA: Y pa3l HEAOCATHEHHS 0CO00I0 BIKY KPUMIHAJIBHOI BIAMOBIIANbHOCTI
(HeeMKTO3/JaTHOCT1); y BHUIAJIKy BU3HAHHS OCOOM HEOCYJHOIO; 3a HasSBHOCTI
100POBUIBHOT BIIMOBH NPU HE3aKIHYCHOMY 3JIOUMHI; HA M1ICTaB1 Ka3ycy (BUMAJKY).

Criminal liability is a type of legal liability, forceful bringing a person who has
committed a crime, to conviction by the state, as well as to restrictions of personal,
property or other nature provided for by the Criminal Code, determined by the
convicting verdict of the court and imposed on the perpetrator by special bodies of
the state. Criminal liability arises from the moment of entry into force of an
indictment of a court and terminates, as a general rule, the moment of completion of
serving of sentence. Criminal liability can be implemented in three forms. The first is
the conviction of the guilty person, expressed in the conviction of the court, unrelated
to the imposition of a criminal sentence. For example, a minor who commits a crime
of minor or moderate severity may be released by court if it is recognized that due to
sincere repentance and subsequent impeccable behavior, preson does not need to be
punished at the time of sentencing. In this case, the court applies to the juvenile
compulsory educational measures (Article 105 of the Criminal Code of Ukraine). The
second form of criminal responsibility is the conviction of a person, combined with
the imposition of a specific sentence of punishment, from which person is actually
released. It means being released on probation. The third, most common form of
criminal responsibility is the serving of a sentence appointed by the court. The last
two forms of criminal responsibility give rise to criminal conviction as a legal
consequence of sentencing a person to some degree of punishment. The basis of
criminal responsibility is the commission by a person of a socially dangerous act,
which contains the crime (Article 2 of the Criminal Code of Ukraine). The
circumstances that exclude criminal liability are: necessary defense; imaginary
defense; apprehending the perpetrator; an urgent need; physical or mental
compulsion; execution of a sentence or an order; risk-related actions; performing a
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specific task to prevent or disclose criminal activity of an organized group or criminal
organization. Criminal liability is also excluded: in case the person has not reached
the age of criminal responsibility (indictability); in case of recognition of a person as
not convicted; in the presence of voluntary refusal in an unfinished crime; on the
basis of a precedent.

Kpuminanbna BignmoBizajJbHICTh — pI3HOBUJ HOPUAUYHOT BiANOBIAAIBHOCTI,
000B’s130K 0coOHM, sIKa BUYMHWIIA 3JIOYMH 3a3HATH JIep>KaBHOrO ocyny B (opmi
KpI/IMiHaJIBHOFO IMoKapaHHA.

Criminal liability is a type of legal liability, the duty of a person who has committed
a crime to be convicted by the statein the form of criminal penalty.

KpuminanbHe mokapaHHsi — 3axiJ] J€p>KaBHOTO MPUMYCY, 10 3aCTOCOBYETHCS BiJl
IMEHHI ACPKaBU 34 BHUPOKOM Cydy OO0 OCO6I/I, JKa BYMHWIIA 3JI0YHH, 1 HoJsira€ B
nepea06aveHoMyY KpUMiHAILHUM 3aKOHOM OOMEKEHI1 MpaB 1 CBOOOT 3aCyIKEHOTO.
Criminal punishment is a measure of state coercion, applied in the name of the
state on the sentence of a court to the person who committed a crime, and consists
in restriction of the convicted person’srights and freedoms as stipulated by
criminal law.

Kpunrtorpagiunmuii 3axucr indopmaunii — Bug 3axucty iHopmarii, 110
peaizyeTbesl IMUIIXOM TEepeTBOpeHHsS iHGopMallii 3 BUKOPUCTAHHSM CICIIAIbHUX
(KTI0YOBHMX) JAaHUX 3 METOI TPUXOBYBAHHS/BUIHOBJICHHS 3MICTy 1H(OpMAaIlii,
HiATBEPHKEHHS 11 CIIPaBXHOCTI, IIITICHOCTI, aBTOPCTBA TOIIIO.

Cryptographic information security is a type of information security that is
implemented by converting information using special (key) data in order to hide /
restore the content of the information, to confirm its authenticity, integrity,
authorship, etc.

Kpunrorpagis - pi3HOBU THChbMa, BIAOMHIA OOMEXEHOMY KOy ocib i
MpU3HAYCHUH 11 30epeKeHHsI TAEMHUII 3a(iKCOBaHOT MOBHOT iH(pOpMAITii.
Cryptography is a type of writing known to a limited number of persons and
intended to preserve the secrecy of recorded linguistic information.

N |

JlokaibHi HOPMAaTHBHI AKTH MPO NPANK — PUKUHATI YBCTAHOBIECHOMY MOPSAKY Ha
MiANPUEMCTBI, B YCTaHOBI, Oprasizailii mpaBuia 3araibHOOOOB’SI3KOBOT MOBEIIHKH
MpaliBHUKIB 1 poOOTOAABIIIB, IO PErYIIOI0Th BIAIHOCUHU B cepi mpaiil.

Local regulations on labor are the rules of mandatory behavior of employees and
employers, regulating relations in the field of work adopted in accordance with the
established procedure at an enterprise, at an institution, organization.
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MapkyBaHHsI KOHTPOJbHUMH MAPKAMH — TO3HAYCHHS IUISXOM HAKJICIOBAaHHS
KOHTPOJIbHUX MapoK Ha YIMAaKOBKY MPUMIPHHUKIB ay/110B13yaJIbHUX TBOPIB, OHOTrpaM,
BiJleorpaM, KOMIT IOTEPHUX Mporpam, 0a3 JaHHX.

Marking by stamps is marking by sticking control stamps on the packaging of
copies of audiovisual works, phonograms, videograms, computer programs,
databases.

MacoBa indgopmanis — nyOgiyHO MOIIMPIOBaHA JPYKOBaHAa Ta ayAloBi3yalibHa
iHpopMmaris.

Mass information — publicly distributed print and audiovisual information.
MarepianbHa BiAnoBigaabHICTHL — 000B’ 30K IMpaliBHUKA BIAIIKOYBaTH MallHOBY
KONy, SIKY BiH 3aM0/15IB CBOIMH BUHHUMHU 1 IPOTUNPABHUMU AisiMU (O€311sITbHICTIO)
BJIACHUKY MIAMPUEMCTBA, YCTAaHOBU, OopraHizailii abo pobotonaBiio— Ghi3udHili 0co0l,
3 SKUMU BiH 3HAXOJUTHCS B TPYJAOBUX IMPABOBIIHOCUHAX Y TOPSAIAKY 1 B po3Mipax,
BCTAHOBJICHUX TPYJIOBUM 3aKOHOJIABCTBOM.

Material liabilityis the duty of an employee to compensate the property damage, which
person caused by his or her culpable and unlawful actions (inaction) to the owner of an
enterprise,company, institution, organization or a private employer with whom he or she
Is in employment in the order and in the amount established by labor law.
Marepianbna BignmoBigajJbHICTL NpamiBHUKAa — O00OB’A30K  MpalliBHUKA
BIJITKOJTYBATH B YCTAHOBJICHOMY 3aKOHOM PO3MIp1 Ta MOPSAJIKY NPSIMY JIHCHY IIKOAY
MaliHy poOOTOAaBIls, Ky BiH 3aBJaB MPOTHUIPABHUM BHHHHUM MOPYIICHHSIM CBOiX
TpynoBuX o000B’s3kiB. IlizcTaBor0 HacTaHHSA MaTepiadbHOI BIAMOBITAIBLHOCTI €
TPYJOBE MaiflHOBE  TPABOMOPYIIEHHA. YMOBaMH HAacTaHHA  MaTepilaJbHOI
BIJINMOB1IAJIBHOCTI MIpaIliBHUKA €: MpsMa JiCHA IIKOAa; MPOTUIIPaBHA TOBEAIHKA (fis
gy OE3JisUTHHICTH) TpAIiBHUKA, BWHA TMpAIliBHUKA; TNPUUYUHHUN3B 30K MIX
MOBEAIHKOIO TpAIliBHUKA 1 IIKOAOK. 3aJeXHO BiA PO3MIPy BIAIIKOTyBaHHS
MarepiajibHa BIJMOBIMAIIBHICTh TpAIiBHUKA TOAUISETHCS Ha OOMEXKEHY (JIKa He
MEPEBUIILYE PO3MIP CEPEeTHBOTO MICSAYHOTO 3apoOiTKy TMpalliBHWKAa) 1 MOBHY. 3a
dopmoro opranizamii mpaimi BHOKPEMIIOIOTHCS IHAWBINyanbHa Ta KOJEKTHBHA
(Opuramna) MatepianbHa BIIMOBIAANBHICTE. HEMOBHOMITHI MpaIliBHUKU € CY0’ €KTaMHU
MaTepiaibHOI BiJIMMOBIMAIBHOCTI HA 3arajlbHUX, TOOTO OJHAKOBHUX 3 IOBHOJIITHIMH
mpariBHUKaMH, MijacTtaBax. Ha BiIMiHY Bil IUBUILHOTO MpaBa, B TPYJAOBOMY TIpaBi
HEMa€e TOHATTS  CyOCHIIapHOT  BIAMOBIAANBHOCTI  OaTbKiB, OCKUIBKH Yy
HETMOBHOJITHHOTO TpAI[IBHUKA 3aBXKJU € JKEepeno sl BIIIIKOAYBAaHHS 3amoAisHO1
HUM IIIKOAW — 3apo0iTHa ruiata. He gomyckaeThCs yKiIagaHHS 3 HEMOBHOIITHIMU
MpariBHUKaMu JOTOBOPIB MpO TMOBHY MaTepiadbHy BimmoBigandpHICTh (cT. 135-1
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K3nll Vkpainu). Ilpy npomy He BHUKIIOYAETHCA MNPUTATHEHHS HEMOBHOJITHBOTO
IpaliBHUKAa J0 TMOBHOI MaTepiajbHOI BIIMOBIJAIBHOCTI, SIKIIO BIH, MPUMIPOM, Y
HETBEPE30MY CTaH1 3anofisiB MaiiHy nianpueMctsa mkoay (cr. 134 K3nll Ykpainn).
[le BumiIMBaEe 3 TMOJIOKEHHS 3aKOHY IMpO T, IO HEMOBHOJITHI B TPYAOBHUX
MPaBOBIIHOCUHAX TPUPIBHIOIOThCS B TMpaBax 1 o0OOB’sSI3Kax JO IMOBHOJITHIX
npariBHukiB (ct. 187 K3nll Vkpainum). Ilopsanoxk BigmIKoAyBaHHsS 3amoJisiHOI
MpaliBHUKOM IIKOJW Ma€ TPHU PI3HOBUAU: JOOPOBLIBHUM; 32 PO3MOPSAIKEHHIM
poboronaBus; cynoBuid. JloOpoBiIbHE BIAIIKOAYBAHHS 3IACHIOETHCS MIISXOM
BHECEHHsI Tpolled B Kacy NIANPUEMCTBA ab0 BIAIIKOAYBaHHA 30UTKIB B HaTypi.
[ToxpuTTss mnpamiBHUKaMH I[IKOJM B PO3MIpi, IO HE MEPEBUIIYE CEPEIHBOIO
MICSYHOTO 3apo0iTKy, NPOBAJUTHCA 3a PO3MOPSIKEHHSIM poOoTonaBus. Take
pO3MOPSHKEHHST Mae OyTH 3pO0JICHO HE MI3HIIIE JBOX TIKHIB 3 JIHS BUSBIICHHS
3aMoIisTHOT TIPAI[IBHUKOM IIIKOJM 1 3BEPHEHO 0 BUKOHAHHS HE PAHIIIe CEMHU JIHIB 3
JTHS TIOBiIOMJIeHHS Tpo 1e mpaimiBHukoBi (cT. 136 K3nll VYkpainu). V cymoBomy
NOPSAJKY IIKOJAA BIIIIKOAOBYETHCA, 30KpEMa, y pasi, SKIIO 1 po3Mip MEpeBUIILYE
CEepeHIO MICSYHY 3apoOiTHY IUIaTy MpaliBHUKA. Y IIbOMY BHMNAAKYy poOOTOHaBEIlb
MOJKC 3BCPHYTHCA 3 ITIO30BOM 0 CYAY MMPOTATOM OJHOT'O POKY 3 JAHA BUABJIICHHA HUM
mkoau (ct. 233 K3mnll Vkpainm). [Ipu nputsrHeHHi mpaiiBHUKa 10 MaTepiaibHO1
BIJIMOBIIAJIBHOCT1 JII€ MPE3yMIIIlisl HOTOo HEBHUHYBATOCTI. T0X 00OB’S30K JTOBOJIUTHU
BUHY IpaIliBHUKA MOKIaAaeThes Ha pobotoaasis. (IIpununko C.M.)

The employee’s material liability is the employee’s obligation to indemnify, in the
amount and order prescribed by law, the actual real damage to the property of the
employer, which he or she inflicted by culpable, unlawful perpetrations of his/her
work responsibilities. The basis of the occurrence of pecuniary responsibility is labor
property offense. The conditions of occurrence of the liability of the employee are:
direct actual damage; unlawful conduct (act or omission) of the employee; the fault of
the employee; the causal link between employee’s behavior and harm. Depending on
the amount of compensation, the liability of the employee is divided into limited (which
does not exceed the average monthly earnings of the employee) and full. The form of
work organization distinguishes individual and collective (brigade) material
responsibility. Minors are subject to liability on the general basis, that is, the same as
adults. Unlike civil law, labor law has no concept of parental subsidiary responsibility,
since a minor employee always has a source for compensation for the harm he or she has
caused - wages. It is not allowed to conclude agreements with the minor employees on
full financial liability (Article 135-1 of the Labor Code of Ukraine). At the same time, it
Is not excluded to bring a minor employee to full financial responsibility, if, for example,
he/she, in a drunken state, caused property damage to the enterprise (Article 134 of the
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Labor Code of Ukraine). This follows from the provision of the law that minors in labor
relations are equated in the rights and obligations to adult workers (Article 187 of the
Labor Code of Ukraine). The procedure for compensation for harm caused by an
employee has three types: voluntary; by the order of the employer; judicial. Voluntary
compensation is made by depositing money into the cash desk of the enterprise or
compensating for losses in kind. Workers’ compensation in the amount not exceeding
the average monthly salary shall be made by the order of the employer. Such an order
must be made no later than two weeks from the date of detection of the harm caused by
the employee and must be executed no earlier than seven days from the date of
notification to the employee (Article 136 of the Labor Code of Ukraine). Judicial
damages shall be compensated, in particular, if the amount exceeds the average monthly
salary of the employee. In this case, the employer may file a lawsuit with the court
within one year from the date of finding the damage(Article 233 of the Labor Code of
Ukraine). When bringing an employee to liability, the presumption of his/her innocence
is valid. Therefore, it is the employer's responsibility to prove the employee’s guilt.
MarepianbHa BiaAnmoBiiaJbHICTh NMpamiBHUKA — 1€ OJWH 13 BUIIB IOPUIUYHOT
BIJIMOBIIAJIBHOCTI, 1[0 BUPAKAETHCS B 00OB’SI3KY MPAIIBHUKIB MOKPHUTH IOBHICTIO
a00 YacTKOBO MaTepialbHy IMIKOAY, 110 Oysa 3amo/iisHa 3 iX BUHH.

Financial liability of an employee is one of the types of legal liability, which is the
obligation of employees to cover all or part of the material damage caused by their fault.
MeToa npaBOBOr0 PeryJjlOBaHHS — CYKYIHICTh IMPUHOMIB 1 3ac00iB IPaBOBOIO
BILJIMBY Ha CYCITUJIbHI BITHOCHHU.

The method of legal regulation is a set of techniques and means of legal influence
on public relations.

MeToa TpyAoOBOro mpaBa — 1€ CYKYIHICTh KOIINTIB, HPUHOMIB, CIOCOOIB
IOPUINYHOTO BIUIMBY Ha MOBEAIHKY YUYACHUKIB CTAaBJICHHS-HUI B cepi mpari.

The method of labor law is a set of finance, techniques, methods of legal influence
on behavior of participants in the area of labor.

Mixrany3eBa anaJjiorisi (cyOcuuiapHe 3aCTOCYBaHHS HOPM TMpaBa) — OKPEMHIA
BUIMAJIOK aHAJOril 3aKoHy, mependadae 3acTOCYBaHHS [0 KOHKPETHUX BIJIHOCHH
HOPMATUBHOTO TIPUIMHCY, SIKAW PETYIIO€ MOI0H] 32 CYTTEBUMHU O3HAKaMH BITHOCHHU
B CYMi)KHI/IX rajgysiax SaKOHO,Z[aBCTBa.y ACAKNX BHUIIAAKAX 3aKOHOAABCIb MOXKE IIPAMO
n03BONIATH a00 3a00pOHSATH MiKramy3eBy anainorito. Hampukman, y crarti 9 1K
YKpaiHu 3a3HAy4aeThCs, 0 «IOJOXKEHHS HbOro KoJekcy 3acTOCOBYIOTBCS [0
BpEryJIIOBaHHS BIAHOCHH, fIKI BUHUKAaIOTh y c(epax BUKOPUCTAHHS MPUPOJHUX
pecypciB Ta OXOPOHHU JOBKULIS, a TAKOXK J0 TPYAOBHUX Ta CIMEHMHHUX BIIIHOCHH, SIKIIIO
BOHM HE BpETyJIbOBaHI IHIIMMHM aKTaMH 3aKOHOJIaBCcTBa». BomHowac crartsa 1 IIK
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VkpaiHu 3a 3araJbHUM [pPaBWJIOM 3a00pOHsS€ 3aCTOCYBAaHHS  LMBUIBHOIO
3aKOHO/ABCTBA JO0 «MaWHOBUX BIJHOCHH, 3aCHOBAHMX Ha aJMIHICTpAaTUBHOMY abo
IHILIOMY BJaJHOMY HIANOPSAAKYBAHHI OJHIET CTOPOHM JAPYTid CTOPOHI, & TAaKOX J0
noAaTKoOBUX, OrokeTHUX BigHOCUHY. (ITorpebnsk C.I1.)

Cross-industry analogy (subsidiary application of the rules of law) is a special
case of the analogy of the law, which involves the application to a specific
relationship of a normative regulation that regulates similar in essential respects
relations in related branches of law. In some cases, the legislator may directly allow
or prohibit the cross-industry analogy. For example, Article 9 of the Civil Code states
that «the provisions of this Code shall apply to the settlement of relations arising in
the fields of natural resources and environmental protection, as well as to labor and
family relations, unless they are regulated by other legislative acts.» At the same
time, Article 1 of the Civil Code of Ukraine prohibits, as a general rule, the
application of civil law to «property relations based on the administrative or other
subordination of one party to the other party, as well as to tax and budgetary
relations».

MicueBe caMoBpsiiyBaHHsI — TapaHTOBaHE JEP)KABOIO MPaBO Ta pealibHA 37aTHICTh
TEPUTOPIATBHOT TPOMATIU — KUTEINIB Cella Yd JOOPOBUIBHOTO 00'€THAHHS Y CLILCHKY
rpoMaay OSKUTENIIB KUIBKOX CUI, celuIa, MicTa — CaMOCTIMHO abo miA
BIJIMOBIIAJIBHICT, OpraHiB Ta TOCAJAOBUX OCI0O MICIIEBOIO CaMOBPSTyBaHHS
BUPINTYBAaTH TTUTAHHS MICIIEBOTO 3Ha4YCHHS B Mexkax KoHCTUTYIIT 1 3aKOHIB YKpaiHu
(ct. 2 3Y «lIpo MicieBe caMOBpsiAyBaHHS B YKpaiHi»).

Local self-government is a state-guaranteed right and real capacity of a territorial
community — residents of a village or voluntary association of residents of several villages,
settlements, cities — to resolve independently or under the responsibility of bodies and
officials of local self-government the issues of local importance within the Constitution
and laws of Ukraine (Article 2 of the Law on Local Self-Government in Ukraine).
My3u4Hi TBOPH — 11€ 00’ €KTH MpaBa IHTEIEKTYalIbHOT BIACHOCTI 1 pe3yabTaT podoTH
0aratboX JIOJICH: aBTOPIB CJIIB Ta My3UKH, BUKOHABIIIB 1 BUPOOHHKIB (POHOTpaM.
Musical works are intellectual property objects and the work of many people: text
and music authors, performers and phonogram producers.

H
Harasia i KOHTpPOJIb 32 JOTPUMAHHSAM TPYAOBOIr0 3aKOHOAABCTBA — (QYHKIIIS, KA
3MIMCHIOETHCS] CIELIAIbHO YIMOBHOBAXEHHUMHM JIEP’KaBHUMHU OpraHamu, a TaKOX
rPOMAJICBKUMH OPraHi3alisiMid 3 METOIO 3aro0iraHHs 1 NPUIMMHEHHS [IPAaBONOPYIIEHb
y cdepi mparii.
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Supervision and control over the observance of labor legislation is a function
performed by specially authorized state bodies, as well as by public organizations for
the purpose of preventing and termination of offenses in the sphere of work.
HapzBuuaiinuii ctaH — 0cCOOJMBHII NPAaBOBHIl pPEXUM, KU MOXKE THMYacoOBO
BBOJUTHUCS B YKpaiHl Ud B OKPEMHX ii MICHEBOCTSAX NMPU BUHUKHEHH] HAJ3BUYAMHUX
CUTYyaIlll TEXHOT€HHOTO a00 MPUPOIHOTO XapaKTepy HE HUKYE 3arajibHOJEP KaBHOTO
piBHS, 110 MPU3BEIU YU MOXYTh MPHU3BECTH A0 JIOJCHKHX 1 MaTepiaibHUX BTparT,
CTBOPIOIOTH 3arpo3y KUTTIO 1 3J0pOB’I0 TpoMajisH, abo mpu crpoOl 3aXOIJICHHS
JIep>KaBHOI BJIaJIM YU 3MIHM KOHCTHTYLIMHOTrO Jlaay YKpaiHU IUISIXOM HAacWJIbCTBA 1
nepen0ayae HaJaHHS BIANOBIAHUM OpraHam JIepXaBHO1 BIIaJy, BIHCHKOBOMY
KOMaHJ/IyBaHHIO Ta OpraHaM MICIIEBOTO CaMOBpsAyBaHHs BiAnoBinHO 10 3Y «lIpo
HpaBOBI/Iﬁ PEKUM HaI[BBanfIHOFO CTaHy» IIOBHOBAXXCHbD, HGO6XiIIHI/IX JUJIA
Bi}IBepHeHHH 3arpo3u Ta 3a0e3nedyeHHs Oe3IeKH 1 3)10p0B,$I rpoMaasaH, HOpMaJIbHOTI'O
(GYHKIIOHYBaHHSI HaIllOHAJbHOT €KOHOMIKH, OpraHiB JEepaBHOI BJIAJM Ta OPraHiB
MiCIIeBOFO CaMOBpPAAYBAHHA, 3aXUCTY KOHCTHTyHiﬁHOFO Jaay, a TaKOX HOOITyCKae€
TUMYacoBe, 00YMOBJIEHE 3arp03010, 0OMEKEHHS y 3/IIMCHEHHI KOHCTUTYLIMHUX TpaB
1 cBOOOT JTIOJIMHU 1 TPOMAJITHUHA Ta TIPaB 1 3aKOHHUX 1HTEPECIB IOPUIUYHUX OCIO 13
3a3HAYEHHSIM CTpOKy nii mux obomexenb (c1.1 3V «lIpo mpaBoBHii pexum
HAJ[3BUYAITHOTO CTaHY»).

State of emergency is a special legal regime that may be temporarily introduced in
Ukraine or in certain localities in case of emergency of anthropogenic or natural
character not less than the national level, which have caused or may lead to human
and material losses, threaten the life and health of citizens, or when attempting to
seize state power or alter Ukraine's constitutional order through violence, and
provides for vesting the appropriate public authorities, military command, and local
authorities self-governance inauthority in accordance with the Law of Ukraine «On
the Legal Regime of State of Emergency», necessary to prevent the threat and ensure
the safety and health of citizens, the normal functioning of the national economy,
state and local self-government bodies, the protection of the constitutional order, and
also permits temporary, conditioned by dangers, restrictions on the exercise of the
constitutional rights and freedoms of the individual and the citizen and the rights and
legal interests of legal entities, specifying the term of these restrictions (Art. 1 of the
Law on the Legal Regime of Emergency).

HaumionanbHa MeHIIMHA — Tpyna rpoMajsH YKpaiHH, sIKI HE € YKpaiHUSIMHU 3a
HAI[IOHAJIBHICTIO 1 BHSBISIOTH IIOYYTTSA HAIIOHAJBHOTO CaMOYCBIIOMJICHHS Ta
CHUIBHOCTI MK co0oto0. [Ipu BCTaHOBIEHHI HAJIEKHOCTI 10 HAI[IOHAJIIBHOI MEHIIUHU
TOJIOBHUM B Cy4YaCHHX yMOBaX € YCBIJIOMJICHHS JIFOAMHOIO ceOe SK Takoi ocoOu, sKa
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HaJIeKUTh JI0 TEBHOI HAI[lOHAJTBHOI MeHIIMHU. ToOTO ocoba mae mpaBo cama, 0e3
OyIb-SIKOr'0 30BHIUIHBOTO THUCKY 1 JOKYMEHTAJIBHOIO O(OPMIIEHHS BU3HAYaTH CBOIO
HAJEXHICTh J0 TI€I YW IHIIOI HAIIOHAJIbHOI MEHIIMHHM. 3aKOHOAABCTBO YKpaiHU
BHU3HAE 3a TPOMaJsHAMHM, SIKI HaJeXKaTh 10 HAIllOHAJLHUX MEHIIWH, Takl IpaBa:
BUIBHO OOMpaTH Ta BiTHOBJIIOBATHU HAI[IOHAIBHICTH; HAa HAI[lIOHAJIbHE MPI3BUIIE, 1M’
Ta MO OATbKOBI; Ha 30€PEKEHHS KUTTEBOI'O CEPEAOBUILA Y MICUSAX IX ICTOPUYHOTO U
Cy4aCHOTO PO3CEJICHHS, HACTBOPEHHS HAI[lOHATBLHUX T'POMAJICHKUX 00’ €IHAHb;HA
KOPUCTYBAHHA 1 HAaBYaHHSI piI[HOIO MOBOK 4YHU BHUBYUCHHHA plI[HOl MOBH Y ACPKABHUX 1
KOMYHAJIbHUX HAaBYAJIbHHUX 3adKJIaJdaXx abo uepes HaLIiOHaJ]BHi Ky.HBTypHi TOBAPUCTBA,
Ha PO3BUTOK HaHiOHaJ]BHI/IX KYJIbTYPHHUX Tpaﬂﬂuiﬁ; Ha BUKOPUCTAHHA HaHiOHaHBHOI
CUMBOJIIKM; Ha BiJJ3HAUYEHHS HAI[IOHAJbHUX CBST; HA CIOBIAYBaHHS CBOEI peyirii; Ha
3aJI0BOJIEHHS TIOTpeO y JiTepaTypi, MUCTENTBI, 3aco0ax MacoBoi iH(popMmaillii; Ha
CTBOPEHHS HAI[IOHAIbHUX KYJIbTYPHMX 1 HaBUaJbHUX 3aKiajiB; oOuparucs abdo
MpU3HAYaTHCS Ha PIBHUX 3acajax Ha OyJb-iKi MOCaau; BUIBHO BCTAHOBIIOBATH 1
HiATPUMYBATH 3B’SI3KM 3 0cO0aMU CBO€] HAIIOHAJIBHOCTI Ta iX 00’€IHAHHIMHU 3a
MexamMu YKpainu; Ha OyAb-sIKy 1HITY JISUTBHICTB, 110 HE CYNEPEUYUTh 3aKOHOJABCTBY
(ct. 3 3Y «llIpo HamioHaJIbHI MEHIITMHU B Y KpaiHi»).

National minority is a group of citizens of Ukraine who are not Ukrainians by
nationality and who demonstrate a sense of national self-awareness and community.
In establishing nationality, the main issue in modern conditions is a person’s
awareness of belonging to a particular national minority. That is, a person has the
right to determine, without any external pressure and documentation, his or her
belonging to a particular national minority. The legislation of Ukraine recognizes the
followingrights of national minorities: freedom to choose and restore nationality; the
right for a national name, surname and patronymic; to preserve the living
environment in places of their historical and present settlement; to establish national
public associations; for using and learning in the mother tongue or the study of the
mother languageat state and communal educational establishments or through
national cultural societies; the development of national cultural traditions; the use of
national symbols; to celebrate national holidays; to profess their religion; to satisfy
the needs in literature, art, the media; to establish national cultural and educational
institutions; be elected or appointed on an equal basis to any position; freely establish
and maintain contacts with persons of their nationality and their associations outside
Ukraine; for any other activity that is not contrary to the law (Article 3 of the Law on
National Minorities in Ukraine).

HamionasnbHa moJjiniss YKpaiHM — UEHTPAJIbHUKM OpraH BUKOHABYOI BJIAAU, SIKUU
CIIYXUTh CYCHUIBCTBY HUISIXOM 3a0€3MEUYEHHS OXOPOHHM IMpaB 1 CBOOOJ JIIOJAWHU,
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MNPOTUAII 3JOYMHHOCTI, MIATPUMAHHS NYyOJIYHOI O€3MeKu 1 MOpsAKy. 3aBIaHHAMU
MOJILIT € HaJaHHS MOJIUEHChKUX MOCHyr y cdepax: 3abe3nedeHHs MyOnidHoi
Oe3neKy 1 MOPSIIKY; OXOPOHM MpaB 1 CBOOOJ JIOJIMHM, IHTEPECIB CYCHUILCTBA Ta
Jep>KaBy; MPOTUIIT 3JIOUMHHOCTI; JOTIOMOTH 0C00aM, sIKi 3 0COOUCTUX, EKOHOMIYHUX,
COLIIAJIbHUX MNPUYMH a00 BHACHIOK HAJI3BHYAMHUX CHUTyalllll MOTpeOylTh Takoi
nonomordu (cT. 1, 2 3Y «IIpo HamioHanbHy MOMIIIIO»).

The National Police of Ukraine is the central executive body that serves the public
by ensuring the protection of human rights and freedoms, combating crime,
maintaining public safety and order. The tasks of the police are to provide police
services in the areas of: ensuring public safety and order; protection of human rights
and freedoms, interests of society and the state; combating crime; assistance to
persons who, for personal, economic, social or emergency reasons, require such
assistance (Article 1, 2 of the Law on the National Police).

HeniiicuicTs 00y — opma BiIMOBH JIepKaBH BijJl BU3HAHHS YKJIAJICHOTO MLIIO0Y
SK IOPUJIMYHO 3HAYYIIOTO aKTy, BUpaKEHA B PIICHHI CyJly, BAHECEHOMY B IMOPSIIKY
IIUBUILHOTO CYJOYMHCTBA Y 3B’SI3KY 3 MOPYIICHHSAM BCTAHOBJICHUX 3aKOHOM YMOB
ykaageHHs nuro0y. CiMeldHMi KoJeke YKpaiHM MICTUTh BUUYEPIHUN Teperik
o0CTaBuUH, 5Kl CIYTyIOTh IMJICTAaBaMH JIJII BU3HAHHS IUIIO0Y HEIIMCHUM. Ix anami3
J03BOJISIE JIWTH BUCHOBKY, IO HEIIMCHUM BHU3HAETHCS IUIIO0, 3apeecTpOBaHUN B
Jep>KaBHOMY OpraHi peecTparlii akTiB IUBUIBHOTO CTaHY 3a BIJCYTHOCTI Xxoda O
OJIHI€T 3 TIO3UTUBHUX YMOB HMOT0 YyKJaJeHHs, a00, HaBMaKH, 3a HAasBHOCTI xouya O
OJIHI€T 3 HETAaTMBHUX YMOB YKJIaJIeHHS 1uI00y. Toxx 10 MmijicTaB BU3HAHHS HLITIO0Y
HEJIMCHUM HajeXaTh. TIOPYIICHHS YMOB VKIQJCHHS MUI00Y, IMepeadadyeHux
crattsimu 22, 24-26 CK Ykpainu; HassBHICTh MPHU YKJIAJICHHI NUTIO0Y 0OCTaBUH, IO
MEPEIIKOKAIOTh HOTro peecTparlii; peectpaiiis (IKTUBHOTO ILTO0Y. 3ajeXHO Bif
TOTO0, SIKI BUMOTH 3aKOHY OYJIM MOpPYIIEHI MPU YKJIAJIeHHI NUTI00Y, HEAIMCHI mITio0u
MOAUISIOTHCS HA TPH pi3HOBUAU: abcomoTHO HemicHi (cT. 39 CK Ykpainm); Taki, sKi
cyn 3000B’s3anuii BuzHatu HepiicHumu (ct. 40 CK VYkpainm); Taki, sKi CyJl MOXe
Bu3HaTH HexiiicHumu (cT. 41 CK VYkpainu). [IpaBoBi Hachigku HENIMCHOCTI HUTIOOY
MOUISIOTECS Ha 3araibHi Ta ocoOnuBi (cT. 45, 46 CK). Henilicauit mmo6 He crin
OTOTOKHIOBATH 3 NPHUMUHEHUM NLT000M. [IpunuHeHuit numod NpUNUHSIETHCS Ha
MalOyTHe, a mpu HeAllcHOMY TUIIO01 BBaXKa€ThCs, MO WOro He Oyno 1 B
munynomy.(bopucosa B.1.)

The invalidity of amarriage is a form of a state's refusal to recognize a marriage as a
legally significant act, expressed in a court decision issued in civil proceedings in
connection with a violation of statutory conditions of marriage. The Family Code of
Ukraine contains a comprehensive list of circumstances that serve as grounds for
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declaring a marriage invalid. Their analysis makes it possible to conclude that a
marriage registered in a state body of civil registration is invalidated in the absence of
at least one of the positive conditions of marriage, or, conversely, in the presence of
at least one of the negative conditions of marriage. Therefore, the grounds for
declaring a marriage invalid include: violation of the conditions of marriage stipulated
by Articles 22, 24-26 of the Criminal Code of Ukraine; the presence in the marriage of
circumstances that prevent its registration; registration of a dummy marriage. Depending
requirements of the law were violated during the marriage, invalid marriages are divided
into three types: absolutely invalid (Article 39 of the Criminal Code of Ukraine); those
which the court is obliged to declare invalid (Article 40 of the Criminal Code of
Ukraine); those which the court may declare invalid (Article 41 of the Criminal Code of
Ukraine). The legal consequences of marriage invalidity are divided into general and
specific (Art. 45, 46 CC). An invalid marriage should not be equated a terminated
marriage. Marriage is terminated for the future, and in the case of an invalid marriage it
is considered that it did not exist in the past.

Heo0xinna oGopona — 1ii, BUMHEH1 3 METOIO 3aXMCTY OXOPOHIOBAHMX 3aKOHOM IpaB
Ta 1HTEpPECIB 0COOM, sKa 3aXUIIAEThCA, a0O0 1HIIOI OCOOM, a TaKOX CYCHUIBHHX
1HTEpeCiB Ta 1HTEPECIB JIepKaBU Bij CYyCIUILHO HEOE3MEYHOI0 MOCATAHHS IUISIXOM
3amoIISTHHSL TOMY, XTO IMOCSTAE, IMKOIU, HEOOXIHOT 1 JOCTaTHROI B JIaHii 0OCTaHOBIII
JJIA HEramHoro Bi,I[BGpHGHHH 9 INPUIIMHCHHA MMOCATaHHA, SAKIIO IIPW ObOMY HC 6y.]10
JOMYIIEHO TIEPEBUIIEHHS MeEX HeoOXigHoi o6opoHHu. IlepeBuilieHHAM MeEX
HE0OXiTHOT 0OOPOHM BHU3HAETHCS YMHCHE 3aIlOISHHS TOMY, XTO IIOCATAE, TIKKOL
mKoAu (BOMBCTBAa YM TSIKKOTO TUIECHOTO YINIKOKECHHS), sKa SBHO HE BIIOBimae
HeOe3MeYHOCT1 mocsiraHHa abo oOcTtaHoBII 3axucTy. KoxkHa ocoba mae mpaBo Ha
HEOOXIJIHY 000pOHY HE3AJICKHO Bl MOXKIIMBOCTI YHUKHYTH CYCITUIBHO HEOE3IEUHOTO
MOCsTaHHs a00 3BEPHYTUCA 3a JIOMOMOTOI0 JI0 1HIIHUX OCi0 4u opraHiB Biaau. He €
MEPEBUIICHHSIM MEX He0OXiqHOoT OOOpOHM 1 HE Ma€ HACIiJKOM KpUMIHAIBHY
BIJIMMOBITAJIBHICTH 3aCTOCYBaHHS 30poi a00 OyIb-IKHUX IHIIUX 3aCO0IB YU MPEIMETIB
JUTSL 3aXUCTY Bia Hamagy o30poeHoi ocoOum abo Hamamy Tpymu ocib, a TakoK s
BIIBEPHEHHS TMPOTHUIPABHOTO HACWIBHHUIIBKOTO BTOPTHEHHA Y JKHUTJIO YH 1HIIE
MPUMIIICHHS, HE3AJIEKHO BiJ] TSHKKOCTI IIKOAH, SKY 3aMOJISTHO TOMY, XTO TMOCSTae
(ct. 36 KK Ykpainn).

Necessary defense are actions taken to protect the guaranteed by law rights and
interests of the protecting person or other person, as well as the public interests and
the interests of the state against publicly dangerous encroachment by causing harm to
the assailing person necessary and sufficient in the circumstances of immediate
deterrence or cessation of the encroachment, if the limits of the necessary defense
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were not exceeded. Exceeding the limits of necessary defense is the intentional
infliction of aggravated damage to the assailant (murder or grievous bodily damage),
which clearly does not correspond to the danger of the encroachment or protection
situation. Everyone has the right to the necessary defense, regardless of whether he or
she is able to avoid a dangerous social attack or to seek the assistance of other
persons or authorities. It does not exceed the limits of necessary defense and does not
result in criminal liability for the use of weapons or any other means or objects to
protect against an attack by an armed person or an attack by a group of persons, as
well as to prevent unlawful violent invasion of a house or other premises, regardless
of the severity of the damage, which is caused to the infringer (Article 36 of the
Criminal Code of Ukraine).

Heo0Oxinna o6opona — jii, BUNHEH1 3 METOIO 3aXUCTY OXOPOHIOBAHUX 3aKOHOM IpaB
Ta IHTEpeCiB ocoOM, sika 3axuIlajiach, ab0 1HIIOI OCOOHM, a TaKOX CYCHUIbHHUX
IHTEpeCiB Ta IHTEPECiB JIep>KaBU BIJ CYCHUIBHOI'O MOCSTAaHHS IUISIXOM 3aroAisTHHS
TOMY, XTO TMOCSTa€, MIKOAW, HEOOXITHOI 1 JOCTaTHHOI B JaHIM OOCTAHOBII Jis
HETalHor o BiJIBepHCHHSI U1 TPUIIMHCHHSA IIOCATAHHA, AKIIO IIpU ObOMY HC 6yJIO
JOTMYIIEHO TIEPEBUINCHHS MEX HE0OX1THOT 000pOHH.

Necessary defense are actions taken to protect the rights and interests of a protected
person or other person, as well as public and state interests from public encroachment
by causing damage to the assailant, the saiddamage being necessary and sufficient in
the circumstances for immediate preventing or terminating the encroachment if the
required defense is not exceeded.

Heocyanicth — crtan ocobm mim dac BumHeHHs nepenadadeHoro KK VYkpaiau
CyCHUTBHO HEO0e3NeYHOro isTHHS, KOJM BOHAa HE MOJXKE YCBIJOMITIOBATH CBOi ii
(6e3mismpHICTE) a00 KepyBaTH HUMH  BHACHIJOK  XPOHIYHOTO  ICHXIYHOTO
3aXBOPIOBAHHS, THMYAacOBOTO pO3Jaay IICHXIYHOI MisUIBHOCTI, HEJOyMCTBa abo
IHIIIOTO XBOPOOJMBOTO CTaHy TNCUXikd. Taka ocoba He Mimmirae KpUMIHAIbHIN
BIJIMOBIJATBHOCTI. 3a PIICHHSIM CyAy A0 Hei MOXXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI MPUMYCOBI
3axoau MeauuHoro xapakrepy (ct. 19 KK Ykpainn).

Insanity is the state of a person who has committed a socially dangerous act provided
for by the Criminal Code of Ukraine, when he/she is unable to realize or control their
actions (inactivity) due to chronic mental illness, temporary mental activity disorder,
dementia or other morbid state of mind. Such a person is not criminally liable. By a
court decision, compulsory measures of a medical nature may be applied to them
(Article 19 of the Criminal Code of Ukraine).

Heycroiika — BH3HaYeHa 3aKOHAMU a00 JOTOBOPOM TIPOIIOBA CyMa, SIKYy OOpMHUK
3000B’A3aHUN CIJIATUTH KPEIUTOPOBI B pa3l HEBUKOHAHHA a00 HEHAJIEXKHOTO
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BUKOHAHHS 3000B’s3aHb, 30KpeMa B pa3l NPOCTPOUYEHHS BUKOHaHHA. Buctymae
OIHUM 13 3aco0iB 3a0e3leueHHs BUKOHAHHS 3000B’si3aHb 3a IUBUIBHUM
3aKOHOJAaBCTBOM. HeycToiikoro Mosxe 3a0e3neuyBaTUCs JIMLIE J1CHA BUMOra. Yrojaa
PO HEYCTOWKY Mae OyTH YKIJIaJieHa B MUCHMOBIA (opmi He3alexHO Bil (Gopmu
OCHOBHOT'O 3000B’ I3aHHSI.

Penalty is defined by law or contract amount of money that the debtor is obliged to
pay to the creditor in case of default or improper performance of obligations,
including delay. It is one of the means of enforcing obligations under civil law. Only
a valid requirement can be provided with a penalty. The penalty agreement must be in
writing regardless of the form of the underlying obligation.

HikyemMHuii mpaBoYMH — OKpeMUl BUIAJOK HEAIMCHOCTI MpaBOUYMHY. BianmoBigHO
1o ct. 215 11K, HikyeMHUI TTpaBOYMH — II€ TaKUM, HEIUCHICTh SIKOTO BCTAHOBJICHA
3aKOHOM 1 HE BUMArae ii CyJJoBOro BU3SHAHHSI.

A void transaction is a special case of an invalid transaction. According to Art. 215
of the Civil Code, a void transaction is one whose invalidity is established by law and
does not require judicial recognition.

HopMmaTuBHO-npaBoBHii akT — OQIMiHHUN NUCHMOBUN JOKYMEHT, NPUHHATHIA
YIIOBHOBAKEHUMH CY0 €KTaMH HOPMOTBOPYOCTi, SIKH BCTAHOBJIIOE, 3MIHIOE YH
CKacoBye HOpMHM IpaBa. HopmaTHBHO-IpaBOBUW aKT XapaKTEPU3YEThCS TAKUMHU
O3HaKaMH: IPUNMAETHCS YITOBHOBAXXEHUM Cy0’ €KTOM HOPMOTBOPYOCTI B MEXaX HOTO
KOMIIETEHIIIi; € YITKO CTPYKTYpPOBaHUM, TOJUICHHM, 30KpeMa, Ha TJIaBH, PO3ILIH,
CTaTTl, YACTUHH, IyHKTHU;,; MA€ MUCHMOBY (OpMY Ta ONPUIIOTHIOETHCS B O(IIIHHIX
BUJAHHAX; PO3pOONIAETbCA 1 TMpUMMAETbCS 3 JOJAEPKAHHSIM  HOPMOTBOPYOi
IpoIeaypH; MOXE OyTH 3MIHEHHMH BIAIMOBIAHO JI0 MOTPeO CoOIiaibHOT NMPAKTUKU;
BXOJIHWTh JO CKJIaAy CHCTEMHU 3aKOHOJABCTBA; NPUHUMAETHCS JUIsl IPABOBOIO
peryiioBaHHs y TeBHIM cdepl CyCHIIbHUX BIJTHOCHH; € OO0OB’S3KOBUM [0
BUKOHAHHS 1 3a0€3MeYyeThCsl CAHKIIIMU B pa3l WOro MOPYIICHHS; Ma€ TMEBHY
IOPUJINYHY CUITY 1 BXOJUTH JI0 1€pApXidHOI CHCTEMH HOPMAaTHBHO-TIPABOBHX AKTIB.
Cepen HOpMATUBHO-TIPABOBHX aKTiB HaIIOl Jep)KaBU HAWBHINLY IOPUIUYHY CHITY
Mae Koncturymis Ykpaiau, ska € OCHOBHUM 3aKOHOM. Binbir HU3bKUH madess B
iepapxii HOpMATUBHO-TIPABOBUX aKTiB 3aiiMaroTh 3akoHu. llle mMeHmy ropuanyany
CUJTy MarOTh I/I3aKOHHI HOPMATHBHO-TIPABOB1 aKTH, 30Kpema, yka3u lIpesumenta
VYkpainu, noctanoBu Kabinety MinicTpiB YKpainu, Haka3u MiHICTEPCTB Ta 1HITUX
LEHTpaJbHUX OPTraHiB BUKOHABYO1 Biagu. HopMaTUBHO-NPABOBI aKTU JOMIHYIOTh
B CHCTEMI1 JKepesl MmpaBa B KpaiHax pOMaHO-T€pMaHChKOi mpaBoBoi ciM’i. B
VYkpaiHi HOPMATHUBHO-IIPABOBUM AaKT HAJIEXKHUTh 10 MHEPBUHHHUX 1 00OB’SI3KOBUX
mxepen npasa. (boradosa JI.JI.)
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Legal act is an official written document adopted by authorized entities of law-
making that establishes, changes or repeals the rules of law. A legal act is
characterized by the following features: it is accepted by an authorized subject of
rulemaking within its competence; is clearly structured, divided, in particular, into
chapters, sections, articles, sections, paragraphs; has written form and is published in
official editions; is developed and adopted in accordance with the rulemaking
procedure; can be modified according to the needs of social practice; is part of the
system of legislation; accepted for legal regulation in a certain area of public
relations; is binding and enforceable in the event of a violation; has some legal force
and is included in the hierarchical system of normative legal acts. Among the
normative legal acts of our state, the Constitution of Ukraine, which is the Basic Law,
has the highest legal force. The lower stage in the hierarchy of regulatory acts is
occupied by laws. By-laws, including decrees of the President of Ukraine, resolutions
of the Cabinet of Ministers of Ukraine, orders of ministries and other central
executive bodies, have even less legal force. Legal acts dominate the system of
sources of law in the countries of the Romano-German legal family. In Ukraine, a
legal act belongs to the primary and obligatory sources of law.
HopMmaTuBHO-IpaBOBHii A0TroBip — JBOCTOPOHHS a00 0araTOCTOPOHHS Yrojaa, sKa
BCTAHOBIIIOE, 3MIHIOE YU CKacoOBY€ HOpPMH IpaBa. HopMaTHBHO-NpaBOBUN JTOTOBIpP
CII BIAPI3HATH BiJ JOTOBOPIB 1HAWBINYaJbHO-TIPABOBOTO XapaKTepy, 30Kpema,
IIUTFOOHOTO, TOCIOJAPChKOTO, TPYIAOBOTO, IMBUIBHO-TIpaBoBOTO. Ha BiaMiHy BiA
1HIMBITYaJbHO-TIPABOBOTO  JIOTOBOPY HOPMATHBHO-TIPABOBUN  JOTOBIp MICTUTH
3arajibHi IpaBUjia TIOBEAIHKH 1 HE Mae€ nepcoHidikoBaHoro xapakrepy. HopmatupHo-
IIPaBOBUM JOTOBIp Ma€ TaKi OCHOBHI O3HAKH: BCTAaHOBIIOE, 3MiHIOE ab0 CKacOBY€
HOPMH TIpaBa; € Pe3yJIbTATOM Y3TOJ[KEHOI BOJII CTOPiH; Ma€ MEBHY IOPUINYHY CHUITY,
sAKa 3aJIeKUTh Bl MPABOBOTO CTAaTyCy CYO’€KTIB, sIKIi MOTO YKIaJaioTh, HaOyBae
YUHHOCTI 32 BCTAaHOBJICHOIO MPOIEAyporo (partudikaiiis, KOJEKTHBHI NEPETOBOPH,
3aTBEP/XKEHHS, Y3TrOJXKEHHSI TOIIO0); HOr0 BUKOHAHHS TapaHTYEThCS AEPKaBolO. 3a
cheporo nii BHOKPEMIIOIOTh MDKHAPOAHI Ta BHYTPINIHBOJEPKaBHI HOPMATHUBHO-
nmpaBoBi goroBopu. [Ipuknagom mixaapoaHoro moroBopy € KoHBeHiris mpo mpasa
auTuHU. 0 BHYTpIMIHBOJEP)KaBHUX HOPMATUBHO-TIPABOBHUX JIOTOBOPIB BiTHOCSTH,
30KpeMa, KOJICKTHBHI JOTOBOpW 1 yroau B cdepi TpyaoBoro mpaBa. B Vkpaini
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBI JIOTOBOPH BIJHOCSTH O OOOB’S3KOBUX 1 MEPBUHHUX JIKEPEN
npasa. (borayosa JI.JI.)

A legal agreement is a bilateral or multilateral agreement that establishes,
alters, or repeals legal rules. A legal agreement should be distinguished from a
contract of individual nature, in particular, marriage, business, labor, civil law.
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Unlike an individual legal contract, a legal agreement contains general rules of
conduct and is not personalized. The legal agreement has the following basic
features: establishes, changes or abolishes legal norms; is the result of the
agreed will of the parties; has some legal force, which depends on the legal
status of the entities that make it; enters into force according to the established
procedure (ratification, collective bargaining, approval, approval, etc.); its
iImplementation is guaranteed by the state. The scope of action distinguishes
between international and domestic regulatory treaties. An example of an
international treaty is the Convention on the Rights of the Child. Domestic
regulatory agreements include, in particular, collective agreements and
agreements in the field of labor law. In Ukraine, regulatory agreements are
referred to as obligatory and primary sources of law.

HenopMoBanuii po6ouuii JAeHb — OCOOJUBHII pexXUM poOOYOro Hacy, SKHi
BCTAHOBJIFOETHCA OJIdA IIEBHO1 KaTCFOpﬁ HpaIIiBHI/IKiB, Y BUIIaJKaX HEMOKJIMBOCTI
HOPMYBaHHS TPYZOBOT'O IIPOIIECY.

Non-regulated working day is a special mode of working hours, which is set for
a certain category of workers, in cases where the normalization of the work
process is impossible.

Hopma mnpaBa — 1ie 3araabHO000B’sI3KOBE, (OpPMaIbHO BHUpPAXEHE IPABHUIIO
HOBG,IIiHKI/I, BCTAHOBJIEHE a00 CaHKHiOHOBaHe ACPIKABOIO AK PEryJIATOP CYCIIiJILHI/IX
BIJTHOCHH, 110 3a0e3MeYy€eThCs BCIMa 3aX01aMH JEP>KaBHOTO BILIUBY.

The rule of law is a compulsory, formally expressed rule of conduct established or
sanctioned by the state as a regulator of public relations, which is enforced by all
means of state influence.

HopMmaTuBHO-paBoBHii aKT — oOQIimiifHUNA aKT BOJICBUSABICHHS (PIICHHS)
VIOBHOBO)XEHMX CYO’€KTIB MpaBa, IO BCTAHOBIIOE (3MIHIOE, CKACOBY€) IMPaBOBI
HOPMH 3 METOIO PETyJIOBaHHS CYCIUIBHUX BITHOCHH.

Legal act is official act of the will (decision) of authorized subjects of law, which
establishes (changes, abolishes) legal norms in order to regulate social relations.
HopmaTtuBHO-paBoBMii J0ToBip — CHITBHUN aKT-IOKYMEHT, 11O MICTHUTh HOBI
HOPMH TIpaBa, SKi BCTaHOBIIOIOTHCS 32 B3a€EMHOI0  JOMOBJICHICTIO  MiX
MPaBOTBOPYMMHU CyO’eKkTamMu (pe3yiabTaT ABOCTOPOHHBOI ab0 0araTroCTOPOHHBOI
YroJau) i3 METOI0 BpETYJIIOBaHHS TICBHOI >KUTTEBOI CHUTyarlii, 1 3a0e3medyeThes
JIEPXKABOIO.

Legal agreement is a joint act containing new rules of law that are established by
mutual agreement between law-makers (the result of a bilateral or multilateral
agreement) to regulate a certain life situation, and is enforced by the state.
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O0’exT iH(popmaniiiHOl AiIBHOCTI — IHKEHEPHO-TEXHIYHA CropyAa (MpUMILLIEHHS)
3 BU3HAYEHOIO KOHTPOJIHOBAHOI 30HOI0, JI€ 3IMCHIOETHCS AISIBHICTH, MOB’SA3aHa 3
1HpOopMalli€to, 1110 NIJIArae€ TEXHIYHOMY 3aXHCTY.

An information activity object is an engineering construction (premises) with a
defined controlled area where activities related to the information to be technicaly
protected are carried out.

00’exTH indopMaliiHUX BiTHOCHH — TJOKyMEHTOBaHa a00 MyOI1YHO OroJolIyBaHa
iHOopMaIlis mpo Mol Ta sIBUIIA B Tally31 MOJITUKH, EKOHOMIKHU, KYJIbTYPH, OXOPOHHU
3J10pOB’f, a TAKOX Yy COIIaJIbHIM, €KOJIOT1UHIi, MIXKHAPO/IHIN Ta IHIIUX cepax.
Objects of information relations is the documented or publicly announced
information on events and phenomena in the field of politics, economy, culture,
health care, as well as in social, environmental, international and other spheres.
O0’ekTHBHO HempaBoMipHe disiHHS — O€3HEBMHHE, HEMPABOMIPHE, COIAIbHO
HMIKIIUBE AisTHHS (11 a00 0e3A1sIbHICTD) (BI3UYHOT UM FOPUIMYHOT OCOOH, SIKE JIUIIIES
y BUHSTKOBHUX BHUNAJKaX TATHE 3a COOOI0 IOPUIUYHY BiAMOBiIaIbHICT. Ha BigMiHy
Bil TIPaBONOPYIIEHHS B OO0’ €KTMBHO HEMPABOMIPHOMY [iIHHI  BIJICYTHIH
CyO’€KTUBHMI €JeMEHT — BUHA. Take MisHHS € TMOII0HUM MPaBOMOPYIIECHHIO JIMIIE 3
30BHIITHBOTO 0OKY. [IpuKitagamu 06’ €KTUBHO HEMIPABOMIPHOTO JiSIHHS € FOPUINIHUI
Ka3yc (BUIAIOK), i HEOCyaHOi ab0 MajoJiTHBOI O0CcOOH, MiSHHS B ymoBax ¢opc-
MaxopHUX 00cTaBuH. OO’ €KTUBHO HEMPABOMIPHE MISIHHS CIIJ BIAPI3HATH HE TUIBKU
BiJl TIPABOTIOPYIIIEHHS, a ¥ BiJl TPAaBOMIPHOTO JISSHHS OCOOM, sSIKa 3aIloJil0€ IIKOAY,
30KpeMa, B CTaHi HeoOXiaHOT 000poHU. O3HAKH 00’ €KTHBHO HEIIPABOMIPHOTO JTISTHHS :
€ BUJOM HEMPaBOMIPHOT MOBEAIHKU Ta CYNEPEUnTh HOpMaM IIpaBa; MOPYIIye MpaBa
Ta 3aKOHHI IHTEPECH IHIIMX OCI0; 3amoJil0e KOy CYCIUIBHUM Ojaram, 30Kpema,
BJIACHOCTI, 3/I0pPOB’I0 UM OCOOMCTUM HEMaWHOBHM Ojaram; 3 cy0’€KTHBHOI CTOPOHH
XapaKTepU3y€eThCA BIJICYTHICTIO BUHM, BUKJIMKAE PI3HOMAHITHI IOPUIAYHI HACIIIKH.
CxapaxTtepu3yemo 111 Hachiaku. [lo-mepie, 00’ €KTUBHO HEMPaBOMIpHE JISTHHS MOXKE
MOPOJ/DKYBATH FOPUAWMYHY BIANMOBIMAIBHICTE OCOOM, sSKa HOro BYMHMIA. Take
TPAaIUIAEThCS Y BUKTIOUHMX BHIANKAX, NPSMO Ilepe0adeHuX 3aKOHOM. Mmerscs,
30KpeMa, MpO 3aMOiSHHS IKOIU JHKEPEIoM MiABUIIeHOI HeOe3nekn abo opraHaMu
nepkaBHOI Biagu. [IpuTsITrHeHHS 10 FOPUANYHOL BIAMOBIMATBHOCT y TAKUX BUTIAKAX
Ma€ Ha METI He TMOKapaHHA OcCOOM 3a O00’€KTUBHO HEMPaBOMIpHE MHiSHHS, a
BIIHOBJICHHSI MOPYIICHUX LUM MJISHHSIM TpaB 1HmMX ocid. [lo-gpyre, 00’ €KTHUBHO
HEMpPaBOMIpHE iSIHHS MOXE TATHYTH IOPUJIUYHY BIIMOBIAQIBHICTh IHIIUX OCIO.
[Ipumipom, Tpu 3amodISIHHI IIKOAW MAJIOJITHROIO OCO00I0 10 IMBLILHO-IPABOBOT
BIIMOBIIAJIBHOCTI IPUTATYETHCS HE BOHA, a 11 0aThbKH, yCHHOBHTEIN1 a00 onikyHH. [lo-
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TpeTe, 00’€KTUBHO HEMPABOMIPHE MISTHHS MOXE MPU3BECTU A0 3aCTOCYBaHHS [0
0CcO0HM IPUMYCOBHUX 3aX0/11B BUXOBHOI'0 200 MEAUYHOIO XapaKTepy, Kl He € (POopMOI0
peanizanii puIrYHOI BianoBiganbHOCTI. Ilo-ueTBepTe, 00’€KTUBHO HENMpaBOMIpPHE
JISIHHSI MOK€ HE TATTH 3a COOO0 Hi IOPUAUWYHOT BIAMOBIIATBHOCTI, HiI 3aCTOCYBaHHS
70 0COOM MPUMYCOBHX 3aXOJ[IB BUXOBHOTO UM MEIMYHOTO Xapakrtepy. lmerscs mpo
IOpUInYHuN Kazyc (Bunaaok). (Oneitnuko C.M.)

Objectively unlawful act is an innocent, unlawful, socially harmful act (act or
omission) of a natural or legal person, which in exceptional cases entails legal
liability. Unlike an offense, objective misconduct does not include a subjective
element — guilt. Such an act is like an offense only from the outside. Examples of
objectively unlawful acts are a legal precedent (a case), or actions of a reckless or
juvenile person, acts in force majeure circumstances. Objectively unlawful acts
should be distinguished not only from the offense but also from the lawful act of a
person causing damage, in particular in the state of necessary defense. Signs of
objective misconduct: it is a type of misconduct and is contrary to the rules of law;
violates the rights and legitimate interests of others; harms public goods, including
property, health or personal property; on the subjective side is characterized by a lack
of gquilt; causes a variety of legal consequences. Let us characterize these
consequences. First, objective misconduct can give rise to legal liability of the person
who committed it. This happens in exceptional cases expressly provided by law.
These include, in particular, damage caused by a source of high risk or by public
authorities. Legal liability in such cases is not intended to punish a person for
objective misconduct, but to restore the rights of others violated by that act. Second,
objective misconduct can hold others liable. For example, when damage is caused by
a minor, it is not he/she, but his or her parents, adoptive parents or guardians who are
brought to civil liability. Third, objective misconduct can lead to coercive or medical
measures that are not a form of legal liability for a person. Fourth, an objectively
unlawful act may not entail legal liability or the application of compulsory
educational or medical measures to the individual. It is a legal precedent (a case).
O0mexxeHa  MarTepiajbHa  BiANoBiZaJbHICTHL —  000B’S30K  MpalliBHUKA
BIJIITKOAYBATH INKOJIY, SKy BiH 3aBJaB POOOTOMABIIO, B PO3Mipi MpsIMOI MIHCHOT
IITKOJTH, ajie He OUIBIIe CBOTO CEPETHBLOMICSIIHOTO 3apOOITKY.

Limited material liability is the obligation of the employee to indemnify the damage
caused to the employer by the amount of direct actual damage, but not exceeding his
or her average monthly earnings.

O00B’s13K0BHI NPUMIPHUK JTOKYMEHTIB — IIPUMIPHUK PI3HUX BU[IIB THPAKOBAHUX
JTOKYMEHTIB, SIKUW Tepenae Moro BHUPOOHHMK Ha Oe€30IiaTHIM abo TuIaTHIM OCHOBI
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IOpUAMYHUM 0oco0aM, BH3HAuU€HUM 3akoHOM Ykpainu «Illpo 000B’a3k0BUI
MPUMIPHUK JOKYMEHTIBY.

Compulsory copy of documents is a copy of various types of duplicate documents,
which is transmitted by the manufacturer on a free or paid basis to legal entities
defined by the Law of Ukraine «On Compulsory Copy of Documents».

Onmika Ta mikJyBaHHS HAJ AiTbMHU — (OopMa 3aXUCTy OCOOMCTHX 1 MAaHHOBUX IpaB
TiTen-cupit 1 JiTed, 1o30aBieHUX ~ OaThKIBChKOro  mikiayBaHHs.  Omika
BCTAHOBJIFOETHCA HAI MaJIOIITHBOKO AJUTHUHOIO, sKa HC OO0CATJIa 14 pOKiB, a
NIKJyBaHHS — HAJl HEMOBHOJITHBOIO TUTHHOIO Yy Billi Big 14 1o 18 pokiB (cT. 243 CK
VYkpainn).

Custody and guardianship of children is a form of protection of personal and
property rights of orphans and children deprived of parental care. Guardianship is
imposed on a minor child who is under 14 years of age, and custody is for a minor
child between the ages of 14 and 18 (Article 243 of the Family Code of Ukraine).
Omnika, mnmikayBaHHSl — BIAIITYBaHHS JITel cUpIT Ta [iTell, MN030aBIeHUX
0aTbKIBCHKOTO MIKJIYBaHHA, B CIM’1 TpoMa/isiH YKpaiHu, ki nepeOyBatoTh NEPEBAKHO
B CIMEHHUX, POJAMHHUX BIJHOCHHAX 13 IMMHU JIThbMHU 3 METOIO X BUXOBAHHS, OCBITH,
PO3BHUTKY, 3aXUCTy iX npaB Ta iHTepeciB (riaBa 19 CiMmeiHOTrO KOjekcy YKpaiHu).
3rigno 3 [uBinbHUM KOAekcoM Ykpainu (cT. 58, 59, 63), omika BCTAaHOBIIOETHCS HA
MaJIoJIITHIMU 0cobamu (HETTOBHOJITHI 10 14 pokiB), siKi € cupoTamMu a00 1030aBJIeHHI
0aThKIBCHKOTO MIKITYBaHHSA, Ta PI3MYHUMHU 0COOaMU SIK1 BU3HAHI HEJII€3TaTHUMU.
Custody, guardianship is placement of orphans and children deprived of parental
care in a family of Ukrainian citizens who are predominantly in family relationships
with these children for the purpose of their upbringing, education, development,
protection of their rights and interests (Chapter 19 Family Code of Ukraine).
According to the Civil Code of Ukraine (Articles 58, 59, 63), guardianship is
imposed on minors (minors under 14) who are orphans or deprived of parental care,
and individuals who are declared incapacitated.

OnjiaTta mpaui —BCTaHOBJIEHA YTOJOI0 CTOPIH (HE HMXKYE JEPKABHOTO MIHIMYMY), 1
Hepen6aqua KOJICKTHUBHHUM JOI'OBOPOM, VyYIOJ0OK0, CHCTCMAaTH4YHA BHHAropozia
MpaIliBHUKA 32 BUKOHAHHS pOOOTH, BIAIIOBIIHO O TPYAOBOTO JOTOBOPY.

Work remuneration — established by the agreement of the parties (not lower than
the state minimum), and stipulated by the collective agreement, contract, systematic
remuneration of the employee for the performance of work, in accordance with the
employment contract.

OmiiaTtHe BHJIyYeHHS MpeAMeTa — MOJSIra€ B NPUMYCOBOMY BUJIYYEHI MpeIMETa,
SAKUWA CTaB 3HApPSAASIM BUMHEHHsI abo Oe3nocepeaHiM 00’ €KTOM aJAMIHICTPATUBHOTO
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MpaBOMOPYIIEHHS, 3a PIILEHHSIM Cyay 1 HacTymOHIM peanmizamii 3 nepenayero
BUPYUYEHOI CyMH KOJIMIITHBOMY BJIACHHUKOBI 3 BIApPaxyBaHHSIM BUTPAT IO peajizaiii
BWIIy4eHOTo TmpeaMery. [lopsimok 3acTocyBaHHS OIUIATHOTO BUJIYYEHHS 1 BHJIH
MPEAMETIB, SIK1 MIUISAraloTh BUIYUYEHHIO, BCTAaHOBIIOIOTHCS Koaekcom Ykpainu mpo
aJAMIHICTPATUBHI PaBONOPYLIEHHS (CT. 28) Ta IHIIUMHU 3aKOHAMU Y KpaiHu.

Paid removal of an object is the forced seizure of the object by court decision and
subsequent selling it followed by transfer of the proceeds to the former ownerwith the
deduction of the costs of selling the seizedobject.The procedure for paid removal and
the kinds of objects that cn be thus removed are tipuated by the Code of Ukraine on
Administrtive Offences (Art. 28), and other laws of Ukraine.

OnyOJikyBaHHs1 TBOpY, (poHOrpamm, BiZeorpamMum — BHUIYCK B OOIl 32 3roj/I0IO
aBTopa YW IHIIOro cy0’eKkTa aBTOpchKOro mpasa 1 (a00) CyMDKHHMX IpaB
BUTOTOBJICHUX  MOJIrpad@iuHMMH, €JIEeKTPOHHMMH YU  IHIIUMU  CIOcoOaMu
NPUMIPHUKIB TBOPY, (POHOTPAMH, BiI€OrpaMH y KIJIbKOCTI, 3AaTHIN 3aJ0BOJBHUTH, 3
ypaxyBaHHSIM XapakTepy TBOpYy, (oHOrpamMu YU BiJleOTpaMu, PO3yMHI MOTpeOu
nyOdiky, NUUIAXOM iX MpPOAAXy, 3/JaBaHHS B MaillHOBMM HaiiM, MOOYTOBOrO 4YH
KOMEpPIIMHOTO TMPOKAaTy, HaJaHHSA JOCTYMy JI0 HHUX Yepe3 EJIEKTPOHHI CHCTEMU
iH(pOopMallil TaKUM YUHOM, IO Oyab-sika oco0a MOXKe Horo oTpuMaTu 3 Oylb-sIKOTO
Micls 1y OyIb-IKul yac 3a BIIaCHUM BUOOpPOM abo mepeadi mpaBa BIACHOCTI HA HUX
YU BOJIOAIHHS HHMHU I1HIIUMHU criocobamu. OmnyOsiKyBaHHSIM TBOPY, (OHOTpaMH,
BiJICOTPAaMH BBAXKAETHCA TAKOX JEMOHYBAaHHSI PYKONHUCY TBOPY, (HOHOTpaMH,
BiJICOTpaMH Yy CXOBHIII (Jermo3uTapii) 3 BIIKPUTHUM JOCTYIIOM Ta MOKJIIHBICTIO
OJIep’KaHHsI B HbOMY IIpUMIipHHUKA (KOIIii) TBOPY, (hOHOTpAMH, BiCOTPaMHU;
Publication of a work, phonograms, videograms is release in circulation with the
consent of the author or other copyright subject and (or) related rights of copies,
phonograms, videograms produced by printing, digital, or any other meansin a
quantity, capable of satisfying, taking into account the nature of the work,
phonograms or videograms, the reasonable needs of the public, through their sale,
leasing, domestic or industril rental, and providingaccess to them through electronic
information systems in such a way that any person can obtain it from any place and at
any time of their choice, or transfer of ownership or possession of them in other
ways. Publication of a work, phonogram, videogram is also considered as depositing
of a manuscript of a work, phonogram, videogram in a repository (depository) with
open access and the possibility of obtaining in it a copy (reproduction) of a work,
phonogram, videogram.

Opran nepxkaBu (Jep:KaBHMH OpPraH) — OpraHi3aiiiiHO 1 CTPYKTYpPHO yOcoOJieHa
YacTUHA JEP>KaBHOTO MEXaHi3My, sika B YCTAHOBJIICHOMY 3aKOHOJABCTBOM MOPSJIKY
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HaJICHa JCP)KaBHO-BIAJHUMHU TTOBHOBAXKCHHSIMH, TPAaBOBUMU 1 MarepiaabHO-
(iHaHCOBUMHU pecypcamu s peanizamii QyHKOid 1 3aBgaHb naepxkaBu. OpraH
Jep>KaBU Ma€ Takl OCHOBHI O3HAKW: HAsSBHICTb BJIAJHUX IMOBHOBa)XXEHb (TOJIOBHA
O3HaKa); OpraHi30BaHUI KOJEKTHUB JItO/IeH, 00’ €THAHNX METOI0 1 POJOM MISIIBHOCTI,
ab0 ofHa JIOJMHA; YTBOPIOETHCSA 1 JII€ B YCTAHOBICHOMY JAEpP>KaBOIO MOPSIKY;
YIIOBHOBA)KEHUM BUKOHYBATH 3aBAaHHS 1 QYHKLII 1epKaBU; Ma€E CBOIO KOMIIETEHIIIIO,
TOOTO YITKO BU3HAYEHE KOJIO MOBHOBAXEHb; € YACTUHOI MEXaHI3MY JIepKaBH 1
JIEP>KaBHOTO anapaTy; Ma€ BHYTPILIHIO CTPYKTYPY, SIKa BKItOYa€e B ce0e MiIpo3aLIHa —
BIJUIUTH, YTpPAaBIiHHSI, JemapTaMeHTH Tomo. OpraHu JepkaBH YKpaiHa MOXKHA
kiaacu(ikyBaTH 3a pPI3HUMU Kputepisimu. Tak, 3a crnocoboMm ¢GopMyBaHHA i1X
NOJUISIOTh HA TNEepBUHHI 1 BTOpUHHI. [lepBHHHI opraHu JepXaBu OOUPAIOTHCS
6e3nocepeHb0 BUOOpLsiMU, TpuMipoM, BepxoBHa Pana Ykpainu. Bropunni opranu,
Hanpukiaa, KaGiner MiHicTpiB YKpaiHu, CTBOPIOIOTHCA IEPBUHHUMHU OpraHaMu, siKi
HAJUIAIOTh 1X BJQJHUMH TOBHOBKCHHSAMH. 3a OOCSATOM BJIQJHUX ITOBHOBAXXCHB
OpraHu Jiep>KaBW MOJUISIOTHCA Ha BUII 1 MiclieBl, 30kpeMa, [IpesuaeHt Ykpainu 1
BIJIMOBIIHO  MICIIeBa JiepkaBHA aJMIHICTparlis. 3a I[MHUPOTO KOMIICTEHITI]
BUOKPEMJTIOIOTh OpPTaHM 3arajbHOi 1 CHeIialibHOi KoMIleTeHIli, mpumipom, Kabiner
MinicTpiB Ykpainu 1 BianoBimHO MiHicTepcTBO FOCTHINT YKpaiHu. 3a BUIAMH
TUSTBHOCTI JIEp’KaBHI OpraHu IMOJUISIOTh Ha 3aKOHOJAaBYl, BUKOHABYl, CY/JOBI Ta
KOHTPOJIbHO-HArIs110Bl. OCTaHHI HE HaleXkaTh 0 TPbOX KIACHYHUX TUIOK BIaJH,
npumipom, Ilpe3unent Ykpainu abo mpokypartypa. 3ajlexHo BiJ KUIBKOCTI OCi0, 110
IPAIIOIOTh B OpPraHi Aep>KaBU, BUOKPEMITIOIOTH KOJICKTUBHI YTBOPEHHS 1 0JJHOOCOOO0BI
opranu, Hanpukiaa, BepxoBua Paga Ykpainu i1 BignoBigHo Ilpesuaent Ykpinu. 3a
criocoOOM TPHHHATTSA pIllIeHb Jep)KaBHI OpraHd TOIUISIOTh HAa KOJETialibHI Ta
€IMHOHAYANIbHI, 30KpeMa, KabOiner MinicTpiB YKpaiHM 1 BIIMOBIAHO MicIeBa
nep>xaBHa anMminictpanis. (Kypascwkuii B.C.)

State power body is organizationally and structurally distinctive part of the state
mechanism, which in accordance with the procedure established by legislation is
endowed with state-power powers, legal, material and financial resources to carry out
the functions and tasks of the state. The authority of the state has the following basic
features: the presence of power (the main feature); organized group of people, united
by purpose and type of activity, or one person; is formed and operates in the order
established by the state; authorized to perform the tasks and functions of the state; has
competence, that is, a clearly defined range of powers; is part of the mechanism of
the state and the state apparatus; has an internal structure that includes units -
departments, administrations, offices, etc. The authorities of the State of Ukraine can
be classified by different criteria. Thus, according to the method of formation, they
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are divided into primary and secondary. The primary bodies of the state are directly
elected by voters, for example, the Verkhovna Rada of Ukraine. Secondary bodies,
such as the Cabinet of Ministers of Ukraine, are created by the primary bodies that
confer their powers on them. In terms of power, state bodies are divided into higher
and local authorities, in particular, the President of Ukraine and, accordingly, the
local state administration. The breadth of competence is distinguished by the bodies
of general and special competence, for example, the Cabinet of Ministers of Ukraine
and, accordingly, the Ministry of Justice of Ukraine. By type of activity, state bodies
are divided into legislative, executive, judicial, as well ascontrol-and-supervisory
bodies. The latter do not belong to the three classic branches of power, for example,
the President of Ukraine or the prosecutor's office. Depending on the number of
persons working in the organ of the state, collective formations and single bodies are
distinguished, for example, the Verkhovna Rada of Ukraine and, accordingly, the
President of Ukraine. According to the method of decision-making, the state bodies
are divided into collegial and sole, in particular, the Cabinet of Ministers of Ukraine
and, accordingly, the local state administration.

OpranizaTopu racTpojbHHX 3aXxo0AiB — CY0’€KTHM TOCHOJapIOBaHHS, IO
3aiiMalOThCSl  OpraHi3alli€l0 TacTPOJBHUX 3axo0JiB Ha TepuTopii VYKpaiHu 1
CTaTYTHUMH JOKYMCHTAMHU AKUX Hepez[6aqu0 TaKy ,IIi}IJII)HiCTL.

Tour operators oftouring events are business entities engaged in the organization of
tour events in the territory of Ukraine and whose statutory documents provide for
such activities.

Opranxizanis edipHoro MoBJeHHs — TejepajaioopraHizamis, IO 3AIHCHIOE
nyOJIiyHe CIOBIIIEHHS Paaio- 4M TeJeBi3iHHUX Iepeaad 1 mporpaM MOBJIEHHS (K
BJIACHOT'O BHUPOOHMIITBA, TaK 1 BHUPOOHMIITBA IHIIMX OpTraHizalii) MIUISIXOM
nepenadi B edip 3a JOMOMOTO0 pagioXBUIb (a TAKOX Ja3epHUX MPOMEHIB, TaMMa-
MPOMEHIB TOMIO) y OyIb-SKOMY YacTOTHOMY [iama3oHi (y TOMy 4HCHl ¥ 3
BUKOPUCTAHHSIM CYIYTHHKIB).

Broadcasting organization is broadcasting organization that broadcasts publicly
radio and television programs (produced by themselves as well as by other
organizations) by broadcasting via radio waves (as well as laser beams, gamma rays,
etc.), in any frequency range (including using satellites).

Opranizanis ka0eJbHOro MOBJEHHSI — TEIEpaaioOpraHi3amis, o 3IHCHIOE
myOJIiuHe CHOBILIECHHS pajlo- YU TENEBI3IMHUX mNepedad 1 MporpaMm MOBIEHHS (SIK
BJIACHOTO BHPOOHUIITBA, TaK 1 BUPOOHUIITBA IHIIMX OpraHizailiil) NusIXoM mnepenayi
Ha BIJJIajb CUTHAIY 3a JOTIOMOTOI0 TOT'O YH IHIIIOTO BHAY HA3€MHOI0, MIJI3EMHOTO Y1
MiJIBOTHOTO KaOesto (MPOBITHUKOBOTO, ONTOBOJIOKOHHOTO YH IHIIIOTO BHUY).
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Cable broadcasting organization is a television and radio organization that publicly
broadcasts radio and television programs (both of its own production and that by
other organizations) by transmitting a signal to a distance by means of a particular
type of terrestrial, underground or submarine cable (conductor, fiber optic, or of
another type).

Opranizanis  KOJIGKTHBHOIO0  yHpabJdiHH#A  (OpraHizamisi  KOJEKTHBHOIO
yHnpaBJiHHA MailHOBUMM NPaBaMHu) — OpraHizaiis, 00 yOpaBisie Ha KOJEKTUBHIN
OCHOB1 MalilHOBUMH IpaBaMu Cy0’€KTIB aBTOPCHKOro mpasa 1 (ab0) CyMDKHUX MpaB 1
HE Ma€ Ha MET1 OJIepKaHHs MPUOYTKY.

Organization of collective management (organization of collective
management of property rights) is an organization that manages on a collective
basis the property rights of the subjects of copyright and (or) related rights and
does not aim to make a profit.

Opranizanis MoBJeHHSI — opraHizaimis e(QipHOTO MOBIJIECHHS UM OpraHizallis
Ka0eIbHOTO MOBJICHHS.

Broadcasting is creating broadcast or cable broadcasting management.

Oco0a, sika moTpedy€e A0JATKOBOrO0 3aXHCTy — 0coba, ska HE € OLKEHIIeM, aje
noTpeOye 3aXUCTy, OCKLILKH 3MyIleHa Oysia MpuOyTH B YKpaiHy a0o0 3aJHUIIUTHUCS B
VYkpaidi BHACHIAOK 3arpo3u ii >KUTTIO, Oe3meli 4u cBOOOAI B KpaiHl MOXOJKEHHS
gyepe3 MOOOBAaHHS 3aCTOCYBAHHS 00 HEl CMEPTHOT Kapu a00 BUKOHAHHS BHPOKY
PO CMEPTHY Kapy YM TOPTYp, HEIIOJCHKOro abo Takoro, mo0 MPUHWXKYE TiAHICTD,
IMOBO/’KCHHA YH ITOKapaHH:A a0o 3araJIbHOIMOIMINPCHOI'O HACHUJIBCTBA B CI/ITyaI_[iSIX
MDKHapOJHOTO ab0 BHYTPINIHBOTO 30pOMHOr0 KOHQJIKTY YU CHCTEMaTHYHOTO
MOPYIIIEHHS TpaB JIIOJAWHU 1 HE MOXKE Y HE Oakae MOBEPHYTHUCS 10 TaKOi KpaiHu
BHACIIJIOK 3a3HaueHux MoboroBanb (cT. 1 3V «lIpo OikeHmiB Ta oci0, ki
MOTPeOyIOTh T0JJaATKOBOTO a00 TUMYACOBOTO 3aXUCTY»).

A person in need of additional protection is a person who is not a refugee but in
need of protection due to their having been forced to come to Ukraine or stay in
Ukraine because of the threat to their life, safety or freedom in the country of origin
because of fears of the death penalty or execution of the death sentence, capital
punishment or torture, inhuman or degrading treatment or punishment or widespread
violence in situations of international or internal armed conflict or systematic
violation of human rights, unwilling to return to that country because of these fears
(Art. 1 Law of Ukraine «On refugees and persons in need of additional or temporary
protection»).

Oco0u, siki moTpedyHTh THMYACOBOrO 3aXMCTy — I1HO3EMII Ta ocodu 0e3
IPOMAJISIHCTBA, SIKI MacoOBO BHUMYILIEHI IIyKaTH 3aXUCTy B YKpaiHi BHACIIJIOK
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30BHIIIHBOI arpecii, 1HO3€MHOi OKymallli, T'pOMaasSHCbKOI BIWHU, 31TKHEHb Ha
€THIYHI OCHOBI, MPUPOJHUX UM TEXHOTEHHUX KaTacTpod abo IHIIKMX MOIIH, 110
MOPYIIYIOTh TPOMAJICEKUI MOPSIAOK Y MEBHIM YacTHH1 ab0 Ha BCiil TepuTOpii KpaiHu
noxokeHHs (cT. 1 3Y «lIpo OikeHIliB Ta ocid, fAKi MOTPeOyIOTh JOAATKOBOTO abo
TUMYACOBOTO 3aXUCTY).

Persons in need of temporary protection are foreigners and stateless persons who
are massively forced to seek protection in Ukraine as a result of external aggression,
foreign occupation, civil war, ethnic clashes, natural or man-made disasters, or other
disturbing social events in some localities or throughout the country of origin (Article
1 of the Law on Refugees and Persons in Need of Additional or Temporary
Protection).

Oco0ucTti HeMaliHOBI MpaBa MOAPY KA — MPaBa, 10 € HAHOUIBII BaXJIMBUMHU, SIKI
JIOLIJIBHO 3aKpIIUIIOBATH 3a JOMOMOIOI0 HOPM ciMeiliHoro mpasa. lle mpaBo Ha:
MaTEpPUHCTBO Ta OAaThKIBCTBO; MOBAry J0 CBO€I IHAUBIAYAJIbHOCTI; (I3UYHHIA Ta
JTYXOBHUHM PO3BUTOK; 3MIHY MPI3BUINA; PO3MOALT 000B’A3KIB Ta CHIIbHE BUPIIICHHS
MUTaHb JKUTTS CiM’T; cBoOOay Ta ocobucty HemoTropkaHHicTh (cT. 49-54, 56 CK
VYkpainn).

Personal non-property rights of spouses are the most important rights that should
be enshrined by the rules of family law. This right is: maternity and paternity; respect
for one’s personality; physical and spiritual development; change of surname;
distribution of responsibilities and joint resolution of family life issues; freedom and
personal inviolability (Articles 49-54, 56 Family Code).

OcnoproBaHuii MPaBOYMH — SKIIO HEIIWCHICTh MPABOYMHY MPSIMO HE BCTAHOBJICHO
3aKOHOM, ajie OJHa 3 CTOpiH abo iHIIA 3aiHTepecoBaHa ocoba 3amepedye Horo
JTINUCHICTh Ha TIJICTaBaX, YCTAHOBJICHUX 3aKOHOM, TaKWM MPABOYMH MOXE OYyTH
BU3HAHUU HEIINCHUM.

Challenged transaction is a sitution where in the invalidity of the transaction is not
expressly established by law, but one party or another interested person denies its
validity on the grounds established by law, in which case such transaction may be
declared invalid.

Odepra — mnpomoswiliss YKIACTH JOTOBIp, aJapecoBaHa OJHIM ab0 KUIbKOM
KOHKPETHUM 0co0aM 3 000B’SI3KOBUM TIepelnikoM ycix ymoB. Odepra 3B’s3ye ocoOy,
mo il HampaBwia, 3 aJpecaroM 3 MOMEHTY ii OTpUMaHHsS OCTaHHIM. KO
MOBIJIOMJICHHS TTPO BIAKJIMKAHHS 0(epTH HAAIMIUIO paHilie ab0 0HOYACHO 3 CaMOI0
odepToro, BOHa BBAXKAEThCS HE OTpuMaHowo. Skio odepra orpuMaHa aapecaTom,
BOHA HE MOX€ OyTH BIAKJIMKAHOIO MPOTATOM CTPOKY, BCTAHOBJIEHOTO JJIA 1i aKIENTy,
SKIIO 1HIIE HE 00yMOBJEHEe B camiii oepTi a00 HE BUILIUBAE 13 CYTHOCTI MPOMO3ULIiT
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4y 00CTaHOBKHM, B sIKIi BoHa Oyna 3poOsena. ITyOniuna odepra — npomnosuiis, ska
MICTUTh ICTOTHI YMOBH JOTOBOPY 1 3 IKOi BOAYa€eThCs BOJIA OCOOM, IO 3asiBUJIA TaKy
MPOMO3UIliI0, YKIACTH JIOTOBIp Ha 3a3HAYEHUX yMOBax 3 OyIb-KUM, XTO
BIITYKHEThCHI.

An offer is a proposal to enter into a contract addressed to one or more specific
persons, with a mandatory list of all conditions. The offer connects the person who
sent it to the addressee from the moment it was received. If the notice of withdrawal
of the offer has been received earlier or simultaneously with the offer itself, it shall be
deemed as not received. If the offer is received by the addressee, it cannot be
withdrawn within the period set for its acceptance, unless otherwise stated in the offer
itself or following from the essence of the offer or the situation in which it was made.
Public offer is an offer that contains the essential terms of the contract, and which
shows the will of the person who made such offer to conclude the contract on the
specified terms with anyone who responds.

OxopoHa JepaBHOI TAEMHHII — KOMIUIEKC OpTraHi3aliiHO-IPaBOBUX,
1HKEHEPHO-TEXHIYHUX, KPUNTOrpadiuHUX Ta OMNEPATUBHO-PO3IIYKOBUX 3aXOJIB,
CIIPSIMOBAHUX Ha 3amo0OiraHHS PO3TOJIONMICHHIO CEKPEeTHOI iH(opMmarlii Ta BTpaTam
il MaTepiaJbHUX HOCIIB.

Protection of state secrets is a complex of organizational-legal, engineering-
technical, cryptographic and operative-search measures aimed at preventing a
disclosure of classified information and the loss of its material carriers.

Oxopona mpami — cucTteMa IPaBOBHUX, COIIAIbHO-€KOHOMIYHHX, OpPTHI3aIiitHO-
TEXHIYHUX, CAaHITAPHO-TIME€HIYHMX 1 JIKYBAJIBbHO-MIPODUTAKTUIHUX 3aXO0/IiB 1 3aC00iB,
CIIPSIMOBAaHMX Ha 30€peKEHHS XKHUTTS, 370POB’S 1 MPaINe31aTHOCTI JIFOAUHHU B MPOIIECi
TPYJI0BOi JiSIIBHOCTI.

Labor protection is a system of legal, socio-economic, organizational-technical,
sanitary-hygienic and treatment-and-prophylactic measures and means aimed at
preserving life, health and efficiency of a person in the course of work.

OxopoHHMII [OKYMEHT — TATeHT (IeKIapaniiHuid TAaTeHT) Ha BUHAXII,
JEeKJIapaliifHUil TAaTeHT Ha KOPHUCHY MOJENb, NMAaTEHT Ha MPOMUCIOBUU 3pa3ok,
CBIJIOIITBO HAa 3HAK JUIS TOBApiB 1 MOCIYT, CBIOLTBO MPO JEPXKABHY PEECTPAIiO
Tormorpadii IHTErpadbHOT MIKPOCXEMH, CBIJOITBO TMPO PEECTpaIlilo MpaBa Ha
BUKOPHUCTaHHS KBaJi(piKOBAHOTO 3a3HAYEHHS MOXOJI>)KEHHS TOBapiB.

Security Document — Patent (Declaration Patent) for Invention, Declaration Patent for
Utility Model, Patent for Industrial Design, Certificate of Mark for Goods and Services,
Certificate of State Registration of Integrated Circuit Topography, Certificate of
Registration of the Right to Use Qualified Designation of Origin of Goods.
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Ilenss — HeycTolKa, 1[I0 OOYMCIIOETHCS Y BIICOTKaX Bl CyMH HECBOEYACHO
BUKOHAHOT'O TPOIIOBOTO 3000B’sI3aHHS 32 KOKEH JIEHb IPOCTPOUCHHS BUKOHAHHS.
Penalty is a type of punishment used for breach of payment in civil and financial
matters.

Ilepenaua cexpernoi indgopmanii — 10BEJAEHHS 10 1HO3EMHOI CTOPOHHM CEKPETHO1
iHpopmartli y Oyab-sIKOMYy BHIJISAl (TEKCTH, 3HAKH, CHUMBOJHU, O0pa3u, CUTHAIH,
TEXHIYH1 PIICHHS, MPOILIECH TOIO) LUISXOM Nepenayl, nepecuiaHHs, O3HAHOMIICHHS
TOLLO.

Transfer of classified information is delivery of classified information to any
foreign party in any form (texts, signs, symbols, images, signals, technical solutions,
processes, etc.) by transfer, forwarding, familiarization, etc.

Ilepemimennsi — JOpyYeHHs TIPAIliBHUKOBI B MeXax WOro CIeiadbHOCTI,
kBaidikaiii abo mocaau, 0OyMOBJICHUX TPYJAOBHUM JOTOBOPOM, POOOTH HA IHIIOMY
poOodoMy Miciii a00 B HIIOMY CTPYKTYPHOMY MIAPO3/Iii, pO3TAllIOBAHOMY B Tii Xke
MICIIEBOCTI, a00 JOpY4YEeHHs MpAaIiBHUKOBI pOOOTHM Ha IHIIOMY MeEXaHi3Mi abo
arperari Ha TOMY X TiAIPHUEMCTBI.

Relocation is an assignment to an employee within his/her specialty,
qualification or position, stipulated by an employment contract, to work at
another workplace or in another structural subdivision located in the same
locality, or assignment for an employee to work with another mechanism or unit
at the same enterprise.

Ilepioquune BuIaHHA — cepiliHe BHUAAHHS, IO BHUXOJUTh 4Yepe3 BHU3HAUCHI
IPOMDKKH 9acy 3 MOCTIMHUM ISl KO)KHOTO POKY YHMCIIOM HOMEpiB (BHMYCKiB), 0e3
MOBTOPIB y 3MICTi, OJJHOTHUITHO O(GOPMIICHUMH, HyMEpOBaHUMHU 1/ab0 JTaTOBaAaHUMU
BUITYCKaMH, TTiJ{ OTHUM 1 TUM CaMHUM 3aTr0JIOBKOM.

A periodical is a serial edition that is published at regular intervals with a constant
number of issues (editions) for each year, without repetitions in content, with
uniformly designed, numbered and/or dated issues under the same heading.
ITucbMoBa BHUMOIra — JIUCT BIANOBITHOTO CICIIAJIBHOTO IMAPO3LTY 1Mo 60poThOi 3
OpraHi30BaHOIO 3JI0YMHHICTIO 3 BUMOTOIO IOJO HAJaHHA iH(GOpMAIlii 1 JOKYMEHTIB
mpo omeparlii, paxXyHKd, BKIaau (QI3UYHUX 1 IOPUANYHHX OCIO 13 3a3HAYCHHSIM
3aKOHHUX ITJICTAB IS Ii€i BUMOTH 3a IIJIMHCOM KepiBHHKA abo ocoOm, sSka HOro
3aMillae, B YCTAHOBJICHOMY MOPSAKY, Ha (ipMOBOMY OJaHKY Ta 3apeecTpOBaHUM
HAJIC)KHUM YHHOM.

Written request is a letter from the relevant special unit on combating organized
crime with a request for providing information and documents on transactions,
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accounts, deposits of individuals and legal entities, indicating the legal grounds for
this request, signed by the manager or the person who replaces him or her, in the
prescribed manner, on a letterhead and registered properly.

Ilin3akoHHMIl aKT — HOPMATUBHUNAKT, BUJAHUNM HA OCHOBI 3aKOHY, BIJIMOBIAHO 0
3aKOHY 1 COpPSIMOBAaHMM Ha MOro BUKOHAHHS MUISXOMKOHKPETH3aIlll 3aKOHOJABUMX
MPUTIKCIB @00 BCTAHOBJICHHS MEPBUHHUX HOPM.

By-law act is an act issued in accordance with the law, on the basis of the law, to
specify legislative orders and their interpretation or to establish primary rules.
IinnpueMHUIbKI TOBAPUCTBA — 11€ TOBAPUCTBA, SIK1 3/I1IMCHIOIOThH MIANPUEMHUIIBKY
TISUTBHICTH 3 METOI0 OJIepKaHHS MPUOYTKY Ta HACTYIMHOI'O HOro pO3MOAULY MIiX
Y4aCHHUKaMMU. Bonu MOXYTb 6yTI/I CTBOpeHi JINIIC SAK I‘OCHOI[apCBKi TOBApPHUCTBA
(MOBHE TOBapHCTBO, KOMAaHJIHE TOBApUCTBO, TOBAPUCTBO 3 OOMEXKEHOI abo
JIOJIATKOBOIO  BIATIOBINATBHICTIO, aKI[IOHEPHE TOBapUCTBO) ab0 BUPOOHUYI
koonepatusu (ctT. 8411K).

Entrepreneurial companies are companies that carry on business for the purpose of
profit and its subsequent distribution among participants. They can be formed only as
commercial companies (full partnership, command company, limited or additional
liability company, joint stock company), or production cooperatives (Art.84 of the
Civil Code).

IlincTaBu BUHUKHEHHSI TPYJAOBUX NMPABOBIAHOCHH — Tiepe0adYeHl HOpMaMu MpaBa
IOpUInYHi (pakTh: MpaBOMIpHIi, YCBiTOMIICHI Jii poboToaaBms 1 Gi3MIHOT 0COOH, sIKa
BJIAIIITOBYETHCS Ha POOOTY, 110 BUPAKAIOTH 1X BUIHHE BOJICBUSIBJICHHS 1 CIIPSIMOBaHI
Ha BCTAHOBJICHHS TPY/JIOBHX MPABOBITHOCHH MK HUMH.

Grounds for the emergence of labor relations are legal facts provisioned by norms
of law: legitimate, agreed-upon, conscious actions of the employer and the natural
person who is getting a job, expressing their free will and aimed at establishing labor
relations between them.

IliknyBaHHSI — BCTAaHOBJIIOETHCS HAJ HETIOBHONITHIMUA 0cO0aMU, SKi HE TOCATIN 14-
TH pOKIB, AKI € cHUpoTamMu a0o mmo30aBleHHI OaThKIBCHKOTO TIKJIYBaHHS, Ta
¢bi3maHIME 0c00aMu, ITMBUIbHA TI€3AaTHICTD IKHX 0OMEKEHa.

Guardianship is imposed on minors under the age of 14 who are orphaned or
deprived of parental care, and individuals with a civil disability.

IMonaTkoBi miJbrM — TepeBard, 10 HAJAAOThCA OKPEMHUM IUIATHUKAM MOJaTKiB,
BKJIFOYAIOYX MOKJIUBICTH HE CIIlTa4yBaTH IMOJAaTOK abo CIlIa4yBaTu Horo Y MCHIIOMY
po3mipi. HopmMu 3akoHOMABCTBa, IO BHU3HAYAIOTh IIJACTAaBH, TOPSIOK 1 YMOBH
3aCTOCYBaHHSI MUIBI 13 MOJATKIB 1 300piB, HE MOXYTh HAaOyBaTH IHJWBIAYaJbHOIO
XapakTepy.
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Tax benefits are the advantages granted to individual taxpayers, including the ability
not to pay tax or pay lesser taxes. The norms of legislation that determine the
grounds, procedure and conditions for applying tax and levy privileges cannot be
individual.

Ilo30aBjieHHs1 cneniaJlbHOr0 MpaBa — OCHOBHE aJMIHICTPATHBHE CTSTHEHHS, SIKE
HAKJIAJIA€ThCsl HA TPOMAJSAH Yy pa3i rpy0oro abo CHCTEMAaTUYHOTO MOPYIIECHHS
MOPSAJIKY KOPUCTYBAaHHS LIUM MPaBOM. Y MeXax aJIMIHICTPATUBHOI'O 3aKOHOIABCTBA
rpOMaJIiHA MOXKYTh OyTH 1M030aBJlieH] MpaBa KepyBaHHS TPAHCIOPTHUMH 3aco0aMu
a00 mpaBa TMOJIOBaHHS Ha TEBHUU CTPOK, II€ € OAHIEI0 3 BIAMIHHOCTEH I[bOTO
CTATHCHHSA BiI[ aHAJIOT1YHOT O BUAY KpI/IMiHaJ'IBHOFO IMOKapaHH:A.

Deprivation of a special right is a basic administrative penalty imposed on citizens
in case of gross or systematic violation of the procedure for exercising this right.
Under administrative law, citizens may be deprived of the right to drive and to hunt,
which is one of the differences between this penalty and a similar type of criminal
punishment.

Ilonepem:keHHst — HAWOUIBII M’ KM BUJ aJMIHICTPAaTUBHOIO IOKapaHHsS, IO
34CTOCOBYETHCA 3a BUMHCHHA HC3HAYHUX IIPABOIIOPYIICHL, 4 TAKOX IJIA 0Ci6, a1o
BIICPpIIC BYUHMHHUIIN ITPOCTYIIOK.

A warning is the softest type of administrative punishment for minor offenses, as
well as for first-time offenders.

ITocaga — cimyx00Be CTaHOBHIIE MpalliBHUKA, OOyMOBJIEHE KOJOM HOro mpaB i
000B'sI3KIB 1 XapaKTepOM BiAIOBITAILHOCTI.

Position is an employee’s employment circumstances, determined by the range of
hisor her rights and duties and the nature of responsibility.

IloctanoBa — oAWH 13 BUAIB MiI3aKOHHUX HOPMATHUBHO-TPABOBUX akKTiB, IO
YXBAJIIOETHCS OPraHOM BUKOHABYOI BJIAJIU.

A resolution is one of the types of by-laws, adopted by an executive body.
IMomupenns indopmanii — po3MOBCIOKEHHSA, OOHAPOMYBaHHA, pealizaiis y
BCTAHOBJIICHOMY 3aKOHOM MOPSAKY JAOKYMEHTOBAaHOI a00 mMyOJIIYHO OroJOIIYBaHOI
iHpOopMarIii.

Dissemination of information is spreading, publishing, disclosure, implementation
in the manner prescribed by law of documented or publicly announced information.
IIpaBo BiacHocTi Ha iH(opManil — BperyaboBaHi 3aKOHOM CYCITUTbHI BITHOCHHU
110/1I0 BOJIO/IIHHS, KOPUCTYBAHHS 1 PO3NOPSIIKEHHS 1H(POPMAIIIETO.

The right of ownership of information is regulatedby law public relations regarding
possession, use and disposal of information.
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IIpaBo Ha indgopmanilo (cy0’€KTHBHE) — rapaHTOBaHa JEP>KABOIO MOKIIMBICTH
(I3UYHUX, IOPUIWYHUX OCI0 1 JepkaBU (JEpKaBHUX OpraHiB) OJEpPKYyBaTH,
BUKOPUCTOBYBAaTH, IMOIIMPIOBAaTH Ta 30epiraTd BIAOMOCTI, HEOOXimHI iM s
peasnizanii cBoOiX mpas, CBOOO/I 1 3aKOHHUX IHTEPECIB, 311MCHEHHS 3aBAaHb 1 QYHKIIIH,
[0 HE MOpYILIy€e IpaBa, CBOOOAM 1 3aKOHHI IHTEPECH IHLIMX TI'pPOMAaJsH, MpaBa Ta
IHTEpECH IOPUIUYHUX OCIO.

The right to information (subjective)is a guaranteed by the state ability of
individuals, legal entities and the state (state bodies) to obtain, use, disseminate and
store information they need to exercise their rights, freedoms and legitimate interests,
to perform tasks and functions that do not violate the rights, freedoms and legitimate
interests of other citizens, rights and interests of legal persons.

HpaBo K HPpUAUYHE SABUIIE — IIC CUCTCMA (I)OpMaJ'IBHO BHU3HAYUCHUX HOPM (HpaBI/IJ'I
MOBE/[IHKM) 1 MPUHIIUIIIB, YCTAHOBJIEHUX 200 BU3HAYCHUX JIEPKABOIO K PETYIISATOPH
CYyCHUTBHUX BITHOCHH, IO 3a0€3IMeUyEThCs BCIMA 3aX0jaMHU JIETATLHOTO JICP>KaBHOTO
BILJTUBY a00 K IPUMYCY.

The law as a legal phenomenon is a system of formally defined norms (rules of
conduct) and principles established or defined by the state as regulators of social
relations, which is enforced by all measures of legal state influence or coercion.
IlpaBoBa iHdopmaTHKka —HayKkoBa Taly3b, [0 BHBYAE 3aKOHOMIPHOCTI
iHGOpMaIITHUX TIPOIIECiB, MPOOJIEM CTBOPEHHS, BIPOBA/KEHHS W €(PEKTHBHOTO
(GyHKITIOHYBaHHS KOMIT FOTEPHU30BAaHUX CHCTEM IPaBOBOi iHGOpMaIlii 1 BUpOOICHHS
YIOPABIIHCHKUX PIIIEHb, IHAKIIE KaXydd — 1€ Taidy3b JTOCIIDKEHHS MpobiieM
cucteMHOi iH(opMaru3aiii 3aKOHOTBOPYOi, HOPMOTBOPYOi, IPABO3aCTOCOBHOI,
IPaBOOXOPOHHOI, CYJIOBOT Ta MMPABOOCBITHBLOI MisITBHOCTI.

Legal digitalization is a scientific field that studies the regularities of information
processes, problems of forming, implementating and effective operation of
computerized systems of legal information and management decisions, in other
words, it is an area of research of systematic informatization problems of
lawmaking, rulemaking, law enforcement, law protection, judicial, and legal
education activities.

IIpaBoBa indopmaliss — CyKymHICTh JOKYMEHTOBaHHX a00 MyOJIYHO OTOJIOMICHUX
BIIOMOCTEH TPO MpaBo, MOTO CHUCTEMY, JpKepena, peaizailito, IopuaudHi (akT,
MPABOBITHOCHHM, TPABOMOPSAIOK, MPABOMOPYIIEHHS 1 OOpoThOy 3 HUMH Ta IiX
npo(IaKTUKY TOIILIO.

Legal information is a set of documented or publicly announced information about
law, its system, sources, implementation, legal facts, legal relations, law and order,
offenses and combating them and their prevention, etc.
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HpaBOBa CUCTEMaA — II€ KOMIUICKC B3a€MO3aJIC)KHHUX 1 Y3roKCHUX HOPpUINYHUX
3aco0iB, TPU3HAYEHUX ISl PEryJlOBaHHA CYCHUIBHUX BIIHOCHH, a TaKOX
IOPpUANYHUX SIBUIII, IO BUHUKAIOTH BHaCJ'IiI[OK TAaKOI'o pCryJiroBaHHs.

The legal system is a complex of interdependent and coherent legal means intended
to regulate public relations and legal phenomena arising from such regulation.
IIpaBoBuii mnpenegeHT — 1€ aKT-JIOKYMEHT, IO MICTUTh HOPMH-3BHYAi, SKi
CaHKII1I0HOBaH1 JEPKaBoIO 1 3a0€3MeUyIOThCS HEIO.

Legal precedent is an act-document that contains the norms and customs, which are
authorized by the state and supported by it.

IIpaBo3aaTHicTh — TmependaueHa HOPMaMHM TMpaBa 3JATHICTh Cy0’€kTa Matu
cy0’€KTHBHI MpaBa Ta IOPUINYHI 000B’ I3KHU.

Legal capacity is a stipulated by legal norms ability of a subject to have subjective
rights and legal obligations.

IIpaBoTBopuicTh — 116 mnpaBoBa (opma AiSUIBHOCTI JEp>KaBH 32 YYacTIO
IpOMAJICBKOTO CcycniibcTBa (y mepeadadeHux 3aKOHOM BHIIAJIKaxX), TOB’si3aHa 3i
BCTAaHOBJICHHSAM (CaHKHiOHyBaHHSIM), 3MiHOI0, CKACYBAHHAM IOPUINYHUX HOPM.
Law-making is a legal form of activity of the state with the participation of civil
society (in cases provided by law), connected with the establishment (authorization),
change, abolition of legal norms.

IIpaBoumH — 11ist ocoOu, CripsiIMOBaHa Ha HAOYTTsI, 3MiHY a00 IPUMHUHEHHSI ITUBUTBHUX
npaB Ta 000B’s3KiB. [IpaBouMHM MOXYTh OyTH OJHOCTOPOHHIMH Ta ABO- YH
0araToCTOPOHHIMHU.

A legal contract is an action of a person to acquire, change or terminate civil rights
and obligations. Legal contatctcan be unilateral and bilateral or multilateral.
IIpaneBaamTyBaHHsI — KOMIUICKC IPAaBOBHX, CKOHOMIYHHMX Ta OpTraHi3amiiiHuX
3ax0/1iB, CIPSIMOBAHMX Ha 3a0e3MeUeHHs peaii3allii mpasa JIOIUHHA HA MPAITIO.
Employment is a set of legal, economic and organizational measures aimed at
ensuring the realization of the right of a person for work.

IIpeanmer mnpaBoOBOro PperyJlBaHHA — 1€ CYKYIHICTh SKICHO OJHOPIIHHUX
CYCIIUTBHUX BITHOCHH, YPETYIHhOBAaHUX MPABOBUMH HOPMaMHU.

The subject of legal regulation is a set of qualitatively homogeneous social relations
regulated by legal norms.

IIpumipHUK ayaioBi3yaJbHOr0 TBOPY, KOMII’FOTEPHOI MPOrpaMu, 6a3u JaHUX —
KOITisl  ay/10BI3yaJbHOIO TBOPY, KOMIT'IOTEpPHOi Mporpamu abo 0a3u JaHUX Ha
BIIMOBIIHOMY  MarepiaJbHOMY HOCIi, sSIKa BHUKOHaHa O€3MOCepeHhO YU
OMOCEPE/IKOBAHO 3 LBOr0 ayAl0BI3yaJIbHOTO TBOPY, KOMII'IOTEPHOI Hporpamu ado
0a3u AaHuX 1 MICTUTH yci 3a(iKCOBaHI B ayJ10BI3yaJlbHOMY TBOP1, KOMII IOTEPHIN
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nporpaMi abo 0a3i JaHUX PyXoMi 300paK€HHS 4d iX YacTUHY (K 13 3BYKOBUM
CYIIPOBOJIOM, TaK 1 6€3 HbOTO).

An instance of an audiovisual work, a computer program, a database is a copy of
an audiovisual work, a computer program, or a database, on a material medium that is
made directly or indirectly from that audiovisual work, a computer program, or a
database, and contains all those recorded in an audiovisual work, a computer program
or a database moving pictures or parts thereof (both with and without sound).
IIpumipHuk Bigeorpamm — Koris BieorpamMu Ha BIANOBIZHOMY MaTepiaJbHOMY
HOCIi, sKa BHMKOHaHa O€3MOCepeHhO YW OINOCEPEIKOBAHO 13 I[i€i Bigeorpamu i
MICTUTH Yci 3a(ikcoBaH1 Ha HIA pyXoMi 300paKeHHS M iX YaCTUHY (K 13 3BYKOBUM
CYIPOBOJIOM, TaK 1 6€3 HbOTO).

Instance of a videogram is a copy of a videogram on a suitable material medium,
made directly or indirectly from that videogame and containing all or any moving
image (both with and without sound).

I[IpumipHuK TBOpY — KOITisl TBOPY, BUKOHAHA y Oy/Ab-sIKii MaTepiaiabHii hopmi.

A copy of a work is a duplicate of a work made in any material form.

Ilpumipnuk ¢onorpamm — xomis (GoHOTpaMH Ha BIAMOBITHOMY MaTepiaIbHOMY
HOCIi, sfKa BHMKOHaHa OE3MOCEPEeJHhO UM OIOCEpPEKOBaHO 13 1€l (oHOorpamu i
MICTUTH yci 3a(hiKCOBaH1 Ha HIN 3BYKU YH iX YaCTUHY.

A copy of a phonogram is a duplicate of a phonogram on a suitable material
medium, made directly or indirectly from that phonogram and containing all or all of
the sounds recorded thereon.

IlpyHnunu mpaBa — II¢ 3aKpilICHI y TpaBl BHXIJHI HOPMATHBHO HACTAaHOBYI
MOJIOKEHHSI, M0 XapaKTepU3ylOTh HOTO 3MICT, OCHOBHM, 3a3Hau€HI B HbBOMY
3aKOHOMIPHOCTI CYCHIJIBHOTO JKUTTS.

Principles of law are enshrined in the law initial regulatory provisions that
characterize its content, the basics of social lifepatterns specified in it.

IIporya — He3 sBIeHHS HAa POOOTY UM BIACYTHICTh HAa POOOTI MOHAA TPHU TOJUHHU, SK
HiAPSI, TaK 1 CYMapHO MPOTITOM poOOUYOTo JHS 03 MOBKHUX MPUUKH.

Absenteeism is a non-attendance or absence from work for more than three hours
during the working day for no good reason.

IIy6aiuna paeMoHcTpanisa aynioBi3yaJibHOr0 TBOpY, Bideorpamm — mnyOJaiyHe
OJIHOpa3OBe UM OaraTopa3oBe IPEACTaBICHHS IyOdilli 3a 3roJI00 CYyO’ €KTIB
aBTOPCHKOIO MpaBa 1 (a00) CYMDKHUX MpaB y MPUMIIICHHI, B SKOMY MOXYTh OyTH
MPUCYTHIMU OCOOM, SIKI HE HaJeXaTh J10 KoJjia ciM’i abo OJM3bKUX 3HAUOMHX II€T
ciM’1, ay1l0BI3yalIbHOT'0 TBOPY UM 3a(PIKCOBAHOTO Y BiJIeOrpaMi BUKOHAHHS a00 Oyb-
SAKUX PYXOMUX 300paKEHb.
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Public demonstration of an audiovisual work, video game is a one-time or
multiple public presentation with the consent of copyright and (or) related rights in
the premices that may be attended by persons outside the family or close
acquaintances of this family of an audiovisual work, or a performance recorded in a
videogram, or any moving images.

Ily6siune BUKOHAHHS — TOJIaHHS 3a 3T0JI0I0 CY0’€KTIB aBTOPCHLKOTO TpaBa 1 (a0o)
CYMDKHHMX TIpaB TBOpIB, BUKOHaHb, (POHOrpaMm, Nepenad oOpraHizamiii MOBJIEHHS
IUISIXOM JIeKJIaMallii, Tpu, CHiBYy, TAHIIO Ta 1HIIMM CIIOCOOOM sK Oe3mocepeaHno (Y
KUBOMY BHMKOHAHHI), TaKk 1 3a JOMOMOIOI OyAb-SKUX MPUCTPOIiB 1 TporieciB (3a
BUHSATKOM Iepeaadi B edip yu Mo Kabemsx) y MiCUsX, A€ NPUCYTHI UM MOXYTh OyTH
OPUCYTHIMHU OCOOHM, SIKI HE HaJleKaTh J0 Koja ciM’i abo ONM3bKHX 3HAMOMHUX IIIET
CiM’1, HE3aJIE’KHO BiJl TOrO, Y4 MPHUCYTHI BOHU B OJIHOMY MICIIi 1 B OAWH 1 TOW caMuil
yac a0o B pI3HUX MICIISX 1 B pi3HUIL yac.

Public performance is demonstration with the consent of copyright and (or) related
rights of works, performances, phonograms, programs of broadcasting organizations
through recitation, play, singing, dancing and other means, either directly (in live
performance) or by means of any devices and processes (other than broadcast or
cable) in places where persons outside the family or close friends of this family are or
may be present, regardless of their being present at the same place and at the same
time or at different places at different times.

Ily6siuHe BUKOHAHHSI — TOJIAaHHS 3a 3T0JI0I0 CY0’€KTIB aBTOPCHKOTrO IpaBa i (a0o0)
CYMDKHUX TIIpaB TBOpPIB, BHKOHaHb, (pOHOTpaM, Iepeaad oOpraHizaiii MOBJICHHS
IIUISIXOM JIeKJIaMallii, Tpy, CIiBYy, TAHIIO Ta 1HIIMM CIIOCOOOM sK Oe3mocepeaHno (Y
’KUBOMY BHMKOHAHHI), TaK 1 3a JOTOMOTrOK0 Oyab-SKHUX TPHCTPOIiB 1 MpoIeciB (3a
BUHATKOM Tiepeiadi B edip 4u 1o Kadensax) y MICIIX, JIe MPUCYTHI YU MOXYTh OyTH
MPUCYTHIMH OCOOH, SIKI HE HajieXaTh 10 Koia ciM’i abo ONM3bKUX 3HAMOMHX IIi€l
CiM’1, He3aJIE’)KHO BiJl TOTO, YA MPHUCYTHI BOHU B OJTHOMY MICIIi 1 B OJTMH 1 TOW caMui
gac a00 B pPI3HUX MICIISIX 1 B pi3HUI 4ac.

Public performance is demonstration with the consent of copyright and (or) related
rights of works, performances, phonograms, programs of broadcasting organizations
through recitation, play, singing, dance and other means, either directly (in live
performance) or by means of any devices and processes (other than broadcast or
cable) in places where persons outside the family or close friends of this family are or
may be present, regardless of their being present at the same place and at the same
time or at different places and at different times.

IIyOJriuHe cnoBileHHA (IOBEXEHHS 10 3arajbHOr0 BigoMa) — repeaaya 3a 3rojioro
cy0’€KTIB aBTOpPChKOro ImpaBa 1 (ab0) cymikHUX mpaB B edip 3a JONOMOIOIO
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paaioXBUiIb (a TaKOXK JIa3€pHUX NMPOMEHIB, raMMa-MIPOMEHIB TOIO), Y TOMY YHCII 3
BUKOPHUCTaHHSM CYNyTHHKIB, UM Nepeaada Ha BIACTaHb 3a JOIOMOI'OIO IPOBOAIB a0
OyIb-IKOTO  BHUAY  HA3eMHOTO 4l  mig3eMHoro  (MiBOJHOrO)  KaOero
(IpOBITHUKOBOTO, ONTOBOJIOKOHHOTO Ta 1HIIUX BHUJIB) TBOPiB, BUKOHAHB, OYIb-IKUX
3ByKiB 1 (ab0) 300paxkeHb, iX 3amuciB y (¢oHOrpamax 1 Bileorpamax, mnporpam
oprasizaiiii MOBJIEHHSI TOLIO, KOJM 3a3Hau€Ha IMepenaya Moke OyTH CIpHUiTHATa
HEOOMEKEHOI0 KUIBKICTIO OCI0 y PI3HMX MICHAX, BUIJAJNICHICTh SKUX Bl MICIS
nepenayl € Takorw, 110 0e3 3a3HavyeHoi nepeaadi 300paKeHHsT YU 3BYKHM HE MOXKYTh
OyTH CIIPUIHSATI.

Public notification is transmission by consent of copyright and (or) related subjects
by radio (as well as laser beams, gamma rays, etc.), including the use of satellites, or
distance transmission by means of wires or any kind of terrestrial or underground
(submarine) cable (conductor, optical fiber and other types) of works, performances,
any sounds and (or) images, their recordings in phonograms and videograms,
programs of broadcasting organizations, etc., when specified transmission may be
perceived by an unlimited number of persons in different places, the distance of
which from the place of transmission is such that without the said transmission the
images or sounds cannot be perceived.

Ily6aiunuii moka3 — Oyab-sKa AEMOHCTpaIlisl OpPHUTIHATY YW TMPUMIPHHUKA TBOPY,
BUKOHaHHA, (POHOTpamu, Bigeorpamu, Mepenadl opraHizailii MOBJICHHS 3a 3TOJI0I0
cy0’€KTiB aBTOPCHKOTO MpaBa 1 (a00) cymikHUX mpaB Oe3nmocepeH0 ad0o Ha eKpaHi
3a JOTIOMOTOIO TUTIBKH, Caija, TeJeBI3IHHOro Kaapy TOIIO (3a BUHATKOM Iepeadi B
edip uu o kadensax) abo 3a JOMOMOTrOI0 THITUX MPUCTPOIB YU MPOIIECIB y MICIAX, 1€
IPUCYTHI Yd MOXYTh OyTH NMPUCYTHIMH OCOOM, SIKI HE HaJie)kaTh JO Koja ciM’i uu
OIM3BbKUX 3HAMOMHMX I11€1 ¢IM’1 0coOH, gKa 3AIMCHIOE MOKa3, HE3aJIEKHO BiJl TOTO, YU
MIPUCYTHI BOHH B OJHOMY MICIIi 1 B OAWH 1 TOH caMHii yac ab0 B PI3HUX MICIIX 1 B
pi3HMiA 4Yac (MyOJiYHMI TIOKa3 ay/lioBI3yaJIbHOTO TBOPY YHM BilleOrpaMu O3HAYa€e
TaKOX JIEMOHCTpAIliI0 OKPEMHUX KaJIpiB ayi0BI3yalbHOTO TBOPY YH Bijgeorpamu 0e3
JTOTPUMAaHHS 1X TOCIIITOBHOCTI).

Public display is any demonstration of an original or a copy of a work,
performance, phonogram, videogram, transmission of the Dbroadcasting
organization with the consent of the copyright and/or related rights directly or on
screen by means of a film, slide, television frame, etc. (except broadcast or cable)
or through other devices or processes in places where non-family or persons who
are not close acquaintance of this family are present or may be present, regardless
of whether they are present in the same place at the same time or at different
places and at different times (public display of an audiovisual work or a
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videogram also means demonstration of individual frames of an audiovisual work
or a videogram without observance of their sequence).

IlaTpoHaT Hax IMTUHOIO — TUMYACOBUH JOTJIS]I, BUXOBAHHS Ta peaOuliTaiis JUTUHU
B CIM’i IaTpOHATHOTO BUXOBATENsS Ha MEploj MOAOJIAHHS AUTHHOIO, 1i 0aTbkaMu abo
IHIIMMHU 3aKOHHUMHM TPEACTABHUKAMM CKJIAJHUX XKUTTEBUX oOcTaBuH (cT. 252 CK
VYkpainn).

Patronage of the child is temporary care, upbringing and rehabilitation of a child in
the family of the patronage caregiver for the period of overcoming of difficult life
circumstances by the child, his/her parents or other legal representatives (Article 252
of the Family Code of Ukraine).

IlaTponaTHuii BUXoBaTeJb — 0c00a, SKa 32 Y4acTIO WICHIB CiM’1 HaJa€e MOCIYTHU 3
JIOTJIsITy, BAXOBaHHS Ta pealunitarii AuTuHU y cBoi ciM’1 (cT. 252 CK Ykpainn).
Patronage caregiver is a person who, with the participation of family members,
provides services for the care, upbringing and rehabilitation of a child in their family
(Article 252 of the Criminal Family of Ukraine).

IMinnpueMHUNTBO — caMoOCTiiiHA, 1HIIIATHBHA, CUCTEMAaTU4YHA, HA BJIACHUM PHU3UK
rocrnofapcbka JISJBHICTh, M0 3AIACHIOEThCS Cy0’€KTaMH  TOCIOAaprOBaHHS
(MATPHEMIIIMH) 3 METOIO JOCSITHEHHS €KOHOMIYHMX 1 COILIJIbBHUX pPe3yJbTaTiB Ta
onepxaHHs npuOyTKy. [IpUHIMOM TIATPUEMHUIIBKOT AISIBHOCTI: BUIBHUN BHOIp
OIAOPUEMIIEM BHAIB  MIANPUEMHHUIIBKOT ISUTBHOCTI; caMOCTiiiHe (OpMyBaHHS
HiAIPUEMIIEM MPOTPaMH AiSTILHOCTI, BUOIp MOCTaYaIbHUKIB 1 CIIOKUBAYIB MPOTYKITIi,
III0 BUPOOJISIETHCS, 3aJIydCHHSI MaTepiaibHO-TeXHIYHUX, (PIHAHCOBUX Ta IHIIUX BUIIB
pecypciB, BUKOPUCTAaHHS SKHX HE OOMEXKEHO 3aKOHOM, BCTAHOBJICHHS IIiH Ha
IPOJYKIII0O Ta TOCAYTrd BIANMOBIIHO JO 3aKOHY; BUIBHHNM HaWM MiATPHEMIIEM
IpaIiBHUKIB; KOMEPIIMHUN pO3paxyHOK Ta BJIACHUN KOMEPILIMHUN pPHU3WK; BIIbHE
PO3IOPSAHKEHHS TPUOYTKOM, IO 3alUIIAETHCA Y IANPHEMIIS TICHS CIUIATH
MOJaTKiB, 300piB Ta IHIIMX TUIATEXKIB, MepeadauyeHUX 3aKOHOM; CaMOCTIHE
3MIACHEHHS] TMIAIMPUEMIIEM 30BHIIIHHPOCKOHOMIYHOT JISTIBHOCTI, BHUKOPUCTaHHS
MIATPUEMIIEM HaJEKHOI HOMY YaCTKH BaJIOTHOI BUPYYKH Ha CBild poscyn (ctT. 42, 44
I'K Vkpainn).

Entrepreneurship is an independent, initiative, systematic, risk-related economic
activity carried out by business entities (entrepreneurs) in order to achieve economic
and social results and profit. The principles of business activity: free choice by
entrepreneur of types of business activity, independence, formation of an activity
program by an entrepreneur, selection of suppliers and consumers of manufactured
products, attraction of material, technical, financial and other types of resources, the
use of which is not limited by law, setting prices for products and services in
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accordance with the law, free hiring of workers, business calculation and own
business risk, free disposal of the profit, which remains with the entrepreneur after
payment of taxes, fees and other payments stipulated by law; independent carrying
out by the entrepreneur of foreign economic activity, use by the entrepreneur of
his/her share of foreign exchange earnings at his/her discretion (Articles 42, 44 of the
Business Code of Ukraine).

IloBHe TOBapUCTBO — rocrnojapcbke TOBAPUCTBO, BC1 YUACHUKHU SIKOTO BIATOBIAHO
710 YKJIAJIEHOrO0 MDK HUMHU JOTOBOPY 3A1MCHIOIOTH MIANPUEMHHUIBKY IISUIBHICT BiJl
IMEHI TOBapMcTBa 1 HECyTb JOJATKOBY COJIJAapHY BIANOBIJANbHICTH 32
3000B’s13aHHSIMU ToBapHUCTBa yciM cBoiM MaitHOM(cT. 80 'K Ykpainm).

Full partnership is a business company, all participants of which, in accordance
with the contract concluded between them, carry out business activities on behalf of
the company and bear additional joint and solidary liability for the obligations of the
company with all their property (Article 80 of the Civil Code of Ukraine).

Ionin pep:xaBHOI BJaAM — OCHOBHMN NPUHLMI OpraHizauii 1 JisUIbHOCTI
JepKABHOTO arapary B yMOBax JAEMOKpaTUYHOI, TpaBoBOi jnepikaBu. [loain Biagn
CIIPSIMOBAaHUM Ha HEAOMYIIEHHS KOHIEHTpaIlll JepaBHOI BIagud B pyKax O HIET
JIOAWHHA, Tpynu ocid0 abo OJHOTO OpraHy, YHEMOXJIMBICHHS CBaBULIA,
3abe3nedyeHHs cBoOoau. [HakIIe Kaxydd, 3aBISKU MOAUTY Biagu 3a0e3MeuyeThes
oOMEXKEeHHsI Jep)KaBHOI Bjajau, il (YHKIIOHYBaHHA B NpaBOBUX Mexax. [lomin
Bl Tepeadavae poO3MEXKyBaHHS IMOBHOBAKEHb MIXK TpbOMa TUIKAMU —
3aKOHOJIaBYOI0, BHUKOHABYOIO 1 CYyJOBOIO, a TaKOX CTBOPEHHA MeEXaHi3My
cTpuMyBaHb 1 mpotuBar. Lli imei ogHuM 13 mepmux chOpPMYJIOBaB BHAATHUN
bpanmny3pkuii pimocod 1 mpaBuuk Illapne Monteck’e y Ttpaktati «IIpo ayx
3akoHiB» (1748 p.). Heszabapom BoHM Oynu peani3oBaHi Ha TPaKTUIl B
Konctutynii CIHIA 1787 p. BiamoBimHo m0 MexaHI3My MpOTHUBAr 3aKOHOJaBYa
BllaJla CTPUMY€ BUKOHABUY, OCKITBKHM OCTaHHA HE MOXXE BHUXOIUTH 3a MEXKIi
yXBaJICHUX MapiaMeHTOM 3akoHiB. [lapmameHT Gepe ydacTh y popMyBaHHI ypsay,
3MIMCHIOE KOHTPOJb 3a HWOro MisUTBHICTIO. Y CBOIO Uepry, ypsij SK OpraH
BHKOHABYOI BJIaAX HAIUISETHCS MIPAaBOM 3aKOHOAABYOI iHiIiaTUBHU. [ 1aBa nepkaBu
MOXE 3aCTOCOBYBaTH BETO IMIOJAO0 HOBHUX 3aKOHIB 1 JOCTPOKOBO NPHUIUHSITH
MOBHOBAXEHHS TIApJaMEHTa. 3aKOHOJABYMU OpraH Mae€ MpaBO IMOJO0JIATH BETO
[JIaBU JIEp’KaBU, a TaKOX YCYHYTH MOTO 3 TOCTa B MOPSAJKY IMIIUMEHTY. SKio
TMICIIS TIOI0JIAHHS IMapJIaMEHTOM BETO TJIaBa JEPKaBH BCE OJTHO HE MIAMUCYE 3aKOH,
TO B YMOBax MapJaMEHTChKO-TIPE3UJICHTChKOI pECmyOJliku BiH MOXe OyTH
BBEJICHUH Yy M1110 3a MIANKCOM KepiBHMKA napiameHnTy. Koncrutymiinuii Cya Mmoxe
CTPUMYBATH 3aKOHOJ/IaBUY 1 BUKOHABYY T'UIKW BJIAJU IISIXOM BU3HAHHS IXHI1X aKTIB
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HEKOHCTUTYUIMHUMHM, IO TIATHE 32 COOOK MPUNUHEHHS iX Ali. AJMIHICTPaTHUBHI
CyIM MOXYTh BU3HABAaTH HE3aKOHHUMHU MPABOBI aKTH MOCAJOBUX OCIO.

Separation of state power is the basic principle of organization and activity of the
state apparatus in the conditions of democratic, rule of law. Separation of power is
aimed at preventing the concentration of state power in the hands of one person,
group of persons or one body, preventing arbitrariness, ensuring freedom. In other
words, the separation of powers ensures the restriction of state power, its functioning
within the legal limits. Separation of powers involves the division of powers between
the three branches — the legislative, the executive and the judiciary, as well as the
formation of a mechanism of checks and balances. These ideas were one of the first
to be formulated by the eminent French philosopher and lawyer Charles Montesquieu
in his treatise On the Spirit of the Laws (1748). They were soon implemented in
practice in the US Constitution of 1787. According to the counterbalancing
mechanism, the legislature restrains the executive, since the latter cannot go beyond
the laws passed by parliament. Parliament is involved in forming the government and
overseeing its activities. In turn, the government, as an executive body, is empowered
to legislate. The head of state can veto new laws and terminate parliament's powers
ahead of time. The legislature has the right to override the veto of the head of state
and to remove him or her from office in the manner of impeachment. If, after
overcoming of the veto by the parliament, the head of state still does not sign the law,
then in the conditions of the parliamentary-presidential republic it can be enacted by
the signature of the head of parliament. The Constitutional Court may restrain the
legislative and executive branches of power by declaring their acts unconstitutional,
which entails termination of their operation. Administrative courts may declare legal
acts of officials illegal.

IMokapanus — 3axig IpuUMycCy, IO 3aCTOCOBYETHCS Bil IMEH1 JEp>KaBH 32 BUPOKOM
Cyay A0 0cOOM, BU3BHAHOI BUHHOIO Y BUMHEHHI 3JI0YMHY, 1 MOJISITa€ B Iepen0auyeHOMY
3aKOHOM OOMEKEeHH1 IpaB 1 cB000 3acyikeHoro. [lokapanHs Mae Ha MET1 HE TUIBKH
Kapy, a ¥ BUIIPABICHHS 3aCy/DKEHUX, a TaKOX 3amo0iraHHs BYMHEHHIO HOBUX
3JIOYMHIB AK 3aCy/UKEHUMH, TaK 1 iHImMMMH ocoOamu. [lokapaHHs He Mae Ha MeTi
3aBMaTh (QI3MYHUX CTPaXKIaHb a00 NPUHU3UTH JHOACBKY TimHicTh (cT. 50 KK
VYkpainn). IcayroTs kinbka kimacudikamii nokapanb. Tak, y crarti 51 KK Ykpainn
MOKapaHHs pO3TAllOBaHI 3aKOHOMABIIEM Y TIEBHOMY TMOPSAKY, BiJl HaWMEHII
cyBoporo - mTpady, 10 HAWCYBOPINIONO — JOBIYHOTO MO30aBJICHHS BOIl. 3a
MOPSIAKOM MPU3HAYECHHS MMOKApaHHS MOAUISIOTHCS HA: OCHOBHI; JI0JIaTKOBI; TaKl, IO
MOXYTh MIPU3HAYATHUCS 1 IK OCHOBHI, 1 SIK JOAATKOBI (Tak 3BaH1 3MillIaH1 TOKapaHHS).
OCHOBHI MOKapaHHsI MPU3HAYAIOTHCS K CAMOCTIMHI 3aX0Jld MPUMYCY (HampuKiIa,
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apemit). JlogaTkoBl MOKapaHHS MNPU3HAYAIOTHCS JIMINE Ha JIOJATOK J0 OCHOBHHX
(mpumipom, koH(ickaiis MaifHa). Jlo 3MilIaHUX TOKapaHb BITHOCSATH, 30KpEMa,
mtpad (ct. 52 KK Vkpainun). 3a cy0’ektamu, A0 SKMX MMOKapaHHS 3aCTOCOBYIOTHCH,
BUOKPEMJIIOIOTh  3arajbHl Ta CHOELiaJibHI TOKapaHHs. 3arajbHl IOKapaHHS
MIPU3HAYAIOTHCS OYIb-AK1M OCYAHIN 1 IEMIKTO3aTHIA 0c001 (HApUKIIa/, MOoOaBICHHS
BOJI1 Ha MeBHUM cTpok). CrenianbHi MOKapaHHs 3aCTOCOBYIOTHCS JIMILE O TIEBHOTO
KoJa 3acy/[UkeHuX (MpuMipoM, TpUMaHHi B JAMCHMIUIIHADHOMY OaTaibiloHi
BIICHKOBOCTY>KOOBIIIB). 3a MOXJIMBICTIO BHM3HAY€HHS CTPOKY PO3PI3HSAIOTH
0€3CTPOKOB1 1 CTPOKOBI MOKapaHHs. be3cTpOKOBUM €, 30KpeMa, Take MOKapaHHsS SK
mrpad. o cTpokoBuUX TMOKapaHb BIJHOCSATh, NPUMIPOM, BHIIPaBHI pPOOOTH.
YcTaHoBiIeHUM KpI/IMiHaJIBHI/IM 3aKOHOM BI/IqepHHI/Iﬁ HGpGJ’IiK IMOKapaHb HAa3WBAKOTH
cucTeMoro nokapanb. Bona Bkitouae B ce6e 12 BupiB nokapans (ct. 51 KK Ykpainn).
Buuepnnuii nepenik mokapaHsb, skl 3aCTOCOBYIOTHCSI 10 HEMOBHOJITHIX, € MOMITHO
meHmuM (ct. 98 KK Vkpainu). Jlo nmiteit He 3aCTOCOBYIOTHCS, 30KpeMa, JIOBIUHE
no30aBiieHHs BOJl Ta KoH(ickaiis wmaiHa. Kpim Toro, mokapaHHs, 10
NPU3HAYAIOTHCS HETIOBHOMITHIM, € OUTBII M’ KUMU Y TIOPIBHSHHI 3 MMOKAPAHHSAMHU IS
MOBHOJIITHIX 3JIOYMHINB. Take ToKapaHHS SK IM030aBJICHHS BOJI HE MOXe OyTH
IMPU3HAYCHC HGHOBHOJIiTHLOMy, SIKUU BIICPIIIC BYNHUB 3JI0OYNH HEBEJNKOI TKKOCTI.

Punishment is a measure of coercion that is applied on behalf of the state on the
verdict of a court to a person found guilty of a crime and consists in the statutory
restriction of the rights and freedoms of the convicted person. The purpose of
punishment is not only to punish but also to correct convicts, as well as to prevent the
commission of new crimes by convicts and others. Punishment is not intended to
cause physical suffering or humiliate human dignity (Article 50 of the Criminal Code
of Ukraine). There are several classifications of penalties. Thus, in Article 51 of the
Criminal Code of Ukraine, penalties are set by the legislator in a certain order, from
the least severe, fine, to the most severe, life imprisonment. By order of sentencing,
punishment are divided into: major; additional; those that can be assigned to both
basic and additional (the so-called mixed punishments). Major punishments are
intended as independent coercive measures (such as arrest). Additional punishments
are imposed only in addition to the basic one (for example, confiscation of property).
Mixed penalties include, in particular, a fine (Article 52 of the Criminal Code of
Ukraine). Subjects to whom penalties apply are distinguished between general and
special penalties. Common punishments are imposed on any sane or tortious person
(for example, a term of imprisonment). Special punishments apply only to a specific
circle of convicts (for example, keeping in a disciplinary battalion of servicemen). If
possible, the term is distinguished between fixed and indefinite punishments. For
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instance, such punishment as a fine is indefinite. Another example: correctional
punishments include corrective labor. The exhaustive list of penalties established by
criminal law is called the system of penalties. It includes 12 types of punishment
(Article 51 of the Criminal Code of Ukraine). A comprehensive list of penalties
applicable to minors, is significantly smaller (Article 98 of the Criminal Code of
Ukraine). Children are not subject to, in particular, life imprisonment and
confiscation of property. In addition, juvenile sentences are less severe than adult
offenders. Such punishment as imprisonment cannot be imposed on a minor
whocommits a crime of slight gravityfor the first time.

Iocana nepxaBHOI cJayxk0M — BU3HAUEHA CTPYKTYpPOIO 1 IITATHUM PO3MHCOM
IMEpBUHHA CTPYKTYpHA OAUHHUISA ACPKABHOI'O OpraHy 3 YCTAHOBJICHUMMU BiI[HOBiI[HO
710 3aKOHO/IaBCTBA MMOCaJ0OBUMH 000B’sI3KaMH y Mexax rnmoBHoBaxeHsb (cT. 2 3Y «IIpo
JepKaBHY CITYKOY»).

Position of the civil service is defined by the structure and staffing list the primary
structural unit of a state body with the official duties established in accordance with
the legislation within the powers (Article 2 of the Law on Civil Service).

ITocagoBa ocoba MicueBOro camMoBpsiAYBaHHsSI — 0co0a, sKa Mpalloe B opraHax
MICIIEBOTO CaMOBpSIIyBaHHS, Ma€ BIAIMOBIIHI I0CAJ0BlI TMOBHOBAaYXEHHS OO
3MIMCHEHHS OpraHi3aIliiHO-PO3MOPSTIMX Ta KOHCYJBTaTHBHO-AOpPATIUX (YHKITIN 1
OTpUMYE 3apO0ITHY IIJIATy 3a paxyHOK MiciieBoro o0romxety (c1. 2 3V «Ilpo cinyx0y B
opraHax MICIIEBOTO CAMOBPSITYBaHHS ).

Local self-government official is a person working in local self-government bodies,
who has the relevant official authority to perform organizational, administrative and
advisory functions and receives wages at the expense of the local budget (Article 2 of
the Law on Service in Local Self-Government Bodies).

IIpaBa JI0OAMHU — OCHOBHI MOXIJIMBOCTI, HEOOXIIHI JUIsl iICHYBaHHS Ta PO3BUTKY
0co0u, sIKI BUBHAIOTHCS YHIBEPCATIbHUMHM, HEBIJI'€MHUMHU Ta PIBHUMH TSI KOKHOTO 1
MalTh TapaHTyBaTUCSA JEp>KaBol0 B 00cs31 MDKHapoaHUX craHaaptiB. [Ipasa
JIOJUHU pa3oM 3 JEMOKpATIEl0 Ta BEPXOBEHCTBOM IIpaBa HaJIEXaTh [0
dbyHIaMEeHTaTbHUX I[IHHOCTEH cydacHOi ImBimizamii. KoHmeniis npap JOAWHH,
BTUICHAa y 3araipHiil jackiapallii mpap JIIOAWHU, BUXOJHUTH 3 TOTO, IO BU3HAHHS
T1THOCTI, MPUTAMaHHOI yCIM 4YJ€HaM JIFOJICHKOT CiM’1, Ta pIBHUX 1 HEBIJ EMHUX IPaB
JIOJIMHU € OCHOBOIO CBOOOJIM, CIIPABEIIMBOCTI Ta 3araibHOT0 Mupy. CyTHICTh MpaB
JJFIOAUHU BUABIIAETHBCA B TAKUX 1X BJIACTHUBOCTIX: e CI)YHI[aMCHTaJ'H)Hi MO>KJIMBOCTI
JIOJIMHU, HEOOXIJH1 JIJIs1 il HOPMAJIbHOTO ICHYBaHHS 1 PO3BUTKY; BOHU € IPUPOTHUMH,
HEBII’EMHUMHU 1 HEBIJUYYKYBAaHUMHU;, BOHHU € YHIBEpCAIIbHUMHU, TOOTO HajlexXaTh
KOXKHI 0c001 He3aleXHO B Micls ii mepeOyBaHHS, KyJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH UM
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ICTOPUYHUX TPAIULIA OKPEMHUX KpaiH; BOHU € NPIOPUTETHUMH, TOOTO 3AaTHUMHU
MPOTUCTOSITA HaMaraHHSAM JI€p)KaB 3alepedyBaTH OKpeMl IpaBa JIIOJIMHU Yepe3
HIOMTO 1X HEBIMOBIAHICTh KYyJbTYPHUM TPAJULISAM 1 HAI[IOHAJIbHUM 1HTE€pECaM; BOHU
MaroThb MepeBary moAao HOpPpM HO3WUTHBHOI'O IIpaBa; BOHHU MAlOThb 6YTI/I plBHI/IMI/I JUJIA
KOXKHOTO, HajexaTh 0C001 He3aJeXHO BiA ii cTaTi, BiKy, HAI[IOHAJIBHOCTI, PEirii,
MaiHOBOTO CTaHy, NOJITUYHUX YM IHIOUX TI€PEKOHaHb; BOHH TaPAHTYIOTHCA
ACPKaBOIO, BU3HAYAIOTh HAJICKHY MOACIIL IMOBOIXKCHHA HpeI[CTaBHI/IKiB z[ep>1<aBH0'1'
B4 3 OyJIb-IKOIO 0CO0010, a TaKOXK 3000B’I3aHHS AEp>KaBU B Tally3l MpaB JIOAUHY;
IHCTUTYIIIOHAI3allisl TIpaB JIOJUWHU Mepeadadae iX 3aKplIUIeHHS y Hal[lOHAIbHOMY
3aKOHOJ/IABCTBl Ta MDKHAPOJIHOMY TIpaBi; Karajor (Mepesik) mpaB JIOJUHH, KU
rapaHTy€TbCA ACPIKABOKO, Ma€ BiI[HOBiI[aTI/I Mi)KHapOI[HI/IM CTaHdapTaM. HpaBa
JIOJMHU KJIACU(PIKYIOTbCS 332 PI3SHUMHU KpUTEpIIMU. 3a CTYNEHEM BH3HAYEHOCTI
MO>KJTUBO1 MOBEIIHKH 1 XapaKTepOM JIeP>KABHOTO 3a0€3MeUeHHs pO3pI3HAIOTH IIpaBa i
CBOOOIM JIIOAMHU. 3aJIeKHO Bl chepu CYCHUIBHUX BIJHOCHUH IpaBa JIFOJAUHU
MOJUIAIOTECST Ha TPOMAISHCBKI (0COOMCTI), TOJITHYHI, COIladbHI, EKOHOMIYHI,
KyJIbTYpHI. 3a KpHUTEpIEM HAJNEXKHOCTI JO TPOMAJSHCTBA TIE€BHOI e KaBU
PO3PI3HAIOTH MpaBa JIOJWHMA 1 TpOMaJsHUHA. 3aJIEKHO BiJl MEXaHI3My peaiizamii 1
XapakTepy 3000B’s3aHb JEp)KaBU PO3PI3HIIOTH HETaTHBHI Ta TO3WTHBHI IIpaBa
JIFOAWHU. 3a MOXJIMBICTIO JETITUMHOIO OOMEKEHHS ImpaBa JIIOAWHU HOI[iJ'ISI}OTBCH Ha
aOCOJIFOTHI 1 BIHOCHI. 3a KOJIOM Ta OCOOJMBOCTAMHU iX HOCIIB IpaBa JIOAUHU
NOIUIAIOTHCS Ha 3arajibHi Ta cremianpHi. ([lerpumun O.B.)

Human rights are the basic capabilities necessary for the existence and development
of a person, that are recognized as universal, inalienable and equal for everyone and
must be guaranteed by the state in accordance with international standards. Human
rights, together with democracy and the rule of law, are among the fundamental
values of modern civilization. The concept of human rights embodied in the
Universal Declaration of Human Rights proceeds from the recognition that the
dignity inherent in all members of the human family and the equal and inalienable
human rights are the basis of freedom, justice and universal peace. The essence of
human rights is manifested in the following properties: these are fundamental human
capacities necessary for their normal existence and development; they are natural,
inherent and inalienable; they are universal, that is, they belong to every person
regardless of their place of residence, cultural features or historical traditions of
individual countries; they are priorities, that is, capable of resisting the efforts of
states to deny individual human rights because of their alleged in consistency with
cultural traditions and national interests; they have an advantage over the rules of
positive law; they must be equal for everyone, belonging to a person irrespective of
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their gender, age, nationality, religion, property status, political or other beliefs; they
are state-guaranteed, define a proper model for government officials treatment of any
person, as well as obligations of the state concerning human rights; The
institutionalization of human rights envisages their being enshrined in national law
and international law; a directory (list) of human rights guaranteed by the state must
comply with international standards. Human rights are classified according to
different criteria. The degree of certainty of possible behavior and the nature of state
security distinguish between human rights and freedoms. Depending on the sphere of
social relations, human rights are divided into civil (personal), political, social,
economic, and cultural. According to the criterion of citizenship of a certain state,
human and citizen rights are distinguished. Depending on the mechanism of
implementation and the nature of the obligations of the state, a distinction is made
between negative and positive human rights. Whenever legitimate restrictions are
placed, human rights are divided into absolute and relative. According to the circle
and peculiarities of their carriers, human rights are divided into general and special.
IIpaBo BiacHoCTi — mpaBoO 0ocoOu Ha pid (MaifHO), SIKE BOHA 3/I1MCHIOE BIMOBIIHO JI0
3aKOHY 3a CBOEIO BOJICIO, HE3AJIEKHO BiJl BOJI IHIIMX OC10. 3MiCT IpaBa BIACHOCTI
CKJIaJal0Th TpHU HpaBOMOI{HOCTi — BOJ'IOI[iHHSI, KOPUCTYBAHHA Ta PO3IMOPAIKAHHS
BJIACHUKOM cBoiM MaitHOM (ct. 316, 317 LK VYkpainum). BosominHs o3Havae
MaHyBaHHs HaJ Piu4l0, KOPUCTYBaHHS — 11€ BHJIYYEHHS 3 pPedl KOPUCHUX SKOCTEH, a
PO3MOPSAHKAHHS BUPAKAETHCS B TOMY, 110 BIIACHHK MOYE BUPIIIYBATH JIOJIO peyl.
Ownership is the right of a person to a thing (property) that he or she performs in
accordance with the law on his or her own will, regardless of the will of others.
Content of the ownership right consists of three rights: ownership, use, and disposal
by the owner of their property (Articles 316, 317 of the Civil Code of Ukraine).
Ownership, or possession, means mastery over a thing, the use means extraction,
utilizing of useful qualities of a thing, and disposition means that the owner can
decide the fate of the thing.

IIpaBo Ha mpamw — mpaBo Ha OJEpKaHHSI POOOTH 3 OIUIATOIO Tpalll HE HUXKYE
BCTAHOBJICHOTO JIEP’KaBOK MIHIMAJIbHOI'O PO3MIPY, BKJIIOYAIOYM MPaBO Ha BUIbHUI
BUOip mpodecii, poay 3ausaTh 1 podotu (cT. 2 K3nll Ykpainu). Koxxen mae npaBo Ha
MpaIlio, M0 BKIOYAE MOXIIUBICTE 3ap0o0siaTH co01 Ha KUTTS MPAICIo, Ky BiH BUTBHO
obupae abo Ha SKy BUIBHO TOTOJUKYETHCA. BHUKOpHUCTaHHS NPUMYCOBOI TMparli
3a00poHseThes. He BBakaeThCsl MPUMYCOBOIO TMpalelo BilichbkOBa a00 aJlbTepHATHBHA
(HeBilicbKOBa) clyxk0a, a TakoK poOOoTa UM ciiyx0a, sika BUKOHYEThCSI 0CO00I0 3a
BUPOKOM UM IHIIUM PIIIEHHSM CyZy a00 BIAMOBIHO J0 3aKOHIB PO BOEHHUH 1 IIPO
HaJ3BUYaliHuii ctaH. (cT. 43 KoHncturyuii Ykpainu).
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The right to work is the right to receive a wage job not less than the minimum size
established by the state, including the right to freely choose a profession,
occupation,or a job (Article 2 of the Labor Code of Ukraine). Everyone has the right
to work, including the opportunity to earn a living by a job that a person freely
chooses or agrees to freely. The use of forced labor is prohibited. Military or
alternative (non-military) service, as well as work or service performed by a person
under a sentence or other court decision or in accordance with the laws on martial law
and emergency (Article 43 of the Constitution of Ukraine) shall not be considered as
compulsory labor.

IIpaBoBa nep:xxaBa — jAepkaBa, B AKIA 3 METOI0 3a0e3MeYeHHs CBOOOAM 1 T1IHOCTI
JIIOJTUHU TIPOTOJIONTYIOTHCS Ta JIFOTh NMPUHIIUIIA BEPXOBEHCTBA TpaBa, 3B’ SI3aHOCTI
JIEP’KaBHOI BJIAJIM KOHCTHUTYIIE€I0, TapaHTYEThCS ©(MEKTUBHUN CYJOBUH 3aXHCT.
Konuenuis npaBoBoi nepxaBu BuHHKIa B Himeuunni Hanpukinmi XVII — meprriit
nosioBuHI XIX CT. sk 3amepeueHHsT aOCOTIOTUCTCHKOI JEPKaBH 3 XapaKTCPHUMHU IS
Hel HeOOME)KEHUMH TTOBHOBKECHHSAMU BJlaJii. B OCHOBY JOKTPUHU MIPABOBOI JICPKaBH
Oyna moxmajmeHa po3pooOsieHa . KaHToMm ifes «iaep)kaBW, 3aCHOBAHOI Ha PO3YMi».
BinmoBinHO 10 1€l TOKTPUHU JepikaBa SK CHUIbHE ICHYBAaHHS BCIX I1HIMBITIB B
iHTEepecax no0poOyTy Mae OyTH OpraHi3oBaHa 3a 3aKOHOM PO3yMy, IO Tepeadayae
BU3HAHHS OCHOBHMX TIPaB JIIOJMHU 1 PIBHOCTI BCiX MEpea 3aKOHOM. ABTOPOM TepMiHA
«mpaBoBa JiepxkaBa» € Himerbkuii mpaBHUK K. T. Benbkep, sxuit y 1813 p. BxuB foro B
po0OoTi «KiHIIeBi 3acanu mpasa, Jep>KaBy 1 TOKapaHHs». Y MIMPOKUN HAYKOBUIA 0OIr 11e
HMOHATTSA OyJIO BBEIEHO HIMEIbKUM IpaBo3HaBieM P. ¢don Momem y 30-Ti poku
XIXcr. V gpyriii monoBuHi XX CT. 11es TPaBOBOi JEpKaBU TEPETBOPIOETHCS 3
TEOPETUYHOTO TOJOXKEHHS Ha KOHCTUTYIIMHMA TPHUHIMI, 3aKpIIUIIOIOYUCH B
KOHCTUTYIIISIX Oaratbox ctpaH, 3o0kpema, ®PH, Icnmanii, Ilopryrami, Ilombmri.
Konctutymiss Vkpainm y ctarri 1 mporosomnrye YkpaiHy TpaBOBOIO JIEpPKaBOIO.
OcCHOBHI O03HAaKM TIPaBOBOi Jep)KaBW: 3a0e3leyYeHHsS CBOOOMW JIIOJWHU  Bif
HEIMPaBOMIPHOTO BTPYYaHHs OyJb-SKUX Cy0’€KTIB, Y TOMY YHMCII JA€pKaBH; peaTizallis
MPUHIMITY BEPXOBEHCTBA TIpaBa, a TaKOXK JOJCP)KAHHS TMPUHIMITY 3aKOHHOCTI,
3B’SI3aHICTH JIEP)KaBU KOHCTHUTYIIIEI0; PIBHICTh YCIX TPOMAJISH TIEPE]T 3aKOHOM 1 CYJIOM;
ICHYBaHHSI IHCTUTYTY €(EKTUBHOTO CYJOBOT'O 3aXHCTYy 32 YMOBH HE3aJIe)KHOI CYTOBOL
BJIQJIV; BIJIMOBINAIBHICTD JACP)KaBH Mepe]] 0CO00I0; PETYIIOBAHHS TOBESIIHKA JTHOIUHN
Ha OCHOBI 3arajJibHOJ03BOJICHHOTO THITy TPABOBOTO PETYJIIOBaHHS («I03BOJICHO BCE,
KpIM TOro, IO MpsMO 3a00POHEHO HOPMaMu NpaBa»); BIAMOBIAHICTH ISUIBHOCTI
cy0’€eKTiB MyOIIYHOI BJIau, TOOTO MOCATOBUX OCIO, CHEIlalbHO-103BOJICHHOMY THUITY
MIPaBOBOI'0 PETyJIOBaHHS (3a00POHEHO BCe, KPIM TOTO, 110 IPSIMO JO3BOJICHO HOpMaMu
npaBay). (I[lorpednsik C.1I1.)
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Rule of law is a state in which, to ensure the freedom and dignity of a person, the
principles of the rule of law and the binding of state power by the constitution are
proclaimed and enforced, effective judicial protection is guaranteed. The concept of
the rule of law emerged in Germany at the end of XVIII - the first half of XIX
century as a denial of an absolutist state with unlimited powers of the monarch. The
doctrine of the rule of law was based on the idea developed by I. Kant of«the state
based on reason». According to this doctrine, the state as a coexistence of all
individuals in the interests of well-being must be organized according to the law of
reason, which implies the recognition of fundamental human rights and the equality
of all before the law. The author of the term «rule of law» is a German lawyer
Welker, who in 1813 used it in the work «Ultimate principles of law, state and
punishment». In the widespread scientific circulation this concept was introduced by
the German jurist R. von Moll in the 30s of the XIX century. In the second half of
XX century, the idea of the rule of law transforms from a theoretical position to a
constitutional principle, entrenched in the constitutions of many countries, in
particular, Germany, Spain, Portugal, Poland. Article 1 of the Constitution of Ukraine
proclaims a rule of law in Ukraine. The main features of the rule of law: ensuring the
freedom of a person from the unlawful interference of any subjects, including the
state; the implementation of the rule of law, as well as the principle of legality; the
state's constitutionality; equality of all citizens before the law and the court; the
existence of an institution of effective judicial protection under the condition of an
independent judiciary; responsibility of the state to the person; regulation of human
behavior on the basis of a permissible type of legal regulation («everything is
allowed, except that it is directly prohibited by the rules of law»); the conformity of
the activity of the public authorities, i.e. officials, with a specially permitted type of
legal regulation (all except that is expressly permitted by the rules of law are
prohibited).

IIpaBoBa AOKTpHHA — BH3HAHI IOPHINYHOIO CHIBHOTOO i7ei, KOHIEMIIi Ta Teopii,
[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK TOTIOMDKHUN 3aci® JUisi BU3HAYEHHS 3MICTY MPAaBOBUX
HOpM. TepMiH «IOKTPUHA» BXKHBAETHCA B IOPUCTIPYACHIII y JEKUIBKOX 3HAYEHHSX:
dinocodchKo-IpaBOBE BUYCHHS, TEOPIisl; TyMKH BUIATHUX HAYKOBIIIB-IOPHUCTIB 3 THX
9M 1HIIUX TEOPETUKO-TIPUKIQAHUX MPOOJIeM IOPUANYHOI HAayKHW;, HAyKOBI Mparli
ABTOPUTETHUX JOCTIIHWKIB Yy Taly3i JepkaBH 1 TMpaBa; KOMEHTapi akTiB
3aKOHOJ/IABCTBA (30KpeMa, KOJAEKCIB). B icTopii eBponeicbkoi KyabTypu npodeciiina
JyMKa BUJATHUX IOPUCTIB BIEpIlle AKTUBHO BUKOPUCTOBYBAJIACH SIK JXKEPEJIO MpaBa B
HaBubomy Pumi. Ilpu posrisail CHipHUX HUTaHb CTOPOHHU, 11O Opajiyd ydacTh B
CyJIOBOMY TIpOIIeCi, 3BepTaaucs A0 BHU3HAHUX IOpHCTIB. Ile Oymu, 30kpema, ['ai,
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[asen, Yismian, Mogectin, INaninian. IX npocuan BUCIOBUTH CBOIO IyMKY 3 THX UM
IHIMMX TMHUTaHb 3acTocyBaHHS TipaBa. Cyaas po3riasagaB  Taki IyMKHA  SIK
3arajbHOOOOB’SI3KOBE MPABHUJIO TMOBEAIHKH, TOOTO SK KEPENo PUMCHKOTO TIpaBa.
[IpaBoBa JOKTpHMHA BiJIrpaja 3HAYHY POJb y TNPOLECI CTAaHOBJIEHHS POMAaHO-
F€PMAHCHKOTO TMpaBa, 10 ¢GopMyBajocs TiJ BIUIMBOM BIJOMUX IOPUIAYHUX
HAayKOBUX HIKLI — IVIOCATOPIB, MOCTrI0caTopiB. CTAHOBIEHHA IUX LIKLT BIIOYBaIOCS
B TMEPIIUX €BPONEHCHKUX YHIBEPCUTETAX. 3aBISKU JISNIBHOCTI TPEJACTaBHUKIB
3raJlaHUX IOKUT JOKTPUHA WPOTATOM TPUBAJIOrO Yacy 3ajlHIIanach OCHOBHUM
JDKEPEJIOM TMpaBa B POMAaHO-T€PMAHChKIM MpaBoBii ¢iM’i. JIOKTpHUHA TaKOX MOMITHO
BIUIMHYJa Ha (OpPMYBaHHs aHTJIO-CAKCOHCHKOTO TpaBa, SIKE CHHUPAiocs Ha Tparli
TaKHUX B1IOMUX IOpUCTIB sk bpekron, ['nensini, Kok, biaexcroyn. Ha pannix cramisx
PO3BHUTKY MPABOBUX CHUCTEM BHpIllIaJbHE 3HAYCHHS Maja peniriiiHa nokTpuHa. BoHa
po3yMijacs B IIMPOKOMY CEHC1 1 SIK THCAaHHS OOTOCJIOBIB, 1 K JYMKH PI3HHX
aKaJeMIYHUX IIKUIL, 1 K TOTJISAM CTOCOBHO PO3YMIHHS PENIridHUX TEKCTIB. Y
CyyaCHHX YyMOBaX IIpaBOBa JIOKTPHHA HAJIGKUTh JO BTOPUHHUX, MEPEKOHINBUX
(aBTOpHUTETHUX) JIKEPEN SIK POMaHO-TEPMAHCHKOTO, TaK 1 aHTJI0-CAKCOHCHKOTO TIPaBa,
3a0e3mneuyoun J10AaTKOBY HOPUIWYHY apryMEHTAIlll0 MPU BUPIMIEHHI KOHKPETHUX
cupaB. Oco0nuBe 3HAYEHHS NpaBoBa JIOKTpUHA 30epirae y cydJacHUX KpaiHax
peNiriiHuX mnpaBoBUX cucTeM. JlokTpuHa 3abe3neyye KpUTHUYHUN aHaN3 TpaBa,
BUSIBJICHHSI TIPOTAJIMH 1 KOJI31M y TpaBi, BH3HAUEHHS MUIAXIB iX IOJOJIAHHSI Ta
ycyHeHHs. B XX cT. B €Bpomi NOMMPIOETHCSA TMpaKTUKAa (OpMYyBaHHS JOKTPUHH
BUIIMMH CYJOBHUMH 1HCTAHIISIMHU, IE€peayCiM KOHCTUTYIIHHMMH 1 BEPXOBHUMU
cynamu. lle, B cBOw depry, Jajlio MOXIMUBICTh MOEAHATH (PyHIAMEHTAIbHE
TEOPETHYHE 3HAHHA 1 TPaKTUYHUN IOpUIWYHUN AocBig. B VYkpaini BakiuBuM
cy0’extom (hopmyBaHHS npaBoBoi NOKTpuHU € Koncturymiiiauii Cya Ykpainu, axuit
BUKJIaJIa€ BIacHE po3yMiHHA nyxy OcHoBHOro 3akoHy YKpaiHu. 3akpiljieHl HUM Y
MPaBOBHX  IMO3WINIAX  JOKTPUHAIBHI  TIOJOKCHHS  IMIJICHIIOIOTBCS  3aBASKH
3arajJbHO00OB’I3KOBOCTI PIMIEHB 3raJJaHOTO OpraHy KOHCTUTYIIHHOT IOPUCAUKINT. Y
cBoto uepry, Koncruryniiamii Cyn YkpaiHu TpH MOCTaHOBJICHHI CBOiX pIIICHB
CIIUPAETHCA HA JYMKH BHJIATHUX YYCHUX-IOPHCTIB, BACHOBKMA MPOBITHUX HAYKOBHUX
YCTaHOB 1 HABYAIbHUX 3akiafiB. (Xpuctosa ['.0.)

Legal doctrine are ideas, concepts and theories that are used and recognized by legal
community to help determine the content of legal rules. The term «doctrine» is used
in jurisprudence in several meanings: philosophical and legal doctrine, theory; the
opinions of eminent legal scholars on various theoretical and applied problems of
legal science; scientific works of authoritative researchers in the field of state and
law; comments on legislation (including codes). In the history of European culture,
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the professional opinion of prominent lawyers was first actively used as a source of
law in ancient Rome. The parties involved in the litigation used to address recognized
lawyers when considering disputes. These were, in particular, Guy, Paul, Ulpian,
Modestine, Papinian. They were asked to express their views on various matters of
law. The judge considered such thoughts as a general rule of conduct, that is, a source
of Roman law. Legal doctrine played a significant role in the process of the formation
of Roman-German law, which was formed under the influence of well-known law
schools - glossaries, post-glossaries. The formation of these schools occurred in the
first European universities. Due to the activities of these schools, the doctrine
remained the main source of law for a long time in the Romano-German legal family.
The doctrine also markedly influenced the formation of the Anglo-Saxon law, which
relied on the works of such well-known lawyers as Brecton, Glenville, Cock,
Blackstone. In the early stages of legal systems development, religious doctrine was
crucial. It was broadly understood as both the writings of theologians and views of
various academic schools, and as views on understanding of religious texts. In
today’s context, the legal doctrine belongs to the secondary, convincing
(authoritative) sources of both Romano-Germanic and Anglo-Saxon law, providing
additional legal argumentation in resolving specific cases. Legal doctrine is of
particular importance in modern countries of religious legal systems. The doctrine
provides a critical analysis of law, the identification of gaps and conflicts in law,
identifying ways to overcome and eliminate them.

In the XX century in Europe, the practice of forming the doctrine by higher courts,
first of all constitutional and supreme courts, is widespread. This, in turn, made it
possible to combine fundamental theoretical knowledge with practical legal
experience. In Ukraine, an important subject for the formation of legal doctrine is the
Constitutional Court of Ukraine, which sets out its own understanding of the spirit of
the Basic Law of Ukraine. The doctrinal provisions enshrined the Constitutionl court
in legal positions are reinforced by the binding nature of the decisions of the said
body of constitutional jurisdiction. In its turn, the Constitutional Court of Ukraine in
rendering its decisions relies on the opinions of eminent scientists-lawyers, the
conclusions of leading scientific institutions and educational institutions.

IIpaBoBa igeosorist — ckiiagoBa IPaBOCBIIOMOCTI, SIKa € CYKYITHICTIO 171ei, Teopiil Ta
KOHIIEMIIIi, IO BiIOOpa)kaloTh 1 OIIHIOIOTH NPABOBY MiWCHICTH. [l mpaBoBOi
17Ie0JIOT1i  XapakTepHE  LUIECPSIMOBaHE, CHCTEMAaTU30BaHE, I1HTEJIEKTyaJbHE
OCMUCJICHHS TIpaBa SIK Ha PIBHI LIUTICHOTO SIBUIA, TaK 1 B aCMEKTI MOr0 OKPEMHUX

nposiBiB. [IpumMipoM, mpaBoBa iA€0JIOTisl BKJIIOYA€E KOHIIEMIII BEpXOBEHCTBA IpaBa 1
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MPaBOBOi JEpKaBH, 1/1e1 CBOOOAM IOTOBOPY, HEMOPYIIIEHHS MpaBa BIACHOCTI, TEOPIIO
37104MHY 1 nokapaHHs. (SkoBiok 1.B.)

Legal ideology is a component of justice, which is a set of ideas, theories and
concepts that reflect and evaluate legal reality. Legal ideology is characterized by
purposeful, systematic, intellectual comprehension of law both at the level of holistic
phenomenon and in the aspect of its individual manifestations. For example, legal
iIdeology includes the concepts of the rule of law and the legal state, the idea of
freedom of contract, the non-violation of property rights, the theory of crime and
punishment.

IIpaBoBa KyJabTypa 0COOMCTOCTI — CTYIMIHb 1 XapakTep MPaBOBOTO PO3BUTKY
iHauBiga. Bona ¢opmyerbcs mocTynmoBO i BIUIMBOM PI3HOMAHITHHX YWHHUKIB,
30KpeMa, PaBoOBOi KYJIbTYPHU CYCIUIBCTBA, MPABOBOI'O BUXOBAHHS, MPABOBOI OCBITH,
BJIACHOTO TMPABOBOTO JOCBiAYy, TMpaBOBOTO crhiikyBaHHsA. [IpaBoBa KymnbTypa
OCOOHMCTOCTI € CKJIAJIHUM SIBHILEM, y CTPYKTYpl SIKOTO 3a3BHYail BUOKPEMIIIOIOTh:
Mmi3HaBaJbHY, I[IHHICHY 1 TTOBEIHKOBY CKJaao0Bi. [li3HaBalbHA CKJIaj0Ba BigoOpakae
3HAHHS TpaBa, PO3YMIHHSA HOro mpuHIUIIB. BHCOKHIl piBeHb MPaBOBOI KYJIbTypU
nepeadayvae, 30KkpemMa, BU3HaAHHS BEepXOBEHCTBa mpaBa. [liHHICHA CKiIazioBa MPaBOBO1
KyJIbTypH OCOOHMCTOCTI BiOMBa€e TOBAary 10 MpaBa sIK COIMAJIBHOTO PeryisTopa.
IToBeninkoBa CKJIag0Ba BIIA3EPKAIIOE HAcaMIIEpea IPaBOBY aKTHUBHICTh OCOOH, siKa
BUSBISIETECA B 11 TMPaBOMIPHHX JisX, 30KpemMa, B ydacTti B pedepeHaymax,
00roBOPEHHI MPOEKTIB HOPMATHBHO-TIPABOBUX AKTIB, B MPOTHUII] MPABOMOPYIIICHHSIM.
Takox TMOBeIIHKOBA CKJIaJ0Ba BKIIIOYaE B ceOe BMIHHSA BUKOPHUCTOBYBATH IIPABOBI
3HaHHS, PEali30BYBAaTH CBOI NpaBa, BUKOHYBAaTH OOOB’S3KH, 3aXMINATH CBOI Ipapa.
[ToBeniHKOBa CKJIaJ0Ba MPaBOBOI KYyJIbTypH OCOOMCTOCTI, KpiM TOTO, BiAOMBA€E CTaH
IICUXOJIOT1YHOT TOTOBHOCTI 1HAMBIZA 0 TEBHHUX MPABOMIPHUX i Yy BIAMOBITHIN
CUTYyallii, TOOTO HACTAaHOBY Ha IOPUIAMYHO 3HAYYIIY MOBEIIHKY. 3aJ€XHO Bil CBOTO
piBHA TIpaBOBa KYJIbTYpa 0COOMCTOCTI MOKe OyTH HHU3BKOIO, 3BHYAIHOIO 1 BUCOKOIO.
3anexHo BiJ TTIMOMHY TMi3HAHHS Ta PO3YMIHHS IMpaBa MpaBoBa KyJIbTypa 0COOUCTOCTI
OyBae OyneHHOI0, TPOo(deciitHOO 1 JOKTpUHATLHOIO (HayKoBOI0). (SkoBIOK 1.B.)

Legal personality culture is the extent and nature of the legal development of an
individual. It is formed gradually under the influence of various factors, in particular,
the legal culture of society, legal upbringing, legal education, a person’sown legal
experience, legal communication. Legal personality culture is a complex
phenomenon, in the structure of which the following being usually distinguished:
cognitive, value, and behavioral components. The cognitive component reflects
knowledge of law, understanding of its principles. A high level of legal culture
implies, in particular, recognition of the rule of law. The value component of a
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person's legal culture reflects respect for law as a social regulator. The behavioral
component reflects, first of all, the legal activity of a person which manifests itself in
his lawful actions, in particular, in participation in referenda, discussing draft
normative legal acts, in counteracting offenses. The behavioral component also
includes the ability to use legal knowledge, to exercise rights, to perform duties, to
defend rights. The behavioral component of a person's legal culture also reflects the
individual's state of psychological readiness for certain legitimate actions in n
appropriate situation, that is, an attitude of legally significant behavior. Depending on
one's level, a person's legal culture may be low, ordinary, and high. Depending on the
depth of knowledge and understanding of law, the legal culture of an individual is
everyday, professional, and doctrinal (scientific).

IIpaBoBa KyJbTypa cycHiJIbcTBA — PI3HOBHUJl 3arajbHOi KyJbTypH, IO
BIJI/I3EPKATIOE CUCTEMY I[IHHOCTEH, sIKi HaJeXaTh JO MPaBOBOI JIHCHOCTI MEBHOTO
CYCIIUIbCTBA, BIJOMBAE CTYIIHB 1 XapakTep MPABOBOTO PO3BUTKY CycHuUIbCTBA. PiBeHb
HpaBOBOI KYyJbTYPHU CYCHiJILCTBa BHU3HAYA€ThCA TaKMMHU IIOKA3HUKaAMHU. CTAHOM
3aXUCTY IIpaB JIFOAWHU, Horo Bi}lHOBi)IHiCTIO Mi}KHapO,ZIHI/IM I[MpaBOBUM CTaHAApPTaM,
e(hEeKTUBHICTIO TTPAaBOBHUX 3aCO0IB 1 MPOIIEAYpP; CTyIIEHEM YIPOBAIHKCHHS B TIPAKTUKY
CYCHiJILHOFO KUTTA TIPpUHOUITY BCPXOBCHCTBA IIpaBda, CTAaHOM 3aKOHHOCTI Ta
IPaBOBOTO TMOPSIKY; PIBHEM IPABOCBIIOMOCTI, ITPAaBOBOI'O BHUXOBAHHS Ta IMPaBOBOI
OCBIYEHOCTI TPOMAJISH; JOCKOHAIICTIO 3aKOHOJABCTBA, WMOT0 OOIPYHTOBAHICTIO,
JTEMOKPATUYHOIO Ta TYMaHICTUYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO, CIIPABEIMBICTIO, BIACYTHICTIO
IpOorajuH Ta KOJi31i; €()eKTUBHICTIO CYJOBOI Ta MPABOOXOPOHHOI CHCTEM; CTaHOM
PO3BHUTKY IOpUINYHOT HAyKH 1 ocBiTH. (SIK0BIOK 1.B.)

The legal culture of society is a kind of general culture that reflects the system of
values relate to the legal reality of a society, reflects the extent and nature of the legal
development of society. The level of legal culture of a society is determined by the
following indicators: the state of protection of human rights, its compliance with
international legal standards, the effectiveness of legal means and procedures; the
extent to which the principle of the rule of law, the state of law and order are put into
practice in public life; the level of justice, legal upbringing and legal education of
citizens; the perfection of legislation, its validity, its democratic and humanistic
orientation, its fairness, its absence of gaps and conflicts; efficiency of the judicial
and law enforcement systems; state of development of legal science and education.
IIpaBoBa mcuxoJ0risi — CKJIag0Ba MPABOCBIAOMOCTI, SIKA € CYKYIHICTIO €MOIIIH,
MOYYTTIB 1 HACTAHOB 3 MPHUBOJY IpaBa y IUIOMY, OKPEMHUX MPAaBOBHUX SBHUII Ta
npoiieciB. BusBaMu mpaBoBOi1 MCHUXOJIOTI €, TPUMIPOM, BIIUYTTS CIPaBEIJIUBOCTI,
roBara Jio mpaB JIIOAWHU, 0alayKicTh 40 0€33aKOHHS a00 CTpax Mepea HPUINYHOI0
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BIIMOBIIAJIBHICTIO, TOOTO €MOIlliiiHe CTaBIeHHs 110 mpaBa. [IpaBoBa ncuxosoris — 1e
CTHXI{HA 1 HecucTeMaTu3oBaHa (hopMa yCBIAOMJIEHHS MpaBa, 110 MpUTaMaHHA yCiM
cy0’ektam. OcoOJIUBICTh MPABOBOi MCUXOJIOTIT BU3HAYAETHCS 1€ M TUM, IO BOHA
(Axosrok 1.B.)

Legal psychology is a component of justice, which is a set of emotions, feelings and
attitudes the law as a whole, individual legal phenomena and processes. Examples of
legal psychology include, for instance, a sense of justice, respect for human rights,
unacceptance of lawlessness, or fear of legal responsibility, that is, an emotional
attitude to law. Legal psychology is a spontaneous and unsystematic form of
awareness of law that is inherent in all subjects. The peculiarity of legal psychology
Is also determined by the fact that it is formed, in particular, under the influence of
intuition, psychological affect, excitation.

IIlpaBoBe pery/jiloBaHHsi CYCHiJIBHUX BiTHOCHMH — YIOPSJKYBaHHS TOBEIIHKH
YYaCHUKIB CYCHUIBHUX BITHOCHH 3a JIOMOMOTOI0 IOpUAWYHHUX 3ac00iB. OO0’ e€kTOM
IMPaBOBOI'0 PCTYIIIOBAHHA € IOPUIWYHO 3HAYYIIA HOB@}IiHKa JIIOJICﬁ Ta 1X 06’€JIHaHB,
sIKa B CHJIy CBO€i COIliaIbHOT BAXJIMBOCTI PETYIIOETHCSI HOPMaMH MpaBa. 3a Pi3HUMH
KpI/ITepi}IMI/I BHOKPCMIIIOKOTBCA BHAU IIPABOBOIO PETryJIFOBAHHA. TaK, 3aJIC)KHO Bi,II
cenuiki  IOPUIUYHUX 3ac00iB, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS TIPH  IPABOBOMY
peryJaroBaHHI, BOHO MOJUIIEThCS Ha HOPMATUBHE Ta IHIUBIAyaJbHE. 32 XapaKTEpPOM
PO3IOALTY KOMIIETEHIII MPaBOBE PETYIIOBAHHS MOMUISETHCS Ha IIEHTpaTI30BaHE 1
JEIEHTpalli30BaHe. 3a CTyNEHEM NPUYETHOCTI CyO’€KTIB 1O TMPOIIECY CTBOPEHHS
IpaBuJjI, MPABOBE PETYJIIOBAHHS MOAUBIETHCSA Ha CyOOpAWHAIIIHE 1 KOOpAWHAIIINHE.
Cnoco6aMu TIpaBOBOT'O PETYJIIOBAHHS € JIO3BOJITHHS, 3000B’SI3yBaHHS 1 3a00poHA.
TunamMmu TIPaBOBOTO PETYNIOBAaHHS € 3arajbHOJO3BOJICHHHUN 1 CIeIiaJIbHO-
no3BosiecHHn. OCHOBHUMH METOJaMH TPABOBOTO PETYIIOBAHHA € IMIIEpAaTUBHUH 1
nucnio3utuBHUM. (Cmopoauncbkuii B.C.)

Legal regulation of public relations is the regulation of the behavior of participants
in public relations through legal means. The object of legal regulation is legally
significant behavior of people and their associations, which by virtue of its social
importance is governed by the rules of law. By different criteria, the types of legal
regulation are distinguished. Thus, depending on the specifics of legal remedies
used in legal regulation, it is divided into normative and individual. By the nature
of the division of competence, legal regulation is divided into centralized and
decentralized. By the extent of the subjects' involvement in the rule-making
process, legal regulation is divided into subordination and coordination. Legal
regulation is authoriz, binding and prohibit. Types of legal regulation are generally
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permitted and specifically permitted. The main methods of legal regulation are
Imperative and dispositive.

IIpaBoBuii 3BHYall — JKEpeso MpaBa, AK€ MIATBEPUKYE HOPUAMYHO OOOB’SI3KOBE
MpaBWJIO, IO CKJIAJIOCS BHACIIOK HOro OJHOMAaHITHOTO TPUBAJIOTO 3aCTOCYBAHHS.
[IpaBoBuii 3Buuail OyB MepLIUM JIXKEPEIOM MpaBa, IKUM PETYJIIOBAJIUCS BIAHOCUHU B
NepioJl CTAHOBJIEHHS JEPXKABHOCTI. YCI cTapoAaBHI MMaM’SITKU MpaBa Oyl 3BOJaMHU
MpaBOBUX 3BUYAIB, 30KpeMa, 3akoHu uaps Xammyparni, 3akoHu XI|I Ttabmuip,
Camiuna mnpaBga, Pyceka IlpaBma. 3 yckjagHEHHSM CYCIUIBHMX BiJIHOCHH,
pO3MIUpPEeHHSIM cep AepKaBHOTO BIUIMBY, BUHHKHEHHSIM HOPMOTBOPYOCTI IMpPaBOBi
3BMYai MOCTYMAIOThCS MICIIEM 3aKOHAM Ta IHIIKMM JKepernaMm IpaBa. 3BUYAl cTae
PAaBOBUM TOJI1, KOJIU BIH OJIEPXKY€E IOPUANYHY CaHKI[I0 (0diliiiHe CXBaJeHHS 3 OOKY
nepxaBu). CaHKI[IOHYBaHHS 3BHYAI0 BIJOYBAETHCSA JBOMA OCHOBHHUMH CIIOCOOAMU:
BU3HAHHIM HOTO CYJIOBOIO MPAKTUKOIO (CyIOBUM CIOCIO) 1 MOCUIAHHSAM Ha HBHOTO B
3aKOH1 (3aKOHOJABUMi croci0). ToX CaHKI[IOHYBaHHS MIATBEPIKYE HOPUIAIHO
000B’I3KOBUH XapaKTep 3BUYAI0 Ta 3a0e3neuye MpuMycoM oro BuKoHaHHs. [IpaBoBi
3BMYai MalOTh TakKi O3HAKH: CIIOHTAHHO (DPOPMYIOTBCS CYCHIIBCTBOM; OJHOMAHITHO
3aCTOCOBYIOTBCSL MPOTATOM TPHUBAJIOrO Yacy; € HEMUCAHUM JDKEpeJioM IIpaBa;
BU3HAIOTHCA IOPUIUYHO OOOB’SI3KOBHMH; 3aCTOCOBYIOTHCS SIK HAa PIBHI OKPEMHUX
COITIAILHUX TPYI, TaK 1 Ha PiBHI BChOTO CYyCIUILCTBA; € KOHCEPBATUBHUMH 32 CBOEIO
npupoaoro. CyKyINHICTh NMPAaBOBUX 3BHYAIB YTBOPIOE 3BMYAEBE IMPaBO. Y CY4aCHHUX
yMOBax 3BHYA€BE MPaBO HaOyBae HANOUIBIIOrO IMONIMPEHHS Yy KpaiHax perliriiHo-
TpaauIliiHoi TpaBoBoi ciM’i. KpiM Toro, mpaBoBi 3BHU4YAai BHKOPHUCTOBYIOTBHCS SIK
JI0JTaTKOBE JKEpesio MpaBa y KpaiHaX poMaHO-T€PMAHCHKOI Ta aHTJIO-aMEPUKAHCHKOT
npaBoBux cimeid. B VYkpaini mnpaBoBuil 3BHYai Mae cTaryc 00OB’S3KOBOTO,
BTOPHHHOrO (CyGCHIIapHOro) jpkepena mpasa. MOro poib 3pocTae y 3B°S3KY 3
BIIMOBOIO BiJ] IIEHTPAJI30BAaHOTO TPABOBOTO pEryjiloBaHHS Yy cdepi MPUBATHOTO
mpaBa. Tak, B YKpaiHi IUMBUIbHI BIHOCMHHU MOXYTh PETYITIOBATUCS 3BHUYAEM —
MPABUJIOM MOBE/IHKH, SIK€ HE BCTAHOBJICHO aKTaMH IIUBLIHLHOTO 3aKOHO/IABCTBA, aJIe €
yCTaJIeHMM Yy TeBHi cdepi cycnumpbHuX BigHocwH (4. 1 cr. 7 LK VYkpainm).
OcobnmuBoro 3Ha4YeHHs HAOyBalOTh 3BHYAi JIIOBOTO OOOpPOTY, SIKIi aKTUBHO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS, MPUMIPOM, TIPH PETYIIOBaHHI 30008’ 3abHUX BigHOCHH. [IpoTe
3BMYail JUJIOBOrO 00OPOTYy, IIO CYNEpPEeuuTh AOroBOpY abo akTaM IMBUIBHOTO
3aKOHOJIaBCTBA, 3acTocyBaHHIO He mimrarae (4.2 cr. 7 LUK Vkpainum). [{uBinbue
3aKOHOJIABCTBO YKpaiHW MICTUTh MOCHJIAHHS W Ha 3BUYAi HAIlIOHATHPHUX MCHIIUH Ta
micrieBl 3Buyai. Tak, 4. 1 ct. 28 IIK Vkpainu m03Bojsi€ 3MIHIOBATH CKJaJ 1MEHI
¢d13uuHOI ocobOu (mpi3BuILE, iM’s Ta MO O0aTHKOBI), AKIIO 1€ BUIUIMBAE 13 3BUYAIO
HanioHanbHoi MeHmmHU. Crattsa 323 K VYkpainum gonyckae HaOyTTs mpaBa
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BJIACHOCTI Ha 3arajbHOJOCTYIIHI Japy MNPUPOAM Y BHUMAJIKaX, KOJIM Ocoba [isiia
3TIAHO 13 3aKOHOM, MICIICBUM 3BHYaeM ab0 3arajbHHM JO3BOJIOM BJIACHHKA
BiAnmoBiAHO1 3eMenbHOi nuUisHKU. Crtatts 11 CK VYkpainu BcTaHOBIIOE, 1O TIPH
BUPIIIEHH] CIMEHHOTO CIOpY CyA 3a 3asgBOI0 3alHTEPECOBAHOI CTOPOHU MOXKE
BpaxyBaTH MICIEBUM 3BHYAM, a TaKOX 3BHYAN HAIIOHAIBHOI MEHIIWHHU, JI0 SKOI
HaJIC’)KaTb CTOPOHH abo OJHa 3 HHUX, JKIIO BOHM HC CYIICPCHYATb BUMOI'aM ILbOI'O
KOJIEKCY, IHIIMX 3aKOHIB Ta MOpaJbHMM 3acafaMm cycnuiscTBa. Y Kopekci
TOPTOBCJIBHOT'O MOPCILIIABCTBA BXKNBAKOTHCA TepMiHI/I <<3Bani>>, «3BHYal
TOPrOBEJIBHOI'O MOpPEIUIaBCTBAa», «3BiA 3BUYAIB MOPTY», «3BUYAWHO MPUHHATI
TepMiHW». 3BUYAi HAOYyBalOTh MOLIUPEHHs ¥ y cdepi myOdiyHOrOo mpaBa — Yy
KOHCTUTYILIMHOMY, aJMIHICTpaTUBHOMY, (iHaHCOBOMY TmpaBi. Hampukian, npaBoBi
3BMYAi CKJIAIalOThCSl B MAPJIAMEHTCBKIM, BHOOpPUIM MpaKTUIll, MISJILHOCTI OpraHiB
micieBoro camoBpsiayBanHs. (borauosa JI.JI.)

Legal custom is a source of law that confirms a legally binding rule resulting from its
uniform long-term application. Legal custom was the first source of law that
governed relations during the establishment of statehood. All the ancient monuments
of law were codes of legal practices, including the Laws of King Hammurabi, the
Laws of the XII Tables, the Salic Truth, aand the Russian Truth. With the
complication of social relations, the expansion of spheres of state influence, the
emergence of rulemaking, customs get inferior to local laws and other sources of law.
A custom becomes legal when it receives a legal sanction (official approval by the
state). The sanctioning of a custom occurs in two main ways: through recognizing it
by jurisprudence (judicial method) and through referring to it in law (a legislative
method). Therefore, sanctioning confirms the legally binding nature of the custom
and enforces its being observed. Legal customs have the following characteristics:
spontaneously formed by society; uniformly applied for a long time; are an unwritten
source of law; are recognized as legally binding; are applied both at the level of
individual social groups and at the level of the whole society; are conservative in
nature. A set of legal customs forms the common law. In the current context,
customary law is most prevalent in the countries of the religious-tradition legal
family. In addition, legal practices are used as an additional source of law in the
countries of Romano-Germanic and Anglo-American legal families. In Ukraine, legal
custom has the status of a binding, secondary (subsidiary) source of law. Its role is
increasing in the face of the rejection of centralized regulation in private law. Thus, in
Ukraine, civil relations may be governed by custom - a rule of conduct that is not
established by civil law, but is established in a particular sphere of social relations
(Part 1, Article 7 of the Civil Code of Ukraine). Of particular importance are the
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customs of business turnover, which are actively used, for example, in the regulation
of obligations. However, the custom of business turnover, contrary to the contract or
acts of civil law, is not subject to application (Part 2 of Article 7 of the Civil Code of
Ukraine). The civil law of Ukraine also refers to the customs of national minorities
and local customs. Thus, Part 1 of Art. 28 of the Civil Code of Ukraine allows to
change the composition of the name of an individual (name, surname and
patronymic), if it follows from the custom of national minority. Article 323 of the
Civil Code of Ukraine allows the acquisition of ownership of publicly available gifts
of nature in cases where the person acted in accordance with the law, local custom or
general permission of the owner of the respective land. Article 11 of the Criminal
Code of Ukraine stipulates that in resolving a family dispute the court may, upon
application by the interested party, take into account the local custom, as well as the
custom of the national minority to which the parties or one of them belong, if they do
not contravene the requirements of this code, other laws and moral principles of
society . In the Code of Merchant Shipping, the terms «customs», «customs of
merchant shipping», «custom of port», «commonly accepted terms» are used.
Customs are widespread in the field of public law - in constitutional, administrative,
financial law. For example, legal custom practices are drawn in parliamentary,
electoral practice, activities of local self-government bodies.

IIpaBoBuii HiriJIi3M — HanpsiM MPaBOBOT TYMKH, SKUH BIIKUAAE COIIAJbHY IIHHICTH
nmpaBa 1 KyJbTHBYE HETaTHUBHE CTAaBJICHHS 10 Hboro. HamexuTh 10 CTIHKUX 1
MOIMPEHUX BUABIB jAedopmaliii MpaBOCBIIOMOCTI HacesleHHs. Bupaxkaerscs B
psAMii 1 mpuxoBaHiil (hopMax, iCHye y CIIEKTPI BiI CKEITHYHOT'O CTaBJICHHS JI0 ITpaBa
710 TIOBHO1 3HEBIPH y HOTO MOXJIMBOCTAX. [I[prunHM MTpaBOBOro HIrIi3MY: ICTOPHYHI
nepeayMOBH, TIOB’S3aHI 3 OC3MPaBHICTIO  JIIOJUHHU,  CaMOJEP)KaBCTBOM,
aBTOPUTAPU3MOM, 0€33aKOHHSM, PEMPECiiMH; HU3bKa 3arajibHa 1 MpaBoBa KyJIbTypa
HACEJICHHsI; HE3aJ0BUIbHA SKICTh 3aKOHOJABCTBA, HMOTO JICKJIApPaTUBHICTh, CTaH
BCEJIO3BOJICHOCTI B CYCHIIBCTBI Ta aAepkaBi. OCHOBHHMH NUISXaMH TOJOJaHHS
MPaBOBOTO HITUII3MY €: MIABUIIEHHS 3arajibHOi 1 MPaBOBOI KyJbTYPH HACEICHHS,
3MIITHEHHS TUCIUTUTIHU, 3aKOHHOCTI 1 TPaBOTOPSAIKY, MONIMIICHHS SKOCTI YHHHOTO
3aKOHOJaBCTBA, MOCITTOBHE BIIPOBA/DKCHHSI ~ MPUHIUITY  HEBIABOPOTHOCTI
BIZIMOBITATBHOCTI 110 BCiX mpaBonopymrHuKiB. ([llemmnrygenko FO.C.)

Legal nihilism is a line of legal thought that rejects the social value of law and
cultivates a negative attitude to it. Legal nihilism belongs to persistent and
widespread manifestations of deformation of public consciousness. It is expressed in
a straightforward and hidden form, it exists in the spectrum from skeptical attitude to
the law to complete disregard for its capabilities. The reasons for legal nihilism are:
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historical preconditions related to human disenfranchisement, autocracy,
authoritarianism, lawlessness, repression; low general and legal culture of the
population; poor quality of legislation, its declarative nature; state of permissiveness
in society and the state. The main ways of overcoming legal nihilism are: improving
the general and legal culture of the population, strengthening the discipline, law and
order, improving the quality of current legislation, and consistent implementation of
the principle of inevitability of responsibility for all offenders.

IIpaBo3acTOCOBHMIA aKT — MPABOBUH aKT, B SIKOMY 3aKpIIUTIOETHCS 1HIUBIAYyaJIbHE
pillieHHs cy0’€KTa MpaBO3aCTOCYBaHHS B KOHKPETHIH cripaBi. [IpaBo3acToCcoBHIM akT
XapaKTEePU3YEThCSl TAaKUMHU O3HAKaMHM: € OJJHUM 13 BHJIIB TPABOBUX aKTIB;
CIIpPSIMOBaHWM Ha 1HAWBIAYaJIbHO-TIPABOBE PETYJIIOBAaHHS CYCHUIBHUX BIIHOCHH,
3a0e3MeueHHs] peaiizallli HOpM TIpaBa, KOHKPETH3allll0 MPAaBOBUX BUMOT MO0
NEBHUX >KUTTEBUX CUTYallll; Mae mepcoHipiKOBaHUM XapakTep, TOOTO aJpecoBaHUi
KOHKpPETHUM 0co0aM, BU3HAUYA€ IXHI CyO’€KTHBHI MpaBa Ta 000B’A3KU; BUUEPITYETHCS
BUKOHAHHSM; TPaBOB1 CTaHU, IO TMOPOKYIOTHCS TAaKUM aKTOM, MOXYThb MaTu
TPUBAJIUN XapakTep, MPUMIPOM, PIIICHHS PO MNPU3HAYEHHS TICHCIl; BUIAETHCS
YIIOBHOBAKEHUMHM Ha 1€ CYO’€KTaMU TMPaBO3aCTOCYBAaHHS 3a BCTAHOBIICHOIO
IpOLEYpPOIO; SIK MTUCAMOBUN TOKYMEHT TaKHil aKT Ma€ MEBHY IOpUIUYHY HOpMY —
yKa3, MOCTaHOBAa, HaKa3, PO3MOPSIKEHHS TOII0; MA€ PEKBI3UTH — Ha3BY, HOMEP, ATy,
MICIIe TPHHHSATTSA, BKa3iBKy Ha Cy0’€KkTa, IO MOr0 3aTBEPAMB, IIANUC 1 TOCATy
ocoOu, siKa MiANKcaNia akT; Ma€ B KJAaCHYHOMY BapiaHTi CTPYKTYPY, IO CKIATAETHCS
3 YOTUPHOX KOMIIOHEHTIB — BCTYyIHa, OMHCOBA, MOTHBYBaJIbHA, PE30JIIOTUBHA
gactuHu. Kiacudikariis nmpaBo3acTOCOBHUX aKTiB 3IIMCHIOETHCS 32 PI3HOMAHITHUMH
migctaBamMu. Tak, 3a Cy0’€KTOM TPUMHATTS BOHHM TOAULIIOTBCS HAa aKTH
3aKOHO/JaBYO0I, BUKOHABYOI Ta CYyJOBOi T'UJIOK BJajd, aKTH TJIABH JICP)KABH, aKTH
OpraHiB MICIIEBOTO CaMOBpSIAYyBaHHS. 3a IOPUIAUYHOI (OPMOI0 BHOKPEMIIIOIOTH,
30KpeMa, yKa3, MOCTAaHOBY, PO3NOPSKECHHS, HaKa3, yXBaly, IIOJAHHs, IPHUIINC,
BKa3iBKy, BHUPOK. 3a MPABOBUM 3HAYEHHSM IPABO3ACTOCOBHI aKTH TMOAUISIOTH Ha
aKTH, K1 MICTSTh OCTaTOYHE PIlIEHHS B IOPUIWYHIA CIpaBi 1 JONMOMDKHI aKTH, IO
3a0e3MeuyoTh MPUUHATTSA OCHOBHUX aKTiB. 3a XapakTEepOM HOPUIAYHUX HACIIIKIB
BUOKPEMIIIOIOTh aKTH, II0 BCTAHOBIIOKOTH, 3MIHIOIOTh, MPUIHUHIIOTH, KOHCTATYIOTh
a00 BiTHOBIIOIOTH MpaBa Ta 000B’sa3ku. (Bopornina M.A.)

An enforcement act is a legal act that sets out an individual decision of the law
enforcement entity in a particular case. An enforcement act is characterized by the
following features: it is a type of legal act; it is aimed at the individual-legal
regulation of social relations, ensuring the implementation of the rules of law,
specifying legal requirements for certain life situations; it has a personalized
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character, that is, addressed to specific persons, defines their subjective rights and
responsibilities; itterminateson execution; the legal conditions generated by such an
act can have a long-lasting nature, for example, a decision on the appointment of a
pension; it appears to be authorized by law enforcement entities in accordance with
the established procedure; as a written document such an act has a certain legal form -
a ruling, a decree, averdict, an order, etc; it must contain the requiites - name,
number, date, place of adoption, indication of the subject who approved it, signature
and position of the person who signed the act; it has in the classical version a
structure consisting of four components — introductory, descriptive, motivational,
resolutive parts. Classification of enforcement acts is carried out on various grounds.
Thus, by the subject of adoption, they are divided into acts of the legislative,
executive and judicial branches of power, acts of the head of state, acts of local self-
government bodies. The legal form distinguishes, in particular, a decree, an edict , an
order, a motion, a decision, a submission, a ruling, a verdict, a sentence. By legal
meaning, enforcement acts are divided into acts that contain the final decision in a
legal case and ancillary acts that ensure the adoption of basic acts. The nature of the
legal consequences act sare distinguished that establish, change, terminate, ascertain
or restore rights and obligations.

IIpaBo3HABCTBO — Taiy3b 3HAaHb MPO 3aKOHOMIPHOCTI PO3BHUTKY JIEp>KaBH 1 Ipasa,
TCOPCTHYHA OCHOBA IIPAKTUYHOI'O pOSB’HSaHHH HpO6HeM ACPKAaBHO-TIPAaBOBOT'O
OyIiBHUIITBA 1 TMPAaBOBOIO BHXOBaHHSA HaceleHHSA. J[o OCHOBHUX (DYHKITIH
IIPaBO3HABCTBA HaJIe)KaTh: KOHCTAaTyro4a — BHUSBJICHHSA 1 (Qikcalisd HasBHUX
e >KaBHO-TIPABOBUX SIBUII; IHTEpIIpeTalliiHa — IOSCHEHHS CYTHOCTI Jep)KaBHO-
I[MpaBOBUX sABUII, IIPHUYHUH X BUHHUKHEHHA 1 3MiHI/I; CBpUCTHYHA — BHABJICHHA
HEBIJIOMHX paHillle Jep)KaBHO-NIPABOBUX 3aKOHOMIPHOCTEH; TPOTHOCTHYHA —
dbopMyNIOBaHHS ~ TiMOTE3, TMPOTHO3IB PO3BUTKY JEP>KABHO-TIPABOBUX  SIBHIIL;
METO/IOJIOTIYHA — BUKOPUCTAHHS JOCTIAHUIBKUX THCTPYMEHTIB MPABO3HABCTBA IS
HAKOMWYCHHS! HOBUX 3HAHB K B IOPUCIIPY/ICHIIIT, TaK 1 B IHIINX HayKax; MPUKIaaHA —
dbopMyTrOBaHHS PEKOMEHIAIIN 1 TPOIMO3UIIINA 00 BIOCKOHAJICHHS THX YH 1HIIHX
JIep’)KaBHO-TIPABOBUX IHCTUTYTIB; 17€0JOTIYHO-BUXOBHA — BIUIMB Ha (OPMYBaHHS
MPaBOBOi CBIIOMOCTI 1 KyJIbTypu TpomajsH. [IpaBo3HAaBCTBO € HaBUYaIbHOIO
JUCHHILTIHOIO Yy 3aKJaJax 3arajbHOi CEepeHbOI OCBITH 1 BHIUX HEIOPHINIHHUX
HaBUYaTbHUX 3akianax. (booposauk C.B.)

Jurisprudence is an area of knowledge about the laws of development of the state
and law, the theoretical basis for the practical solution of problems of state-legal
construction and legal education of the population. The main functions of law
include: ascertaining — identification and fixation of the existing state-legal
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phenomena; interpretative — explanation of the essence of state-legal phenomena,
reasons for their occurrence and change; heuristic — revealing previously unknown
state and legal laws; prognostic — formulation of hypotheses, forecasts of the
development of state-legal phenomena; methodological — the use of research tools of
jurisprudence to accumulate new knowledge in both jurisprudence and other
sciences; applied — formulation of recommendations and proposals for improvement
of certain state-legal institutions; ideological and educational - influence on formation
of legal consciousness and culture of citizens. Jurisprudence is a discipline in general
secondary education and non-legal higher education institutions.

IIpaBomipHa moBegiHka — BUJA IOPUAMYHO 3HAYYIIOI MOBEAIHKH, sIKAa BIAMOBiNA€E
HOpMam 1 npuHOUIIaM IIipaBa. BaxnuBoro 03HaKoIO HpaBOMipHOT HOBCI[iHKI/I € TC, IO
BOHA MOXE€ OyTH COIllaJIbHO KOPUCHOIO YM JomnmycTumoro. [IpaBomipHa moBejdiHKa €
CyCHiJILHO KOPHUCHOIO, AKIOIO BOHA CIIpHUAE€ HOPMAJIBHOMY PO3BUTKY CyCHiJ'IBCTBa,
peanizanii mpaB 1 BUKOHaHHIO 000B’sA3KiB. BomHowac cy0’e€KT mpaBa MOXKe iATU
HpaBOMipHO, aJIC HEC 3aBXIHN CyCHiJII)HO KOPHCHO. HaHpI/IKJIaJI, IMpaBOM AOIMYCKA€THCA
HEy4yacTh y BHOOpax, BIAMOBA BiJ HApOUKEHHS AUTUHU. [IpaBOMIpHY MOBEHIHKY
KI1acu(iKylOTh 3a TEeBHUMU KpuTepismMu. Tak, 3a CYCHUIBHOI  OIIIHKOIO
BUOKPEMJIIOIOTh HEOOXiAHYy, OaxaHy 1 JOMYCTUMY TIPpaBOMIpHY TOBEIIHKY.
HeoOxinHa moBexinka € 0O0OB’SI3KOBOIO, HANpPHKIAJ, cCIulata mnojaTkiB. baxkana
MOBEJIIHKA € COILIAJIbHO KOPUCHOIO, MPOTE ii BUOIP 3aJIMIIAETHCS HA PO3CYJ CaMoro
cy0’ekTa, TpUMIpOM, peamizaiis TmpaBa Ha ocBiry. JlomycTuMma IOBeIiHKA
PO3TIIAIAETHCS CYCHUIBCTBOM SIK MOXJIMBA, HANpPUKIAN, pO3ipBaHHS NUIIO0Y. 3a
CTyIICHEM aKTHUBHOCTI MpaBOMIpHA IOBEIHKA MOXE BHCTymatu y ¢opmi aii abo
0e3isUTbHOCTI. 32 BOJIBOBOIO XapAaKTEPUCTUKOI BHOKPEMIIIOIOTH TOOpPOBUIBHY 1
BUMYIIeHY TToBeiHKY.(Oneitnukos C.M.)

Lawful conduct is a type of legally significant behavior that complies with the rules
and principles of law. An important feature of legitimate behavior is that it may be
socially beneficial or acceptable. Lawful conduct is socially beneficial if it promotes
the proper development of society, the exercise of rights and fulfillment of
obligations. At the same time, the entity may act lawfully, but not always for the
public good. For example, the right not to participate in the election, the refusal to
give birth to a child are allowed. Lawful behavior is classified according to certain
criteria. Thus, according to public estimation, the necessary, desirable and
permissible legitimate behaviors are distinguished. The required behavior is
mandatory, such as paying taxes. Desirable behavior is socially beneficial, but its
choice remains at the discretion of the subject, for example, the exercise of the right
to education. Acceptable behavior is viewed by society as possible, for example, the
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dissolution of marriage. In terms of activity, legitimate behavior can take the form of
action or inaction. Volitional characteristics distinguish voluntary and forced
behavior.

IIpaBoMOYHICTH — CKJIaOBa 3MICTY CyO’€KTHMBHOTO TIpaBa, KOHKPETHA OPHUIMYHA
MOXJIMBICTb, SIKY Ma€ MPaBOCyO’€KTHA 0co0a sl 3aJ0BOJICHHS ii IHTEPECiB. 3aBAsSKU
KOHKPETHUM TIPaBOMOYHOCTAM peali3yeTrbcsi cy0’ekTuBHE mpaBo. [lpumipom,
Cy0’€KTMBHE TIPaBO BIJIACHOCTI peai3yeTbcsl Yepe3 IPaBOMOYHOCTI BOJIOAIHHS,
KOPHCTYBaHHS 1 po3mopsipkanHs meBHUM MaiiHoM. (bormapenko 1.0.)

Jurisdiction is a component of the content of subjective law, a specific legal capacity
that a legal person possesses to satisfy his interests. Due to specific jurisdictions,
subjective law is realized. For example, the subjective right on ownershipis realized
through the powers of owning, using, and disposing of certain property.
IIpaBonopymieHHsi — IPOTUIIPaBHE, BUHHE, CYCHUIBHO IIKIIMBE a00 HeOe3reuHe
nissHHS (it a0o  Oe3MisUIBHICTB) JIeTIKTO37aTHOT 0COoOM, SIKe TATHE 3a COOOM0
IOPUNYHY BiJIMOBIAAIBHICTE. [IpaBonopylieHHsT Ma€e Takl O3HAKH: € JISTHHAM (J1€10
a00 Oe3JisIBHICTIO); € CYCHUIBHO IIKNIMBUM a00 HEOE3NeYHUM; € BUHHUM
(yMucHUM ab0 HEOOEpeKHHWM); € TMPOTUIPABHUM; TATHE 3a COOOI0 IOPUANYHY
BiZIMOB1aNIbHICTE. CKJIa]] TPaBOMOPYIIEHHS, TOOTO CYKYITHICTh BU3HAUYEHUX 3aKOHOM
00’€KTUBHUX 1 CyO’€KTHBHHUX €JIEMEHTIB MPOTUIIPABHOTO JISHHS, BKJIIOYAE B cede:
00’€kT, 00’€KTUBHY CTOpPOHY, Cy0 €KTUBHY CTOPOHY, CYO’€KT MpaBOIOPYIICHHS.
3aJIe)KHO  Bi  Taly3eBOi  HAJIEKHOCTI HOPM  MpaBa, IO TOPYIIYHOTHCS,
BUOKPEMITIOIOTh, 30KpeMa, Taki BUJIM IIPABOMOPYIIIEHb: KOHCTUTYIIIMHI, KpUMIHAJIbHI,
aaMIHICTpATUBHI, JUCHUIUIIHAPHI, TPYJAOBI MaiHOBI, IMBUIBbHI, (IHAHCOBI.
BrokpeMiIi0I0Th Taki NPUYMHHA TIPABOMOPYIIEHb: EKOHOMIUH1 (BHUCOKHH pIiBEHb
0e3po0iTTs, piHaHCOBA KpH3a), COIlialbHI (He30aIaHCOBAHICTh COIlIaIbHOI MOJITHKH,
MapriHajizalfisi CyCHiJIbCTBa), FOPUANYHI (KOJI3il 1 MpOTaluHU B 3aKOHOJABCTBI,
Hee(hekTBHA poOOTa MPABOOXOPOHHUX OPTaHiB), KyJIbTYPOJOTIUHI (mpomaranmua
HACWJIbCTBA, pYHHAIliA KyJIbTYpHOI cmaamuHu). Y  MDKHApOJAHOMY  IpaBi
BUKOPUCTOBYETHCSI TaKe MOHATTA SK MDKHApOJHE MPABOMOPYIICHHS. [meThcs mpo
MOPYIICHHS Cy0’€KTOM MDKHApOJHOTO IpaBa MDKHAPOJHUX 3000B’s3aHb. Taki
MPABOMOPYIICHHS TOMUISIOTHCS HAa MDKHAPOJIHI 3JI0YMHU 1 MDKHAPOAHI JCTIKTH. Y
MEepIIOMYy BUIMAJAKY TEBHE [ISHHS CTAaHOBUTH HEOE3MEUYHICTh IS MIKHAPOIHOTO
CIIBTOBapHUCTBa (arpecis, TeHoIua, pabcTBO, HAMMAHCTBO, Tepopu3M). MixkHapOIHI
JNETIKTH € MEHII IIKUJIMBUMU (TIOPYHIEHHS YMOB MIXHApPOJHOTO JIOrOBOPY,
JTUTIIIOMaTUYHOT HeoTOopKaHHOCTI). (OneitnukoBC.M.)

Offense is an unlawful, culpable, socially harmful or dangerous act (act or omission)
of a tortious person, which entails legal responsibility. An offense has the following
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characteristics: an act (act or omission); socially harmful or dangerous; culpable
(intentional or negligent); is unlawful; entails legal responsibility. The composition of
the offense, that is, the set of objective and subjective elements of the illegal act
defined by law, includes: the object, the objective side, the subjective side, the subject
of the offense. Depending on the sectoral nature of the violated law, the following
types of offenses are distinguished: constitutional, criminal, administrative,
disciplinary, property, civil, financial. The following causes of offenses are
distinguished: economic (high unemployment rate, financial crisis), social
(unbalanced social policy, marginalization of society), legal (conflicts and gaps in
legislation, inefficient work of law enforcement), cultural (propaganda of violence,
ruining of cultural values). In international law, such a term is used as an
international offense. It is a breach by a subject of international law of its
international obligations. Such offenses are divided into international crimes and
international delicti. In the first case, certain action is a danger to the international
community (aggression, genocide, slavery, mercenary, terrorism). International torts
are less harmful (violation of the terms of the international treaty, diplomatic
inviolability).

IIpaBonopsaok (mpaBoBUM TOPSAOK) — (HAKTUYHUN CTaH YIOPSIKOBAHOCTI
CYCHiJILHI/IX BiI[HOCI/IH 3a JOIIOMOI'OK0 HOPHUAWYHHX 3aco01B. ]_[C IMMOHATTA INIHUPOKO
BUKOPHUCTOBYE€THCA HNOPpUINYHOIO HAYKOILO, HaHiOHaJ'IBHI/IM 1 Mi)i(HElpOI[HI/IM IIpaBOM.
Tak, y crarti 19 Konctutynii YkpaiHu BU3HAU€HO: MPABOBHM MOPSAOK B YKpaiHi
IPYHTYETBCS Ha 3acajax, BIAMOBIIHO JO SKHX HIXTO HE MOXKE OyTH NMPUMYIIECHUM
poouTH Te, IO HE IMepeadadyeHo 3aKOHOAABCTBOM. OCHOBHI O3HAKHU IPaBOIOPSIKY:
00yMOBJICHHI CYCHITBHUMH IOTpeOaMHu 1 € HalBa)KIUBIIIOW CKJIaJIOBOIO, OCHOBOIO
IPOMAJICBKOTO TIOPSIIKY; € CTaHOM YIIOPSAKOBAHOCTI CYCIUIBHMX BiJIHOCHH,
AHTHUIIOJIOM Xa0Cy, HeBU3HAYEHOCTI Ta HECTAOUTHHOCTI; CTPUMYE MOXJIMBI HE3aKOHHI1
BUSBH 3 OOKY Jep’KaBH CTOCOBHO T'POMAJsiH, a TaKOX OAHIET 0cOOM MIOM0 1HIION;
3a0e3MeuyeThCSl CUCTEMOIO TPABOBUX HOPM, Y TOM Yac AK T'POMAJCHKHUNA TOPSIOK
(bopMy€eThCSI CYKYITHICTIO YCIX COIIaJIbHMX HOPM IEBHOTO CYCITUIBCTBA; Mepeadadae
e(eKTHBHY 110 MEXaHI3MY MPAaBOBOTO PETYIIOBAHHS, MAE€ MICIIE JIUIIE 33 PEKUMY
3aKOHHOCTI, € i1 pe3yIbTaToOM; TapaHTYEThCS AepxkaBoro. [Ipy oMy CTymiHb y4acTi
Jiep>kaBy y 3a0€3MeUeHHI MPaBOIOPSIKY ICTOTHO BIAPI3HAETHCA 3al€KHO Bin chepu
CYCIIUTBHUX BITHOCHH. Y MyOJIIYHO-TIPaBOBIN cdepi MpaBOBU MOPSIOK GOPMYETHCS
B TOYHIH BIAMOBIJHOCTI 10 HOPM 1 MPUHIIUIIIB MYyOJIIYHOTrO MpaBa, 110 3a0e3MeuyoTh
HOro 4iTKy MOJEeJb, 3aJaHICTh Ta MependadyBaHICTh. Y MPUBATHOMPABOBINA cdepi
3MIMCHIOETHCS] JIMILIE TaK 3BaHE «PAMKOBE PETYIIOBaHHSA», 3a SIKOIO CYCHUIbHI
BIJIHOCHHHM TIPSIMO HE NepefdavueHi HopMaMu IpaBa 1 GOpPMYIOThCSI Ha pO3CYJl CTOPIH.
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[Ipy 1pOMy NPUBATHONPABOBI BIAHOCHHHM MalOTh JEp)KaBHY MIATPUMKY Yepe3
MOXJIUBICTh IOPUAMYHOTO, y TOMY YHCJl CYyIOBOTO, 3axucTy. lIpoTe HasBHICTbH
Jep)KaBM 1 CHUCTEMU TMpaBa 1€ HE TapaHTYIOTh HAJIEKHOI BIOPSAIKOBAHOCTI
CYCIUIbHUX BIIHOCHMH 0€3 HaJIe’KHOI pealii3allli BUMOTI NMPaBOBUX HOPM B IMOBEIIHIII
YWICHIB CycnuibcTBa. Taka peamizailis 3I1MCHIOEThCS 4Yepe3 HaJe)KHE BUKOHAHHS
rpoMaJiHaMU CBOiX IOPUAMYHUX OOOB’SI3KIB, YTpPUMAaHHS iX BIJ MOPYLIECHHS
IOPUANYHKUX 3200pOH, TPaBOMIPHE BUKOPUCTAHHS HAJEKHUX iM Cy0’€KTUBHHUX MpaB.
[ToHATTS «IpaBOMOPSAIOK» MOKHA KIacU(IKYBaTH 3a PI3HUMHU Kpurtepisimu. Tak, 3a
CTIMKICTIO BUOKPEMJIIOIOTH OUTBIN CTAOUTBLHUM 1 MEHIII CTAOUTBHUIN MPaBOMOPSIOK. 3a
cheporo, B sIKili BiH BUHHKA€E, BUOKPEMIIIOIOTh HAI[IOHAIBHUMN, HAJIHAIIIOHAIBHUH 1
MDKHapoJHUM TnpaBonopsiAok. HanHanioHaabHUM TOPaBOMOPSIAOK €  CHUIBHUM
NOPSAKOM MIKAEPKAaBHUX YTBOpPeHb Ha KitanT €Bpomneiicbkoro Corozy. Taxuit
paBonopsIoK (HOPMYEThCS HA TMIACTaBl HaIlIOHAJIBLHOTO TMpaBa KpalH-y4acHUIb 1
IpaBa 3raJlaHoro o0’ € JHaHHs €Bpornechkux aepxan. (Cmopoauncbkuii B.C.)

Law and order (legal order) is the actual state of regulating social relations through
legal means. This concept is widely used in legal science, national and international
law. Thus, Article 19 of the Constitution of Ukraine stipulates: the legal order in
Ukraine is based on the principles according to which no one can be compelled to do
what is not provided by law. The main features of legal order: conditioned by social
needs and are the most important component, the basis of public order; state of
orderly social relations, an antithesis to chaos, uncertainty and instability; restrains
possible unlawful misrepresentations by the state with respect to citizens and one
person against another; provided by a system of legal norms, while public order is
formed by the totality of all social norms of a particular society; it provides for the
effective functioning of the legal regulationmechanism, takes place only under the
regime of legality, is its result; itisguaranteed by the state. In this case, the degree of
state involvement in law enforcement differs significantly depending on the sphere of
public relations. In the public-law sphere, the legal order is formed in exact
accordance with the rules and principles of public law, which ensure its clear model,
purpose and predictability. In the private sphere, only the so-called «framework
regulation» is implemented, in which social relations are not expressly provided for
by the rules of law and are formed at the discretion of the parties. At the same time,
private-law relations have state support because of the possibility of legal, including
judicial, protection. However, the existence of the state and the system of law do not
yet guarantee the proper regulation of social relations without the proper
implementation of the requirements of legal norms in the behavior of members of
society. Such realization is carried out by the due fulfillment by citizens of their legal
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duties, their restraint from violation of legal prohibitions, the lawful use of their
subjective rights. The concept of the«rule of law» can be classified by different
criteria. Thus, in terms of stability more stable and less stable rule of law are
distinguished. In the field in which it arises, the national, supranational and
international law are distinguished. Supranational rule of law is a common order of
interstate entities such as the European Union. Such a rule of law is formed on the
basis of the national law of the participating countries and the law of the said
association of European states.

IIpaBocBinoMicTL — CYKyNHICTh €MOIIIH, MOYYTTIB, HACTAHOB, iJed, Teopid 1
KOHUENIIA, 3a TMOCEePEeAHUITBOM SKHUX BiIOOpa)KaeThCs IMpaBoOBa JIHCHICTbD,
(GopMyIOTbCSI CTaBJEHHS JI0 IMpaBa Ta HOPUAMYHOI MPAKTUKH, LIHHICHA OpieHTAIlis
IIOJI0 MPaBOBOI MOBEJIHKH, OAaYeHHs MEPCIEeKTUB 1 HANPSAMIB PO3BUTKY MPaBOBOi
cuctemMu. O3HaKM TPABOCBIAOMOCTI: € PI3HOBHJIOM CYCHUIBHOI CB1IOMOCTI,
BioOpaxka€ MEBHUM acCMEKT HABKOJMIIHBOIO CBITY — MPaBOBY AIMCHICTH; HOCISIMU
PaBOCBIIOMOCTI € o0co0a, TpoMajJChKi 00’ €aHaHHs, MOJITUYHI TapTii, OpraHu
JIep>KaBHOI BJIaJIA Ta iX MOCAJI0B1 OCOOH, IOPUCTH, CYCIUIBLCTBO B IUIOMY; 00’ €KTOM
IIPaBOCBIJIOMOCTI € Pi3HI HasiBHI, MUHYJII Ta MaiOyTHI MPaBOBI SBUIIA 1 MPOIECH,
30KpeMa, TMpaBo, IPABOBIIIHOCUHM, IIpaBOBa IIOBEJIHKA;, BimoOpaxae TIpaBOBY
JIHCHICTB, IO CKJajacs 3a KOHKPETHO-ICTOPUYHUX YMOB y Till UM IHIIINA KpaiHi,
BIUTUBA€ Ha (PYHKIIIOHYBaHHS 1 HampsIMU PO3BHUTKY MPABOBOi CUCTEMH; € OJHHUM 13
HAaWBKJIMBIIIMX YHMHHUKIB PO3BUTKY IPABOPO3YMIHHS, € CBOEPIIHUM 3ac000M
caMOpEeTyJIAIliil MOBEMIHKU JIOJIeH. 3a CBOIM 3MICTOM IMPAaBOCBIIOMICTh € CKJIAIHUM
CUCTEMHHM TIPABOBHUM SIBHIIIEM, KOMIIOHCHTH SIKOTO CTPYKTYPHO O0’€THYIOTHCS B
IIPaBOBY TICHXOJIOTIIO Ta TIPaBOBY I€OJIOTi0. 3a HOCISIMH IPaBOCBIIOMICTb
NOJUISETHCS HA IHAMBIAyabHY, TPYMOBY, MAacoBy 1 CYCHUIbHY. 3a TJIHOWHOIO
BiTOOpa)X€HHSI TMPABOBOi MINCHOCTI BHUOKPEMIIOIOTH MOOYTOBY, MNpodeciiHy i
HAyKOBY MPaBOCBiIOMICTh. (SkoBiok [.B.)

Legal consciousness is a set of emotions, feelings, attitudes, ideas, theories and
concepts through which legal reality is reflected; attitudes to law and legal practice,
value orientation regarding legal behavior, vision of perspectives and directions of
development of the legal system are formed. Signs of legal consciousness (justice): it
Is a type of social consciousness, reflects a certain aspect of the world —the legal
reality; the bearers of justice are individual, public associations, political parties,
public authorities and their officials, lawyers, and society as a whole; the object of
justice is the variety of existing, past and future legal phenomena and processes,
including law, legal relations, legal behavior; it reflects the legal reality of a particular
historical context in a particular country, influences the functioning and directions of
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development of the legal system; it is one of the most important factors in the
development of legal thinking; it is a kind of self-regulation of people's behavior. In
its content, justice is a complex systemic legal phenomenon, the components of
which are structurally integrated into legal psychology and legal ideology. By its
bearers, the legal consciousness is divided into individual, group, mass and public.
The depth of the reflection of legal reality distinguishes everyday, professional and
scientific justice.

IIpaBocyaasi — mnpaBo3acTOCOBHA MAISUIBHICTH CYIy 3 PpO3MVISIAY 1 BUPIMICHHS Y
BCTAHOBJICHOMY 3aKOHOM TIIpOHCCYaJIbHOMY TMOPAAKY BiI[HeCCHI/IX a0 Horo
KOMHeTeHHﬁ OpUuInYHuX ClpaB 3 MCTOKO OXOPOHU IIpaB 1 CBO6OI[ JJIOAWUHU Ta
rpOMaJIiHUHA, TPaB 1 3aKOHHUX IHTEPECIB IOPUAMYHUX OCI0, 1HTEpECiB AepiaBu.
[IpaBocynns B YkpaiHi 3M1HCHIOIOTh BUKIIOYHO cyau. [leneryBanHs QyHKIIN CyaiB,
a TaKOX MPUBJIACHEHHS HUX (DYHKI[IM IHIIMMHU OpraHaMH Y MOCAJOBUMH 0COOaMU
He JonycKaeTbes. KOpucaukinis cyiB MOMMPIOETHCS HAa OYIb-SIKUM IOPUIUIHUN CTIIP
Ta 6YJII)-SIK€ KpPIMiHaJILHC 06BI/IHYBa‘ICHHSI. Y Hepeﬂ6a‘{€HI/IX 3dKOHOM BHIIaJKax
CyIu pO3TIsAaloTh TakoX 1HII crnpaBu. Hapon OesmocepenHbo Oepe ydactb y
3MIMCHEHHI1 MPAaBOCY /I yepe3 MpUCsHKHUX. CTBOPEHHS HAI3BUYAWHUX Ta OCOOJTUBUX
cyniB He nomyckaetrbes. CynoBi pillIeHHS YXBaIOIOTHCS CyJaMH IMEHEM YKpaiHu Ta
€ OOOB’SI3KOBUMH JI0 BHMKOHAaHHA Ha Bcid ii Teputopii. Cymas, 3aiicHIOI0OYU
IPaBOCYJIsI, € HE3aJEKHUM 1 KEPYEThCSI BEpXOBEHCTBOM IpaBa. (Mamspenko B. T.)
Justice is the lawful activity of a court to review and decide, in the procedure
established by law, the legal cases assigned to its jurisdiction in order to protect the
rights and freedoms of the individual and the citizen, the rights and legal interests of
legal entities, the interests of the state. Justice in Ukraine is exercised exclusively by
the courts. The delegation of the functions of the courts, as well as the assignment of
these functions to other bodies or officials is not allowed. The jurisdiction of the
courts extends to any legal dispute and any criminal charge. In cases provided for by
law, the courts also hear other cases. The people are directly involved in the
administration of justice through juries. The creation of extraordinary and special
courts is not allowed. Court decisions are made by courts in the name of Ukraine and
are binding enforcement throughout its territory. The judge, while administering
justice, is independent and governed by the rule of law.

IIpaBouuH — 1ist ocoOu, cpsiMoBaHa Ha HAOYTTS, 3MIHY a00 MPUIMTUHECHHSI [IUBLUTHHUX
npaB Ta 000B’si3kiB (cT. 202 11K Vkpainum). O3Haku NMpaBOYMHY: MpPaBOMIpHA [Iif;
BOJILOBUI aKT; CIIPSIMOBaHUM HA HaOyTTs, 3MiHY 200 MPUNMHEHHS IUBUILHUX MIPaB Ta
000B’sI3K1B; 31MCHIOEThCS CY0’€KTaMHU IUMBUIBHOTO MpaBa; MOPOXKYE, 3MIHIOE a0o
MPUINIMHSAE [MUBUIBHI MPaBOBIAHOCUHU. [Ipy BUYMHEHHI MpPaBOYMHY BOJISI CYO’€KTa
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MOKE 6YTI/I BHUpPaXXCHa YCHO, IMCbMOBO, MOBYAaHHAM, 3a JOIIOMOT' OO KOHKJIIOACHTHUX
Aiil. 3HayeHHs NpaBOYMHY NOJIATae y TOMY, LIO BIH € OCHOBHMM IOPHIWYHUM
¢akToM, TOOTO MIICTaBOIO BUHUKHEHHS LMBUIBHUX NpaB Ta OOOB’S3KIB.
Knacudikanii npaBounHy Oyn1yr0ThbCsl 32 pI3HOMaHITHUMHU KpUTEPIIMU. Tak, 3a1€KHO
BiJl KUIBKOCTI CTOpIH MpPaBOYMHU OyBalOThb OJHOCTOPOHHIMH, JABOCTOPOHHIMH Ta
O0araroctopoHHiMU. OcTaHHI [JBa BHAM NPABOYMHY € UUBUIBHO-TIPAaBOBUMHU
JOTOBOpAaMHU. 3ajie)KHO BIJ HAsBHOCTI 3YCTPIYHOIO HaJaHHS MPABOYMHH MOXKYTb
6YTI/I OIUIATHUMH 1 Oe30IUIaTHUMH. 3a MOMCHTOM, 3 JKOT'O IMPABOYMH BBAXKACTHCA
YKIIaACHUM, BUOKPCMIIIOIOTH KOHCGHCY&HBHi 1 peanLHi IMpaBOYHHHU. KOHCGHcyaJIBHI/Iﬁ
IMPpaBOYMH BBAXA€CTHCA YKIIAACHUM 3 MOMCHTY HOCATHCHHA CTOPOHAMHU 3roJH II0J0
HOro I1CTOTHHUX YMOB. Peanpaui MMpaBOYMH BBAXA€THBCA YKIIAJICHHUM 3 MOMCHTY
nepenayl peyi a0 BUMHEHHS 1HIIOT 1. 3a (OpMOI0 NMPABOYMHM MOJUISIOTH HA YCHI
Ta TMCHMOBI, @ OCTaHHI — Ha MPOCTI Ta 3 HOTapiaJIbHUM IOCBIIUYCHHSIM. YMOBaMHU
YUHHOCTI IMpaBOYMHY € Takl: 3MICT IMpaBOYMHY HC MOKC CYICPCUUTH AaAKTaM
III/IBiJ'II)HOI‘O 3dKOHO/JaBCTBa Ta MOpPAJIbHBIM 3acCaiaM CYCHiJIBCTBa; oco6a, SAKa BUHNHIAE
MpaBOYMH, TIOBMHHA MAaTH HEOOXIMHMM O0CAT UUBUIBHOT  JI€37aTHOCTI;
BOJICBUSBIICHHS YYacHHWKa NPaBOYMHY Ma€ OyTH BUIBHMM 1 BIJINOBiAaTH HWOTO
BHYTPIIITHIA BOJII; TPAaBOYMH Ma€ BYMHATHCS y (OpMi, BCTAHOBJICHIH 3aKOHOM;
IIpaBO4YMH Mac€ 6YTI/I CHpﬁIMOBaHI/Iﬁ Ha pPCaJIbHC HACTAHHA HUM 06yMOBJ’I€HI/IX
IMpaBOBUX HaCJIiI[KiB; IMpaBOYHH, IO BYUHAECTHCSA OaTbKaMu (YCI/IHOBJIIOBaLIaMI/I), HE
MOXKE CYINEpPEYUTH IpaBaM Ta IHTEpecaM IXHIX MAaJOJITHIX, HEMOBHOJITHIX YH
Herpare3aaTHux aireit. (Miuypin €.0.)

Legal transaction is an action of a person aimed at acquiring, changing or
terminating civil rights and obligations (Article 202 of the Civil Code of Ukraine).
Signs of the legal transaction: legitimate action; volitional act; aimed at the
acquisition, modification or termination of civil rights and obligations; is carried out
by subjects of civil law; initiates, alters or terminates civil relations. When
committing a legal transaction, the will of the subject can be expressed verbally, in
writing, in silence, through concerted action. The value of a legal transaction is that it
Is a fundamental legal fact, that is, the basis for the emergence of civil rights and
obligations. The classifications of the legal transactions are based on various criteria.
Depending on the number of parties, legal transactions are unilateral, bilateral and
multilateral. The last two types of transaction are civil contracts. Depending on the
availability of counter legal transactions, they can be paid or free of charge. By the
moment at which a legal transaction is concluded, consensual and real legal actions
are distinguished. A consensual legal transaction shall be deemed to have been
concluded since the parties reached agreement on its essential terms. A real legal
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transaction is considered concluded from the moment of the transfer of the thing or
the committing of anaction. According to the form of transaction, they are divided
into oral and written, and the latter into simple and notarized ones. The conditions for
the validity of the legal transaction are as follows: the content of the action can not
contradict the acts of civil law and moral principles of society; the person committing
a legal transaction must have the necessary amount of civil capacity; the will of the
participant of the legal transaction must be free and correspond to his/her own will;
the legal transaction must be made in the form prescribed by law; it must be aimed at
the actual occurrence of the legal consequences it causes; a legaltransaction
committed byparents (adoptive parents) cannot contradict the rights and interests of
their minor, underaged or disabled children.

Ilpesymnuiss HeBHHYBATOCTI — TIPaBOBE TIOJIOKEHHS, 3TIIHO 3 SKUM Y
KPUMIHAJIBHOMY MpoIeci oco0a BBAXKAEThCS HEBHUHYBATOI y BUYMHEHHI 3JIOUHHY,
JIOKA 11 BUHYBATICTb HE OyJe JOBEACHA B TOPSIAKY, BCTAHOBJICHOMY 3aKOHOM.
[Ipe3ymmiiiss HeBUHYBATOCT1 Brepiie Oyna 3akpirieHa y (panuy3bkiid Jlexmaparrii
npaB J0aUHU 1 rpoMasauaa 1789 p., 1 Bkimtouena 1o Koncturyuii @panii 1791 p.
Ha wmikHapomHoMy piBHI Npe3yMmIIlis HEBUHYBATOCTI TepeadadyeHa, 30Kpema, B
3aranbHii pexnapartii npaB goauHu 1948 poky (ct. 11), €BponelchKii KOHBEHIII1
OpO 3axWCT MpaB JIOJUHH 1 OCHOBOIOJOXHUX cBoOox 1950 poky (ct. 6-1).
HOpuananmii 3micT npe3ymmilii HEBUHYBATOCTI MepeaTh, 30KpeMa, Taki MpaBuiia:
HIXTO HE 3000B’s3aHUN TOBOJUTH CBOIO HEBUHYBATICTh a00 MEHINY BUHY Y BUMHEHHI1
3JI0YMHY; JaBaTH IOKAa3aHHSI — II€ MpPaBO, a HE OOOB’SA30K IIJO3PIOBAHOTO abo
0OBMHYBAYEHOTO; BIMOBA ITiJIO3PIOBAHOI0 UM OOBHMHYBAUEHOI'O HAJaTH JIOKA3U Ha
CBOIO KOPHUCTH(MOXET,MPOTUB ce0sA?) He MOXe OyTH BHKOPHUCTaHAa MPOTH HBOTO;
OoOBMHYBaue€HHS HE MOXXE IPYHTYBAaTHUCS Ha JOKaszaX, OJCPKAHMX HE3aKOHHUM
IUIAXOM, a4 TAaKOK Ha IPUIIYIICHHAX; BU3HAHHA O6BI/IHYBa‘-IeHI/IM CBO€1 BUHU MOXKE
OyTH TOKJIaJCHO B OCHOBY OOBHHYBAaUCHHS JIUIIE€ TPU IMIATBEPHKEHHI I[HOTO
BU3HAHHS YCI€I0 CYKYIHICTIO JOKa3iB, M0 € B MaTepiajax KpUMIHAIBHOTO
MPOBAPKCHHS;, YCI CYMHIBH IIOJAO JOBEICHOCTI BHHHM OCOOM TiymMayaTbCs Ha ii
KOPHUCTh;, HEMOBEACHICTh Yy4acTi o0coOM y BYMHEHHI 3JIOYMHY O3HA4ae 1l
HeBUHYBaTicTh. (My3uka A.A.)

The presumption of innocence is a legal provision according to which in a criminal
trial a person is presumed innocent of a crime until his or her guilt is proved in
accordance with the procedure established by law. The presumption of innocence was
first enshrined in the French Declaration of Human Rights and Citizens in 1789 and
incorporated into the constitution of France in 1791. At the international level,the
presumption of innocence is provisioned in the General Declaration on Human Rights
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of 1948 (Art.11), and the European Convention for Protection of Human Rights
andFundamental Freedoms of 1950 (Art. 6-1). The legal content of the
presumption of innocence is transmitted, in particular, by the following rules: no
one is required to prove his or her innocence or a less guilt of a crime; testifying is
a right, not an obligation of a suspect or an accused person; the refusal of the
suspect or the accused to adduce evidence in his or her favor cannot be used
against himor her; the prosecution cannot be based on evidence obtained illegally
and on assumptions; the guilty plea can only be made to the prosecution if the
confession is confirmed by all the evidence contained in the criminal proceedings;
all doubts about the proven guilt of the person are interpreted in his or her favor;
the lack of evidence of the person's involvement in the commission of the crime
signifies his or her innocence.

IIpe3ymnuis nmpaBoBa — 3akpiljiecHe HOPMaMU MpaBa MPUIYHIEHHS MPO HASBHICTh
a00 BIJICYTHICTbh MEBHOTO IOpUINYHOTO (akTy. PO3pi3HAIOTE 3anepeyHi 1 He3anepeyHi
npe3ymniii. [lpuknagom 3amepedyHoi mnpe3ymiilii, SKy MOXHa CIPOCTYBaTH, €
Hp@SYMHIIiSI HGBI/IHYBaTOCTi. He3anepeqH010 HpGSyMHHiEIO, AKY HC MOXKHaA
CIIPOCTYBATH, €, IPUMIPOM, MPE3yMIIIlis HEYCBIIOMJICHHS TITbMH, 110 HE nocariu 14
POKiB, CYCIUIBHO HEOE3NMEYHOIro XapakTepy MHisiHb, nepeadadeHux KpumiHaibHUM
KOJIEKCOM Y KpaiHHu.

Legal presumption is an assumptionon the presence or absence of a particular legal
factenshrined in the rules of the law. There are rebuttable and indisputable
presumptions. An example of a rebuttable presumption is the presumption of
innocence. An indisputable presumption that cannot be denied is, for example, the
presumption that children under the age of 14 are not aware of the socially dangerous
nature of the actions provided for in the Criminal Code of Ukraine.

IIpeneneHTHe MpPaBO — MPaBOBA CHUCTEMA, OCHOBHHUM JIKEPEJIOM SKOI € MPaBOBUU
MperesieHT, TOOTO PINIeHHS CyAy 3 KOHKpeTHOi cmpaBu. Jlae MOXIUBICTH CyAy
NpUiMaTH pPIlIEHHs y pa3i BIACYTHOCTI BIAMOBIAHOTO 3aKOHY. XapakKTepHE s
JIepKaB, IO CIPUHHSIN aHIJIO-CAKCOHCHhKY cuctemy mipaBa (Benmuka bpuranis,
Kanana, Ascrpanis, Hosa 3enanmis, CIIA Ta iH.).

Case law is a legal system whose main source is legal precedent, that is, a court
ruling on a particular case. Law enables the court to decide in the absence of a
relevant law. It is characteristic of countries that have adopted the Anglo-Saxon
system of law (Great Britain, Canada, Australia, New Zealand, USA, etc.).
IperoaunianbHicTh — 000B’A3KOBICTh ()AKTIB, BCTAHOBJICHUX CYJOBUM PIIICHHSM,
110 HaOyJI0 3aKOHHOI CWJIM B OJHIN CIIpaBi, AJisl CyJly HOpH PO3TJsi/l 1HIIUX CIIpPaB, B
SAKUX OEpyTh y4acTh Tl caMi 0COOMu.
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Adjudication is the bindingness of facts established by a judgment which has the
forceof law in a previous case for the court to consider other cases involving the
same persons.

IlpuBaTHe mpaBo — cuctemMa HOPM, SIKI PEryNIOIOTh BIIHOCHMHHU, 3aCHOBaHI Ha
MPUBATHUX IHTEpecaxX, HE3aJeKHOCTI, IHINIATUBI 1HIAUBIAYAJILHUX BJIACHUKIB 1
00’ enHanb (kopriopaitiid). Konneniiis mpuBaTHOro mnpasa 0yia copMyabr0BaHa I11e 3a
yaciB CrtapogaBHboro Pumy ropuctom VYibmiaHoOM, SIKMW BU3HaBaB, 110 MPUBATHE
paBo CIyrye iHTepecaM okpemux oci0. [IpuBaTHe mpaBo CHpsSMOBAHE HAa 3aXUCT
NpUBATHUX IHTEPECIB BIAMOBIAHO 10 IPUHIIMIIIB CBOOOIM Ta PIBHOCTI BC1X CY0O’ €KTIB.
OCHOBy IMIPUBATHOT'O IIpaBa CTAHOBJIATH I[I/ICHO?)I/ITI/IBHi HOPMHU IIpaBa. I[O MMPUBATHOTO
ImpaBa BiIIHOCSITI::, 30KpEMa, HI/IBiJ'IBHe, CiMeﬁHe, TOPTOBCIILHC IIPABO, OerMi
IHCTUTYTHU TPYJIOBOTO, )KUTIOBOTO 1 3eMeNbHOTO npaBa. (€promenko [.B.)

Private law is a system of rules governing relationships based on private interests,
independence, the initiative of individual owners and associations (corporations). The
concept of private law was formulated as early as the time of Ancient Rome by
lawyer Ulpian, who acknowledged that private law serves the interests of individuals.
Private law is aimed at protecting private interests in accordance with the principles
of freedom and equality of all subjects. The basis of private law is dispositive rules of
law. Private law includes, in particular, civil, family, commercial law, individual
institutions of labor, housing and land law. (G.V.Yeriomenko)

Ilpuiiomuna ciM’st — ciM’s, sKka JOOpOBUIBHO B3sja Ha BUXOBAHHS Ta CITUIBHE
IPOKUBAHHSA BIJl OJHOTO JO YOTHPbOX MITEH-CHUPIT 1 JiTeH, MMo30aBIeHUX
OaTbKiBchbKOTO TiKITyBaHHs (cT. 256—1 CK Vkpainm).

A foster family is a family who voluntarily takes one to four orphans and children
deprived of parental care for upbringing and cohabitation (Art. 256-1 of the Family
Code of Ukraine).

Ipuiiomui 6aTbku — OAPYX oK a00 0coba, sika He mepedyBae y MUTI001, K1 B3sUIA
JUIS. CHUTBHOTO TIPOKMBAHHS Ta BHUXOBAHHS JITEH-CHPIT 1 JiTeH, Mmo30aBiIeHUX
0aTbKiBChKOTO TiKITyBaHHs (CT. 256-2 CK Vkpainm).

Adoptive parents are spouses or unmarried persons who have taken care of
orphaned children and children deprived of parental care (Article 2562 of the
Family Code of Ukraine).

IpuiiomMHi AiTH — TITH-CUPOTH 1 AiTH, TI030aBIIEH]1 OATHKIBCHKOTO TKITyBaHHS, BJIAIIITOBaHI
Ha BUXOBaHHS Ta CIUIbHE TIPOKUBAHHS 10 MpuiioMHOi ciM’1 (cT. 2563 CK VYkpainn).
Adoptive children are orphans and children deprived of parental care, taken for
upbringing and cohabitation by a foster family (Art. 256—3 of the Family Code
of Ukraine).
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IlpumycoBi 3axoaM BHMXOBHOIO XapakKTepy — KpUMIHAJIbLHO-TIPABOBI 3aXoau
JIEpKaBHOTO TMPUMYCY, IO HE € TOKapaHHSIM 1 3aCTOCOBYIOTBHCS CYAOM JIO
HETOBHOJITHIX, SIKI BYMHWIM 3J0YMH y Bili 10 18 pokiB abo mnependaueHe
KpUMIHAJIbHUM 3aKOHOM CYCHUIBHO HeOe3NeuyHe AISTHHS 0 JTOCSATHEHHS BIKY, 3 AKOTO
MOXE€ HAacTaBaTH KpUMIHAJbHA BIAMOBIAAIBHICTE. B VYkpaiHi mpumycoBl 3axonu
BUXOBHOI'O XapaKTepy 3aCTOCOBYIOTHCS: a) Y pa3l MPUUHATTSA CYJOM PIllIEHHS PO
3BUIBHEHHS HEMOBHOJITHBOTO BIKOM Bia 14 1o 18 pokiB Bi KpUMIHAJIBHOT
BianoBinanbHocTl (4. 1 cr. 97 KK); 6) nmo ocobu, sika B nepioa Big 11 pokiB a0
JIOCSITHEHHS BIKY, 3 SIKOTO MO€ HAaCcTaBaTH KPUMIiHaJIbHA BIAMOBIIAJbHICTh, BUNHUIIA
CcycnuibHO HeOe3neuyHe MISHHS, 10 MiANagae i O3HAKU JISHHS, mependadeHoro
Oco6mmBoro yactunow KK (4. 2 cr. 97 KK); B) npu 3BUIbHEHH1 HEMOBHOJITHHOTO
BikoM Bix 14 no 18 pokiB Bix mnokapanHs (4. 1 ct. 105 KK). 3akoH MictuTh
BUYEPITHUMN MEepesiK MPUMYCOBUX 3aX0/11B BUXOBHOTO Xapakrepy (4. 2 ct. 105 KK).
Coercive measures of educational character are criminal law measures of state
coercion which are not punishments and are applied by a court to minors who have
committed a crime under the age of 18 years or a criminal act envisaged by the criminal
law before reaching the age from which criminal responsibility may arise. In Ukraine,
compulsory educational measures are applied: a) in the case of a court decision to release
a minor aged 14 to 18 years from criminal liability (Part 1 of Article 97 of the Criminal
Code); b) to a person who, during the period from 11 years to the age of criminal
responsibility, committed a socially dangerous act that falls within the scope of the act
envisaged by the Special Part of the Criminal Code (Part 2 of Article 97 of the Criminal
Code); ¢) upon release of a minor aged 14 to 18 years from punishment (Part 1 of Article
105 of the Criminal Code). The law contains a comprehensive list of compulsory
educational measures (Part 2 of Article 105 of the Criminal Code).

Ipunuunu npaBa — HaWOUIBII 3arainbHl 1 CTaOUIPHI BUMOTH, IO CHPHUSIIOTH
YTBEP/KEHHIO Ta 3aXHCTYy CYCIUIBHUX I[IHHOCTEW, BH3HAUYAIOTH XapaKTep Mpasa i
HaIpsIMU WOTO MOMAJBIIIOTO PO3BUTKY. 3alE€KHO BiJl cepu il IPUHIMITIB y MeKax
CUCTEMH IIpaBa BOHHU MOJUISIOTHCS Ha OCHOBOIIOJIOXKHI, 3arajibHi, MDKTraIy3eBi,
rajy3eBi, a TakoX Ha TPUHIMON TMiAraay3ed Tta I1HCTUTYTIB mpaBa. [lo
OCHOBOIIOJIO)KHUX TMPHUHIUIIIB TpaBa BIJHOCATHCS: CHPaBEIJIUBICTh, PIBHICTb,
cB00OMa, TyMaHI3M. 3araJbHUMH TPUHIMIAMH € TPaBOBa BU3HAYEHICTbH,
MPOTOPIINHHICTh, JOOPOCOBICHICTh, PO3YMHICTh. Jl0 MDKramy3eBUX MPUHIUIIIB,
CHUIBHUX JIJIsi MPOLIECyaIbHUX Taly3ed mpasa, BIHOCATb, IPUMIPOM, 3MarajibHICTh
CTOpIH, TJIACHICTh CYJIOBOT'O MPOIIECY, HE3AIECKHICTh cyny. [Ipukiamamu ramy3eBux
MPUHIMIIB, MPUTAMAHHUX LHUBUIBHOMY MpaBy, € cBoOOJa JIOroBOpYy Ta CBOOOAA
nianpueMHuibKoi qisibHOCTI. (Ilorpednsik C.I1.)
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Principles of law are the most general and stable requirements that contribute to the
establishment and protection of public values, determine the nature of law and
directions for its further development. Depending on the scope of the principles
within the system of law, they are divided into fundamental, general, inter-sectoral,
sectoral, as well as the principles of the branches and institutions of law. The
fundamental principles of law include: justice, equality, freedom, humanism. The
general principles are legal certainty, proportionality, integrity, reasonableness.
Intersectoral principles common to the procedural branches of law include, for
example, the parties’ competitiveness, the publicity of the trial, and independence of
the court. Examples of sectoral principles inherent in civil law are freedom of
contract and freedom of business.

IpunuHeHHs NLTIO0Y — IOPUIUIHUIN (AKT, 3 SKUM 3aKOH TOB’SI3y€ BaXKJIUBI MMPABOBI
Hacmiaku. Hacammepen y mbOMY BHUNAQAKY THPHUIUHSAIOTHCS OCOOWMCTI Ta MaiHOBI
NPABOBITHOCHHU TOJAPYXOKS. BojaHodac MpUNUHEHHS NUIO0Y CIYT'ye TiCTaBOIO
BUHUKHCHHS IHIMUX TIPABOBIIHOCHH, HOBHX OCOOMCTHX Ta MaWHOBHUX IIpaB
KOJIMIIHBOTO MoJpy>xsi. [Ipumipom, ocoOa, sika 3MIHKIIA CBOE MPI3BUIIIE Y 3B SI3KY 3
peecTpalliero MU0y, Mae MpaBo IIC/sl Po3ipBaHHS MUTO0Y Halali IMEHYBAaTHUCS 1IUM
Ipi3BUIIEM a00 BITHOBUTU CBOE JIONUTFOOHE MPI3BHUIIE. 3aKOHOAABEIb 3a3HAYaE, 10
NUTI00 TIPUTIMHSETHCS 3a HAsIBHOCTI OJHIET 3 JBOX IMJICTaB: a) CMEPTi OJHOIO 3
HOAPYAOKST a0 OTOJIOIIEHHS HOro CyJI0M IMoMepiiuM; 0) po3ipBanHs nutro0y (ct. 104
CK Vxkpainn). SIKmo numo0 MpUIHHSAETHCS YHACTIIOK CMEPTI OJTHOTO 3 MOJPYXIKS
a00 OroJIOIICHHS MOro MOMEpJuM, TO TMPUIMHEHHSA NUIIO0Y HE TOoTpedye
crienianbHoro odopmieHns. OTpuMaHHS CBiAONTBA TIPO CMEPTh € JOCTaTHIM
MiATBEP/DKEHHSM MPUIMHEHHS NUTI00Y. 3a JKUTTA TOJAPYXKXKS HUTI00 MOXe OyTu
NPUIMHEHO IUIAXOM HOTO po3ipBaHHS. 3aKOHOJABEIh 3a3Haydae, 10 PO3IpBaHHA
nuiro0y MOXe 3I1MCHIOBATHCS OPraHOM JIEP)KaBHOI peecTpallii akTiB IUBIIHHOTO
cTany, a takox cymom (ct 106, 107, 109, 110 CK VYkpaiau). PosipBanHs nuio0y
3MIIACHIOETHCSI OPTAHOM JIEPKaBHOT peecTpallii akTiB UBLUIHLHOTO CTaHY 32 HASBHOCTI
pa3oM JIBOX YMOB: MOJPYXXKS HE Ma€ MaJIOJNITHIX a00 HEMOBHOJITHIX JITEH; iICHY€
B3a€EMHA 3roJla MOAPYXOKA Ha posipBaHHs nutro0y. o0 po3puBaeThes HE3ATEKHO
BiJl HASIBHOCTI MIXK TTOJAPYXOKSIM MaiHOBOTO criopy (4. 3 c¢t. 106 CK Ykpainu). o6
PO3PUBAETHCS ITICHSI CIUIMBY OJIHOTO MICSII BiJ JHS IIOJAaHHS CIIUIBHOI 3asBH
MOIPYOKA, SIKIO BOHA HE Oyrna BiAKIWKaHA. TakMM YMHOM, 3aKOH JIa€ MOAPYKIKIO
JIOIATKOBY MOJKJIMBICTH 00JlyMaTy CBO€ pillleHHS. Y TMEBHUX BUMAJKaX PO3IpBaHHS
nUTI00Y 3T1HCHIOETHCS HE 3a CIUTHLHOIO 3asIBOIO TTOAPYOKS, a 3a 3asBOIO JIMIIE OJHOTO
3 HuX. OTXe, UTI00 PO3PUBAETHCS 32 3aSBOI0 OJHOTO 3 TMOAPYXIKSA, SKIIO APYTHHA 3
HUX BHU3HAHWUM Oe€3BICHO BiACYTHIM 000 HemiezgatHuM (cT. 107 CK Vkpainn).
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PoszipBanns mumo0y cyaom mependadae 3aCTOCYBaHHS JIBOX DPI3HHUX NOPSAIKIB: a)
pO3ipBaHHs LUTIO0Y 3a CHUIBHOIO 3aBOI0 MOAPYAOKS, SIKE Mae JiTeH; 0) po3ipBaHHS
nuiro0y 3a MO30BOM  OJHOTO 3 TMOAPYXXKS, KOJIM IHIOMH 3 TOAPYXIKA HE
norojKyeThess Ha posnydeHHs (ct. 109, 110 CK VYkpainu). ['onoBHa Meta cyny y
JTAHOMY BHUIIQJIKy TIOJISITA€ y BCTAHOBIIGHHI TOTO, 1110 3asBa MPO PO3IpBaHHS IUIIOOY
BIMOBIa€ JIACHINM BOJI JAPY>KMHHM Ta YOJOBIKA 1 MICIs PO3IpBaHHS HUTIO0Y HE
OyIyTh IOPYIIEHI IXHI MpaBa, a TAKOXK IMpaBa IXHIX JiTeil. Pa3oM 13 CIIUTIBHOIO 3asiBOIO
Opo po3ipBaHHS HUTIO0Y MOAPYXKS TMepelaloTb Ha PO3TIs] Cyay NHCbMOBHUHN
JIOTOBIP, B SIKOMY 3a3HAYarOTh: a) 3 KUM 13 HUX OyAyTb NPOXKUBATU HAITH; 0) SIKY
y4yacThb y 3a0e3leueHHl YMOB JKHUTTS JiTeil Opatume TOW 3 OaTbKiB, XTO Oyne
NPOXUBATU OKPEMO; B) YMOBM 3JIMCHEHHS THM 13 OaTbKIB, SIKUHA MPOKHUBATUME
OKpeMO, mpaBa Ha ocobucte BuxoBaHHs aitet (ct. 109 CK VYkpainm). [dpyrum
PI3HOBUJIOM CYJIOBOTO MOPSIKY PO3IpBaHHS LITIO0Y € MO30BHUMN MOPSAOK, KOJIU OJUH
13 MOJPYXKS CTa€ MO3MBAuYeM, a IHIIMK — BiAMoBigaueM. TOX y LIbOMY BHIAJKY
pO3ipBaHHs HUTIO0Y 3A1MCHIOETHCS 32 1HIIIATUBOIO JIUIIE OJHOTO 3 MoApy xkKs. [Ipore
TaKMM MO30B 3a 3arajibHUM IMpaBHUJIOM HC MOIXKC 6yTI/I HO}IaHI/Iﬁ Hi)l yac BariTHOCTI
JIPYKUHH Ta TMPOTATOM OJHOTO POKYy Tichs HapokeHHs autuHM (cT. 110 CK
Vkpaiau). Cya 1TOCTaHOBJSE€ PIIIEHHS NPO po3ipBaHHSA HUIIOOY, SKIIO Oyae
BCTAHOBJICHO, IIIO IIOJAJIBIIC CHUIBHE KUTTS MMOAPYIKIKS 1 36epC}KCHH}I H_IJ'IIO6y
cynepedmsio 0 1HTepecaM OJIHOTO 3 HMUX, IHTEpecaM iXHiX JITeH, 0 MalTh ICTOTHE
3HaueHHs (4. 2 cT. 112 CK Ykpainn).

The termination of marriage is a legal fact with important legal consequences. First
of all, in this case, the personal and property relationships of the spouses are
terminated. At the same time, the termination of marriage is the basis for the
emergence of other legal relationships, new personal and property rights of the
former spouse. For example, a person who changed his or her surname in connection
with the registration of marriage has the right, after the divorce, to continue to be
called by that surname or to renew his or her premarital surname. The legislator states
that the marriage is terminated in the presence of one of two reasons: a) death of one
of the spouses or a court pronouncement of him or her to the deceased; b) marriage
dissolution (Article 104 of the Family Code of Ukraine). If the marriage is terminated
as a result of the death of one of the spouses or declaring him/her dead, then the
termination of the marriage does not require special registration. Obtaining a death
certificate is sufficient proof of termination of marriage. During the life of the couple,
marriage can be terminated by divorce. The legislator states that the marriage can be
dissolved by the state registration body of civil status acts and by the court (Art. 106,
107, 109, 110 of the Family Code of Ukraine). The dissolution of marriage is carried
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out by the state registration body of civil status documents under the presence of two
conditions together: the spouse has no minor or uneraged children; there is a mutual
agreement of the spouses on the dissolution of marriage. Marriage is broken
regardless of the existence of a property dispute between the spouses (Part 3 of
Article 106 of the Family Code of Ukraine). The marriage is terminated after the
expiration of one month from the date of the joint application of the couple, if it has
not been withdrawn. Thus, the law gives the couple an additional opportunity to
thinktheir decision over. In certain cases, the marriage is dissolved not on the joint
application of the couple, but on the application of only one of them. Therefore, a
marriage is terminated at the request of one of the spouses, if the other of them is
declared missing or incapacitated (Article 107 of the Criminal Code of Ukraine). The
marriage dissolution by the court involves the application of two different
procedures: a) the dissolution of the marriage on the joint statement of the spouse.
who have children; b) the dissolution of the marriage on the claim of one spouse,
when the other spouse does not agree to the divorce (Articles 109, 110 of the Family
Code of Ukraine). The main purpose of the court in this case is to establish that the
application for divorce is in accordance with the true will of the wife and husband
and that after the marriage is broken their rights and their children's rights will not be
violated. Together with the joint application for divorce, the spouses submit a written
agreement to the court, stating: a) with whom the child (children) will reside; b) what
kind of participationin the provision of living conditions for the child(ren) of the
parent who will live separately will be; c) the conditions for the exercise of the right
to the personal upbringing of the child(ren) of the parent who will live separately
(Article 109 of the Family Code of Ukraine). The second form of judicial dissolution
IS marriage, where one spouse becomes the plaintiff and the other defendant.
Therefore, in this case, the divorce is initiated by only one of the spouses. However,
such a claim as a general rule cannot be filed during the pregnancy of the wife and
within one year after the birth of the child (Article 110 of the Family Code of
Ukraine). The court decides to dissolve the marriage if it is established that the
further cohabitation of the spouses and the maintenance of the marriage would be
contrary to the interests of one of them, the interests of their child(ren), which are of
significant importance (Part 2 of Article 112 of the Family Code of Ukraine).

IIpupoaHe npaBo — JOKTPUHA, 32 SIKOIO TOJOBHHUM JKEPEIIOM MpaBa € IpUpoaa, a He
BOJIsl 3akoHonAaBus. [lpuponnHi mpaBa HanexaTh JIOJWHI BiJl HApOJKEHHS, BOHHU
3aKJajieHl B camiil ii CyTHOCTI Ta 0JJHaKoB1 AJig BciX. OKpeMi iiei MPUPOJHOTO MpaBa
3’sBunuca me B V-IV cr. 1o H.e. y ¢utocopcbkux tBopax Cokpata, Ilmarona 1
Apicrotens. HallmumiaHimmMm nepiogoM Yy pO3BUTKY Teopil MPUPOJHOrO IpaBa
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sakatoThest XVII-XVIII cT. V neil wac ckmanacs IIKoaa NPUPOJHOTO Hpasa. li
sackpaBumHu tipenctaBHukamu Oynu I'. I'pomiit, XK.-XK. Pycco, T. I'o66c, b. Cnino3sa. L
IIKOJIa CIpaBWja 3HAYHUM BIUIMB HAa MPOLEC PO3BUTKY K HALIOHAJIBHOIO, TaK 1
MDKHapoJHOro nmpaBa. llpuposne mpaBo ysBIIOCA SIK  KOAEKC TpaBWi, IO
3aKpIIUTIOBAIM MOJITUYHI Ta IOPUIWYHI iAeanu. Bee, o He BIANOBIIAE Y CYNEPEUUTh
IIUM 17ieajiaM, TTOBUHHO OYTH 3MiHEHO 4u ckacoBaHO. Cy4acHi Teopii MpUpOAHOTO MpaBa
0a3yl0ThCsl Ha 17eAX TMPUPOAM peueil (HEOKAHTIAaHCTBO), AamnpiOPHUX IIHHOCTEH
(peHomeHanizaM), camopeaiizailii BUIIIOTO PO3yMy (HEOTEereIbsIHCTBO), 00’KECTBEHHOTO
nopsiiKy OyTTs (HEONMpPOTECTAaHTU3M), ICTOPUYHOTO MPABOPO3YMIHHS (T€PMEHEBTHKA),
ex3ucrenuianizmy. (booposuuk C.B.)

Natural law is the doctrine according to which the main source of law is nature, not
the will of the legislator. Natural rights pertain to a person from birth, they are
embedded in his or her very essence and are the same for all. Some ideas of natural
law appeared in the 5th — 4th centuries. BC in the philosophical works of Socrates,
Plato, and Aristotle. The most fruitful period in the development of the theory of
natural law is considered XVII-XVIII centuries. At this time, the school of natural
law formed. Its bright representatives were G. Grotius, J.-J. Rousseau, T. Hobbes, B.
Spinoza. This school has had a significant impact on the development of both
national and international law. Natural law was represented as a code of rules that
enshrined political and legal ideals. Anything that does not meet or contradict these
ideals must be modified or abolished. Modern theories of natural law are based on the
ideas of the nature of things (neo-Kantianism), a priori values (phenomenalism), self-
realization of the higher mind (neo-Hegelianism), the divine order of being (neo-
Protestantism), historical orthodoxy (hermeneutics), existentialism.
Ilpupoano-3anoBignuii (poHA — AUTHKK CYIIi 1 BOAHOTO MPOCTOPY, NMPUPOIHI
KOMILJIEKCH Ta OO’ €KTH SIKHX MaloTh OCOOJUBY TMPUPOJOOXOPOHHY, HAYKOBY,
€CTeTHYHY, pEeKpealiiiHy Ta IHIIy I[HHICTh 1 BUAUICHI 3 METOI0 30epexeHHs
MPUPOAHOI Pi3HOMAHITHOCTI JaHAmadTiB, TeHOPOHTY TBAPUHHOTO 1 POCIUHHOTO
CBITYy, MIATPUMAaHHS 3araJIbHOTO €KOJIOTTYHOTO OajaHCy Ta 3abe3nedeHHs (HOHOBOTO
MOHITOPUHTY HaBKOJIMITHROTO TpupoaHoro cepepopuma (mpeamOyma 3V  «IIpo
MPUPOAHO-3aMOBIIHIN QOoHIT YKpaiHm»).

Natural reserve fund are land and water areas whose natural complexes and objects
are of particular conservation, scientific, aesthetic, recreational and other value and
are allocated for the purpose of preserving the natural diversity of landscapes, gene
pool of fauna and flora, maintaining the general ecology and ecological balance
providing background monitoring of the environment (preamble to the Law on the
Nature Reserve Fund of Ukraine).
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Ilporasunm B 3aKOHOAABCTBI — IMOBHA a00 4YacTKOBA BIJCYTHICTh 3aKOHOAABYO1
perjaMeHTanli NEeBHUX CYCHUIBHUX BIHOCHMH, M0 MNOTPeOyIOTh MPaBOBOIO
peryntoBaHHs. BiACyTHICTh HEOOXITHOTO IOPUAMYHOIO MpaBuia sIK OM po3’€aHye
CUCTEMY TIpaBa 1 CHCTEMY 3aKOHOJABCTBAa, 3MEHIIYE€ €(PEKTUBHICTh MPABOBOIO
perymtoBaHHs. JlJis  momojaHHA ~ MOporajiMiH B 3aKOHOJABCTBI  3a3BUYAM
BUKOPUCTOBYIOThH TaKl 3aCO0M SIK aHAJIOT1sl 3aKOHY, BKJIFOUAIOUYM TaKUH ii pI3HOBUA SIK
MDKranay3eBa aHanoris, 1 ananoris npasa. (Ilorpednsk C.I1.)

Legislative gaps are the complete or partial absence of legislative regulation of
certain public relations that require legal regulation. The absence of the necessary
legal rule seems to separate the system of law and the system of legislation, reducing
the effectiveness of legal regulation. To overcome the gaps in the law, they usually
use such tools as the analogy of law(as individual legal act), including its kind as the
cross-industry analogy and the analogy of the law(as a set of legal rules).

IIy6aiuna indopmania — e BigoOpakeHa Ta 3aJOKyMEHTOBaHA OYb-IKUMU
3acobamu Ta Ha Oynb-AKUX HOCIIX 1H(OpMaIlis, 1mo Oyna oTpuMaHa abo CTBOpEHA B
mpoiieci BUKOHAHHS Cy0’€KTaMH BJIQJHUX TIOBHOB)XEHb CBOiX OOOB’S3KIB,
nepen0adyeHNX YWUHHUM 3aKOHOJABCTBOM, a00 fAKa 3HAXOJUTHCA Y BOJIOAIHHI
cy0’€KTIB BIaJHUX IMMOBHOBAXKEHb, IHIITUX PO3MOPSAIHUKIB Iy01idHOl iHpopMalrii (CT.
1 3Y «IIpo moctyn ao myGmiaHOT iHGOpMAIIii»).

Public information is the information displayed and documented by any means and
on any media, which has been received or created in the course of the fulfillment by
the subjects of power of their duties, provisioned by the current legislation, or which
is in the possession of the subjects of the power, other managers of public
information (Article 1 of the Law on Access to Public Information).

IIy6siune mpaBo — cucTteMa NPAaBOBUX HOPM, SKHMH PETryJIIOIOTHCS CYCHUIbHI
BiHOCMHU y cdepl mnyOmiyHOi Bmamu. Brepiie NOHATTS «myOiiuyHE MpaBoO»
BUKopucTtanu opuctu CtapogaBuboro Pumy. Jlo my6iniyHOro mpaBa BOHH BITHOCHIA
Ti TIpaBWJIa TOBEMIHKHU, AKI 3aXHUINAIM TPOMAJCHKI BIIIHOCUHU. PUMCBKUI OpUCT
VYapmian oOrpyHTYBaB MOIJIS] Ha MyOJNIYHE MPAaBO SK TakKe, M0 CTOCYETHCS
ctaHoBuma Pumcekoi nepxkasu. [lyOmigHe mpaBo po3Tasmanocs mif KyTOM 30py
YCTPOIO JeprKaBH, IpaB i 000B’A3KiB 11 mocagoBux oci6. CydacHe MpaBO3HABCTBO
po3risinae myOJidyHe MpaBo SK MIJCHCTEMY TpaBa, MO BigoOpakae Jep)KaBHI Ta
cycniuibHi iHTepecu. [[o myOmidHOrO mpaBa BiIHOCHTH, 30KpeMa, KOHCTHUTYIIIHE,
aIMIHICTpaTUBHE, aJIMIHICTpAaTUBHO-IIpOlleCcyaibHe, (IHAHCOBE, KpPUMIHAJIBHE,
KpUMiHAJbHO-MIPOIIECYalIbHE, KPUMIHAIBHO-BUKOHABYE IMpaBo. [IeBHOIO Mipoto
IHCTUTYTU 1 HOPMHU IYOJIIYHOTO MpaBa MICTIATHCS, MPUMIPOM, B E€KOJIOTTUHOMY,
3eMEJIbHOMY 1 HaBiTh ciMeilHOMYy mipaBi. Jlxepeinamu myOJaIYHOrO MpaBa €,
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30KpcMa, KOHCTI/ITYHiH, 3aKOHH, aKTHU TJIaBU JCPKABH, AKTHU BUKOHABYO1 BJIaH,
aKTU OpraiB 1 MocajoBUX OCI0 MICUEBOro camMoBpsaAyBaHHsS. s myOnaigyHOrO
npaBa € XapakTepHUM  JOMIHYBaHHA IMIEPATUBHUX Ta  JUPEKTHUBHO-
3000B’s13anbHUX HOpM TnpaBa. CyO’ekramu nyOJIIYHOrO TMpaBa €, 30KpeMma,
JepkaBa, 1i OpraHu, HapoJ, HaIlis, HAI[IOHAJIbHI MEHIIMHHU, TEPUTOpPIaJbHI
rpomaau. (batanos O.B.)

Public law is a system of legal rules governing public relations in the sphere of
public authority. For the first time, the concept of public law was used by the lawyers
of ancient Rome. They referred to public law as those rules of conduct that protected
public relations. Roman lawyer Ulpian justified his view of public law as being
relevant to the position of the Roman state. Public law was viewed from the
perspective of the government, the rights and responsibilities of its officials.
Contemporary jurisprudence views public law as a subsystem of law that reflects
state and public interests. Public law includes, in particular, constitutional,
administrative, administrative-procedural, financial, criminal, criminal-procedural,
criminal-enforcement law. To some extent, the institutions and norms of public law
are contained, for example, in environmental, land and even family law. The sources
of public law are, in particular, the constitution, laws, edicts of the head of state,
decrees of the executive power, orders of bodies and officials of local self-
government. Public law is characterized by the dominance of imperative and
directive-law norms. Subjects of public law are, in particular, the state, its organs,
people, the nation, national minorities, territorial communities.

P

Penakrop (rojioBHMi peaakTop) IpyKOBaHOro 3aco0y macoBoi iHdopmarlii —
KEepIBHUK peJaKIlii, yIIOBHOBAXEHUM Ha T€ 3aCHOBHUKOM (CITIB3aCHOBHUKAMHU ), STKHM
npu3HavdaeThcsi (0OOMpAEThCS) HAa TOCamy 1 3BUIBHAETBCS 3 TOCAad B TMOPSIKY,
BCTAHOBJICHOMY 3aCHOBHMKOM (CIIB3aCHOBHUKAMH) Yy CTaTyTl peJakiiii BiAMOBIIHO
70 YAHHOT'O 3aKOHOJIaBCTBA YKpaiHU MPO Mpallto.

Editor (editor-in-chief) of a print media is the head of the editorial board,
authorized by the founder (co-founders), who is appointed (elected) to the position
and dismissed from the position in the order established by the founder (co-founders)
In the statute of the edition in accordance with the current legislation of Ukraine.
Penakuiiinas koJseris — Jopaaudii OpraH yHOpaBIiHHSA OISUIBHICTIO pPeAaKiii
JIPYKOBAaHOTO 3aco0y MacoBoi 1H(poOpMallii, KUl CTBOPIOETHCS, [II€ Ta MPUIHUHSE
CBOIO JISUTbHICTH BIJIMOBIAHO JO CTaTyTa PEHAKIli 1 OYOIIOETHCS ii pelakTOpoM
(TOJIOBHUM PEIAKTOPOM).
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Editorial board is advisory body for managing the editorial office of a print media,
that is formed, operates and terminates its activities in accordance with the statute of
the edition and is headed by its editor (editor in chief).

Pe:xxum goctynmy ao indgopmanii — nepegdadyeHuid MpaBOBUMU HOPMaMH HOPSIOK
oJlep KaHHs, BUKOPUCTAHHS, OIIMPEHHS 1 30epiranus iHpopMarii.

The mode of access to information is the procedure for obtaining, using,
disseminating and storing information prescribed by the legal rules.

PesxxuM ceKpeTHOCTI — BCTAHOBJICHUU 3TiIHO 3 BUMOramMu 3akoHy Ykpainu «IIpo
ACPKAaBHY TA€EMHUIIO» Ta THIITUX BHUJAHHUX BiIIHOBiIIHO A0 HBOI'O HOPMATHUBHO-
IMPpaBOBUX aKT 1B CJZ[I/IHI/Iﬁ MopAI0K 3a0e3neyeHHs OXOpPOHHU I[ep)KaBHOI TaGMHI/II_Ii.

The regime of secrecy is the unified procedure for ensuring the protection of state
secrets, established in accordance with the requirements of the Law of Ukraine «On
State Secrets» and other normative legal acts issued in accordance with it.

PekBi3UT O0KyMeHTa — OOOB’S3KOBUM 1HGOpPMAIITHUN eleMeHT (3a3HaueHHs
aBTOpa, JaTH TOIIO), BIACTUBUN NMEBHOMY BUAY OQILIHHOTO JOKYMEHTA.

A document requisite is a mandatory information element (author's name, date, etc.)
inherent in a particular type of official document.

PecTutyniss — B IUBUIBHOMY IIpaBi MOBEPHEHHS CTOPOHAM, IO YKJIAJIU YTOAy,
BCHOTO OJICP)KAHOTO HUMHU 3a YroJOK VY pa3l BU3HAHHI ii HemiiicHOO. 3a
HEMOXJIMBOCTI TOBEPHYTH OJIep)KaHE B HATypl CTOPOHHM MAalOTh BIIIIKOJIYBaTH Y
rpoliax, SKIIo 1HII HACTIAKA HeAIMCHOT yroau He nepeadadeHi 3akoHoM. [{uBimsHUM
IpaBoOM TMependadyeTbCss ABOCTOPOHHS PECTUTYIlSA, TOOTO IIOBEPHEHHS BCHOTO
0JIEp)KaHOT'O TIOBUHHI 3IIMICHUTH OOUBI CTOPOHH yTOIH.

Restitution is the civil right to return to the parties that have entered into an
agreement everything that they have obtained under the agreement in the event of its
invalidation. If they are unable to repay in-kind, the parties shall be compensated in
money, unless other consequences of the invalid agreement are provided by law.
Civil law provides for bilateral restitution, that is, the return of everything received
must be made by both parties to the agreement.

Po0ounii yac — 11e BCTAaHOBJICHUIM 3aKOHOaBCTBOM BIIPI30K KAJIEHAPHOI'0 Yacy, MPOTSIroM
SKOTO TPAIIBHUK BIIMOBITHO 0 BHYTPINIHBOTO TPYAOBOTO PO3MOPSAKY, Tpadika
poOOTH Ta YMOB TPYAOBOTO JIOTOBOPY IMMOBUHEH BUKOHYBATH CBOi TPYI0BI 000B’ SA3KH.
Working time is a legally prescribed period of time during which an employee, in
accordance with his/her internal work schedule, work schedule, and terms of
employment contract, has to fulfill his/her duties.

Po3rosionmienHsi koMepuiiiHOI TaeMHHMII — O03HAWOMIICHHS 1HILOI 0coOu 0e3 3roau
ocoOM, YIOBHOBa)XEHOI HA TE€, 3 BIJOMOCTAMH, IO BIAMOBIAHO 10 YWHHOTO
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3aKOHOJABCTBA YKpaiHM CTAHOBJISITh KOMEPLIMHY TAa€MHHMIIO, OCO00I0, SKIM 11
B1IOMOCT1 Oy/u JOBIPEH1 Y BCTAHOBJIECHOMY MOPSAKY a00 CTalu BIAOMI y 3B’SI3KY 3
BUKOHAHHSAM CITy>)kOOBHX OOOBSI3KIB, SIKIIO II€ 3aBJaji0 YW MOTJIO 3aBIATH IIKOIU
rocroIapoyYoMy cy0’ ekTy (IAMPUEMIIIO).

Disclosure of trade secrets is acquainting another person without the consent of an
authorized person with information, which according to the current legislation of
Ukraine is a trade secret, by a person to whom this information was entrusted in due
course or became known in connection with the performance of their duties, if such
act caused or could cause damage to the business entity.

Po3noBcroa:keHHs1 00’€KTIB aBTOPCHKOro npasa i (a00) cyMizkHHX mpaB — Oy/ib-
gKa Jisl, 32 JOMOMOIOI0 sIKOi 00’€KTH aBTOPCHKOro mpasa 1 (a00) CyMDKHUX TMpaB
0e3Mmocepe/IHb0 YU OINOCEPEKOBAHO MPONOHYIOThCS MyOdili, B TOMY YHCIHI
JIOBEJICHHS ITUX 00’ €KTIB JIO BijoMa MYyOJIIKM TaKUM YUHOM, IO 11 MpeICTaBHUKH
MOXYTh 3JIHCHUTH JTOCTYII J0 IIUX 00’ €KTIB 3 OYAb-IKOTO MICIIS 1 B OyIb-IKUI Yac 3a
BJIACHUM BHOOPOM.

Dissemination of copyright objects and/or related rights is any act whereby
copyright and/or related rights objects are directly or indirectly offered to the public,
including bringing such objects to the attention of the public so that its
representatives can access these items from anywhere and at any time of their choice.
Po3noBcloM:KeHHsI NMPUMIPHUKIB  ayaioBi3yaJbHUX TBOpiB, ¢oHOrpam,
BijleorpaM, KOMII’IOTEPHUX NMporpam, 6a3 JaHUX — BBEJCHHS B 00Ir MPUMIPHHKIB
ayJ1ioBi3yaJbHUX TBOPIB, (pOHOTpaM, BiieorpaM, KOMIT IOTEpHUX IIporpam, 0a3 JaHux
IUISIXOM X TIPOJIaXKy YM 1HIIOT Mepeaadi mpapa BJIaCHOCTI.

Distribution of copies of audiovisual works, phonograms, videograms, computer
programs, databases is putting into circulation the copies of audiovisual works,
phonograms, videograms, computer programs, databases through their sale or other
transfer of ownership.

Pe:xxuM OKpPeMOro nmpoKUBAHHS MOAPYKAKS — OCOOIHMBHUI MOPSIIOK MOAPY>KHBOTO
KUTTSI, SIKKA MOXe OyTH BCTaHOBJIEHO CynoM aBoma crmocoOamu. [lo-mepme, 3a
B3aEMHOIO 3asiBOIO MOAPYXOKs. Lle Moke OyTH BUKIIMKAHO TIpOOIeMaMu B CiM 1, KOJIA
MOIPY>KS 1€ OCTATOYHO HE BHUPIMIMAIIO MUTAHHSA IIOJI0 PO3ipBaHHA NMUTIO0Y 1 Oakae
nepeBipuTH cBO1 mouyTTs. [lo-apyre, 3a MO30BOM OJHOTO 3 MOAPYXS y pasi Horo
HeOakaHHS TPOKMBATH CHUIRHO. B TakoMy BHUMAJKY IHIIIATOPOM PO3ALUIHHOTO
MPOKUBAHHS BUCTYyMNae jauiie oauH 13 moapyxxs (ct. 119 CK Vkpainu). V pasi
BCTAHOBJICHHSI PEXKHUMY OKPEMOIO MPOKUBAaHHS BHUHHMKAIOTh BaXJMB1 MPaBOBI
HacligKU: MaiHO, HaO0yre B MallOyTHROMY JIPY>KMHOK Ta YOJOBIKOM, HE
BBa)XaTUMEThCSI HAOYTUM Yy LUTIO01; JTUTHHA, HAPOJKEHA APYKUHOIO MICIIS CIUIMBY
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JIECATU MICSAIIIB, HE BBAXKATHUMETHCS TAaKOW, IO MOXOJIUTH BiJ 1 4oJyioBiKa (4. 2
ct. 120 CK VYkpainu). Tox 3a OKpeMOro NpOXUBAaHHS MPUIUHAETHCA PEXKUM
CIUIBLHOT CYMICHOT BJACHOCTI MOAPYKKS. 3aKOHO/IaBEIb 3a3HAYAE, 1[0 BCTAHOBJICHHS
PEXKUMY OKPEMOTO MPOKHUBAHHS HE MPUIUHSAE MpaB 1 00OB’SI3KIB MOJAPYXKSA, SKI
BCTaHOBJIEH1 HUTIOOHUM JoroBopoM (cT. 120 CK Vkpainm).

The spousal separate residence regime is a special order of married life, which can
be established by court in two ways. First, on the mutual statement of the couple.
This can be caused by problems in the family when the couple has not yet finally
resolved the issue of divorce and wants to test their feelings. Second, the claim of one
spouse in case of his or her unwillingness to live together. In this case, only one of
the spouses is the initiator of the separate residence (Article 119 of the IC of
Ukraine). Important legal consequences arise when a separte residence regime is
established: property acquired in the future by the wife and the husband will not be
considered as having been acquired by marriage; a child born to the wife after the age
of ten months will not be considered as descending from her husband (Part 2 of
Article 120 of the Family Code of Ukraine). Therefore, the regime of joint ownership
of the couple is terminated for separate residence. The legislator notes that the
establishment of a separate residence regime does not terminate the rights and
obligations of the spouses established by the marriage contract (Article 120 of the
Family Code of Ukraine).

Pecny0jiika — ¢dopma mpaBiiHHSA, 3a SKOI BHWIINI OpraHM JEp>KaBHOI BIIAJIH
oOMparOThCA HApPOJOM Ha TMEBHUM CTPOK. PecryOirika XapakTepU3YyeTbCs TaKUMU
O3HaKaMH{: BHOOPHICTh BHIIMX OPraHiB JCpKaBH HAPOJIOM Oe3MocepeaHbo abo
OTOCEPEIKOBAHO;  CTPOKOBICTh TOBHOBAXKEHb BHUIIUX JCPKaBHUX  OpPTaHiB;
BIJIMOB1IAJIBHICTH BUIIIMX OpPTraHiB JEP>KaBU 3a BUKOHAHHS CBOiX ITOBHOBA)XEHB MEPE]T
HapoJgOM a00 BHUIIUM TPEJACTABHUIIBKUM OPTraHOM; BEPXOBEHCTBO aKTiB, SKI
BUJIAIOTHCSI BUIIUM TPEACTaBHUIIBKUM opraHoMm kpainu. CydacHi pecmyOmiku
3a3BUYail MOAUISAIOTh Ha TAPJIaMEHTChKI, MPE3UACHTCHKI Ta 3MilaHi (TPe3uIeHTCHKO-
MapJIaMEHTCHKI Ta MapIaMeHTChKO-TIPEe3ueHTChK1). OCHOBHIUMH BiIMIHHOCTSIMU M1X
IUMU pecnyOikaMu € MOopsSAoK (OpMYBaHHS Ypsiay, OOCST TOBHOBAKEHb TJIaBU
nepxaBu 1 mapmamedTy. OCTaHHI JCCATHITTS TOKa3ylTh, IO KJIACH4YHI (opMu
MapJIaMEHTCHKOT 1 TPE3UACHTCHKOI pecyOIiK He 3aBXKIU CIPUSIIOTH Y3TOKEHOCTI Ta
B3a€MO/IIi BHUIUX OPraHiB AepkaBu. Tomy B Apyriid momoBuHI XX CT. 3’ SBISIOTCS
3mimani  (GopMU  TpaBIiHHS, $SKI TMOEJHYIOTh O3HAKM MAapIaMEHTChKUX 1
MPE3UICHTChKUX pecnyOltik (30kpema, Ykpaina, @paniis, [lonpma). 3mimana (ii mie
Ha3MBaIOTh HAMIBIPE3UACHTChKA) PECITy0JliKa XapaKTepU3yeThCS TAKUMU OCHOBHUMH
O3HaKaMU: MPE3UJAEHT OOUpaeTbcsi Oe3MocepeHbO HApOJOM; KpIM CTaTycy IJIaBU
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ACpKaBu IIPC3UACHT Mae ,Z[CHKi IIOBHOBAXECHHA OO0 KCpiBHI/IHTBa BHUKOHABY0HO
BIIAJI010; ypsiA (POPMYETHCS MPE3UACHTOM CIIUIBHO 3 MApJIaMEHTOM 1 € MIA3BITHUM Ta
BIJIMOBIJAIBHUM TI€pe]l HUMU; ICHYIOTh J1Ba LIEHTPU BUKOHABYOI BN — MPE3UJIEHT
Ta ypAJl Ha 4OJIi 3 IPeM’ €p-MIHICTPOM (Tak 3BaHa OiledanbHICTh BAKOHABYOI BIA/IN);
MPEe3UJEHT Ma€ MOBHOBAXKEHHS apOiTpa Mixk ruikamu Binaau. (IIpotacosa B.€)

A republic is a form of government under which the highest bodies of state power
are elected by the people for a fixed term. The Republic is characterized by the
following features: the election of the highest organs of the state by the people
directly or indirectly; term of authority of higher state bodies; responsibility of the
higher bodies of the state for the performance of their powers before the people or the
highest representative body; the supremacy of acts issued by the highest
representative body of the country. Modern republics are usually divided into
parliamentary, presidential and mixed (presidential-parliamentary and parliamentary-
presidential). The main differences between these republics are the order of
formation of the government, the scope of powers of the head of state and the head
of parliament. Recent decades have shown that the classic forms of parliamentary
and presidential republics do not always foster the coherence and engagement of
the highest authorities. Therefore, in the second half of XX century, the mixed
forms of government that combine the features of parliamentary and presidential
republics appeared (including Ukraine, France, Poland). A mixed (also called
semi-presidential) republic is characterized by the following basic features: the
president is elected directly by the people; in addition to the status of the Head of
State, the President has some powers over the leadership of the executive branch;
the government is formed by the president jointly with the parliament and is
accountable and subjugated to them; there are two centers of executive power - the
president and the government headed by the prime minister (the so-called
bicephalism of the executive branch); the president has the authority to arbitrate
between branches of power.

Pumcbke npaBo — npaBo Craponasuboro Pumy. Bunukiio y 451 — 450 pp. 1o H. e.
gk mucane mpaBo y dopmi XII tabmmmp. Ha Hux Oymm 3ammcaHi ycraneHi 3BuUYai
PUMCBKOTO CyCHiIbcTBAa THX 4aciB. J[kepemamu Pumchkoro mpaBa Oymu Takox
MPETOPCHKI €IUKTH 1 PO3MOPSKEHHS iMmeparopiB. PuMcbke mpaBo HaOylio CBOTO
HAWBUIIOTO PIBHS PO3BUTKY 3a 4aciB Bi3aHTiiichkoro immepatopa MOctuniana [ y
3BEJICHOMY HOPMAaTUBHOMY akTi mif Ha3Bow Kopmyc topic nusiiic. PuMcbke mpaBo
MOAUISIOCA Ha MyOJiiuHe 1 mpuBaTHE. ICTOTHUM BIJIMB Ha (DOPMYBaHHS PUMCBHKOIO
1paBa CIPaBWIM PUMCHKI IOPUCTH, SIKUM IMIEpaTOpU HaJaBaldu MpaBo O(ilidHOrO
TIAyMa4yeHHs 3aKOHOJABCTBA. Taki TIIyMaueHHS MaJld CHIIy 3aKOHIB. PUMChke mpaBo
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OyJs0 IpaBOM pabOBIACHUIIBKOTO CYCIUIBCTBA, HOT0 Cy0’€KTaMu OyJIM JIMIIE BLIbHI
rpomagsiHu Pumcekoi imnepii. Pabu Oynu Tuibku floro 00’ekramu. PuMcbke mpaBo
O0arato yBard MNpPUAUISIIO IpaBy BJIACHOCTI 1 3000B’sA3aJIbHOMY MpaBy, 30KpeEMa,
noroBopaM. IIli3Hiie pumMcbke npaBo Oyso peuumiioBane 0araTbMa KpaiHaMH CBITY 1
CTJIO OCHOBOIO  CY4YacHOi, y TOMY YHCJIl YKpPaiHChKOi, IMBUIICTUKH.
(Cesprokona [.®.)

Roman law is the law of ancient Rome. It originated in 451— 450 BC as written law
in the form of XII tables. They recorded the established customs of Roman society of
those times. The sources of Roman law were also the praetorian edicts and orders of
the emperors. Roman law gained its highest level of development under the
Byzantine emperor Justinian | in a consolidated statute called the Corps of Laws of
the Civil. Roman law was divided into public and private. Significant influence on
the formation of Roman law had Roman lawyers, to whom the emperors gave the
right of official interpretation of the law. Such interpretations had the force of law.
Roman law was the law of a slave society, its subjects were only free citizens of the
Roman Empire. Slaves were only his objects. Roman law has paid a great deal of
attention to property rights and obligations, including contracts. Later, Roman law
was adopted in many countries of the world and became the basis of modern,
including Ukrainian, civilization.

Poauui — ocoOu, sKi MOXOJATH OJMH BiJ OJHOrO abo0 BiJ CHUIBHOTO IMpeKa.
Buokpemorote mpsMy Ta 1o0iuHy criopimHeHicTh. IIpsMa  crmopigHeHiCTh
BU3HAYAETHCS IOJ0 OCIO, K1 IMOCTIOBHO MOXOASTh OAWH BiJ OJHOrO (HAIPUKIIA,
cuH — 6aThKko). [To61YHa CTIOPITHEHICTh BU3HAYAETHCS MO0 OCi0, SKi MOXOIATh BiJl
CIIIBHOTO mpeaka (mpumipom, piguai opatu). (boprcosa B.1.)

Relatives are persons descended from one another or from a common ancestor.
Direct and indirect affinity are distinguished. Direct affinity is defined for persons
who are consecutively descended from one another (e.g. son - father). Secondary
Kinship is defined in relation to persons descended from a common ancestor (for
example, brothers). (Borisova V.1.)

Po036iii — naitneOe3neunimmii 370unH mpotu BracHocTi (ct. 187 KK Ykpainn). Cxman
IIOTO 3JIOYMHY BKJIIOYa€ B ceOe HACTYMHI eleMeHTH 1 o03Haku. (OCHOBHUM
OesmocepesHiM  00’€EKTOM  3JI0YMHY € BIIHOCHMHHM BiacHOCTI. JlomaTkoBum
000B’SI3KOBUM 00’ €KTOM 3JIOYHMHY € JKUTTS YU 370pOB’s motepmiyoro. [Ipemmerom
3JI0YMHY € uyke MaiiHo. OO’ €KTUBHA CTOPOHA 3JI0OUMHY XapaKTEPU3YETHCS JTISSHHIM Y
BI/IFJISII[i Haraay 3 MCTOIO SaBOJ'IOI[iHHSI TYKHUM MaﬁHOM, mo€gHaHOMY 3 HACUJIbCTBOM,
HeOE3MEeYHUM JIJISl )KUTTS YU 3J0POB’Sl MOTEPHIIOro, abo 3 Morpo30r0 3aCTOCYBAaHHS
TAKOI'0 HACHJIBbCTBA. 3JIOYMH BBAXKACTHCS 3aKIHYEHUM 3 MOMCHTY Hallaay, HE3aJICKHO
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BiJl TOT0, BAAJIOCS BUHHOMY 3aBOJIOJITH YyXKUM MailHOM 4d Hi. Cy0’€eKTUBHA CTOpOHA
3JI0YMHY BKJIIOYAE B ce0e BUHY y (HOpMI MPSMOI0 YMHUCTY, KOPUCIUBI MOTUB 1 METY.
Cy0’exToM 370uMHY € (hi3UYHA OCYyJHA JCTIKTO3/IaTHA 0co0a, SIKid JO BUMHEHHS
3JIOYMHY BHUMNOBHWIOCA 14 pokiB 1 $SKa B MOMEHT MOro CKOEHHS MOIJIa
YCBIIOMJIIOBATH CBOI i Ta kepyBath HUMH (4. 1 cT. 19, u. 2 c1. 22 KK VYkpainn).
(KpuBouenko JI.M.)

Robbery is the most dangerous crime against property (Article 187 of the Criminal
Code of Ukraine). The composition of this crime includes the following elements and
features. The main direct object of the crime is property relations. An additional
mandatory crime object is the life or health of the victim. The object of the crime is
someone else’s property. The objective side of a crime is characterized by acting in
the form of an attack to seize someone else’s property, combined with, or threatening
to use, violence that threatens the life or health of the victim. The crime is considered
to have been completed since the attack, regardless of whether or not the perpetrator
was able to seize the property. The subjective side of the crime includes guilt in the
form of direct intent, selfish motive and purpose. The subject of the crime is a
natural, sane, tortious person, who, before committing the crime, was 14 years or
older and who at the moment of committing it could have been aware of his or her
actions and controlled them (Part 1 of Article 19, Part 2 of Article 22 of the Criminal
Code of Ukraine).

C

Cankilisi — yacTHAa HOPMHU, SIKa BCTAHOBIIIOE 3aXOAU (BUIM Ta 00CST) JAEP>KABHOTO
IPUMYCY, 10 3aCTOCOBYIOTHCS B pa3i ii mopyIieHHs.

A sanction is a part of the norm that establishes measures (types and volume) of state
coercion that are applied in case of its violation.

CBo0ona ciaoBa — MpaBO KOXXKHOTO TPOMAJITHMHA BUIBHO 1 HE3aJeKHO 30upartw,
30epiratu, BHUKOPHCTOBYBATH Ta TMOIIMPIOBATH OYyIb-SIKYy BIIKPUTY 32 PEKUMOM
TOCTyITy iHGOpMaIlI0 SK OCOOMCTO TaK 1 3a JOIMOMOIOK MaTepialbHUX HOCIiB Ta
3aco0iB momupeHHs iHdopmarrii.

Freedom of expression is the right of every citizen to collect, store, use and
disseminate any information open to the public, both personally and through material
means and the media, freely and independently.

Cexpetrna indopmania — iHdopmailisi, JOKyMEeHT abo MmaTepiay, IO MICTUTD
JepKaBHY TA€EMHUIIO, 30KpEeMa BIICHKOBY, TMOJITUYHY, E€KOHOMIYHY, HAyKOBY,
TEeXHIYHY a00 Oyab-sKy I1HIIY 1H(OpMaLiI0, 0 BKIOUYEHA 10 NEPENIKY BIJOMOCTEH,
1[0 CTAHOBJISITH JIEPKABHY TAEMHUIIO, TTOTOJKEHOTO BIAMOBIIHO J0 HAI[IOHAJIBHOIO
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3aKOHO/AaBcTBa jAep:xkaB CTopiH, 1 BTpara a00 HECAHKI[IOHOBAHE PO3KPUTTS SKOI,
MOJKC 3aBJAaTH IIKOJM HAIIOHAJBHIA Oe3Mell, €KOHOMIYHHM a00 MOJIITHYHUM
iHTEepecaM JepxaB CTOpiH.

Secret information is information, document or material containing state secrets,
including military, political, economic, scientific, technical or any other information
included in the list of state secret information agreed in accordance with the national
legislation of the participant states, and the loss or unauthorized disclosure of which
may be detrimental to national security, economic or political interests of the
participant states.

Cucrema 3aKOHOJABCTBA — 1€ CYKYITHICTb JII0OYMX HA TEPUTOPIi MEBHOI JepiKaBu
HOPMATHBHO-IIPABOBHUX aKTIB.

The legislation system is a set of normative legal acts in force on the territory of a
certain state.

CiM’sa (poamHa) — coliajgbHa TpyMna, M0 CKIAJAETHCS 3 YOJIOBIKA Ta KIHKH, SKI
3a3BUYall mepeldyBaroTh y NUTIO01, TXHIX aiTel (BIaCHUX YU MPUHOMHUX) Ta 1HIITUX
0ci0, TMO€JHAHUX POJMHHUMH 3B’S3KaMU 3 MOJPYXOKSIM, KPOBHUX POAUYIB, 1
3MIHCHIOE  CBOIO JKHTTEIISVIBHICT, Ha OCHOBI CIUIBHOIO €KOHOMIYHOTIO,
noOyTOBOT0, MOPAJbHO-TICUXOJIOTIYHOTO YKJIaay, B3a€MHOI BiJIMOBIIAIBHOCTI,
BUXOBaHHSA JIITEH.

Family is a social group consisting of a man and a woman who are usually married,
their children (their own or foster children) and other individuals connected by family
ties with spouses, of blood relatives, and carry out their life on the on the basis of
common economic, domestic, moral and psychological way of life, mutual
responsibility, bringing up of children.

Cayx0oBuii TBip — TBip, CTBOPEHUI aBTOPOM B TOPAJIKY BUKOHAHHS CIIY)KOOBHX
000B’SI3KiB  BIANOBIIHO JI0 CIY)XKOOBOTO 3aBJaHHSA UYMW TPYIAOBOTO JIOTOBOPY
(KOHTPAKTY)MDXK HUM 1 pOOOTOIaBIIEM.

Service work is a work created by the author in the course of his or her duties in
accordance with job description or employment contract (agreement) between himr
or her and the employer.

CnaM — He 3aMOBJICHI TOMEPETHBO CTOKMBAYaMH €JIEKTPOHHI TOBIJOMIICHHS, SIKi
abo0 € MacoBuMH, a00 B SIKMUX HE HABEACHO JOCTOBIPHI BIIOMOCTI NP0 MOBHY HAa3BY,
BJIACHY TIOIITOBY YW €JEKTPOHHY aJipecy 3aMOBHMKA YW BIANpPaBHUKA [HUX
HOBiI[OMJ'IeHB, abo nmogajabmc OTpUMAHHA AKHX CIIOXKHMBA4Y HC MOXKC IIPHUIIMHUTH
HUISIXOM 1HPOPMYBaAHHS MPO 1€ 3aMOBHUKA YU BIJIIPABHUKA.

Spam is not pre-ordered e-mails that are either mass, or that do not provide accurate
information about the full name, personal or e-mail address of the customer or sender
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of these messages, or the continued receipt of which cannot be terminated by
consumer by informing the customer or sender.

CrnenianbHuii 3B’ 30K — [IepeaBaHHs, BUIPOMIHIOBaHHS Ta/ab0 MpUilMaHHs 3HAKIB,
CUTHAJIIB, MMCbMOBOI'O TEKCTY, 300pakeHb Ta 3BYKIB a00 MOBIJOMJIEHb, Kl MICTATH
iHpOpMaIlio 3 OOMEXEHUM JIOCTYNOM, MO Pajiio, MPOBOJIOBUX, ONTUYHUX ab0 THIIHUX
€JIEKTPOMArHiTHUX CHCTEMaxX 3 BHKOPUCTAaHHSAM 3aco0iB KpunTorpadigyHoro ta/abo
TEXHIYHOTO 3axHUCTy iH(dopMallii 3 A0JepKaHHAM BHUMOT 3aKOHOJABCTBA WHIOAO il
3aXUCTY.

Special communication is transmission, emission and/or reception of signs, signals,
written text, images and sounds or messages containing restricted information via
radio, wired, optical or other electromagnetic systems using cryptographic and/or
technical means of information protection in compliance with the requirements of the
legislation on its protection.

CrneniajJbHICTh — CYKYMHICTh HAOYTUX IIJISAXOM CIHEII-HOI MIATOTOBKU 1 JOCBITY
pO6OTI/I 3HAaHb, YMiHI), HaBHUYO0K, HCO6Xi}1HI/IX AJI1 BUKOHAHHATICBHOT'O BUAY Tp}/JIOBO'l'
JISTTBHOCTI B MEXaXx MEeBHOI mpodecii.

Specialty is a set of knowledge, skills, and abilities necessary to perform a certain type
of work within a certain profession acquired through special training and experience.
CnoHcopeTtBO — y4acth (izuyHoi abo MOpUAMYHOI 0COOM Y  MPSIMOMY
YHOoMocepeIKoBaHOMY (DIHAHCYBaHHI MporpaM 3 METO CIPHUSHHS MOMYJIspU3aliii
CBOTO iIM€Hi, (hipMOBOT0 HalitMEHYBaHHS, TOPTrOBOi Mapku abo IMIJIKY I1i€1 0COOH.
Sponsorship is participation of a natural or legal person in the direct or indirect
funding of programs to promote the trade name, brand, or image of that person.
CranionapHuii cueHiyHMH MaliJaHYUK — CIICHIYHUN MalJlaHUMK, SKUH HaJICKUTH
3aKjaay, MANPUEMCTBY UM OpraHi3allii KyJbTypH, TBOPUYOMY KOJICKTHBY, BUKOHABITIO
Ha MpaBax BJIACHOCTI a00 PETyIIPHO BUKOPUCTOBYETHCS HUM HE MEHIIIE OJTHOTO POKY
Ha ITiJICTaB1 IHITUX ITUBUIBHO-TIPABOBUX YTOJI.

Stationary stage is a stage that belongs to an institution, enterprise or cultural
organization, artistic collective, performer on property rights or is regularly used by
them for at least one year under other civil agreements.

Crpaiik — THMYacoBe KOJEKTHBHE NOOPOBUIbHE MPUIMHEHHS POOOTH (HEBHXIJ Ha
poOOTy, HEBHUKOHAHHS CBOIX TPYIOBUX 3000B'I3aHE-CTEH) TMpaIiBHUKAMH
MiANPUEMCTBA, YCTAHOBH, OpraHizamii (CTPYKTYpHO-TO MiIPO3AUTY) 3 METOI0
BHUPIIICHHS KOJIEKTUBHOTO TPYAOBOTO CHIOPY (KOH(IIKTY).

A strike is a temporary collective voluntary termination of work (absenteeism,
failure to fulfill their labor obligations) by employees of an enterprise, institution,
organization (structural unit) in order to resolve a collective labor dispute (conflict).
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CTymiHb CeKpeTHOCTI — KaTeropis, fKa XapakTepu3y€e BaXJIMBICTh CEKPETHOI
iHpopMmallli, CTyliHb OOMEXEHHS TOCTYNy A0 Hel Ta PIBEHb ii OXOPOHU JIEPKaBOIO
(«0CcO0JIMBOT BaXKITUBOCTD», «IIIJIKOM TAEMHOY», KTAEMHOY).

Degree of secrecy is a category that characterizes the importance of classified
information, the degree of restriction of access to it and the level of its protection by
the state («of special importance», «top secret», «secret»).

Cy0’eKkT MaiiHOBHX aBTOPCHKHX i (200) cyMixkHMX npaB — (i3uyHa abo I0pUANIHA
oco0a, AKii Ha 3aKOHHMX MiJcTaBax HaJleXaTb MalWHOBI aBTOPCHKI 1 (a00) CyMIXKHI
npaBa Ha ayaioBi3yalibH1 TBOpU, (POHOTPaMH, BiA€OTrpamMH, KOMIT IOTEpPHI MPOrpamu,
0a3u JaHux.

Proprietary copyright and (or) related rights subject is a natural or legal person
who legally owns proprietary copyright and (or) related rights to audiovisual works,
phonograms, video games, computer programs, databases.

Cy0’€KTH €eJIEKTPOHHOI0 JAOKYMEHTO000iry — aBTOp, MIANUCYBay, ajpecaT Ta
MOCEPEeHUK, SKI HaOyBalTh IMependauyeHuX 3aKOHOM abo JOTOBOPOM IpaB 1
000B’53KIB Y IIPOIIECT €JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTOOOITY.

Electronic documententities are the author, signer, addressee, and mediator who
acquire the rights and obligations provided for by law or contract in the electronic
records circulation process.

CycniibHe HaA0aHHA — TBOPU 1 00’€KTH CyMIXHHUX TIpaB, CTPOK Jii aBTOPCHKOTO
npaBa i (a00) CyMDKHHMX IpaB Ha SK1 3aKiHYUBCS.

Public property are works and objects of related rights whose copyright and/or
related rights have expired.

CBOSIITBO —BIIHOCUHU MK OJHUM 3 TOJIPYXOKS 1 KPOBHUMH POJWYAMHU 1HIIOTO 3
HOAPYAOKS 200 MK poaudaMu 000X 3 MOAPYXOKS, IO BHHUKAIOTh HE BHACIIIOK
piicTBa, a 3a nUIIOOOM. B neskux BUMAKax CBOSITBO BUKIWKAE HACTAHHS MEBHHUX
mpaBoOBHX HachinkiB. Tak, 3a HasgBHOCTI KUIBKOX OCi0O, SKi BHSBHIM OaKaHHS
YCUHOBUTH OJIHY 1 Ty caMy JIWTHHY, NEpPEeBaXKHE NpPaBO HA I YCHHOBIICHHS Ma€
TpOMAJITHUH YKpaiHu, AKUH € 4OJIOBIKOM MaTepi abo ApyKUHOI0 OaThka TUTHHH, KA
ycuHoBmoeThest (cT. 213 CK Vkpainm). Sxmo mauyxa abo BITYMM MPOKHBAIOTH
OJTHIEI0 CIM’€I0 3 MAJIOJNITHIMH TIACUHKOM, IMaT4epKOI0, BOHM MAlOTh MpaBo Opartu
y4acTh y ixHbomy BuxoBaHH1 (cT. 260 CK). Mauyxa Ta BITYMM MarwTh MPaBO Ha
3aXHCT CBOIX MaJOJIITHIX, HEMIOBHOJIITHIX 200 TTOBHOJIITHIX HEMPAIE3IaTHUX ITACHKA
Ta maadyepku. BoHM MaloTh TakoX MpaBo Oe€3 cheliaibHUX Ha T€ TMOBHOBAXKECHb
3BEPHYTHCS 3a 3aXMCTOM IPaB Ta IHTEPECIB IIUX OC10 0 OpraHy OIMIKU Ta MIKIyBaHHS
ab6o 5o cyny (ct. 262 CK). Mauyxa, BiTUMM 3000B’si3aH1 yTPUMYBATH MAaJOJITHIX,
HETMOBHOJITHIX MaJ4epKy Ta MacUHKA, K1 3 HUMU MPOKUBAIOTh, SIKIIO B HUX HEMAE
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Marepi, 6aThKa, aia, 6abu, MOBHOJITHIX OpaTiB Ta cecTep abo 1l 0cO0U 3 MOBAKHUX
IIPpUYHUH HC MOXKYTb HaJdaBaTH iM HaJEeXHOIo yYTpUMaHHA, 3a YMOBH, IO MadyXxa,
BITYUM MOXYTh HajJaBaTU MarepianbHy aponomory (ct. 268 CK). ¥V cBow uepry
MOBHOJIITHI MaJuyepKa, TaCUHOK 3000B’s3aH1 yTPUMYBATU HEMpale3JaTHUX Mayyxy,
BITYMMA, SIKIIO BOHU MOTPEOYIOTh MaTepiajibHOi JOMOMOTH 1 SIKII0O BOHU HaJaBalld
najyepui, MACMHKOBI CHUCTEMATHMYHY MaTeplajibHy JOINOMOTY HE MEHII SIK I SITh
POKiB, 32 YMOBH, 110 Maj4epKa, MACKHHOK MOXKYTh HaJaBaTH MaTepiajibHy JOTIOMOTY.
OO0O0B’s130K MajuepKy, MACHHKA MO0 YTPUMAaHHIO MauyyXH, BITYMMAa BHUHHKAE, AKIIO Y
MadyyxH, BITYMMA HEMa€ YOJOBIKA, APY>KUHU, MOBHONITHIX JIOUKH, CHHA, OpaTiB Ta
cectep abo SKIIO 11 0COOM 3 MOBAXHUX MPUYUH HE MOKYTh HAa/IaBaTH M HAJIEKHOIO
yrpumanHs (ct. 270 CK). (OKuninkosa 1.B.)

Kinship is the relationship between one of the spouses and blood relatives of the
other spouse or between relatives of both spouses, arising not by affinity, but by
marriage. In some cases, the relative certain legal consequences. Thus, in the
presence of several persons who have expressed a desire to adopt the same child, the
citizen of Ukraine, who is the husband of the mother or the wife of the father of the
child to be adopted, has the pre-emptive adoption right (Article 213 of the Family
code of Ukraine). If the stepmother or stepfather live in the same family with a young
stepson or step-daughter, they have the right to participate in their upbringing (Article
260 Family Code). The stepmother and stepfather have the right to protect their
minor stepchildren and under-age or their adult disabled step sons or step daughters.
They also have the right, without being specially authorized, to apply for protection
of the rights and interests of these persons to the guardianship authority or to the
court (Art. 262 Family Code). Stepmothers, stepfathers are obliged to keep their
underage children, minor children and stepchildren who live with them unless they
have a mother, father, grandfather, grandmother, adult siblings, or these persons
cannot, for good reason, provide them with proper maintenance, provided that the
stepmother, the stepfather can provide financial assistance (Art. 268 Family code). In
turn, adult stepson, step daughter are obliged to keep their disabled stepmothers,
stepfathers, if they need financial help and if they have provided stepchildren with
systematic financial help for at least five years, provided that stepchildren can
provide financial assistance. The duty of a stepdaughter, stepson to maintain a
stepmother, stepfather arises if the stepmother, stepfather does not have a husband,
wife, adult daughters, sons, brothers and sisters, or if these persons for good reasons
cannot provide them with proper maintenance (Art. 270 Family Code).

CepBiTyT — pI3HOBHJ pPEYOBHX MpPaB Ha 4YyKe MaWHO, MPaBO OOMEKEHOIo
KOPUCTYBAaHHS 4YYyXOI0 piudio abo wmaiHoM. lle mOHATTS Bimome Ie 3 4YaciB
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CTapOJaBHLOIO PHMCBKOI'O IIPUBATHOI'O IIpaBa 1 CBOFOI[Hi BUKOPHUCTOBYETHCSA B
[MBUILHOMY 3aKOHOJIaBCTB1 OUIBIIOCTI Aep:kaB CBITY. «CepBITyTHE MPaBO» O3HAYAE
MIAMOPSAIKOBAHICTh OJIHIET pedl KIJTbKOM 0co0aM — ii BIACHUKY 1 OJJHOYACHO IHIIOMY
Cy0’€KTy LMBUIBHUX MPABOBIIHOCUH, SKHUM TEX BUKOPUCTOBYE 1ii KOPHUCHI
BrnacTUBOCTI. CyO’€kTaMH CEpBITYTHMX NpaB MOXYTb OyTH SK (i3uyHl, TaK 1
opuinuHi ocoou. Cy0’eKTOM MpaB HA HEPyXOMe MailHO, KUl 3000B’sI3aHUN HECTH
TATap BU3HAYEHUX BCTAHOBJIEHHSIM CEPBITYTHOT'O MpaBa OOTSKEHb, € HOr0 BIACHUK.
Oco0a, B iHTepecax SKOi BCTAaHOBIIOETHCS CEPBITYT, MOXe OyTH SIK BIACHUKOM
CYyCiIHbOI ~ 3€MeJIbHOi  AUISHKM, Tak 1 Ccy0’€KTOM TmpaBa  IOCTIMHOIO
KOpHCTyBaHHsHEI0. CepBITYTH MOAUISIOTHCS Ha 3eMeJIbHI Ta 0COOUCTI, CYXOUTbHI Ta
BOJIHI, MyO:11uHi Ta npuBaTHi. [licTaBaMU BUHMKHEHHS CEPBITYTHHUX IpaB €: TOTOBIp
, 3aKOH, 3amoBIT, pimeHHs cyny. CepBITyT Moxe OyTHM $K OIUIaTHUM, TaK I
6e3orutatHuM. [lincTaBaMu NMPUNUHEHHS CEPBITYTY, 30KpeMa, €: MOEIHAHHS y OfHIN
0co01 BJacHMKa MaifHa, OOTSKEHOro CEepBITYTOM, 1 0COOHM, B IHTEpecax sKOi
BCTAHOBJICHUI CEpBITYT; BIJAMOBa BIJ CEPBITYTY 0OCOOHM, B 1HTEpecax sKOi BiH
BCTAaHOBJICHUI; CIUIMB CTPOKY, Ha SIKUWA CEpBITYT OyB BCTAHOBJIEHUUW; MPUIUHEHHS
oOcTaBuH, sAKI OyJId MIJACTaBOI IS BCTAHOBJEHHS CEPBITYTY; HEBHKOPHUCTAHHS
CEpBITYTY MPOTITOM TPHOX POKIB MIAPSI; CMEPTh OCOOM, Ha KOPHUCTh SKOi OyB
BCTAHOBJICHHI 0COOMCTHI CEpBITYT; pimeHHs cyay. (Jomamenko M.B.)

An easement is a kind of property rights to another person’sproperty, the right of
limited use of another person’sthing or property. This concept has been known
since ancient Roman private law and is now used in the civil law of most states of
the world. «The servitude law» means the subordination of one thing to several
persons — its owner and, at the same time, another subject of civil legal relations,
who also uses its useful properties. Subjects of easement rights can be both
individuals and legal entities. The subject of the real estate rights, which is obliged
to bear the burden of certain encumbrance rights, is the owner. The person in
whose interest the easement is established may be both the owner of the
neighboring land plot and the subject of the right of permanent use of it. The
easements are divided into land and personal, land and water, public and private.
The basis for the emergence of easement rights are: contract, law, will, court
decision. The easement can be both free and paid. The grounds for termination of
an easement are, in particular: the owner of the property burdened with the
easement and the person in whose interest the easement is established being the
same person; refusal of the servitude by the person in whose interest it is
established; the expiring of the term for which the easement was set; termination
of circumstances that were the basis for establishing an easement; not using of the
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easement for three consecutive years; death of a person in whose favor a personal
servitude was established; court decision. (M.V. Domashenko)

CiM’s1 — mepBUHHUI OCEpeloK CYCHIbCTBA, ii CKIAAAalOTh OCOOHU, $IKI CHUIBHO
MPOXKMBAIOTh, TOB’SI3aH1 CIUIBHUM MOOYTOM, MalOTh B3a€MHI IpaBa Ta 00OB’SA3KU.
CiM’g CTBOPIOETHCA HA MIJICTaBl HUTIO0Y, KPOBHOI'O CIOPIAHEHHS, YCHUHOBIICHHS, a
TAKOXK Ha IHIIHUX MiJCTaBaX, HE 3a00pPOHEHUX 3aKOHOM 1 TaKUX, IO HE CylNepeyarh
MopaibHUM 3acagaM cycrniiberBa (1. 3 CK Ykpainn).

The family is the primary unit of society and consists of cohabiting individuals who
share a common life, have mutual rights and responsibilities. A family is created on
the basis of marriage, kinship, adoption, as well as on other grounds not prohibited by
law and which do not contradict the moral principles of society (Article 3 of the
Family Code of Ukraine).

CiM’sT maTpoHATHOTO BHXOBaTedsl — CIM’S, B SKIA 3a 3roJaM BCiX 1i YJIEHIB
MOBHOJIITHSL 0c00a, sika MPOMIIIIa CreiaIbHUN KypC MiATOTOBKH, BUKOHYE 00OB’ SI3KH
NaTpOHATHOTO BUXOBaTelNs Ha npodeciiiHiii ocHoBi (cT. 252 CK Ykpaiun).

Family of a foster caregiver is a family in which, with the consent of all its
members, an adult who has undergone a special training course fulfills the duties of a
foster carer on a professional basis (Article 252 of the Family Code of Ukraine).
Cay:xx6a B opraHax MicueBoro camMoBpsiIyBaHHsi — mpodeciiiHa, Ha TOCTIHHIN
OCHOBI JISUIBHICTh TPOMaJSH YKpaiHu, sIKi 3aiiMaloTh MOCaJM B OpraHax MiCIIEBOTO
CaMOBpSITyBaHHS, 110 CIPSIMOBaHA Ha peajlizalliio TePUTOPIATFHOI0 TPOMAIOI CBOTO
npaBa Ha MICIIEBE CaMOBPSAYBAHHS Ta OKPEMHUX MOBHOBa)XEHb OpraHiB BUKOHABYOI
Biaau, HamaHux 3akoHoM (cT.1 3Y «IIpo cuyxOy B opraHax MiCIEBOTO
CaMOBPSTyBaHHS»).

Service in local self-government bodies is professional, on a regular basis, activity
of citizens of Ukraine who hold positions in local self-government bodies, and is
aimed at the exercise by the territorial community of their right to local self-
government and certain powers of executive authorities, provided by law (Article 1 of
the Law on Service in Local Self-Government Bodies).

ConiagbHa Jaep:kaBa — Jep)kaBa, SKa BH3HAE JIFOJAUMHY HAWBHUIIOI COIIaIbLHOIO
IIHHICTIO 1 3 METOI 3a0e3NeUYeHHS KOXXHOMY TiTHOTO PIiBHSA JKHTTS Ta I1HIIMX
COIIIATbHUX TIpaB 3JIMCHIOE MEPepO3NOJI CYCHUIBHHX OJar BiATOBITHO [0
MPUHIIMITIB  COIMIaIbHOT crpaBeyMBOCTI. [losiBa KOHIEMIii COIMianbHOT JIepKaBH
noB’si3aHa 3 (opmyBanHsM y XIX Cr. B €Bpomi HOBOro, MOCTIHAYCTPIAIBHOTO
CycnulbCTBa. SIKIO OKTPHUHA MPABOBOI JEp>KaBU BUHUKIA 3aBISIKU €BPOMEUCHKUM
pesomonisiMm  XVII-XVIIl cT., To Teopis comianbHOT JepxkaBU — BHACIIAOK
npomucioBoro neperopora XVIII-XIX ct. ComiansHa nep:kaBa Oylia mpu3HauYeHa

150



HacaMmiepes sl TOro, 100 NpuOOpKaTh ColiaibHI KOH(IIKTH, [OM’ SKIIUTH
CYNEpEeYHOCTI MK KJIacaMH, MOPOJKEHI COIIAJIbHOI, NEPEeayCIM MaTepialibHOIO,
HepiBHICTIO. [IOHATTS «comianbHa aepkaBa» 3’ sABIs€Tbcs B cepeauHl XIX Cr. y
mparsgx HIMEIbKUX HayKOBLIB i BIIMBOM Quiocodii I'. B. @. I'erens. Braxkaerbces,
[0 BIEpIIE colliadbHa JepxkaBa 3raayetbes y 1842p. y poGoti Jlopenmna ¢hou
Mraiina «CowianizM 1 KOMyHI3M y cydacHiil @paniii». Ha nymKy 1mporo BueHoro,
colliajibHa Jiep>KaBa MOBUHHA MIATPUMYBATH PIBHICTH y MpaBax i PI3HUX KIACIB 1
OKpeMHMX IHJMBIIB, @ TaKOX CHPUITH CYCIUIBHOMY, 30KpeMa, E€KOHOMIYHOMY
nporpecy. | comianbHa, 1 TpaBOBa Jep)KaBa BUXOJATH 13 BU3HAHHS JIIOJUHU
HaWBUIIOO IIHHICTIO, HEOOXIAHOCTI 3aXUCTy 1 3a0e3nedeHHs ii npas. [Ipote ciuin
0auuTH CYTTEBI BIAMIHHOCTI MDK TMpPABOBOIO 1 COIladbHOIO JepkaBamu. Tak,
JIOKTpUHA TPABOBOI JEPKaBU IPYHTYETHCSA MEPEAYCIM Ha MpaBax JIOJUHU MEPIIOTO
MOKOJIIHHS — TPOMAJSTHCBKHMX 1 MOJITHYHUX TpaBax. BogHouac Teopis coliaibHOT
Jiep>KaBU CIIMPAETHCS HA MpaBa JIFOAUHU JPYroro MOKOJIHHS — COIlalbHi, CKOHOMIYHI
Ta KyJbTypHI npaBa. CeHcoM MpaBOBOi JEPKaBH € 3aXUCT JIOJIMHU 1 CyCIIUTbCTBA BiJ
nepxkaBu. Pa3oM 3 THM OCHOBHOIO 1JI€€I0 COIIAIBHOL JAEp>KaBU € 3aXHUCT CYCHIJIbCTBA
nepxaBoto. [lpu 11boMy HEOOXITHO PO3YMITH, IO Cy4acHa IMpaBoBa Jep:kaBa MOXKeE
ICHyBaTH JIMIIE B TOMY pa3i, SKIIO BOHA OJHOYACHO € COLIAJIBHOIO Jep)kaBoro. |
HaBnaku. OCHOBHI O3HAKH COLIANIbHOI JEPKaBH: TPOTOJIOIICHHS JIFOJAUHU HABUIIIOI0
COLIIAJIBHOIO I[IHHICTIO; CIIPSIMOBAHICTh Ha 3a0€3MEUYeHHs COIllaIbHUX MpaB, 30Kpema,
HAa MeIU4yHe 3a0€3IeUeHHs], MpAIfo, BIAMOYMHOK, XUTJIO; peajizallil MPUHIIUIIIB
COITIATbHOT ~ CIPaBEIJIMBOCTI 1 COIMIQJIBHOI  BIAMOBINAIBHOCTI; 3a0e3NedYeHHs
CIIPaBEeIJTUBOTO MIEPEPO3IOALTY COIlaIbHUX OJiar; iICHyBaHHS COIliaIbHIX 000B’SI3KiB
Jep>KaBu MIOJI0 CBOiX T'pOMAJsiH, IO BKJIOYaE B cebe HacaMmIiepes] CoIliajibHe
3a0€3IMeUeHHs], COlllaJibHe CTpaxyBaHHs 1 TapaHTyBaHHS COILIAJIBHOTO MHUDY.
(ITorpednsx C.I1.)

The welfare state is a state that recognizes a person as the highest social value and,
with a view to ensuring everyone a decent standard of living and other social rights,
redistributes public goods in accordance with the principles of social justice. The
emergence of the concept of social state is associated with the formation in the XIX
century of a new, post-industrial society in Europe. If the doctrine of the rule of law
arose due to the European revolutions of the XVII-XVIII centuries, the theory of the
social state appeared due to the industrial revolution of the XVIII-XI1X centuries. The
welfare state was intended primarily to curb social conflicts, to mitigate class
contradictions generated by social, above all material, inequality. The concept of a
«social state» emerged in the middle of the XIX centuryin the writings of German
scientists under the influence of the philosophy of G.V.F. Hegel. It is believed that
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the social state was first mentioned in 1842 in Lorenz von Stein's work “Socialism
and Communism in Modern France”. According to this scholar, the welfare state
should uphold equality in rights for different classes and individuals, and promote
social, in particular, economic progress. Both the social state and the rule of law
proceed from the recognition of a person as the highest value, the need to protect and
secure his or her rights. However, there are significant differences between the rule of
law and the welfare state. For example, the rule of law is based primarily on first-
generation human rights — civil and political rights. At the same time, the theory of
the social state rests on the human rights of the second generation - social, economic
and cultural rights. The meaning of the rule of law is to protect the individual and
society from the state. At the same time, the main idea of the welfare state is the
protection of society by the state. It should be understood, however, that a modern
rule of law can exist only if it is simultaneously a social state, and vice versa. The
main features of the welfare state: proclaiming a person as the highest social value;
focus on securing social rights, in particular, health care, work, leisure, housing;
implementation of the principles of social justice and social responsibility; ensuring a
just redistribution of social goods; existence of social obligations of the state towards
its citizens, which includes, first of all, social security, social insurance and guarantee
of social peace.

CniBy4acTh y 3JI04MHI — YMHCHA CITUIPHA Y4acTh JEKUIBKOX CY0’€KTIB 3JI0UMHY Y
BUMHEHH1 ymucHoro 3jo0unHy (cT. 26 KK Vkpainum). Tox cniByyacTh moB’si3aHa 3
TaKUMH O3HAaKaMHM SK CHUIBHICTh JiM 1 CHUIBHICTH YMHCIY 3J0BMHCHHKIB.
CniBy4acHUKaMH 3JI0YMHY MOXYTh OyTH: BUKOHABEIlb, OpraHizaTop, mijadyproBad i
nocoOnuk (ct. 27 KK Vikpainn). dopmMamu cmiBydacTi 3ajeXHO BIJ CTIHKOCTI
Cy0’€KTUBHHUX 3B’S3KIB MDK 3JIOUMHIIIMH €: rpyna ocid (6e3 mormepeaHboi 3MOBH);
rpyna ocid 3a MomepenHbOI0 3MOBOIO; OpraHi30BaHa Tpyma; 3JI0YMHHA OpTraHi3allis
(ct.28 KK VYkpainn). @opMamu CriBy4YacTi 3aJ€KHO Bil HaSBHOCTI a00 BiJICYTHOCTI
pO3MONUTY POJEH MK 3JOYMHIIIMU €: TPOCTa CIIBYy4YacTh (CMIBBUKOHABCTBO) 1
CKIaaHa cmiBydacth (3 posmoniiom poseit) (ct. 27 KK VYkpainm). CroiBydacts —
IHCTUTYT KPUMIHAIBHOTO TMpaBa, TaKOro TIOHATTS HEMae, TNPUMIPOM B
aJAMIHICTPAaTUBHOMY TpaBi.

Crime complicity is the deliberate joint involvement of several persons in a
premeditated crime (Article 26 of the Criminal Code of Ukraine). Therefore,
complicity is associated with such attributes as community action and intentional
malicious intent. To accomplices of the crime pertain: executor, organizer, instigator
and facilitator (Article 27 of the Criminal Code of Ukraine). Forms of complicity,
depending on the stability of subjective relationships between criminals are: a group
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of persons (without prior collusion); a group of persons by prior agreement; an
organized group; a criminal organization (Article 28 of the Criminal Code of
Ukraine). Forms of complicity, depending on the presence or absence of the division
of roles between the offenders are: simple complicity (co-execution) and complex
complicity (with role distribution) (Article 27 of the Criminal Code of Ukraine).
Complicity is an institution of criminal law, there is no such concept, for instance, in
administrative law.

CnoxuBau — ¢i3zuyHa ocoba, sKa NMpuaOaBa€, 3aMOBIISIE€, BUKOPUCTOBYE ab0 Mae
Hamip npuadaTH 4M 3aMOBHUTH MPOJYKLIIO JIJIi OCOOMCTUX MOTped, Oe3mocepeaHbo
HE TMOB’SI3aHUX 3 TMIANPUEMHUIIBKOIO JISTBHICTIO a00 BHUKOHAHHSAM OOOB’SI3KIB
Halima"oro mpariBauka (ct. 1 3V «IIpo 3axuct mnpaB cnoxuBauiBy). IIpaBa
CIOKMBaya NpU NpuI0aHHI TOBApY HANEKHOI sIKOCTI: 1. OOMIHATH HEMPOI0BOJIbYNI
TOBAp HAJIC)KHOT AKOCTI HA aHAJOTIYHMM, SIKIO IICH TOBap HE 3aJ0BOJIbHSE HOTO 3a
dopmoro, rabaputamu, (GacoHOM, KOJIBOPOM, PO3MipoM, ab0 3 IHIIMX MPUYUH HE
MOKe OyTH BUKOPHUCTAaHWUH HHMM 3a MpU3HAYCHHSM. /(711 0OMiHYy TOBapy BiBOAMTHCS
14 nuiB, He paxywouu [HA KymiBiail. g oOMiHy IIbOro TOBapy CJig He
BUKOPUCTOBYBATH MOTO, HE MOPYIIYBAaTH TJIOMOU, sipiauku Touro. Ciin mnpes’ iBUTH
IPOJABIEB] PO3PAXyHKOBUN AOKYMEHT. 2. SIKIIO HA MOMEHT OOMIHY aHaJOT14HOTO
TOBapy y MPOAABIIA HEMAE, TO CIIOKUBAY Ma€ TIPaBO: MPUI0ATH Oyb-sAK1 1HII TOBApU
13 TIepepaxyBaHHSIM BapTOCTi; poO3ipBaTH JOTOBIp Ta OJepkKaTH Ha3aJ TpOIIi,
3MIMCHUTH OOMIH TOBapy Ha AaHAJOTIYHMK TP TIEPIIOMY K HAJXO/KCHHI
BIJIMOBIIHOTO TOBapy B mpojax. IcHye 3arBepkenuii KabGinerom MiHICTpIB
VYkpainu mepesnik HEmpoJOBOJBYUX TOBApiB, AKI HE MIANATAIOTH OOMIHY: TUTAYI
irpaiky, IOBENpHI BUpoOOM, OLIM3HA Ta iHIIE. SIKIIO MOTOBIp KYyMHiBIi-TIPOJAXKy
PO3PHUBAETHCS, TO PO3PAXYHKHU 13 CIOKUBAUYEM IMPOBOJATHCS, BUXOISYH 3 BapPTOCTI
TOBapy Ha 4Yac Moro KymiBii. ['poili MOBEpTAIOTHCS CHOKMUBAYEB1 B JAC€Hb PO3IPBAHHS
JIOTOBOPY, a 3a JOMOBJICHICTIO CTOpiH — He mi3Hime 7 aHiB (c1. 9 3Y «lIpo 3axucr
mpaB crnokuBadiBy). [IpaBa cmokwBawya y pas3i mpumOaHHS TOBapy HEHAJIEKHOI
akocTi: 1. Y pasi BUSBICHHS MPOTITOM TapaHTIMHOTO CTPOKY HEOJIKIB TOBapy,
CTIOKMBA4Y Ma€ TMpaBO BHMaraTH: 3MEHIICHHS I[IHM; Oe30ruiaTHO (3a paxyHOK
MPOJIABIIS) PEMOHTY TOBapy B PO3YMHHI CTPOK; BIAIIKOYBAHHS BUTPAT HA YCYHCHHS
HEJIONIKIB ToBapy. 2. SIKIIO TPOTATOM TrapaHTITHOTO CTPOKY BHUSBJICHI ICTOTHI
HEJIOJIIKM TOBapy, CIOKUBAY Ma€ MPABO 32 CBOIM BUOOPOM BHMAaraTH Bij] MPOJIABIIS:
pO3ipBaHHS AOTOBOPY Ta MOBEPHEHHS I'POLICH; 3aMIHM TOBapy Ha aHAJOT1YHUM (CT.8
3V «Ilpo 3axucT npaB CHOKUBAUIBY).

Consumer is an individual who purchases, orders, uses or intends to purchase or
order products for personal needs that are not directly related to entrepreneurial
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activity or fulfillment of the duties of a hired employee (Article 1 of the Law on
Consumer Protection). Consumer rights when purchasing an unsatisfactory quality
product: 1. Exchange non-food goods of poor quality for a similar one, if this product
does not satisfy it in shape, size, style, color, voume, or for other reasons cannot be
used for its intended purpose. The exchange of goods can be made within 14 days,
not counting the day of purchase. To exchange such product, the consumer must not
use it, break the seals, labels, etc. A payment document must be presented to the
seller. 2. If at the moment of exchange the seller does not have similar goods, the
consumer has the right: to purchase any other product with recalculation of value;
terminate the contract and receive money back; to exchange the product for the same
one at the first receipt of the corresponding goods for sale. There is an approved list
of non-exchangeable non-food items approved by the Cabinet of Ministers of
Ukraine: toys, jewelry, linen and more. If the contract of sale is terminated,
settlements with the consumer are made based on the value of the goods at the time
of purchase. The money is returned to the consumer on the day of termination of the
contract, and by agreement of the parties — not later than 7 days (Article 9 of the Law
on Consumer Protection). Consumer rights in the case of purchase of goods of
improper quality: 1. In case of detection of defects of goods during the warranty
period, the consumer has the right to demand: reduction of the price; free (at the
seller’s expense) repair of the goods within reasonable time; reimbursement of the
cost of eliminating defects in the goods. 2. If during the warranty period significant
defects of the goods are revealed, the consumer has the right of his or her choice to
demand from the seller: termination of the contract and refund; replacement of the
product with a similar one (Article 8 of the Law on Consumer Protection).

Cy0’ekTHBHe MpaBO — TapaHTOBaHA HOPMAaMH IpaBa Mipa MOXIJIMBOI MOBEAIHKU
ocobu. Cy0’eKTHBHE MpaBO OE3MOCEPEeIHBO IIOB’sA3aHE 13 CBOOOJOI 0COOM 1
BUCTYIa€e Mipoto 1iei coGomu. Moro peamizamis nae yrmoBHOBaXeHiit ocobi 3mory
3aJIOBOJILHUTH TIEBHUM BiacHUU iHTepec. [Ipw 1ipomMy HOCIH Cy0’€KTHBHOTO TMpaBa
BUTRHO 00Oupae mepenOadeHUil MpaBOM BapiaHT TMOBEAIHKH. BomHowac Mexi
MOXJIMBOT TOBEJIIHKM HOCISI Cy0’€KTUBHOTO IpPaBaBU3HAYEHO HOPMaMH IpaBa.
Hampuknan, ocoba mae mpaBo Ha nutto0. [Ipote me mpaBo Moxke OyTu pearizoBaHe
HEI0 JIMIIE 3a HAasIBHOCTI NEBHUX IMO3UTHUBHUX YMOB, HpI/IMipOM, JOCATHCHHSA
nutroOHoro BiKy. Ile mpaBo MOKHA 3IIMCHUTH TaKOX 3a BIICYTHOCTI JCIKHX
HETaTUBHUX YMOB, HAIMPUKJIAJ, IepeOyBaHHS B 1HIIOMY 3apeeCTPOBAHOMY ILIIO01. Y
CKJIaJll Cy0’€KTUBHOIO MpaBa MOKHA BUOKPEMHUTHU TaKl MPABOMOYHOCTI SIK: MPAaBO Ha
BJIACH1 J1i; MpaBO HAa 4yl Ali (MpaBo Ha BUMOrY); MpaBO Ha Jii MOCaAOBHUX 1
CIyKOOBUX OCI0O 3apaayd 3aCTOCYBaHHS JE€p>KaBHOTO NPUMYIIYBaHHSA Yy pasi
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HEBUKOHAHHS 3000B’s3aHOI0 0Cc000I0 CBOiXx 000B’s3kiB. Hampuknan, y pasi
VKJIQJICHHSI JIOTOBOPY  KYMIBII-MPOAAXy BUHUKAIOTH IMBUIBHI 3000B’s3abHI
MPaBOBIIHOCUHU M1k Horo cropoHamu. [lokynenp Mae mpaBo ojep>kaTH ToBap, 1ie €
npaBoM Ha BiacHi nii. Takoxk BiH Mae mpaBO BHMaratd Bij MPOAABLS MeperaTh
TOBap, 110 € MpaBoM Ha 4uyxi Ali. KpiM Toro, mokynenps mMae npaBo 3BEpHYTHUCS 10
CyaIy 3 MO30BOM IIIOJIO BIAIIKOJYBAaHHS 30MTKIB, a 1€ € MIPaBOM Ha Jii MOCaJ0BUX 1
cayx0oBux oci6. Peanmizamist cy0’€KTMBHOro ImpaBa, TOOTO TIepeBeICHHS
H€p6II63HCHI/IX HUM MOXKJIMBOCTEN Y ONPAKTUYHY IUIOIINHY, MOXKC BI[ifICHIOBaTHCH AK
B MEXax MPaBOBIIHOCHH, TaK 1 1mo3a HUMHU. ([lamkoBcrka O.P.)

Subjective law is a measure of the possible conduct of a person guaranteed by law.
Subjective law is directly related to the freedom of the individual and acts as a
measure of that freedom. Its implementation enables the authorized person to satisfy
some self-interest. In this case, the person enjoying subjective right freely chooses the
right variant of behavior provisioned by the corresponding right. At the same time,
the limits of the possible conduct of the subjective right holder are determined by the
rules of law. For example, a person is entitled to marriage. However, this right can be
exercised only if there are certain positive conditions, for example, reaching the age
of marriage. This right can also be exercised in the absence of certain negative
conditions, such as staying in another registered marriage. Within the subjective right
can be distinguished such powers as: the right to one’sown actions; the right to
someone else's actions (the right to demand); the right for officials and officers to act
for the purpose of applying state coercion in the event of failure of the obliged person
to perform their duties. For example, when a sales contract is concluded, civil
obligations arise between the parties to the contract. The buyer has the right to
receive the goods, this is the right to one’sown actions. He or she also has the right to
require the seller to hand over the goods, which is the right to someone else's actions.
In addition, the buyer has the right to apply to the court for damages, which is the
right for actions of officials and officers. The realization of subjective law, i.e. the
transfer of the possibilities provided by it into the practical plane, can be carried out
both within and outside legal relations.

CyaumicTb — 0coOMMBHIA TIPaBOBUN CTaH OCOOM, 3aCy/KEHOI 10 KPUMIHAIBHOTO
MOKapaHHs, IO TMOPOJKYE s Hel TEeBHI HECHPUSTINBI ITUBUILHO-TIPABOBI Ta
KPUMIHAIBHO-TIPABOB1 HACTIIKKH OOMEXYBAJIBHOTO W IHIIOTO XapakTepy, SKi He
BXOJSTh JI0 3MICTY IMOKapaHHS 1 MalTh MICIE€ MPOTITOM BHU3HAYEHOTO 3aKOHOM
cTpoky. HaykoBii xapakTepu3ylOThb CYIUMICTh SK HETaTUBHUN IMPaBOBUU CTaTyC
moauHu. [{uBUIBHO-TIPABOBI HACTIAKH CYAUMOCT] MOJISTAl0Th, 30KpeMa, y TOMY, II0
JIOKM BOHA He moramieHa 31 crmmBoM BcTaHoBiaeHuX KK Vkpainm ctpokiB abo He
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3HSITa JOCTPOKOBO CYAOM, 0coba He Moke OyTtu [Ipesunentom Ykpainu, memyraTom,
CYIICIO, TIPOKYPOPOM, aIBOKAaTOM, HOTapiycoMm Tomio. CyauMmicTh 3a KOPHUCITUBUUN
3JIOYMH HE JO03BOJISIE TOCIAATH Y TOCIMOJApChKOMY TOBApHCTBI MOCAaay KEPiBHOTO
XapakTepy a0o MOB’s3aHy 3 MaTepiaIbHOIO BIAMOBIAAIBHICTIO. SKII0 MroauHa Oaxae
3MIHUTH CBO€ TpI3BUIIE a00 1M’sl, TO HAABHICTb CYJIUMOCTI II€¢ YHEMOXJIHUBIIIOE.
KprMiHanbHO-IpaBOB1 HACHIAKU CYAMMOCTI MOJATAl0Th, 30KpEMa, B TOMY, III0 BOHA
MOPOKYE OUTBIIT CyBOpE TOKapaHHs JJIsi 0COOM, sIKa, MAIOYW 3a3HAYCHUN MPaBOBUIN
CTaH, BUMHMIA HOBHil yMHCHHil 37m0uMH. MeThcs Opo Tak 3BaHMH pELUIUB
3JIOYMHIB. METOI0 I1HCTUTYTY CYIUMOCTI € TIONEPE/DKECHHS BYMHCHHS HOBHX
3mounHiB. CyIuMICTh — IHCTUTYT KPUMIHAJIBHOTO IpaBa, BOHA HE TOPOJKYETHCS,
NPUMIpOM, TOCTAaHOBOIO CYIy TIPO HaKIJIAIeHHS Ha 0co0y aJIMiHiCTpPAaTHBHOTO
ctarHeHHs. CyauMICTh TOIIMPIOETHCS HAa BECh CTPOK BiOYyBaHHS MOKAapaHHS, a B
nependauennx KK VYkpainu Bumajgkax — TakoXX 1 Ha TMEBHUW TEpioj IICJs HOro
BiOyTTs. [lincTaBoOO CyauMOCTI € HasBHICTh OOBHHYBAJIBLHOTO BHPOKY CYyAy, IO
HaOpaB 3aKOHHOI CHJIM, SKHM 0c00a 3acCyJKYEThCS JIO TIEBHOTO ITOKapaHHS.
3ayBaXMMO, 1110 HE KOXCH OOBHHYBaJbHUN BHPOK Cyay Tiepenbayae TOKapaHHS.
[IpumipoM, HENMOBHOMITHIA, SKWM BUYMHUB 3J0YMH HEBEJIMKOiI abo cepeaHboi
TSDKKOCT1, MOKe OyTH 3BUIBHEHUU CYJIOM BiJl TTOKapaHHS, SKIIO OyJe BHU3HAHO, IO
BHACJIIOK HIMPOTO PO3KASIHHS Ta MOJANbIIOT O0€3/10raHHOT MOBEIIHKY BiH HA MOMEHT
MIOCTAHOBJICHHSI BUPOKY HE MOTpeOye 3aCTOCYBAaHHS MOKapaHHSA. Y IbOMY pa3i Cy[
3aCTOCOBYE JI0 HEMOBHOJITHBOI'O TPHUMYCOBI 3aXOAW BHUXOBHOI'O XapakTepy 1
cynuMicth y Hboro He BuUHUKAE (cT. 105 KK VYkpainu). 3akononaseip nependadae
7IBA BUJIM TIPUITMHEHHS CYJMMOCTI: MOTaleHHs 1 3HATTA. [loramenHs cy1iuMocTi — 11e
il aBTOMaTUYHE MPUIIMHEHHS 32 HASBHOCTI BU3HAYCHUX 3aKOHOM YMOB, T'OJIOBHOIO 3
AKUX € HEBUMHEHHSI 0COOOI0 HOBOTO 3JIOUMHY MPOTATOM CTPOKY CYAMUMOCTI. 3HATTA
CYyIUMOCTI — 11€ ii IOCTPOKOBE MPUITMHEHHS 32 PIICHHSIM CYy 32 HasSBHOCTI MEBHUX
ymMoB. OpHI€IO 3 HUX € Te, 10, MAIOYd CYAUMICTh, 0co0a HE BYMHUJIA HOBOTO
37I0YMHY 1 JOBEJla CBOE BHUIPABICHHS 3pPa3KOBOI0 TIMOBEIIHKOI 1 CYMIIIHHUM
cTaBieHHsAM 10 mparli. [loramieHHs 1 3HSATTS CYIUMOCTI HIOJO OCIO, SKi BUMHUIU
3JI0YMH JI0 JOCSTHEHHSI HUMH 18-pidHOTO BiKY, BiIOYBA€THCS HA MIJCTaBl 3araibHUX
MpaBUJl 3 ypaxyBaHHSM MUIBIOBUX OocoOnuBocTel, nepeadauenux crarrero 108 KK
VYkpainu. 1{i 0coO6IMBOCTI MOMATAIOTh Y BCTAHOBJICHHI CKOPOUYEHUX, Y MOPIBHSHHI 3
MOBHOJIITHIMHM 3JIOYMHIIIMHA, CTPOKIB TIOTAIIEHHS CYIMMOCTI Ta HAsSBHOCTI OUIBII
M’ SIKMX YMOB 1i ocTpokoBoro 3HATTS. (KpuBouenko JI.M.)

Conviction record is a special legal status of a person sentenced to a criminal
punishment, which entails certain adverse civil and criminal consequences of a
restrictive and other nature that are not included in the content of the sentence and
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take place within the period specified by law. Scientists characterize criminal
conviction records as a negative legal status of a person. The civil legal consequences
for a criminal convict are, in particular, that until it is cancelled by the expiration of
the terms established by the Criminal Code of Ukraine or is withdrawn prematurely
by court, a person may not be the President of Ukraine, a people’sdeputy, judge,
prosecutor, lawyer, notary, etc. A conviction for a self-serving crime does not allow a
person to hold a managerial position or that linked with material liability in a
company. If a person wants to change their last name or first name, having a criminal
record makes it impossible. The criminal consequences of a criminal conviction are,
inter alia, that it entails a more severe punishment for a person who, having the said
legal status, has committed a new intentional crime. It is a so-called criminal relapse.
The purpose of the institute of conviction record is to prevent the commit of new
crimes. Criminal conviction is an institute of criminal law, it is not generated, for
example, by a court order imposing an administrative penalty on a person. Criminal
conviction extends to the entire term of serving the sentence, and in the cases,
provisioned by the Criminal Code of Ukraine, also to a certain period following the
serving. The basis for a conviction is the existence of an indictment of a court which
has entered into force, which convicts a person of a certain sentence. Note that not
every indictment in a court provides for punishment. For example, a minor who
commits a crime of minor or moderate gravity may be released by a court if it is
recognized that due to sincere repentance and subsequent impeccable behavior, he
does not need to be punished at the time of sentencing. In this case, the court
applies to the juvenile compulsory measures of educational character and he or she
has no criminal record (Article 105 of the Criminal Code of Ukraine). The
legislator provides for two types of criminal conviction: cancellation and
withdrawal. Cancellation of a criminal record is its automatic termination in the
presence of conditions stipulated by law, the main one of which is not committing
by the convict of a new crime within the period of conviction. Withdrawal of a
conviction is its early termination by court decision under certain conditions. One
of them is that, having a previous conviction, the person did not commit a new
crime and proved his or her correction with exemplary behavior and conscientious
attitude to work. Cancellation and conviction of the perpetrators of the crime
before they were committed 18 years of age, occurs on the basis of general rules,
taking into account the privileged features provided for in Article 108 of the
Criminal Code of Ukraine. These peculiarities are the establishment of shorter,
compared to adult offenders, terms of criminal conviction and the milder
conditions for its early cancellation.
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CynoBa BjJaia — TiTKa JCp)KaBHOI BIIaIH, sKa Ma€ BUKIIOYHE IMOBHOBAKEHHS
3MIACHIOBATH MPAaBOCYAJAS 3 METOI0 PO3B’SA3aHHS [OpuanyHuX crnopiB. Cyau
pO3MIISAAIOTh Pi3HI KaTeropii CnpaB y BHU3HAYEHOMY 3aKOHOM MPOIECYaTbHOMY
nopsanky. KpiMm ocHOBHOI Jy1s1 Hel QyHKUII 3A1MCHEHHST TpaBoCyAasl, CyAoBa Biaja
TaKOX peanizye KOHTPOJIbHY (YHKIIIIO.

The judiciary is a branch of government that has the exclusive power to administer
justice in order to resolve legal disputes. Courts hear different categories of cases in
the procedural manner prescribed by law. In addition to its core function of justice,
the judiciary also exercises a controlling function.

CynoBa mpakTHKa — DPIIICHHS CYAIB Y KOHKPETHUX CIpaBax, Ikl MICTATh MPaBOBI
3pa3Kd OJTHOMAHITHOrO 0araTopa3oBOrO 3aCTOCYBaHHS 1 TIyMA4yeHHS IPABOBHX
HopM. CymoBa TpaKTHKa Yy3araJIbHIOETHCS BHINUMH CYJOBUMH 1HCTAHIIISIMU.
3HaueHHs CYyJI0BOI NMPAKTHKH SK JDKEpeja IMpaBa CTa€ OCOOJMBO TIOMITHHUM TIpH
NPAaBOBOMY PETYJIIOBaHHI BIJHOCHH, M0 HEJOCTAaTHLO SICHO, HEMOBHO abo
CyIepewINBO BHOPMOBAHI Ha PiBHI 3aKOHOJIaBCTBA, a TAKOX IPH 3aCTOCYBaHi CyJgaMu
NPHUHIIMITIB TIpaBa Ta HOPM NP0 MpaBa JIIOAWHU. SIK MpaBUiIO, CYJAOBa NpPAaKTHKA €
dopmanbHO HEOOOB’SI3KOBUM, BTOPMHHUM JDKEpesoM MpaBa. Bona moke Hanatu
NEPEKOHJIMBE OOIPYHTYBAHHS JUIsl CyJOBOTO DIILIEHHS, OJAHAK MOCWJIAHHS JIMIIE Ha
CYIOBY TpPaKTUKYy € HeAocTaTHiM. BoHo Mae OyTu mMoeqHaHe 3 MOCUJIAHHAM Ha
BIJIMIOBIIHUY HOPMATHBHO-TIPABOBUN aKT 4M 1HIIE (HOPMATLHO OOOB’SI3KOBE JKEPENIO
npasa. B Ykpaini cyioBa npakTuka TpuBaiuii yac oQiIiitHo He BU3HABAJIACS JKEPETIOM
npaBa. [IpoTe HIOKYI CyIOB1 1HCTAHIIIT 3aBXKIM HAMarajaucs CJIiyBaTH MPAKTHUIll BUITAX
CYIiB TIPHU PO3TJISI/II AHAIOTIYHUX CIPaB, OCKUIBKM IHAKIIE iX PIMIEHHS MOXYTh OyTH
CKacoBaH1 B ameJsIiiHOMY YM KacamiiHoMy mopsaky. KpiM Toro, 1me 3 paasHCBKUX
JaciB iCHyBaB ()eHOMEH IocTaHoB IuieHyMiB BepxoBuux cymie CPCP Ta coro3nux
peciyOIiK SIK IeBHUH HOPMAaTHUBHUM OPIEHTUD JJISI CYZIOBOTO MIPABO3aCTOCYBAHHSA, a HAa
piBH1 TOKTPUHU BU3HABABCS MPEIEACHT TiayMadeHHs. OTke, CyJoBa MPAKTHKA BUIIMX
CYJIOBHX IHCTAHIIIN 3aBXKIM BUCTyMaJa B YKpaiHi OPIEHTUPOM SIK JJISl HMOKYUX CYIB,
TaK 1 715 IHIIUX TTPABO3aCTOCOBHUX OpraHiB. Y Cy4acHid YKpaiHi Cy/l0Ba IpaKTHUKa Ha
3aKOHOJJaBYOMY piBHI Ha0yBae 000B’SI3KOBOTO XapaKTepy 1 CTae HKEpesioM mpasa. Tak,
y cratTi 17 3Y «lIpo BUKOHaHHS pillIeHh Ta 3aCTOCYBaHHS MPAKTUKKA €BPOMEHCHKOTO
Cydly 3 TMpaB JIOAWHW» TPSMO TMependadeHo, W0 CyAd TpU PO3MISAlL  CHpaB
3aCTOCOBYIOTH MPAKTHKY C€BPOMEHCHKOrO Cyy 3 MpaB JIFOJUHM SIK JHKEPENo mpasa. Y
yactuHi 4 ctarti 263 HIIK Ykpainu roBoputhcs, 110 mpu BUOOPI1 1 3aCTOCYBaHHI HOPMU
mpaBa JI0 CHIPHUX TPABOBIMHOCHH CYJ BpPaxOBYE BUCHOBKH IIIOJI0 3aCTOCYBAHHS
BIIMOBIIHUX HOPM IpaBa, BUKJIaJAeHI B moctaHoBax BepxosHoro Cyay.
(IeBuyk C.B.)
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Judicial practice — decisions of courts in specific cases containing legal samples of
uniform, repeated application and interpretation of legal rules. Judicial practice is
generalized by higher courts. The importance of judicial practice as a source of law
becomes particularly prominent in the legal regulation of relations, which are not
sufficiently clear, incomplete or contradictory in the level of legislation, as well as in
the principles of law and human rights law applied by the courts. As a rule, judicial
practice is a formally optional, secondary source of law. It may provide convincing
justification for a court decision, but reference to case law alone is insufficient. It
must be combined with a reference to the relevant legal act or other formally binding
source of law. In Ukraine, judicial practice has not been formally recognized as a
source of law for a long time. However, the lower courts have always tried to follow
the practice of the higher courts in dealing with similar cases, as otherwise their
decisions may be quashed on appeal or cassation. In addition, since Soviet times,
there has been the phenomenon of plenums of the Supreme Courts of the USSR and
the Union republics as a certain normative benchmark for judicial enforcement, and a
precedent of interpretation has been recognized at the doctrine level. Thus, judicial
practice of higher courts has always been a benchmark in Ukraine for both lower
courts and other law enforcement agencies. In modern Ukraine, judicial practice at
the legislative level becomes binding and becomes a source of law. Thus, Article
17 of the Law on the Enforcement of Judgments and the Practice of the European
Court of Human Rights explicitly states that the courts apply judicial practice of
the European Court of Human Rights as a source of law when considering cases.
Part 4 of Article 263 of the CPC of Ukraine states that in selecting and applying
the rule of law to the disputed legal relationship, the court takes into account the
conclusions on the application of the relevant rules of law set out in the rulings of
the Supreme Court.

CynoBuii npeneaeHT — PIllICHHs Cyly B KOHKPETHIH CIIpaBi, 1110 € 000B’ I3KOBUM IS
cyny Tiei camoi a0o HIKYOI 1HCTaHII TpPU BHUPIMIEHHI B MailOyTHROMY BCIX
aHAJIOTIYHMX chpaB. BaximBa poiib CyJO0BOI HOPMOTBOPUYOCTI BH3HABajacs BKE B
naBHix €runti, ['penii, Pumi. Tak, y [aBHiit ['penii cyaai mokiaaganucs Ha paHimie
MPUIHATI CYZOB1 PIICHHS 71 pO3B’sI3aHHS TOPTOBUX CIOPiB. JJaBHROPUMCHKI Cya i
CJiTyBaJI TIPAKTHUI[I CBOIX MOTMEPETHUKIB, 30KpeMa, Y MUTAHHIX CYJ0BOT MPOIEAYPH.
[Tounnatoun 3 XIII cT. mpeneneHTHE MPaBO MOMIMPIOETHCA B AHIIIL Ta YenbCl, e
BOHO YTBOPIOETHCS KOPOJIIBCBKUMHU CyAaMu 1 mepeadadae BU3HAHHS 3a CyJIOM IIpaBa
odiiiftHOro GopmyntoBaHHS (BU3HAHHS ICHYBaHHS) MIPABOBUX HOPM, 110 CKJIAJUCS Y
MPABOBUX 3BHUYASX 1 TpaAWIliIX KpaiHu. Bimomuil aHTIINACHKUM FOPUCT 1 agBOKaT
Buibsim bnekcton copMyintoBaB Ba)xJIMBE IMOJIOKEHHS, 110 CYIJs HE CTBOPIOE, a
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JUIIE BIAKPUBAE MPaBO, SIKE BXKE ICHYE B CYCNUIBCTBI. 3arajbHa TEOpis CYAOBOIO
MpeleseHTy sK OOOB’S3KOBOr0O JKEpesia aHIIIMCHKOro MpaBa CKiajacd JHIIE Yy
npyrii  monoBuHi XIX cr. B OCHOBI CynoBOrO TMpEUENEHTY JIEXHUTh (haKT
MOBTOPIOBAHOCT1 MEBHUX CYCHUIBHUX BIIHOCHH. B 0CHOBY 000B’s13KOBOCTI CY/10BOTO
MpENEeIEHTyY 3aKJIaJIieHO MPUHIMIM, 3TAHO 3 SKUM aHaJOTiyHI CIpaBU IMOBUHHI
BUPIIIYBATHCS AHAJOTIYHO, a CYyJOBE PIUIEHHS € CIpaBeUIMBUM, SIKIIIO BOHO HE
BIJIPI3HAETHCS BiJ MPUHHATOTO paHIlIe PillIeHHs 32 YMOB 30Iry (JakTUYHUX 00CTaBHH
cupasu. [IpenenenTHe (HOpMaTUBHE) 3HAUEHHSI MA€ HE BCE CY/A0BE PIlICHHS, a HOTO
MOTHBYBaJIbHA YaCTHHA, B K1 OOTPYHTOBYETHCS BIJIMOBIIb HA MTUTAHHS, 1110 TTOCTAJIO
nepen cyaom. Came 1 4YacTUHA CYAOBOTO PIIIEHHS MICTUTh HOBE MPaBUIIO
NOBEAIHKK, TOOTO HOPMY MPELENEHTHOrO MNpaBa, CBOEPIAHUN CyJOBUM CTaHAApT,
AKOTO B TMOJAJIBIIOMY CIIiJI JOAEPKYBATUCS IMPU BUPINIEHHI AHAJOTIYHUX CIPAB.
Hanpuknan, y cnpasi «IlonTopaupkuii npotu YKpaiHuy», siKy CBOTO 4acy pO3TJisiaB
€BponeicrKkHil Ccyn 3 TpaB JIIOJWHU, 3asBHUK 3a3HA4YuB, 110 OYyB 3aCy/KEHUH 10
CMEpPTHOI Kapu Ta mnepeOyBaB y «Kamepl CMEpPTHHKIB» B OUIKyBaHHI BHUKOHAHHS
BUpOKY. Jlo HbOTO HEe 3acTocoByBasn (hi3u4HE a0O MCHUXIYHE HACHIIBCTBO, MPOTE
YMOBH OYIKYBaHHS BUKOHAHHS BUPOKY OYJIM HECTEPITHUMH 3 ICHXOJIOTTYHOI TOYKU
30py. €BpoINenchbKuil Cy 3 IpaB JIOAUHH JIMIIIOB BUCHOBKY, IO BIACYTHICTh HAMIPY
3 OOKy Jiep>KaBU NMPUHU3ZUTH YU 3HEBAKUTHU 3assBHUKA HE MOKe OYTH MiACTaBOIO JJIA
BUKJIFOUEHHS BUCHOBKY IPO MOPYIIECHHS HEIO MpaBa HE MiJJaBaTUCS KaTyBaHHIO YU
MOBOJIXKEHHIO, SIKE TIOCSTa€ Ha JIOACHKY TiaHicTh. Ha nymky Cyny, ymMOBU TpuMaHHS
miJ BapTOr0, sIKI MYCHB TEpIIITH 3asSBHHK, 3aBAaM WOMY BEIMKOIO ICHXIYHOIO
CTpaXIaHHS 1 NPUHIKYBAIM MOro JIOACHKY TimHicTh. Cyan TOKJIaB B OCHOBY
BUPIIICHHS] aHAJIOTTYHUX CIpaB MPOTU YKpPAalHU NPUHIINI, BUKIAJACHUA Y HBOMY
pIIIEHH], — MOXJIMBICTh BHU3HABAaTH MOpyIIeHHAM cTtaTTi 3 KOHBEHIi mpo 3axucT
mpaB JIIOJIMHA 1 OCHOBOTOJOXXKHHMX CBOOOJ [ii, SIKI HE Majd MPSMOTr0 HaMIpy
MPUHU3UTH YU 3HEBOKHUTH OCO0Y, aje (paKTUIHO MPHU3BEIU JO TaKOTO pe3yibTaTy.
Lle € TUIIOBUM MPUKIATOM CydacHOro cynoBoro npeneaeHty. (Illesuyk C.B.)

Court precedent (also judicial precedent) is the decision of a court in a particular
case, which is binding on the court of the same or lower level in the case of all similar
cases in the future. The important role of judicial rulemaking was recognized already
in ancient Egypt, Greece, Rome. For example, in Ancient Greece, judges relied on
court decisions previously taken to resolve commercial disputes. Ancient Roman
judges followed the practice of their predecessors, in particular in matters of
litigation. Since the XI1I century, case law extends to England and Wales, where it is
formed by the royal courts and provides for the recognition by the court of the right
to formulate (acknowledgment of existence) the legal norms established in the legal
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customs and traditions of the country. A well-known English lawyer and jurist
William Blackstone formulated an important provision that a judge does not create,
but only applies a law that already exists in society. The general theory of court
precedent as a compulsory source of English law emerged only in the second half of
the nineteenth century. Judicial precedent is based on the fact that certain social
relations are repetitive. The obligation of judicial precedent is based on the principle
that similar cases should be resolved in the same way, and a court decision is fair, if it
does not differ from the decision previously made in the case of factual circumstances
of the case. Not the whole of the court decision is a precedent (normative) value, but
its motivating part, which justifies the answer to the question before the court. It is
this part of the judgment that contains the new rule of conduct, that is, the case law, a
kind of judicial standard that should be followed in the resolution of similar cases.
For example, in the case of Poltoratsky v. Ukraine, before the European Court of
Human Rights, the applicant stated that he had been sentenced to death and was in a
«death row» pending sentence. He was not subjected to physical or mental abuse, but
the psychological conditions were unbearable. The European Court of Human Rights
concluded that the lack of an intention on the part of the State to humiliate or degrade
the applicant could not be a ground for exclusion of a violation of his right not to be
subjected to torture or ill-treatment. In the Court’s view, the conditions of detention
which the applicant had to endure had caused him great mental suffering and
degraded his human dignity. The Court applied this decision on similar cases against
Ukraine as the principle set out in that decision — the possibility of finding a violation
of Article 3 of the Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental
Freedoms, which did not have the intent to humiliate or degrade a person, but in fact
led to such a result. This is a typical example of modern judicial precedent.
Cynepdiniii — pi3HOBHA pEUYOBHX MpPaB HA Yy)KE MailHO, TPABO KOPUCTYBaHHS
qy’)KOI0 3€MEJIbHOI0  JIUISHKOI Juis  3a0ymoBu. lle mpaBo €  omiatHuwM,
JOBIOCTPOKOBHM, Bi,[[‘-IY)KYBaHHM, BOHO MOXE 6YTI/I YCIIaAKOBAaHUM, BCTaHOBJIFOETHCA
JIOTOBOPOM a00 3aMOBITOM HAa BU3HAUEHUN YM HeBU3HAYeHUM cTpokK (cT. 413—417 LIK
VYkpainn).

Superficies is a kind of property rights to another person’s property, the right to use
another's land for development. This right is paid, long-term, alienated, it can be
inherited, established by contract or testament for a fixed or indefinite period
(Articles 413 - 417 of the Civil Code of Ukraine).

CycninibHa He(e3neKa — O3HaKa 3JI0YMHY, 1110 PO3KPUBAE HOTO COLIAIbHY CYTHICTb.
Bin6buBae 00’ €KTUBHY BIACTHBICTh 3JI0YMHHOIO JISHHS 3aMO0II0OBATH ICTOTHY IIKOIY
GB3UYHIA 4K IOpUIUYHIN 0Cc001, CYCHUIBCTBY, JepkKaBi, a00 CTBOPIOBATH pPEAJIbHY
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3arpo3y ii 3anoaisiHHsA. JKoJlHe 1HIIEe MPaBOMOPYIIEHHS, KPIM 3JI0YMHY, HE MA€ TakKoi
O3HaKH sk cycniibHa HeOe3neka (cT. 11 KK Ykpainm).

Public danger is a sign of a crime that reveals its social essence. It reflects the
objective property of a criminal act to cause significant harm to a natural or legal
person, society, state, or to create a real threat of causing it. No offense other than a
crime has such a sign as public danger (Article 11 of the Criminal Code of Ukraine).

T

Taemna indopmania — iHdopmarlisi, MO0 MICTUTH BIJOMOCTI, SIKI CTaHOBISTH
JepKaBHY Ta 1HINY TepeadadyeHy 3aKOHOM TAEMHUIIO, PO3TOJIONICHHS SKO1 3aBlae
IIKOAU 0CO01, CYyCHIJILCTBY 1 JIEpXkKaBi.

Classified information is information containing data that constitutes a state and
other statutory secrecy, the disclosure of which harms the individual, society and
the state.

TenexomyHikaniiiHa Mepe:ka — KOMIUIEKC TEXHIYHUX 3aC00IB TEJICKOMYHIKAIlINA Ta
CIIOpYJ, TNpHU3HAYEHUX JJI1 MapuIpyTusailii, KoMyTallii, TepeaaBaHHs Ta/abo
NpUiiMaHHs 3HAKIB, CUTHAIIB, IMHCBMOBOTO TEKCTy, 300pakeHb Ta 3BYKiB abo
NOBIIOMJIEHb OyAb-SIKOTO pOAY IO pajalo, MPOBOJAOBHX, ONTHYHUX YW I1HIIHUX
€JICKTPOMArHITHUX CUCTEMaX MK KIHIIEBUM OOJIaTHAHHSIM.

Telecommunication network is a set of telecommunication means and facilities
intended for routing, switching, transmitting and/or receiving signs, signals, written
text, images and sounds or messages of any kind by radio, wired, optical or other
electromagnetic systems between terminal equipment.

Tenepamioopranizamis — 3apeecTpoBaHa y BCTAaHOBJICHOMY 3aKOHOJaBCTBOM
MOPSIIKY IOpUIMYHA 0co0a, sika Ha MijacTaBi BuaaHoi HalioHanbHOO pagor YKpaiHu
3 TUTaHb TeneOadyeHHs 1 pPaTiOMOBJICHHS JIIEH31l Ha MOBJIEHHS CTBOpIOE abo
KOMIUJIEKTY€E Ta/4M MaKeTye TelaepaaionporpamMu i/abo mepenadi Ta po3moBCIOKYE 1X
3a JIOMOMOT'OI0 TEXHIYHUX 3aC001B MOBIICHHS.

Broadcasting organization is a legal entity registered in accordance with the
procedure established by law, which, on the basis of a license issued by the National
Council for Television and Radio Broadcasting, creates or completes and/or packages
television and radio programs and/or transmissions and distributes them by technical
means of broadcasting.

Teopii moxoa:KeHHs MpaBa — ICHYIOTh JEKUIbKa TEOPiid, K1 MOSACHIOIOTh NPUYUHH 1
IUISIXM BUHUKHEHHS mpaBa. 3a Teosioriunoro teopiero(T. AkBincbkuid, X111 ct.) mpaso
Oyno ctBopeHe borom 1 mapoane noAsM. BoHO Bupakae BUIIMI po3yMm, 100pO 1
crpaBeuBicTh. [IpeacraBuuku teopii npupoanoro npasa (T. ['o66c¢, Ix. Jlokk, XK.-
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XK. Pycco, I. Kanr, XVII-XVIII cT.) BBakanu, 0o nOpUpOAHI MpaBa HaJIEKaTb
JIOJMHI Bl HapOMKEHHs. IneTbcsa Hacammepen mpo MpaBo Ha CBOOOJY, BIACHICTH 1
MparHeHHs macTsa. JIJis rapaHTyBaHHS 1 3aXHCTy IIUX MpaB JIOIW JOMOBHIIHCS
CTBOPUTH JIepKaBy, sIka BUJAE€ 3aKOHU, CTBOPIOE TaK 3BaHE IMO3WTHUBHE TPaBo. 3a
LIEI0 TEOPIEI0 MPaBO 3aBXKJIU BTUIIOE CIPAaBEIJIUBICTh, @ 3aKOHH MOXKYTh OyTH SIK
COpaBeJIMBUMH (IIPAaBOBUMHM), TaK 1 HecmpaBeMIUBUMH. [IpaBo BITHOCUTBCS 10
3aKOHY SIK 3MICT 110 hopmu. Icropuuna mikosna npasa (®. Casinsi, I'. I'yro, I'. TlyxTa,
XIX cr.) BiAcTOoOBanga Te€3y Mpo Te, IO MPAaBO BUHUKAE CIIOHTAHHO, TaK CaMoO SK
MOBa Hapony. BoHO BupocTae 3 HallOHAJBHOTO JyXy, HApOJHOI CBIIOMOCTI 1
HaOyBae crenu@iuHOTO XapakTepy, NMPUTAMAHHOTO TILTBKA TIEBHOMY HApOIOBI B
HaWOLIBIN paHHI Mepiou Horo icTopii. 3aKOHOAABIII JIUIIIE BUPAKAIOTH B IOPUIUYH 111
dopMi Te, WO JAWKTYyE HapoaHWH ayX. IIpaBo HE Mae yHIBEpCaJIbHOTO
3arajbHOJIIOJICBKOT0 XapaKTepy, HOTo CIIiJi BUBYATH B KOHTEKCTI KOHKPETHOTO Yacy,
MicliE 1 OCOOJIMBOCTEH HaiioHalibHOro 1yXy. Mapkcuctcbka Tteopis (K. Mapke,
®. Enrensc, XIX cT.) moB’si3yBajia MOXO/H)KEHHS TMpaBa 13 KJIACOBOI OOPOTHOOIO.
[TaHiBHUI coOliaIbHUI KJIac 3MIHIOE 3BHYAl Ha CBOIO KOPUCTh, MPUCTOCOBYE iX 0
CBOiX MOTpeO, a B pa3i HEOOXITHOCTI IIJIECIIPSIMOBAHO CTBOPIOE HOB1 3aKOHU, B SIKMX
BUpaXKaeTbcs Horo Bouis. [IpaBo € 3HApsAASM MPUTHIYEHHS 1HIIOTO Kiacy. 3a €0
TEOpPIEI0 TMPaBO BHHUKAE 1 PO3BUBAETHCS BIAMOBIAHO 1O 3MIH B €KOHOMIYHOMY
po3BUTKY cycminbeTBa. Teopis npumupenns (I'. bepman, E. Aanepc, XX cT.)
MOSICHIOE TTOXO/KCHHS IIpaBa HEOOXITHICTIO BIOPSAKYBAHHS BIAHOCHH MIXK POJIaMH.
JloroBopu mpo MPUMHPECHHS MDK POJAMHU YKJIAIaducs CIIOYaTKy B YCHiM ¢opmi.
3rogoM TIpaBWJia TaKUX JOTOBOPIB Yepe3 IIOBTOPEHHS OJHOPIAHUX CHUTYaIlil
MIOCTYIIOBO MEPETBOPUIIUCS HA FOPHUANYHI, Y TOMY YHCJII MUCHMOBI, HOPMHU (TaK 3BaHE
npaBo npuMupeHHs). KoxHil 3 HaBeJIGHNX TEOpid MOXOKEHHS IpaBa MpUTaMaHHI
K TIO3UTMBHI MOMEHTH, TaK 1 TeBHI Henoiiku. [IpoTe BCi BOHM MarTh MpaBO HA
ICHyBaHHSI, OCKUIBKM CHOPHUAIOTH  KpalOMy pO3YMIHHIO TPUPOIU  TpaBa.
(borauosa JI.JI.)

Theories of the origin of law — there are several theories that explain the causes and
ways of origin of law. According to the theological theory (T. Aquinas, XIII century),
the right was created by God and given to the people. It expresses the highest mind,
goodness and justice. Representatives of the theory of natural law (T. Hobbs, J.
Locke, J.-J. Rousseau, I. Kant, XVII-XVIII centuries) believed that natural rights
belong to man from birth. First of all, it is about the right to freedom, property and
the pursuit of happiness. To guarantee and protect these rights, people have agreed to
create a law-making state that creates a so-called positive law. According to this
theory, law always embodies justice, and laws can be both just (legal) and unjust.
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Law refers to the right as content to form. The Historical School of Law (F. Savigny,
G. Hugo, G. Pucht, 19th c.) Argued that law emerges spontaneously, as does the
language of the people. It grows out of the national spirit, the national consciousness
and acquires a specific character that is specific only to a particular people in the
earliest periods of its history. Legislators only express in legal form what the popular
spirit dictates. Law is not uniform in human nature, it should be studied in the context
of a specific time, place and peculiarities of the national spirit. The Marxist theory
(K. Marx, F. Engels, 19th century) linked the origin of law to class struggle. The
ruling social class changes customs in its favor, adapts them to its needs, and if
necessary deliberately creates new laws that express its will. Law is an instrument of
oppression of another class. According to this theory, law emerges and develops in
accordance with changes in the economic development of society. The theory of
reconciliation (G. Berman, E. Anners, XX century) explains the origin of law by the
necessity of ordering relations between generations. Agreements on reconciliation
between the families were initially made orally. Subsequently, the rules of such
treaties gradually became legal, including written norms (the so-called right of
reconciliation) through the repetition of homogeneous situations. Each of the theories
of origin of law has both positive points and drawbacks. However, they all have the
right to exist because they contribute to a better understanding of the nature of law.

TepuropiajibHa rpomajaa — xxuteini, 00’ €aHaHI TOCTIHMHUM TPOXKUBAHHAM y MeXKax
cena, CeluIna, MICTa, IO € CaMOCTIMHMMH aJIMIHICTPaTUBHO-TEPUTOPIATbHUMHU
OJIMHUILIMH, a00 TOOPOBUIbHE 00’ €qHAHHS KUTEIIB KUIBKOX ClI, III0 MAIOTh €TMHHM
aaMIHICTpaTUBHUN IIeHTp. TepuTopianpbHa TpoMmajga ceia, Ceaulla, MicTa €
NEPBUHHUM Cy0’€KTOM MICIIEBOTO CaMOBpPSYBaHHs, OCHOBHHUM HOCIEM HOTO
GyHKIIIN 1 TOBHOBa)XXEHB. TepHuTOpialibHI TpOMaad MOXYTh 00’ €IHYBAaTHUCS B OJHY
CUIbCHKY, CENHINHY, MICBKY TEpUTOpiaJbHy TPOMajy, YTBOPIOBATH €IWHI OpraHu
MICIIEBOTO CAMOBpSIyBaHHS Ta OOWpPATH BIAMOBIIHO CIUIBCHKOTO, CEIUIIHOTO,
MICBKOTO TOJIOBY. TepHTOpianbHI TpOMaJW Cela, CeNuIla, MicTa, 10 JOOPOBUIEHO
o0’ eqHaANNCS B OJJHY TEPUTOpPIaIbHY TPOMaay, MOXKYTh BUITH 13 CKIaay 00’ €IHAHO1
TeputopianbHoi rpoManu (cT. 1, 6 3Y «IIpo miciieBe caMoBpsiAyBaHHS B YKpaiHi»).

Territorial community is residents united by permanent residence within a village, a
settlement, a city as a separate administrative-territorial unit, or voluntary association
of residents of several villages with a single administrative center. The territorial
community of a village, a settlement, a city is the primary subject of local self-
government, the main carrier of its functions and powers. Territorial communities can
unite into one rural, settlement, urban territorial community, form unified bodies of
local self-government and elect a mayor of a village, settlement and city respectively.
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Territorial communities of villages, settlements, cities that have voluntarily united
into one territorial community may withdraw from the united territorial community
(Articles 1, 6 of the Law on Local Self-Government in Ukraine).

Texniunuii 3axuer iHpopmanii — BuA 3axucTy iHGoOpMalii, COpsIMOBaHUI Ha
3a0€e3MeUeHHs 3a AOMOMOTr0I0 1HKEHEPHO-TEXHIYHUX 3aX0/A1B Ta/abo.

Technical security of information is a type of information security aimed at
providing through engineering measures.

TumyacoBi mpaniBHUKH — NpPALiBHUKU, NPUHHATI HA poOOTY HA TEPMIH A0 JBOX
MICAIIB, a JyUIs 3aMIIIEHHS TUMYacoBO BIJICYTHBOTO TMpAIliBHUKA, 3a SKUM
30epiraerbes micie podbotu (mocajia), — Ha CTPOK 10 YHOTUPHOX MICHIIIB.

Temporary employees are employees hired for up to two months, and to replace a
temporarily absent employee who maintains a place of work (position) for up to four
months.

TinecHe ylmIKOI:KeHHsI — YMUCHE YU HEOOEPEIKHE MPOTUIIPABHE 3AIOISHHSI KON
3JI0pPOB’0 1HIIOL JIFOJIUHHU, 1110 BUPAKAETHCS B MOPYIICHHI aHATOMIYHOI LIJIOCTI abo
¢i13uunoi Qynkuii opraHiB 1 TkaHuH Tina moauHu (Crammc B.B.). 3akoHonasenb
BCTAHOBUB KPUMIHAJIBHY BUIMOBIZAIBHICTh 32 YMHUCHE 3amlOMiSSHHS TUIECHOTO
YIIKOMKEHHS TPhOX BUJIIB: JIETKOT'O, CEPEAHBOT TSHKKOCTI, TsKKOTO (cT. 125, 122, 121
KK Vkpainn). Takox kpuMiHaibHa BIIMOBIAAIBHICT, HACTAE 32 HEOOEPEKHE TIIKKE
ab0 cepenHpoi TSHKKOCTI TUtecHe ymko/KeHHs (cT. 128 KK Vkpainu). Heobepexne
3aMo0IISTHHS JIETKOTO TUIECHOTO YITKO/KEHHS HE € 3JIOYHHOM.

Bodily injury is a deliberate or negligent wrongful harm to another person's health,
which is manifested in the violation of the anatomical integrity or physical function
of the organs and tissues of the human body (Stashis V.V.). The legislator
established criminal liability for intentional causing bodily harm of three types:
light, moderate, severe (Articles 125, 122, 121 of the Criminal Code of Ukraine).
Criminal liability is also incurred for negligent serious or moderate injury (Article
128 of the Criminal Code of Ukraine). Light injury inflicted to a person through
carelessness is not a crime.

TaymaueHHs HOPM NpaBa — IHTEIEKTYaJbHO-BOJIBOBA MISIIBLHICTH, CIIPSIMOBaHA HA
3’sICyBaHHS 1 PO3’sICHEHHs (IHTEpIpEeTaIrito) BOJl 3aKOHOAABIl, MaTepiali30BaHOi B
HOpMi TIpaBa, a TaKOX pe3yibTaTH IIi€i MISNIBHOCTI. TiIymMadeHHsS HOPM IpaBa
MOAUISIETBCSA HA JBAa OCHOBHUX BHUAMW: OQIIIMHE TIyMadeHHS, SKE 3JIHCHIOETHCS
YIOBHOBKEHUM Ha 1€ Cy0 €KTOM 1 Mae OOOB’SI3KOBHH JjIsi MPaBO3aCTOCOBYBauiB
XapakTep, Ta HeodiliitHe TIyMayeHHs, 110 3A1MCHIOEThCS OyAb-IKUM Cy0’€KTOM 1 HE
Mae O0OB’SI3KOBOro 3HaueHHA. Tak, g0 mnoBHoBaxeHb Konctutyuiinoro Cymy
VYkpainu Hanexuth odiuiiiHe tnymaudeHHss Konctutyuii Ykpainu. PimeHHs uporo
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oprany 1oj0 TiymMadeHHss OCHOBHOTO 3akoHY YKpaiHu € OOOB’S3KOBHUMH JIO
BUKOHAaHHS Ha TEpUTOpil YKpaiHW, OCTATOYHUMHU 1 HE MOXKYTh OYTH OCKap>KeHi.
Opnnak Kouctutyuitauii Cyn YkpaiHu 371HCHIOE 1HTEpIpeTaliiHy AIsJIbHICTh HE
TUIBKA B MEKax 3raJaHoi CIeliajJbHOl MPOLEeAypH, a W M 4ac yXBaJEHHS pilleHb
npo BiAnoBiAHICTE KoHCTUTyIii YKpaiHM 3aKOHIB Ta 1HIIMX MPAaBOBUX AaKTIiB. Y
MOTHUBYBAJIbHIN YaCTHHI LIUX PIIIEHb MOXYTh MICTUTHCS IPABOTIYMayuHI IMOJOKEHHS,
JIe pO3KPUBAETHCA 3MICT BIANMOBIAHUX HOpM KoHcTuTyiii Ykpainu 1 mpaBOBUX aKTiB,
KOHCTUTYLIMHICTh sKUX mnepeBipsnaca. Heodimiiine TiaymaueHHs HOpPM IpaBa
NOJUISETHCS Ha Takl BUIU AK MOOyTOBe, mpodeciiine, AokTpuHainbHe. [loOyToBe
TIIYMAUCHHA SHiﬁCHIOGTBCH Y MOBCAKIACHHOMY JKUTTI OCO6aMI/I, K1 HE MAaloTh
IOPUAMYHOI OCBITH 1 BIANMOBIIHOI KBajiikamii JJs NPOBAXKEHHS IOPUANMYHOI
nisuibHOCTI. [Ipodeciiine ToymadeHHs 3A1ACHIOIOTh (PIXIBI[l 3 BUIIOK IOPUAHYHOIO
OCBiTOIO, IKl 3alMaroThCs plBHI/IMI/I BUJ1aMu IOpI/IJII/I‘{HOI IMpaKTUKHU, 30KpCMa,
a7BOKAaTH, TPOKYpOpH, cyaidl. JlokTpuHalbHE TiIymMadeHHs € c]eporo isSIbHOCTI
HayKOBIIiB-HpaBHI/IKiB. ﬁOFO PE3yiIbTaTH Bi}lTBOpIOIOTBCH B HAYKOBO-TIPAKTUYHHX
KOMEHTapsiX 10 3aKOHOJIAaBCTBA, HAYKOBUX CTATTAX, MOHOrpadisfx, MiIpy4YHHUKAX,
nocioHukax, Jekmisx. He3pakaroun Ha Te, 10 HeodimiliHe JOKTPUHAIbHE
TIyMa4eHHS HE Mae B YKpaiHi OOOB’S3KOBOi CHJIM, BOHO BCE€ JX BIUIMBAE Ha
HOPMOTBOpPYY 1 TIPaBO3aCTOCOBHY MISJIHICTh 3aBISKH aBTOPUTETHOCTI Ta
MEPEKOHIUBOCTI po3’sacHeHb. (Xpucrosa [.0.)

The interpretation of the rules of law is an intellectual and volitional activity aimed
at clarifying and explaining (interpreting) the will of the legislator, materialized in the
rule of law, as well as the outcomes of these activities. The interpretation of the rules
of law is divided into two main types: the official interpretation, which is binding on
the subject and which is binding on the rights of the enforcers, and the unofficial
interpretation, which is performed by any subject and is not binding. Thus, the
powers of the Constitutional Court of Ukraine include the official interpretation of
the Constitution of Ukraine. The decisions of this authority to interpret the Basic Law
of Ukraine are binding on the territory of Ukraine, final and cannot be appealed.
However, the Constitutional Court of Ukraine carries out interpretative activities not
only within the framework of the special procedure mentioned above, but also during
the adoption of decisions on conformity of laws and other legal acts with the
Constitution of Ukraine. The reasoning part of these decisions may contain
interpretative provisions, which disclose the content of the relevant norms of the
Constitution of Ukraine and the legal acts whose constitutionality was being checked.
The unofficial interpretation of the rules of law is divided into types such as
domestic, professional, doctrinal. Household interpretation is carried out in everyday
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life by persons who have no legal education and appropriate qualifications to practice
law. Professional interpretation is carried out by specialists in higher legal education
who are engaged in various types of legal practice, in particular, lawyers, prosecutors,
judges. Doctrinal interpretation is the field of activity of legal scholars. Its results are
reproduced in scientific and practical commentary on legislation, in scientific articles,
monographs, textbooks, manuals, lectures. Although unofficial doctrinal
interpretation is not binding in Ukraine, it still influences rulemaking and
enforcement through the authority and persuasiveness of explanations.

ToBapuCTBO 3 A0JATKOBOK BiANMOBIJAJBHICTIO — TOCHOJAPCHKE TOBAPUCTBO,
CTaTYTHI/Iﬁ KamTaa SKOTro HOI[iJ'IeHI/If/'I Ha YaCTKM BHU3HAYCHUX YCTAHOBYUYHMMU
JIOKyMEHTaMH PO3MIpIB 1 sIK€ HEce BIAMOBIAAIBHICTh 3a CBOIMH 3000B’sS3aHHSIMU
BJIACHUM MaﬁHOM, aB pa3i Horo HGIIOCTaTHOCTi YHYaCHHUKHU IbOTI'O TOBAPHUCTBA HCCYTH
A0OaTKOBY coni;lapHy Bi)IHOBiJIaJ'IBHiCTI) Y BU3HAUYCHOMY YCTAHOBUHMMHU NOKYMCHTAMU
OJIHaKOBO KpaTHOMY pO3Mipi J0 BKJIaay KOKHOTO 3 yuyacHUKIB (cT. 80 'K Vkpainn).
Additional liability company is a business company, the authorized capital of which
is divided into shares of the sizes determined by the constituent documents and which
is responsible for its obligations with its own property, and in case of its
insufficiency, the members of this society bear additional joint and solidary liability
determined by the constituent documents, which is proportionl to the contribution of
each participant (Article 80 of the Civil Code of Ukraine).

ToBapucTBO 3 00MEKEHOI0 BiINMOBIIAJBHICTIO — TOCIOJAPChKE TOBAPUCTBO, IO
Ma€ CTaTYTHUM KaImiTaj, TOMUICHHH Ha YacTKW, pO3MIp SKUX BHU3HAYAETHCS
YCTAaHOBYMMHU JOKYMEHTaMH, 1 HECE BIAMOBIMAIBHICTH 3a CBOIMH 3000B’sSI3aHHSIMU
TUILKM CBOIM MaliHOM. YYaCHUKH TOBAapHCTBA, K1 TOBHICTIO CTUIATHJIM CBOi BKJIAJIH,
HECYTh PU3UK 30UTKIB, OB’ I3aHUX 3 JiSTIbHICTIO TOBAPUCTBA, Y MEKaX CBOIX BKJIAIIB
(ct. 80 I'K Ykpainn).

Limited liability company is a company with authorized capital divided into shares,
the size of which is determined by the constituent documents, and is responsible for
its obligations only with its property. Members of the company who have paid their
deposits in full bear the risk of losses associated with the activities of the company
within the limits of their deposits (Article 80 of the Civil Code of Ukraine).

TpynoBa KHHKKA — OCHOBHUH JJOKYMEHT PO TPYIOBY MisUIbHICTH MpaIliBHUKA.
Workbook is the basic document on the work activity of the employee.

TpynoBa mpaBoaie3gaTHiCTb — 3JaTHICTh NIpalliBHUKA MaTH TPYJOB1 MpaBa Ta
000B’sI3KH, CBOIMU JIIMU HAOyBaTH iX 1 CAMOCTIITHO peai30ByBaTH.

Labor legal capacity is the ability of an employee to have labor rights and responsibilities,
to acquire them through their actions and to impement them independently.

167



TpynoBa npaBo3aaTHICTh — 31aTHICTh IPOMASTHUHA MaTH MPALIIO, [IpaBa Ta 000B’SI3KU.
Labor capacity is the ability of a citizen to have work, rights and responsibilities.
Tpynosa ¢pyHkuia — Bug poOOTH, BU3HAYEHHUI Yro/1010 CTOPIH TPYAOBOIrO 1I0IOBOPY,
AKUHN 3000B’A3y€ThCS BUKOHYBATH MpPalliBHUK.

Labor function is a type of work defined by the agreement of the parties to the
employment contract, which the employee undertakes to perform.

Tpynose MaiiHOBe mMpaBoNMOpylIeHHs] — HEBUKOHAHHS a00 HEHAJIEKHE BUKOHAHHS
HpaI_IiBHI/IKOM MNOKJIaJJCHUX Ha HbBOTO TPpYyAOBHUX O6OB,$[3KiB, BHaCJIiI[OK qoro
HiANPUEMCTBY, YCTAHOBI 4M opraHizaimii Oyna 3aBjnaHa mkona. TpynoBe MaiHOBE
IIPaBONOPYILIECHHS € (haKTUIHOO T17ICTAaBOIO HacCTaHHSI MaTtepiaabHOi
BIIMOBIAQIIBHOCT] MPAIiBHUKIB, TOOTO MOPUAUYHUM (HAKTOM, SKHM 11 MOPOKYE.
TPYIIOBC MaMHOBE MMpaBoONMOPYHICHHA OJHOYACHO € 1 I[I/ICLII/IHJIiHapHI/IM MMPOCTYIIKOM,
00 TOB’s13aHEe 3 MPOTUIIPABHOIO 1 BUHHOIO MOBEIHKOIO MPAIiBHUKIB, 3 MOPYIICHHIM
HUMU TpyAoBoi qucuuruiiay. (Ilpununko C.M.)

Work-related property offense is the employee’s failure to perform or improper
performance of his/her duties, which results in damage to the enterprise, institution or
organization. A work-relatedroperty offense is the actual basis for the occurrence of
material liability of employees, that is, the legal fact that gives rise to it. At the same
time, a work-relatedproperty offense is also a disciplinary misdemeanor, because it is
connected with the unlawful and culpable behavior of employees, with violation of
their labor discipline.

TpynoBe mMaiiHoBe NpaBonopyleHHsl — IiJcTaBa MaTepiabHOI BiIMOBITAIBHOCTI,
SIK€ TIOJISATA€E B 3/IIMCHEHHI MPAIIBHUKOM JUCIUILTIIHAPHOT'O MIPOCTYIIKY, IO TPU3BEIIO
MarepiajabHi 30MTKHM COOCTBEHHHMKY ITIIMPUEMCTBA, B YCTaHOBI, Opraxizaiii abo
poboroaasus - Gi3HIHOT 0OCOOH.

Work-related property offense is the basis of material liability, which consists in
the employee committing disciplinary misconduct, which caused material damage to
the owner of the enterprise, institution, organization or an individual employer.
TpynoBuii apOiTpa:xk — opran 3 po3Tisiay KOJIEKTUBHHX TPYAOBHX CIOpIB, IO
CKIamaeTbcss 3 (axiBIiB, EKCHEpPTIB Ta IHIMIUX OCI0, 3aIy4eHHX CTOPOHAMHU
KOJIEKTUBHOTO TPYAOBOTO cmOpy (KOHGIIKTY), SKUW TpUiiMae pIMICHHS IO CYTi
KOJICKTUBHOT'O TPYJIOBOT'O CIIOPY (KOHDIIIKTY).

Labor arbitration is a collective labor dispute body consisting of specialists, experts
and other persons involved by the parties to a collective labor dispute (conflict),
which resolves the issue of the collective labor dispute (conflict)in essence.
TpynoBuii goroBip — yroga MDK MpPAIiBHUKOM 1 BJIIACHUKOM MIANPUEMCTBA,
YCTaHOBH, Oprasizaiiii ab0 yOBHOBaXEHUM HUM OpPraHOM (JaJii BIACHUK), 3a SIKOIO
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MpaliBHUK 3000B’A3y€ThCS BUKOHYBAaTH pOOOTY, BHU3HAYEHY III€I0 YrOJIOK0 3
MiATOPSAIKYBAaHHSIM  BHYTPIIIHBOMY TPYJOBOMY pPO3MOPSNIKY, a BIACHUK —
BUILJIAYYBAaTH TMpAlIBHUKOBI 3apoOiTHY mnaTy 1 3a0e3neyyBaTd YMOBHM Ipaili,
HEOOX1MH1 11 BUKOHAHHS poOOTH, mepeadadyeHi 3aKOHOJABCTBOM IIPO Tpallio,
KOJICKTUBHHUM JIOTOBOPOM U YTOAOK0 CTOPIH.

Employment contract is an agreement between an employee and the owner of an
enterprise, institution, organization or an authorized body (hereinafter the owner)
under which the employee undertakes to perform the work specified in this
agreement subject to internal labor regulations, and the owner - to pay an employee
wages and to provide for him or her the necessary conditions required to perform the
work in accordance with labor law, the collective agreement, and the agreement of
the parties.

TpyaoBuii goroBip — yroga MDK MpamiBHUKOM 1 BJIACHUKOM MIANPUEMCTBA,
YCTaHOBH, OpraHizailii 00 ynoBHOBa)XEHHUM HUM OpraHOM 4M (pi3uyHOI0 0c00010, 32
SIKOFO TIPAIliBHUK 3000B’SI3YETHCS BUKOHYBAaTH POOOTY, BU3HAYCHY III€EI0 YroJjoM0, 3
NiUIATaHHSAM BHYTPINTHBOMY TPYJAOBOMY PO3IOPSIKOBI, a BIACHHUK ITiIMTPUEMCTBA,
yCTaHOBHU, oOpraHizaiii a0o yINOBHOBa)XEHUHW HUM opraH um (izudyHa ocoba
3000B’A3y€ThCSl BUIUIAYYBATH TMPAIIBHUKOBI 3apoOiTHY IuIaTy 1 3a0e3nedyBaTH
YMOBH TIpalli, HeoOXiaH1 JJIsl BUKOHAHHS pOOOTH, rependaueHi 3aKOHOIaBCTBOM IIPO
mpaio, KOJEKTHBHUM JoroBopoM 1 yromor ctopiH (cT.21 K3nll VYkpainm).
KOpunnyne 3HaueHHS TPYAOBOTO JIOTOBOPY MOJIATAE HAcaMIlepe]] y TOMY, IO BIH €
IOpUINYHUM  (aKTOM, TOOTO IIJICTABOI0 BUHUKHEHHS TPYAOBUX ITPABOBIIHOCHH.
Kpim TOro, TpymoBuii J0rOoBip € IEepelyMOBOIO 3aCTOCYBaHHS JIO IIpalliBHHKA
TPYJOBOTO 3aKOHOJIAaBCTBA. 3MICT TPYIOBOIO JOTOBOPY CTAHOBJIATH MOT'O YMOBH, IO
BH3HAYAIOTh B3a€MHI TIpaBa 1 OOOB’sS3KM TIpalliBHMKAa Ta poborodaBisd. 3a
BOXJIMBICTIO Il yYMOBH IOAUISIOTBCS Ha HEOOXigHI (OCHOBHI, OOOB’S3KOBi) Ta
dakynpraTuBHI (HomaTtkoBi). HeoOXimHMMU € yMOBH mpo: Micie podotu (poboue
MicIie), TpyJAoBYy (GYHKIIIIO, OIUIATy Mpalli, 9ac MOYaTKy Jii TPYJAOBOTO JIOTOBOPY Ta
foro ctpok. Jlo ¢akynbTaTUBHUX HaJEXKaTh yCl 1HIII YMOBH TPYIOBOTO JOTOBOPY,
MPUMIpPOM, TPO BUMPOOYBaHHS ab0 MPO HEPO3TOJIOMICHHS KOMEPIIHHOI Ta€MHHUIIL.
dakynbTaTUBHI YMOBU BKIIIOYAIOTHCS 10 TPYIOBOTO JOTOBOPY 3a YTOJOK0 CTOPiH, iX
HasBHICTh HE € 000B’S3KOBOIO. SIKIINO XK BOHM BKJIIOYEHI B TPYJIOBHH JOTOBIp, TO
HaOyBalOTh Takoi camol IOPUAMYHOI CHJIH, SK 1 HEOOXigHI YMOBH. 3aJIeKHO BiJ
CTPOKY il TpPyAOBI JOTOBOPH TIOAUISIOTHCS Ha O€3CTpOoKOBl (yKJIaJeHI Ha
HEBU3HAYCHHUI CTPOK) 1 CTPOKOBI (yKJIaJleHI Ha BU3HAUYEHUN CTPOK, a00 Ha mepioA
BUKOHAHHSA MeBHOI po00oTH). OcobMBOI0 (OPMOIO TPYAOBOTO JIOTOBOPY € KOHTPAKT,
SKUW CIpHsi€e TOTIUOJIEHHIO 1HAWBIMYaTbHO-TIPABOBOTO PETYIIOBAHHS TPYIOBUX
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BiIHOCUH. [IpuMIpOM, KOHTPAKTOM MOXYTb BCTAaHOBIIOBATHCS OCOOJMBI YMOBHU
OIUIaTH Mpaul 1 JOJATKOBI MIACTaBM MNPUIMHEHHS TPYIOBUX BiAHOCHH. KOHTpakT
000B’SI3KOBO YKJIaJlaeThesl y mUchMOBiH dopmi. (Citbuenko C.0)

Employment contract is an agreement between an employee and the owner of an
enterprise, institution, organization or authorized body or natural person, under which
the employee undertakes to perform the work specified in this agreement, subject to
internal employment regulations, and the owner of the enterprise, institution,
organization or an authorized body or the individual undertakes to pay the employee
wages and to provide the working conditions necessary to perform the work provided
for by the labor law, the collective agreement and the year of the parties (Article 21
of the Labor Code of Ukraine). The legal significance of an employment contract is
primarily its being a legal fact, i.e. the basis for the emergence of employment
relationships. In addition, the employment contract is a prerequisite for the
employment of labor legislation. The content of the employment contract is its terms,
which determine the mutual rights and obligations of the employee and the employer.
Importantly, these terms are divided into necessary (basic, mandatory) and additional
(optional). The basic conditions are: place of work (workplace), job function,
remuneration, time of commencement of the employment contract and its
termination. Optionals include all other terms of the employment contract, such as a
trial period or a trade secrecy. Optional conditions are included in the employment
contract by agreement of the parties, their availability is not obligatory. If they are
included in the employment contract, they have the same legal force as the necessary
conditions. Depending on the period of validity, employment contracts are divided
into indefinite (concluded for an indefinite period) and term (concluded for a fixed
term or for a period of certain work). A special form of employment contract is a
contract that facilitates deepening the individual legal regulation of labor relations.
For example, a contract may set specific payment conditions and additional grounds
for termination of employment. The contract must be concluded in writing.
TpynoBuii konekTMB — 00’€nHaHHS (PI3UYHUX OCIO, SIKI CBOEIO Tparero OepyTh
y4acTh B JISUTBHOCTI MIANPUEMCTBA, YCTaHOBH, OpraHi3aIlii Ha OCHOBI TPYIOBOTO
JOTOBOPY (KOHTPAKTY).

The labor collective is the association of individuals who by their work take part in
the activity of an enterprise, institution, organization on the basis of an employment
contract.

TpynoBuii cram — TpuUBaIICTh POOOTHM W I1HIIMX BHAIB JISTIBHOCTI, 3 SKUMH
MOB’A3Y€ThCSl MPABO JIIOAWHU, MepeayciM, y cdepi mNeHCIMHOro 3a0e3MeyeHHs.
OCHOBHHMM JOKYMEHTOM, IO MIATBEPIKYE CTax pPOOOTH, € TPYyJdOBa KHUXKKaA, 3a

170



BIJICYTHOCTI K01 200 BIJMOBIJIHUX 3aMUCIB Y HIA TPYIOBUU CTaX BCTAHOBIIOETHCA HA
MIJCTaBl IHIIUX JOKYMEHTIB, BUJAHUX 3a MiCIIeM pPOOOTH, CIyKOU, HaBYAHHS, a
TaKOX apXiBHUMH yCTAHOBAMHU.

Work experience is the duration of work and other activities related to human rights,
above all, in the field of retirement provision. The main document confirming the
length of service is a work recordbook, in the absence of which or the corresponding
records in it work record is established on the basis of other documents issued at the
place of work, service, training, as well as archival institutions.

TpyaoBi mnpaBoBiTHOCMHM — 1€ CYCHUIbHI 3B’SI3KM, $KI BHUHHKAIOTh MIXK
NpaliBHUKOM 1 poOOTOJIAaBIEM 13 MPUBOAY peatizallii mepumM cBO€T 310HOCTI A0
IPOJIYKTUBHOI Tpalli, BPeTryJIbOBaHI HOpPMaMH TPYJOBOTO MpaBa, a iX YyYaCHUKHU
BUCTYNAIOTh Y POJIi HOCIiB Cy0’€KTUBHUX MPaB 1 OPUAMYHUX 000B’ A3KIB.

Labor relations are public relations that arise between the employee and the
employer regarding the realization of their ability to productive work by the first,
regulated by the rules of labor law, where in their participants act as holders of
subjective rights and legal obligations.

TpynoBi cmopu — 1e KOHQIIKTM MDK TpaIliBHUKOM 1 BJIACHUKOM a0o0 Mix
npaiiBHUKaMH 1 poOOTOAABISIMU 13 TNMPHUBOAY 3aCTOCYBaHHS 3aKOHOJIABCTBA PO
npamo  a00 BCTAaHOBJIEHHS 4YHM 3MIHM YMOB TIpaili, IO pPO3TISJAIOTECA B
YCTaHOBJIEHOMY 3aKOHOM TOPSIIKY.

Labor disputes are conflicts between an employee and the owner or between
employees and employers over the application of labor law or the establishment or
change of working conditions, which are considered in accordance with the
procedure established by law.

Teopii moxoa:keHHsI JepKaBM — ICHYIOTh JCEKUIbKa TEOpid, sKi TOSCHIOIOTH
NPUYMHA 1 TUISXA BUHHUKHEHHS JepkaBu. Teonoriuna teopis (T. AKBIHCHKH,
Xl cT.) mosicHIO€ TTOXOMKEHHSI Jiep>KaBu BoJieto bora, MICTUTh MOJIOXKEHHS TIPO 11
BIUHICTh Ta 3aJICKHICTH Bl OokecTBeHHOI Boii. IlaTtpiapxambra Teopis (P. dinmep,
XVII ct.) mpencraBmsie aepkaBy sSIK pe3yabTaT po3pocTaHHs ciM’i. B ocCHOBI
BUHUKHEHHS JIep>KaBU MPUPOAHE MPArHEHHS JIIOAEH 0 B3aEMHOTO CNUIKyBaHHs. J{Jis
IIOTO BOHHW 00 €IHYIOTBCS B CiM’i, JEKUIbKa CiMEW CKIAmaroTh pin (cemuiie), a i3
CEJIMIIl YTBOPIOETHCS epxkaBa. ToX Jep’KaBHA BJIajJa € MPOJIOBKEHHSIM OaThbKIBCHKOT
BIIaJU B ciM’i, TOOTO Bitagm gqomoBnacHuka. Jloroeipaa teopis (T. 'o66c, Ix. JIokk,
K.-XK. Pycco, XVII-XVIII ct.) Buxoauts 3 TOro, 1o AepkaBl nepeye «IpupoIHHil
CTaH», SKMH XapaKTEePU3yEThCA SAK IAPCTBO HEOOMEKEHOI CBOOOIM, «BIMHHU BCIX
npotu Bcix». KoxHa JfoAnMHa Mana HeBiA €MHI MpaBa, OJHAK Yy MPUPOJAHOMY CTaHi
HEMHHYYE MocTae npodiema ix 3abe3nedyeHHst 1 0XopoHu. ToMmy JIIOAM JOMOBUIIUCS
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BCTAHOBUTHU HaJl c00010 crenudiuHy 1HCTUTYIIO, JIepXKaBy, ska O BiAMoBimana 3a
JOTPUMAaHHSI TOPSAJKY, 3axulllajia 3arajbHi 1HTEpecH, 3abe3neuyBajia HEBIJ €MHI
npaBa. Opraniyna Tteopis (I'. Cnencep, XIX CT.) mNOpIBHIOE CYCHUIBCTBO 3
OiojoriyHuM  opraHisMoM. OTxe, y PO3BUTKY CYCIUIbCTBA  BUSBIIAIOTHCS
3aKOHOMIPHOCTI, TpUTaMaHHI WBHUM OpraHi3MaMm, 30KpeMa, 3pOCTaHHA i
yCKJIaJHEHHs] (DYHKIIA opraHi3aMy, a Hajali — 3pulicTh 1 cTapiHHsA. OO0’ enHaHHS
JIOJIe, SKUMU € pOAM, IUIeMEHa, COI3U IUIEMEH, IMIepii, MicTa-JIep KaBH,
I'. Cnencep HasuWBaB «arperaTaMmu», SIKi 3MIHIOIOTBCSI MiJ BIUIMBOM COIIQJTBHOTO
po3lIapyBaHHsl CYCHUIbCTBA, CHeliaii3aiii mpaii, yTBOPEHHS OpPraHiB MOJITUYHOT
Biaau. Teopis HacunberBa (K. Kayrcbkuit, JI. I'ymmoBuu, XIX cT.) BUXOAHUTH 3
TOTO, 110 BIHU 1 TEPUTOPIATbHI 3aBOIOBAHHS € OJIHUM 13 HAaWBKJIMBIIIMX YNHHUKIB
JepKaBOTBOPEHHA. TOX JepKaBa YTBOPIOTHCS ISl 3aKPIMUICHHS BIAIHM MEPEMOXKIIIB
HajJ 3aBooBaHMMHU Hapoaamu. Mapkcuctceka Tteopisi(K. Mapke, @. Enrensc,
XIX cT.) TOSICHIOE  BUHUKHEHHS  JIEpXKaBU  MEPEBAKHO  EKOHOMIYHUMU
YUHHUKAMHU — CYCIUIBHUM TIOJUJIOM TIpali, TOSBOK HAJUIMIIKOBOTO MPOIYKTY,
NPUBATHOT BIIACHOCTI Ta HACTYITHUM KJIACOBUM PO3IIApyBAHHSIM CYCHiIbCTBA. THUM
cCaMUM OOTPYHTOBYETHCS i7ies MPO KJIACOBY NMPUPONY JepkaBU, OOPOTHOY KIaciB
MDK €000l SK OCHOBHY NPUYMHY BHHUKHEHHsS JepxkaBu. Tox JepkaBa
3 SIBIISIETBCA JUJI1 TOTO, 1100 3a0e3Me4YnTH MaHyBaHHS OJHOTO KJacy HaJ 1HIIHM,
npumMipom, paboBinacHukiB Hajx padamu. Teopis innecty (K. Jlepi-Ctpoc, XX cT.)
TOJIOBHUM YMHHUKOM BHOKPEMJICHHSI JIIOJMHU 13 CBITY NMPHUPOJIM Ha3WBA€E 3a00POHY
Ha KPOBO3MIillIeHHS, TOOTO Taly. 30epeKeHHs JIIOACKKOTO POy 1 MOro pO3BUTOK
BUMAarajii CTBOPEHHS yCepeauHl poAoBOi OOUIMHU CIICIiaJbHUX OpPraHiB, 3JaTHHUX
KOHTPOJIFOBATH JIOTPUMaHHsS 3a00pOHM IHIIECTY 1 3aCTOCYBATH MPUMYIITYBaHHS 10
il mopymiHukiB. L{i KOHTpOIIOIOUI OpraHM 3 4YacoM TMOYaJld BHKOHYBATH M 1HIII
rpoMajchki (PyHKIIl, BHUCTyMar4u MNpooOpa3oM MaiOyTHIX OpraHiB JeprKaBH.
Ipuramiiina teopis (K. Birdorenp, XX cT.) BBaxae mepeayMOBOIO PaHHBOI
Iep’KaBHOCTI Iepexii [0 ipuraiiiiHoro 3emuepoOcTBa. MIoro BHPOBajKeHHS He
TIIBKU CHPHUSIIO 3POCTAHHIO OOCSTY CITbCHKOTOCIOAAPCHKOI MPOAYyKINii, a me ¥
CTBOPIOBAJIO HEOOXiAHI OpraHi3amiiiHi yMOBH IJIS TIOSIBH PO3TaTy>KEHOTO
JepKABHOTO amapaTy. BinmoBigHo 10 11i€i Teopii gecmotuddi GopMu a3iiChKUX
JepKaB BUILUIMBAIW 3 HEOOXiMHOCTI OyAIBHUIITBA IpWUTramiiHuX crnopya. bes
KOPCTKOTO IEHTPATI30BAHOTO YMPABIIHHS CTBOPUTH TaKi CIIOPYIH y Ti 4acu Oyio
HeMO0xkuBO. KoXxHIN 13 HaBeJEHUX TEOP1id MOXOKEHHS JAEPKaBU MPUTAMAaHHI SIK
MO3UTUBHI MOMEHTH, TaK 1 MEBHI HeAodiku. [IpoTe BCl BOHM MarOTh MpaBO Ha
ICHYBaHHSI, OCKUIBKH CIHPHUSIOTh KpallOMy pPO3YMIHHIO TOXOJKECHHS JEpP’KaBH.
(borauosa JI.JI.)
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Theories of state origin — there are several theories that explain the causes and ways
in which the state emerged. Theological theory (T. Aquinas, XIII century) explains
the origin of the state by the will of God, contains provisions about its eternity and
dependence on the divine will. Patriarchal theory (R. Filmer, 17th century) represents
the state as a result of family expansion. At the heart of the emergence of the state is
the natural desire of people for mutual communication. For this purpose, they unite in
families, several families make up the genus (settlement), and from the settlements a
state is formed. Therefore, state power is an extension of the parental authority in the
family, that is, the power of the homeowner. Contractual theory (T. Hobbs, J. Locke,
J.-J. Rousseau, XVII-XVIII centuries) proceeds from the fact that the state is
preceded by a «natural state», characterized as the kingdom of unlimited freedom,
«the war of all against all». Everyone had inalienable rights, but in the natural state
there was inevitably a problem in securing and protecting them. Therefore, the people
agreed to establish a specific institution, a state that would be responsible for
maintaining order, protect the common interest, and guarantee inalienable rights.
Organic theory (G. Spencer, XIX century) compares society with a biological
organism. Thus, in the development of society are manifested patterns inherent in
living organisms, in particular, the growth and complication of body functions, and
later - maturity and ageing. Uniting people such as families, tribes, unions of tribes,
empires, city-states, G. Spencer called «aggregates» that change under the influence
of social stratification of society, specialization of labor, the formation of bodies of
political power. The theory of violence (K. Kautsky, L. Gumplovich, XIX century)
proceeds from the fact that wars and territorial conquests are one of the most
important factors of state formation. Therefore, states are formed to secure the power
of the victors over the conquered peoples. The Marxist theory(K. Marx, F. Engels,
XIX century) explains the emergence of the state mainly through economic factors -
the social division of labor, the emergence of surplus product, private property and
the subsequent class stratification of society. Thus, they substantiate the idea of the
class nature of the state, the struggle of classes among themselves as the main reason
for the emergence of the state. Therefore, the state emerges in order to ensure the rule
of one class over another, for example, slave owners over slaves. Accoring to the
incest theory (K. Levy-Strauss, XX century),the main factor in the isolation of man
from the natural world is the ban on incest, that is, taboo. The preservation and
development of the human race required the creation within the tribal community of
special bodies capable of controlling the incest prohibition and applying coercion to
its offenders. These controlling bodies eventually began to perform other public
functions, acting as prototypes of future state bodies. The irrigation theory (K.
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Witfogel, XX century) considers the prerequisite for early statehood transition to
irrigation agriculture. Its introduction not only contributed to the growth of
agricultural production, but also created the necessary organizational conditions for
the emergence of a branched state apparatus. According to this theory, the despotic
forms of Asian states emerged from the need to construct irrigation facilities. Without
rigid centralized management, it was impossible to create such structures in those
days. Each of the above theories of state origin has both positive points and some
drawbacks. However, they all have the right to exist because they contribute to a
better understanding of the origin of the state.

y

YaaBaHuWii MPaBOYMH — II¢ TIPABOYUH, SKHH BYMHEHO CTOPOHAMU JIJISi IPUXOBAHHS
IHIIIOTO0 TpPaBOYMHY, SKUM BOHM Hacmpasal BYMHWIM. Skmo 1ed Qakr Oyne
BCTAHOBJICHHM, TO BIJHOCHUHHU CTOPIH PETYJIIOIOTHCS MpaBUJIAMU IOJ0 MPABOYHHY,
SIKUH CTOPOHM BUMHWIIA HACIIPaB]I.

An alleged engagement is an engagement committed by the parties to conceal
another transaction they actually committed. If this is established, the relations of the
parties are regulated by the rules applied to the legal action that the parties actually
committed.

YMoBH MaTepiajibHOI BiANOBiAaJBHOCTI —HAABHICTh MNPsAMOi MIMCHOT IIKOMIH,
IPOTUIIPABHICTh Aii 200 O€3qIAIbHOCTI TpalliBHUKA, NPUYUHHUMA 3B’S30K MIK
IIPOTUITPABHUM MOPYIICHHSAM 000B’ 3Ky 1 MAHOBOIO IIIKO0F0; BHHA IIPAIliBHHUKA.
Terms of material liability is the presence of direct actual damage, illegal action or
omission on the part of an employee, a causal link between illegal violation of duty
and the inficted material damage; an empoyee’s guilt.

YuiTapHa Jep:kaBa — €IMHA JIepKaBa, aJMiHICTPATUBHO-TEPUTOPIANIbHI OJUHUII
AKOT HE MalOTh O3HAK CYBEPEHITETY. YHITapHUMH JepKaBaMU, 30KpeMa, € YKpaiHa,
Opanmis, [sernis, lonema, Benuka bpurtanis. YHitapHuM (mpocTuM) Iep:kaBam
MpUTaMaHH] TaKi OCHOBHI O3HAKU: IUTICHICTh Ta HEJOTOPKAHICTh TEPUTOPIi B MexKaX
JIEP’)KaBHOTO KOPJIOHY; €JIMHA KOHCTUTYIIIS; €WHA CHCTEMa OpTaHIB JEep)KaBHOI
BIIaW, Ky TOOyJZOBAaHO Ha 3acajax 1€papXivHoi MiAMOPSIKOBAHOCTI MIiCIIEBHX
OpraHiB BIIaJy ILEHTPAIBHUM; €IMHA CyIOBa CHCTEMa; €JIMHA CHUCTeMa IpaBa Ta
CHUCTeMa 3aKOHOJABCTBA; €JIWHE TPOMAJSHCTBO; €IWHA JEp)KaBHA CHUMBOJIKA.
3aJIe’)KHO BiJl PO3MOLITY MOBHOBaXXEHb MIK IIEHTPAIbHUMHU Ta MICIIEBUMH OpraHaMu
BIAJAM, a TaKOXX MDK JEPKaBHOKI BIIAIOI0 Ta MICIIEBHM CaMOBPSTyBaHHSIM
BUOKPEMIIIOIOThH LIEHTPaJi30BaHl, BIJHOCHO JELEHTPaIi30BaHl Ta JIELEHTPasi30BaH1
VHITapHI JepKaBU. 3a CKJIQJOM YHITapHI JepKaBU MOXYTb OyTH MpOCTI
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(cknamaroThCs JHIIE 3 aIMIHICTPATUBHO-TEPUTOPIAIBHUX OJMHMIL) Ta CKIIAJIHI
(MaroTh y cBoeMy ckiiani aBToHomii). (Ilapxomenko H.M.)

A unitary state is an integral state whose administrative and territorial units have no
signs of sovereignty. Unitary states, in particular, are Ukraine, France, Sweden,
Poland, and the United Kingdom. The unitary (simple) states are characterized by the
following basic features: the integrity and inviolability of the territory within the state
border; a single constitution; a unified system of public authorities, built on the basis
of hierarchical subordination of local authorities to the central; a single judicial
system; a single system of law and system of law; single citizenship; the uniform
state symbolism. Depending on the division of powers between central and local
authorities, as well as between state power and local self-government, centralized,
relatively decentralized and decentralized unitary states are distinguished. In terms of
composition, unitary states can be simple (consisting only of administrative-territorial
units) and complex (having an autonomy in their composition).

YnosHoBa:kenuii BepxoBnoi Pagu Ykpainu 3 npas JwoamHm — rnocajosa ocoba,
MpU3HAUCHA MapjlaMeHTOM YKpaiHW, NOKJIMKaHa 3/1MCHIOBATH TapJIaMEHTChKUN
KOHTPOJIb 3a J0JIEp)KaHHSIM KOHCTUTYIIMHHX TIpaB 1 CBOOOJ JIFOAWHU B JISJIBHOCTI
OpraHiB JIep>KaBHO1 BJIQJM Ta MICIIEBOTO CAMOBPSIYBAaHHS, X TOCAZOBUX 1 CITYKOOBUX
oci0. Amamor 3apyOibKHOro  I1HCTHUTYTYy oMmOyacmeHa. [IpaBoBuii  crartyc
YnoBHOBaXkeHOTro BU3HA4aeThess KoHcTuTyllieto Ykpainu ta 3akoHoMm Ykpainu «IIpo
YnoBHoBaxkeHOro BepxoBHoi Pamu VYkpainu 3 npaB JroAuHW». YIIOBHOBa)KCHUU
npu3HavaeTbesi BepxoBHoro Pagoro VkpaiHum Ha 5 poOKiB TaEMHHM TOJIOCYBaHHSM
IUIIXOM ToAaHHs OrosereHiB. HuM Moxe OyTu rpomanssHuH YKpainu, sikuid jpocsr 40
POKIB, BOJIOJIE JCPXKAaBHOIO MOBOI, MAa€ BHCOKI MOpPaJIbHI SKOCTi, JOCBIJ
MPaBO3aXUCHOI JISUTBHOCTI Ta TMPOTATOM OCTaHHIX 5 pOKIB HBE B YKpaiHi
YTIOBHOBa)KEHUH 3/T1HCHIOE CBOIO TISUTHHICTH HE3AJICKHO BT 1HIIMX JIEP>KaBHUX OPTaHiB
Ta MOCaZOBUX 0ci6. Moro MoBHOBaXEHHS He MOXKYTh OYTH NMPUIMHEH] Yi 0OMEXeHi B
pa3i 3aKiHUEHHsI CTPOKY MOBHOBakeHb BepxoBHoi Pamum Ykpainm, aGo ii posmycky,
BBEJICHHS B KpaiHi BOEHHOTO a00 HAI3BUYAMHOTO CTaHy. YTIOBHOBaXCHHM Ma€ IMPaBO
HeBinkagaoro npuiiomy I[pesunentom Ykpainu, ['omoBoro BepxoBHoi Panu Ykpainu,
[Tpem’ep-minicTpoM YkpaiHu, KEepiBHHKAMH IHITUX JEp)KaBHUX OPraHiB Ta OPraHiB
MICIICBOTO CAaMOBPSTyBaHHSI, MIAMPUEMCTB, YCTAaHOB, OpraHizaIliii ycix (popm BIaCHOCTI.
YTHOBHOBa)KEHUN € HE3aJeKHUM KOHCTUTYLIMHUM OpPraHOM I103aCyJOBOTO 3aXHUCTY,
KWW CIIPUSE€ TMOHOBJIEHHIO IPaB JIIOJIMHH, MOPYIICHUX OpPraHaMH JEp>KaBHOI BIIAIH,
OpraHaMH MICIICBOTO CaMOBPSIYBaHHS Ta 1iX [OCAJIOBUMU OcoOaMU. AKTaMH
pearyBaHHs YNOBHOBaxeHOro BepxoBHoi Pagu Ykpainu 3 npaB JIOOWHU € TOJAaHHS
Y1IOBHOBa)KEHOTO 1 KOHCTUTYIlIITHE TojilaHHs Y oBHOBaxkeHoro (Kapmauosa H.I.).
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The Verkhovna Rada of Ukraine Commissioner for human rights is an official
appointed by the Parliament of Ukraine, called upon to exercise parliamentary control
over the observance of constitutional rights and freedoms of human beings in the
activities of state authorities and local self-government, their officials and officers.
An analogue of the Ombudsman’s foreign institute. The legal status of the
Ombudsman is determined by the Constitution of Ukraine and the Law of Ukraine
«On the Ombudsman of Ukraine». The Commissioner is appointed by the Verkhovna
Rada of Ukraine for 5 years by secret voting by submitting ballots. He or she can be a
citizen of Ukraine who is 40 years old, speaks the state language, has high moral
gualities, experience of human rights activities and has lived in Ukraine for the last 5
years. The Commissioner carries out his/her activity independently of other state
bodies and officials. His/her powers may not be terminated or restricted in the event
of the expiration of the term of office of the Verkhovna Rada of Ukraine, or its
dissolution, the introduction of martial law or emergency in the country. The
Commissioner has the right to be received without delay by the President of Ukraine,
the Chairman of the Verkhovna Rada of Ukraine, the Prime Minister of Ukraine,
heads of other state and local self-government bodies, enterprises, institutions and
organizations of all forms of ownership. The Commissioner is an independent
constitutional body of extrajudicial protection that promotes the restoration of human
rights violated by public authorities, local self-government bodies and their officials.
The acts of the Ombudsman’s response are the submissions by the Ombudsman
addressed to relevant authorities and the constitutional submission by the
Ombudsman.

YpsiioBuii 3B’A30K — BHJI CHCIIIAILHOTO 3B’SA3KY, HaJaHHs SKOTO 3a0e3Medy€eThCs
JEPKABHOIO CUCTEMOIO YPSIOBOTO 3B’ SI3KY.

Government communication is a type of special communication provided by the
state government communication system.

YCcuHOBJIEHHSI — IPUAHATTS YCUHOBIIOBAYEM Y CBOIO CiM’10 0COOU Ha MpaBax JOUKH
9y CHHA, IO 3IHCHIOETHCS 3a 3arajbHUM IPABWJIOM HA MiACTaBl PIMIEHHS CYIy
(ct. 207 CK VYkpainu). 3a 3arajJbHUM MPaBUIOM YCHHOBJIEHOIO MOXE€ OyTH JUTHHA.
Y BHHATKOBHUX BHIIAJJKaX CyId MOXC IIOCTAaHOBUTH piIHeHH}I IIpo YCHHOBJICHHA
MOBHOJIITHROI OCOOM, siKa HE Mae Marepi, O0arbka abo Oyna mo30aBieHa IXHBOTO
miknyBanHa (cT. 208 CK VYkpainm). /lutnHa, MOKMHYTa B TOJOTOBOMY OYAHHKY,
IHIIOMY 3aKJIaJii OXOPOHU 370pOB’sl a00 SIKy BIIMOBHWJIKCS 3a0paTh 3 HUX OaThKH,
IHIIl poJiuyi, MOXe OyTH YCHHOBIIEHA MICJSl JOCSTHEHHS HEIO JABOMICAYHOIO BIKY.
JutuHa, siky OyJio MIAKWHYTO YU 3HAWJEHO, MOXK€ OyTH YCHMHOBJIEHA MICIS CIUIUBY
NBOX MicAliB 3 yacy ii 3HaiineHHs (ct. 209 CK VYkpainu). YcHUHOBIIOBaYEeM IUTHHU
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MOxe OyTH Al€3laTHa oco0a, 3a 3arajJbHUM NPaBUJIOM HE Mojoama 21 poky, 1o
cTapiua 3a JIUTUHY, Ky BOHAa 0aka€ yCMHOBHMTH, HE MEHII SIK Ha 15 pokiB. Y pasi
YCUHOBJICHHSI TOBHOJIITHBOI OCOOM PI3HULA Y Billl HE MOXXEe OyTH MEHILOIO, HiXK 18
pokiB (cT. 211 CK Vkpainu). [ ycMHOBIEHHS OTUTUHU NOTpiOHA ii 3rojaa, SIKIIO
BOHA JIOCSTJIa TAaKOro BIKY Ta PIBHA PO3BUTKY, 10 Moxe il BuciaoBuTH (cT. 218 CK
VYkpainu). YCUHOBJICHHS TUTUHM 3a 3araJIbHUM MPaBUIIOM 3JI1HCHIOETHCS 3a 3TOJ0K0
ii OarpkiB (cT. 217, 219 CK Vkpainu). 3 MOMEHTY 3IMCHEHHS YCHUHOBIICHHS
OPUIHHSIOTHCA OCOOMCTI Ta MailHOB1 MpaBa 1 000B’A3KKW MK OaTbKamMHu Ta 0c00010,
sJKa YCHUHOBJICHA, a4 TAKOX MDK HEI Ta 1HIIMMHA 11 poandaMu 3a IMOXOIKCHHAM. 3
MOMEHTY YCHHOBJICHHSI BUHUKAIOTh B3a€MHI OCOOMCTI Ta MailHOB1 mpaBa 1 000B’s3KU
MDK 0C00010, sIKa YCHUHOBJEHA, Ta YCHUHOBIIOBaYeM 1 MOro poaudamMu 3a
noxopxeHHsM (cT. 232 CK Vkpainn).

Adoption is the acceptance by the adopter of a stepdaughter or step son in his or her
family, which is carried out as a general rule on the basis of a court decision (Article
207 of the Family Code of Ukraine). As a general rule, a minor can be adopted. In
exceptional cases, the court may order the adoption of an adult who does not have a
mother, father or has been deprived of their care (Article 208 of the Family Code of
Ukraine). A child abandoned in a maternity hospital, other health care facility, or
abandoned by their parents, other relatives, may be adopted after they reach the age
of two months. A child who has been abducted or found may be adopted after two
months have elapsed since they was found (Article 209 of the Family Code). The
adopter of the child may be a capable person, as a rule, at least 21 years of age, at
least 15 years older than the child he or she wishes to adopt. In the case of adoption
of an adult, the age difference should be more than 18 years (Article 211 of the
Family Code of Ukraine). Adoption of a child requires their consent if they has
reached the age and level of development that enables theirexpression (art. 218 of the
Family Code). Adoption of a child is generally carried out with the consent of their
parents (Articles 217, 219 of the Family Code of Ukraine). From the moment of
adoption, personal and property rights and obligations between the parent and the
adopted person, as well as between them and their other relatives of origin, shall
terminate. From the moment of adoption, mutual personal and property rights and
obligations arise between the person being adopted and the adopter and their
descendants by birth. (Art. 232 of the Family Code of Ukraine).

YcuHoBieHHs (a00 ynouyepiHHsI) — BIAINITYBaHHS Y CIM SIX JITEH, K1 3AIUIIAIUCS
0e3 MIKJyBaHHS PIIHUX OAaTbKIB. YCHHOBJICHHSIM € MPUUHSTTS YCHHOBIIOBAYEM Yy
CBOIO CIM’I0 0COOM Ha MpaBax JIOYKHU UM CHHA, 110 3/1iCHEHE Ha MIJACTaBl PIIICHHS
Cyay, KpiM BHUIIAJIKY, IepeadadyBaHoro crattero 282 CiMeMHOTo KoAeKCy YKpaiHu.
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Adoption is a placement in the families of children left without parental care.
Adoption is the acception by the adopter of a daughter or son in his or her family,
which was made on the basis of a court decision, except in the case provided for in
Article 282 of the Family Code of Ukraine.

YTuaizauisi AOKyMeHTIiB — BUKOPUCTAaHHS TOKYMEHTIB SIK BTOPUHHUX MaTeplalbHUX
pecypcis.

Disposal of documents — the utilizing of documents as secondary material resources.
YuacHukn iHdopmManmiiHUX BIZHOCMH — TPOMAJASHHU, IOPUAMYHI OcoOu abo
JepkaBa, Kl HaOyBalOTh MependayeHHX 3aKOHOM MpaB 1 OOOB’SI3KIB y MpoIllect
iHpopmartliitHoi AisIbHOCTI.OCHOBHMMHM yYaCHMKaMU LHUX BIIHOCHUH €: aBTOpH,
CIIOKMBayl, MOIIMpPIOBayi, 30epiradi (0XOpoHili) iHdopmaIrii.

Participants in information relations are citizens, legal entities or the state, who
acquire the rights and obligations stipulated by law in the process of information
activity. The main participants in this relationship are authors, consumers,
distributors, custodians (guardians) of information.

YSBHOIO 000POHOK — BU3HAYAIOTKCS JIii, OB’ sI3aH] 13 3aMOAITHHAM KON 3a TAKUX
00CTaBUH, KOJIM PEaJbHOIO CYCIUIBHO HEOE3MEeUYHOro MOcATaHHs He 0ylo, 1 ocoba,
HCIIPpAaBHUIIBHO OHiHIO}O‘II/I I[i'l' HOTCpHiJIOFO, JIMIC ITIOMWJIKOBO IIPUITYCKaJia HasABHICTH
Takoro nocsrannas — 4. 1 cr. 37 KK.

Imaginary defense is defined as actions related to causing harm in such
circumstances, when there was no real socially dangerous encroachment, and the
person, misjudging the actions of the victim, only mistakenly assumed that such
encroachment existed (part 1 of Art. 37 of the Criminal Code).

()]

®izuuniocodn — iHauBiaK (rpoMaasaHu YKpaiHH, 0coO0u 0e3 IpoMasSHCTBA, IHO3EMIII
Ta 0COOM 3 TIOJABIHHUM TPOMAJISTHCTBOM), SIKi HaJUICHHI 3aKOHOM IMBLIHHOIO
MIPaBO3JIATHICTIO Ta JI1€3AaTHICTIO.

Physical persons are individuals (citizens of Ukraine, stateless persons, foreigners
and persons with dual citizenship) who are endowed by the law with civil capacity
and capacity.

@DiKTUBHUHIILIIG — 1ITI00, YKIAICHUHA JKIHKOIO Ta YOJOBIKOM ab0 OJHHUM i3 HHUX
0e3 HaMipy CTBOpPEHHS ciM’1 Ta HaOyTTs TIpaB 1 000B’sA3KIB MOAPYXKsl. BcraHoBUBIIIN
(GIKTUBHICTH HUTIO0Y, CyA 3000B’A3aHul BU3HATH UTI00 HeniicHuM. 1106 He moxe
OyTH BHM3HAHWI HEAINCHUM Ha MiACTaBl HOro (IKTUBHOCTI, SIKIIO HAa MOMEHT
pO3TJIsANy CIpPaBH CYJIOM BIANAld OOCTaBUHM, 5Kl 3aCBiAYyBaiiu HeOakaHHS OCOOH
ctBopuTH ciM 10 (cT. 40 CKVYkpainm).
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A fictitious marriage is a marriage made by a woman and a man or by one of them
without the intention of starting a family and acquiring the rights and obligations of
the couple. Having established the dummy of marriage, the court is obliged to declare
the marriage invalid. A marriage cannot be declared invalid on the ground of its
fictitious nature if, at the time of the case, the court had dropped circumstances that
indicated the person's unwillingness to start a family (Article 40 of the Family Code
of Ukraine).

QIKTUBHUHNPABOYMH — 1€ NPABOYMH, SIKMA BUMHEHO O€3 HaMIpy CTBOPEHHS
IMpaBOBUX HaCJ'IiI[KiB, 1o 06yMOBJ’IIOBaJ'II/ICB UM IMPAaBOYNHOM.

A fictitious act is a falsifiable act that is committed without the intention of creating
the legal consequences that result from such act.

doHorpamMa — 3BYKO3allMC Ha BIANOBIAHOMY HOCIT (MarHiTHiIi CTpidYIi YK
MarHiTHOMY JUCKY, TpaMO(OHHIN IUIaTiBIli, KOMIAKT-IUCKY TOIIO) BUKOHAHHS a00
OyIb-SKHX 3BYKIB, KpIM 3BYKIB y (hOpMI1 3amucy, 110 BXOJUTH 10 ay/110Bi3yaJbHOT'O
TBOpYy. DoHOrpamMa € BHUXITHUM MaTepiajioM Uil BUTOTOBJICHHSA il MPUMIPHUKIB
(komiii).

Phonogram is a sound recording on a suitable medium (magnetic tape or magnetic
disc, turntable disc, CD, etc.) of a performance or any sounds other than already
recorded sounds in the form of audiovisual works. The phonogram is the source
material for making copies of it.

dyHkI1ii mpaBa — 11¢ OCHOBHI HaIPsIMU IIPaBOBOT'O BIUIMBY Ha CYCHUIbHI BITHOCHHH
3 METOKO 1X YIOPSAAKYBaHHS.

The functions of law are the main directions of legal influence on public relations in
order to regulate them.

®yHKIii TPYA0BOro NpaBa — OCHOBHI HAIIPSIMKH ITPABOBOT'O BIUIMBY Ha IMOBEIHKY
cy0’eKTiB B mporeci mpami s JOCATHCHHS IJIeW 1 3aBJaHb TPYIOBOTO
3aKOHOaBCTBaA.

Functions of labor law are the main areas of legal influence on the behavior of
subjects in the process of work to achieve the goals and objectives of labor law.

X

XyairaHcTBO — 3JI0YMH IPOTH IPOMaJICHKOTO TIOpsaKy (ct. 296 KK Vkpainu). Moro
CIiJT BiIPI3HATH BiJ TaKk 3BAHOTO APIOHOTO XyJIraHCTBA, SKE € aaMIHICTPATUBHUM
npoctynkoM (ctT. 173 KYnAIl). Ckian 3a3Ha4€eHOro 3JI04MHY YTBOPIOIOTH HACTYIIHI
€JEMEHTH 1 O3HaKkH. be3nocepenHiil 00’€KT 370YMHY — TPOMAJCHKUIN TOPSIOK, IO
BKJIIOYA€ KOMIUJIEKC CYCHUIbHMX BIIHOCHUH, SIKI 3a0€3MEYyI0Th CHOKIWHI, HOpMaJbHI
YMOBH KHUTTA Jrofed. JlomaTkoBUM 00’€KTOM IIbOTO 3JI0YMHY YacTO BHCTYMHAKOTh
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3I0pOB’S JIIOAWHM, BJIACHICTh, HABKOJIMIIHE CEPEOBUIIE, ABTOPUTET OpraHiB
JepkaBHOI Biaau Ta iHie. OO0’ €KTUBHA CTOPOHA 3J0YMHY BKJIIOYAE B ceOe AISTHHS Yy
BUIJISII TPyOOro MOPYIIEHHS] TPOMA/ICBKOr0 MOPSAJAKY 3 MOTHBIB SIBHOI HEIOBAru 10
CyCHUIBCTBA, W0 CYMNPOBOKYETHCS OCOOJMBOIO 3YXBaliCTIO YM BUHSTKOBUM
L[I/IHiSMOM. Xy.]'IiFaHCTBO BBa)KA€THCS 3aKIHUYEHUM 3JIOYWMHOM 3 MOMCHTY BYHMHCHH:A
TISTHHSA, 1110 TpyOOo MOpyIIye POMAJCHKUI MOPSAOK, HE3AJIEKHO Bl HOTO HACIHIJIKIB.
Cy0’€eKTHBHA CTOPOHA 3JI0YMHY XapaKTEPU3YETHCA BUHOIO Y POpPMI MPSIMOrO YMUCTY
1 MOTHBOM SIBHOI HEITOBaru a0 CyCHiJ'IBCTBa (TaK 3BAHUM Xy.]'IiI‘aHCBKI/IM MOTI/IBOM).
Cy0’exToM 3704MHY € (hi3UYHA OCYyJHA JEIIKTO3/aTHa 0c00a, sIKii 0 BUMHEHHS
3JI0YMHY BUMOBHUIIOCS 14 POKIB 1 siKa i YaCc MOro CKOEHHS yCBIOMITIOBasIa CBOT il
Ta KepyBasia HUMH (4. 1 cT. 19, u. 2 ct1. 22 KK Vkpainn).(JlomakoB.A.).

Hooliganism is a crime against public order (Article 296 of the Criminal Code of
Ukraine). It should be distinguished from the so-called petty hooliganism, which is an
administrative misconduct (Article 173 of the Code of Administrative Offenses). The
composition of this crime is formed by the following elements and features. The
immediate object of the crime is public order, which involves a set of social
relationships that provide a peaceful, normal life. An additional object of this crime is
often human health, property, environment, authority of public officials and more. The
objective side of the crime involves acting in the form of gross misconduct on the
grounds of overt disrespect for society, accompanied by particular boldness or
exceptional cynicism. Hooliganism is considered a completed crime from the moment of
committing an act that grossly violates public order, regardless of its consequences. The
subjective side of a crime is characterized by guilt in the form of direct intent and a
motive of outright disrespect for society (the so-called hooligan motive). The subject of
the crime is a natural sane tortious person, who, before committing the crime, was 14
years or older and who, during his commite it, was aware of and controlled his actions
(Part 1 of Art. 19, Part 2Art. 22 of the Criminal Code of Ukraine.

I

Len3ypa — Bumora, cmpsiMoBaHa 10 3aco0y MacoBoi iHdopwmarlii, KypHamicTa,
TOJIOBHOTO pEAaKTOpa, oOpraisamii, M0 3IIHCHIOE BHITYCK 3aco0y MacoBOi
iHpopMmarlii, HOro 3acCHOBHHMKA (CITIB3ACHOBHMKA), BHJIABIIS, PO3MOBCIOKYBaya,
MOTIEPETHRO Y3TO/KYBaTH 1H(GOPMAIIIIO, 10 TOMIUPIOETHCS (KpIM BHITAIKIB, KOJIA
Taka BUMOra Hje BiJl aBTopa 1i€i iHdpopmallii Yd 1HIIOro cy0’€KTa aBTOPCHKOTO MpaBa
1 (a00) CyMDKHUX MpaB HA Hel), Ta/abo HaKIaJeHHS 3a00pOHU (KpIM BUMAAKIB, KOJIH
Taka 3a00pOHA HAKJIAJAE€ThCS CYIOM) YU MEPEIIKOIKaHHS B Oylb-sAKii 1HIIN dopmi
THPaXyBaHHIO a00 MOIIUPEHHIO 1H(OopMallii 3 60Ky OpraHiB.
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Censorship is a requirement directed at the media, a journalist, editor-in-chief,
organization that produces the media, its founder (co-founder), publisher,
distributor, to pre-coordinate the disseminated information (except when such a
request comes from the author of this information or other copyright and (or)
related rights thereto), and/or the prohibition (except where such injunction is
iImposed by a court), or interference with any other form of duplication or
distribution information by state agency.

[uBijibHe NMpPaBOBIIHOLIEHHS — 1€ 3B 30K CYO’€KTIB YPEryJbOBaHOTO IPaBOM
CYCIUIBHOTO BIIHOIIEHHS, [0 BUPAYKAETHCS B HASIBHOCTI Yy HUX CY0’€KTMBHUX MpaB 1
000B’SI3KIB.

A civil legal relationship is a bond of subjects governed by a public relation law,
which is expressed in the presence of their subjective rights and obligations.
HuBinbHe mpaBomopymeHHsl — MPOTHUIPaBHA i ab0 OE3[ISUTBHICTE 0COOH, IO
MOPYIIIYE HOPMH aKTiB ITMBIILHOTO 3aKOHOJABCTBAa a00 YMOBH JIOTOBOPY, 1 3 SIKOIO
3aKOH YH JIOTOBIp TOB’SI3yIOTh BUHHUKHEHHS ITUBJILHO-TIPABOBOI BiJIIOBIIAIBHOCTI.
[{uBinbHE MpaBOMOPYIICHHS € (DaKTUYHOIO ITJICTABOIO  ITUBLILHO-TIPABOBOI
BIJIITOB1IAJIBHOCTI, TOOTO FOpUANYHUM (hakToM, skuii ii mopomxkye. (bapanosa JI.M.)
Civil offense is an unlawful act or omission of a person who violates the rules of civil
law or the terms of the contract, which entails the emergence of civil liability as
prescribed by the violated law or contract. Civil offense is the factual basis of civil
liability, that is, the legal fact that gives rise to it.

[uBijibHO-IpaBoOBa BiANOBiAaJbLHICTh — PI3HOBU/ IOPUIUYHOI BiAMOBIAAIBHOCTI,
3aCTOCYBaHHS 10 MPaBOMOPYIIHUKA Y BWIAJIKy HEBUKOHAHHA YU HEHAJIECKHOTO
BUKOHAHHS HUM IMBUILHOTO 3000B’s3aHHS a00 3aBJaHHS HUM IIIKOIH MepeadadeHuX
JIOTOBOPOM UM 3aKOHOM 3aXOJIB JIEPKABHOTO MPUMYCY Y BHUIJISIAI JOJATKOBUX
000B’sI3KIB MafHOBOTO XapakTepy (caHkifii). MakTHYHOI TMiJCTABOIO IMBUIBHO-
MPaBOBOI BIAMOBIJATBHOCTI € MPABOMOPYIIEHHS K IOPUANYHUNA (HaKT. 3araqbHUMU
YMOBaMH IHMBUTHHO-TIPABOBIN BIAMOBIAAIBHOCTI €: MPOTUIIPABHICTD JISTHHS; IIKOJA;
MPUYUHOBUN 3B’A30K MDK MPOTUIPABHUM [ISHHAM 1 IIKOJ0I0; BHHA. [{uBUIBHO-
MPaBOBY BIMOBINATBHICT, KIACU(IKYIOTh 32 PI3SHOMAHITHUMH KpHUTepisMmu. Tak,
3aJIe)KHO BiJl MIJCTAB BUHUKHECHHS INHBUIBHUX MpaB Ta OOOB’S3KIB PO3PI3HIIOTH
JIOTOBIPHY Ta HEJOTOBIPHY BIAMOBiMaIbHICTh. [IpUKIIamoM OCTAaHHBOI € 3aMOMISTHHS
IIKOAHW. 3a PO3MIpOM IHMBUIBHO-TIPABOBA BIANOBITAIBHICTE MOXE OyTH TOBHOIO,
OOMEKEHOI0 Ta IMJBHUINEHOK. 3a 3arajbHUM TIPABHIIOM 3aCTOCOBYETHCS ITOBHA
BIIMOBIANIBHICTh. 3aJIE)KHO BIJ CMOCOOY pPO3MOJAUTY OOOB’A3KIB MIK KiIbKOMa
OOpKHUKaMU BHOKPEMJIIOIOTh YaCTKOBY, COJIJApHY 1 CyOCHIlapHY UHBUIBHO-
MPaBOBY BIAMOBIAAIbHICTh. [lpy dYacTKOBIM BIANMOBINAIBHOCTI CITIBOOPKHUKH
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BIJIMOBIJAIOTH MEPE]l KPEIUTOPOM KOKEH 3a cele 1 3a 3arajlbHUM MPaBUIIOM Y PIBHHUX
yacTKkaxX. 3a3BUyail BIANOBINATIBHICTh CHIBOOPKHUKIB TIEPEd KPEIUTOPOM €
yacTkoBow (cT. 540 11K VYkpainu). [Ipumipom, mikoja, 3aBJaHa CIUIBHUMHU JISIMU
KUIBKOX MAJIONITHIX 0cCi0, BIIIIKOJOBYEThCS iXHIMM OaTbKaMM B 4YacTIll, sKa
BU3HAYAETHCA 32 JIOMOBJICHICTIO MK HUMHU a0o0 3a pimeHHsM cynay. lllkona, 3aBnana
CHUTBHUMHM JISIMU KIJTBKOX HETOBHOJIITHIX 0C10 BIAIIKOAOBYETHCS HUMHU Y YacCTIIl, SKa
BU3HAYAETHCA 3a JOMOBJICHICTIO MDK HHMMH a0o 3a pimeHHsM cyay (ct. 1181,
1182 IIK VYkpainu). ConigapHa BiANOBIAANBHICTh BHHHMKAE JIMIIE y BUIAAKAX,
BCTAHOBJICHHX JIOTOBOPOM a00 3akoHOM 1 mependaydae ii HEMOAUIHHICTH MIXK
criiBOop>xkHUKamu. Llel Bu BiIMOBIAAIBHOCTI € OUIBII CIIPUSTIAUBUM sl KPEUTOPA,
OCKUIbKMA BIH MOXE€ 3aJOBOJILHUTHM CBOi BUMOTHU Bipa3y BiJ OJHOTO OOp>KHUKA,
HANPHKIIAJ, HAHOUTBII TUIATOCTIPOMOXKHOTO. [Ipu 1bOMY OOpPKHHMKH 3aJIMIIAOTHCS
3000B’sI3aHUMH JIOTH, JIOKH iXHii 000B’s130K He Oy/ie BUKOHAHHWM y MOBHOMY 00Cs3i,
HE3BaXKal0UM HaBITh Ha T€, 110 OJIUH 3 HUX BUKOHAB MEBHY YAaCTUHY BUMOT (CT. 543,
124, 1190 UK VYkpainu). CyOcuaiapHa BIANOBIIATBHICTh BIAPI3HAETHCS HASBHICTIO
OCHOBHOTO 1 JI0JJaTKOBOTO (CyOcHiiapHOT0) OOp>KHMKIB. Tak, MUTHHA, sIKa JOCSTIIa
14-piyHOorOo BiKY, BIJAINOBiJA€ 3a 3aMOMISHY HEK IIKOAY CaMOCTIMHO Ha 3arajibHUX
mijicTaBax (BOHa € OCHOBHHMM Oop>kHHKOM). [IpoTe y pasi BiaCyTHOCTI y Hei maiiHa
JUTSL BIJIIIKOAYBAHHS IIi€1 MIKOAM 11 BIIIKOJOBYIOTH MOBHICTIO 200 YaCTKOBO OAThKH
mutuHn  (cyocumiapHi OopxkHukH) (cT. 1179 LK VYkpainu). OxpemuM BHIOM
IIUBUTBHO-TIPABOBOI BIMOBIIAJIBHOCTI € BIAMOBINAIBHICTh y MOPSIKY perpecy, sika
Ma€e Miclle NMpU BUKOHAHHI COJIJIAPHOTO OOOB’S3KY OJIHUM 13 CITIBOOP)KHHKIB. 3a
TaKUX YMOB BiH HaOyBa€ MpaBoO HA 3BOPOTHIO BUMOTY (perpec) 10 KOXKHOTO 3 PEIITH
COJIiIapHUX OOPKHMKIB, 3a 3arajJbHUM NpaBuWiaoM y piBHIM dactmi (ct. 1191 LK
VYkpainn). dopmaMu UBUIBHO-TIPABOBOI  BIAMOBIAAIBHOCTI, TOOTO 3acobamwu
BUPAXCHHS JTOJAATKOBUX OOTSDKEHb, IO TMOKIANAIOTHCS Ha OOp)KHUKA €, 30KpeMma,
BIIIIKOTYBaHHS 30WTKIB, KOMIICHCAIlII MOPAJIBHOI IIKOIW, CIUlaTa HEYCTOWKH,
BTpaTa 3aBnatky (ct. 22, 23, 1167, 624, 571 UK Vkpainn). [lincraBamu 3BUTbHEHHS
BiJl IMBUTHHO-TIPABOBO1 BIAMOBIJATBHOCTI €: Ka3yc (BUMAIOK), HemepeOOopHa Cuia,
dopc-maxop. (bapanosa JI.M.)

Civil liability is a type of legal liability, which is applied to an offender in the event
of failure to perform or improperly fulfill their civil obligations or damage to them
provisioned by the contract or law measures of state coercion in the form of
additional obligations of property (sanctions). The factual basis for civil liability is an
offense as a legal fact. The general conditions of civil liability are: unlawful act;
damage; the causal link between the wrongdoing and the harm; guilt. Civil liability is
classified by various criteria. Thus, depending on the basis of civil rights and
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obligations, they distinguish between contractual and non-contractual liability. An
example of the latter is injury. The size of civil liability may be full, limited and
increased. As a general rule, full liability applies. Depending on how the
responsibilities are divided between several debtors, partial, joint and solidary civil
liability is distinguished. In the case of partial liability, the co-borrowers are responsible
to the creditor each for him or herself and generally in equal shares. Usually, the liability
of the co-debtors to the creditor is partial (Article 540 of the Civil Code of Ukraine). For
example, the harm caused by the joint actions of several minors is compensated by their
parents in a proportion determined by agreement between them or by court order. The
damage caused by the joint actions of several minors is compensated by them in the
proportion determined by agreement between them or by court decision. (Articles 1181,
1182 of the Civil Code of Ukraine). Joint and solidary liability arises only in cases
stipulated by the contract or the law and presupposes its indivisibility between the
debtors. This type of liability is more favorable to the lender because his/her claims can
be met by a single debtor, for example, the most solvent one. Debtors remain obliged to
do so until their obligation is fulfilled in full, even though one of them fulfills a certain
part of the requirements (Articles 543, 124, 1190 of the Civil Code of Ukraine).
Subsidiary liability is distinguished by the presence of the primary and additional
(subsidiary) debtors. Therefore, a child who has reached the age of 14 years is
responsible for the damage caused by her or him on common ground (she/he is the main
debtor). However, in the absence of property to compensate for this damage, is fully or
partially compensated by the child's parents (subsidiary debtors) (Article 1179 of the
Civil Code of Ukraine). A separate type of civil liability is the liability in recourse,
which takes place in the performance of joint and solidary obligations by one of the co-
conspirators. Under such conditions, he or she acquires the right to a reverse claim
(recourse) to each of the other joint and solidary debtors, usually in equal proportion
(Article 1191 of the Civil Code of Ukraine). Forms of civil liability, that is, the means of
expressing additional encumbrances imposed on the debtor are, in particular,
compensation for damages, compensation for non-pecuniary damage, payment of
penalties, loss of deposit (Articles 22, 23, 1167, 624, 571 of the Civil Code of Ukraine).
The grounds for exemption from civil liability are: a legal precedent (a case), natural
disasters, force majeure.

|

Yac BiIMOYMHKY — II€¢ BCTAHOBJIICHUN 3aKOHOM 4ac, MPOTATOM SIKOTO MpalliBHUKU
3BUIBHAIOTHCA BiJl BUKOHAHHSI CBOIX TPYJIOBUX OOOB’SI3KIB 1 SIKMM BOHU MOXYTb
BUKOPHUCTOBYBATH 3a BJIIACHUM PO3CYIOM. Tpya0Be 3aKOHOIABCTBO YKpaiHU PEryIIIOe
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pi3HI BUAM Yacy BIANOYMHKY JUIsI TOro, 1100 NpPALIBHUKA MOTJIM BIAMNOYHUTH 1
BIIHOBUTH CBOi (P13U4HI Ta YIIEBHI CHJIU JJIs1 POOOTH.

Rest time is a statutory period during which employees are released from their work
responsibilities and which they may use at their discretion. The labor laws of Ukraine
regulate different types of rest time so that workers can rest and restore their physical
and mental strength to work.

YepBona kHura Ykpainm — oQIiUiiHUI AepXKaBHUU JOKYMEHT, SIKUA MICTHUTb
nepesiik pIAKICHUX 1 TakuX, 1[0 MepeOyBaloTh MiJ 3arpo30i0 3HUKHEHHS, BHJIIB
TBAPUHHOT'O 1 POCIMHHOIO CBITY y MEXaX TepUTopii YKpaiHu, il KOHTUHEHTAJIbHOIO
menbdy Ta BUKIOYHOT (MOPCHKOI) E€KOHOMIYHOI 30HH, a TaKOX Yy3arajibHEeHi
BIJIOMOCTI MPO CYYaCHUM CTaH IUX BUJIB TBAPUHHOTO 1 POCIUHHOIO CBITY Ta 3aX01
mo/10 ix 30epexxenHs 1 BiaTBopeHHs (cT. 3 3Y «IIpo UepBoHy KHUTY YKpaiHu).

The Red Book of Ukraine is an official state document containing a list of rare and
endangered species of fauna and flora within the territory of Ukraine, its continental
shelf and exclusive (marine) economic zone, as well as general information about the
current state of these species of fauna and flora and measures for their conservation
and reproduction (Article 3 of the Law on the Red Data Book of Ukraine).

11|

IlaxpaiictBo — 31mouynH npotu BiacHocTi (cT. 190 KK Vkpainu). Ckmax 1poro
3JI0YMHY YTBOPIOIOTH HACTYIHI eeMeHTH 1 o3Haku. OO0’ €KT 3JI0YMHY — BITHOCHHHU
BJIacHOCTI (IIpaBo BiacHOCTI). [IpeqMerom 310UnHy € dyke MaifHO, a TAKOX MPaBO HA
MaiiHo. OO’€KTMBHAa CTOpOHA 3JI0YMHY XapaKTePHU3YEThCSA: MISHHIM Y BHIJIAII
3aBOJIOJIIHHS YY)KUM MaiHOM a0o0 Mpua0aHHS IpaBa Ha MalHO NMUISXOM OOMaHy 4YH
3JIOBKMBAHHS JIOBIpPOIO; HACTIIKOM — MAaWHOBOK IKOAOK IOTEPHLIOMY;
MPUIMHOBUAM 3B’SI3KOM MDK JIISSHHAM 1 HACIiAKOM; TaKUM CIIOCOOOM BYMHEHHS
3JI0YMHY K 00OMaH 4M 37OBXHBaHHS M0Biporo. [[laxpaificTBO BBaXKAaETHCS 3aKIHUCHUM
3JI0YMHOM 3 MOMEHTY 3aBOJIOJIHHS BHHHOIO 0CO0OO0I0 UY>KUM MaitHOM a00 mpua0aHHs
mpaBa Ha yyke MmaiiHO. Cy0’€KTMBHA CTOpOHA 3JIOYMHY BKIIIOYa€ B ceO€ BHUHY Y
dbopMi TpsMOro yMHUCITY, KOPUCTHBI MOTHUB 1 MeTy. Cy0’€KTOM 37I0YMHY € (i3udHa
oCyAHa JENIKTO3/1aTHa 0co0a, K O BUYMHEHHS 3JI0YMHY BUTOBHWIOCA 16 POKIB i
sKa i 9ac WOT0 CKOEHHS MOTJa yCBIAOMITIOBATH CBOi Mii Ta KepyBatu HuUMH (4. 1
cT. 19, u. 2 ct1. 22 KK Vkpainn). (Kpuouenko JI.M.)

Fraud is a crime against property (Article 190 of the Criminal Code of Ukraine). The
composition of this crime is formed by the following elements and features. The
object of the crime is property relations (ownership). The subject of the crime is
someone else's property as well as the right to property. The objective side of the
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crime is characterized by: acting in the form of seizing another person's property or
acquiring the right to property by fraud or abuse of trust; as a result — property
damage to the victim; the causal link between the action and the consequence; the
way of committing a crime associated with deceiving or abuse of trust. Fraud is
considered a completed crime from the moment when the guilty person seizes
another person's property or the acquisition of the right to another person's property.
The subjective side of the crime includes guilt in the form of direct intent, selfish
motive and purpose. The subject of the crime is a natural culpable tortious person,
who, before committing the crime, was 16 years or older and who, during his/her
commite it, could have realized and controlled their actions (Part 1 of Article 19, Part
2 of Article 22 of the Criminal Code of Ukraine).

106 — ciMeiiHuil coro3 KIHKHM Ta YOJIOBIKA, 3apEECTPOBAHUN B OpraHi Jep>KaBHOI
peectparii akTiB 1uBUIBHOTO cTaHy (cT.21 CK VYkpainu). BuokpemioroTbes
NO3UTUBHI Ta HETATUBHI YMOBH YKJIaAeHHs nuito0y. [103uTHBHI yMOBH MOBUHHI MaTH
MICIIE, a HETaTUBHI MYCSTh OyTH BicyTHIMH. [I03UTUBHUMH yMOBaMH € TOCATHEHHS
Ha JeHb peecTpanii nuToly HUTFOOHOTO BIKY 1 M00poBuIbHICTE (cT. 23, 24 CK
VYkpainn). [lo HeraTUBHUX yMOB YKJIaJ€HHS LUTIO0Y BITHOCSTH, 30KpeMa, Te, 10 Y
nu1r061 MK co00I0 HE MOXYTh IMepedyBaTh OCOOHU, SKI € poaAuYaMH TpsSMOi JIiHIT
CIIOPITHEHHS, PiIHI OpaT 1 cecTpa, ABOIOPIAHI Opat 1 cecTpa, piAHI TiTKA 1 JIAJBKO,
ieMiHHUK 1 ToieMinauI (ct. 26 CK Vkpainm). [Inro0Hui Bik SIS 4OJIOBIKIB Ta
KIHOK BCTaHOBIIOEThCs ¥ 18 pokiB (cT. 22 CK VYkpainu). 3a 3asBoto0 ocobwu, sika
nocsria 16 pokiB, 3a pillICHHSAM CYIy i Mo)ke OyTH HaJaHO MPaBO Ha IUIIOO, SKIIO
Oyzle BCTaHOBJICHO, IO IIe BiAMoOBimae ii iHTepecam. Ilpu 1pomMy 3aKOHOJABEIbL HE
nepeadayae, 1o, 3BePTAIOYHCh 10 CY/y, HEITOBHOJITHINA MOBUHEH MaTH 3roAy OaThKiB
Ha ykiageHHs nnmoly (4.2 cr.23 CK VYkpainm). 3asBa Ipo peecTpariiio Muiody
MOJTAETHCS KIHKOIO Ta YOJIOBIKOM JIO OY/b-SIKOTO OpraHy Jep»aBHOI peecTpallii aKTiB
IUBUILHOTO CTaHY 3a ixHiM BuOOpoMm. OcoOu, sKi TOJaNM 3asBYy IMPO PEECTPAIIIO
NUTI00Y, BBAKAIOTHCS HAPEYCHMMH. 3a 3arajbHUM IPABUIIOM 3asBa MPO PEECTPAIIiO
U100y TTO/TA€ThCS JKIHKOIO Ta YOJOBIKOM ocoOucTo. Skiio peecrparmis numnoly y
BU3HAYCHUH JICHb HE BiOYJacs, 3asBa PO PEECTPAIliio NITF00Y BTpayae YAHHICTD MMICIIS
CIUTUBY TphOX MicsiB Bix aus il moganss (ct. 28 CK Ykpaiam). Hapedeni 30008’ s13aHi
MOBIIOMHUTH OJIMH OJTHOTO PO cTaH cBoro 370poB’s (cT. 30 CK Ykpainm). 3a 3araapHumM
MIPABUIIOM IUTIO0 PEECTPYETHCS ICHIS CIUTMBY OJHOTO MICAIS B JHS TIOJaHHS 3asSBU
po peectpaiito nuiooy (ct. 32 CK Vkpainu). [IpucyTHicTh HapeueHOi Ta HApEUEHOTO
Marriage is a family union of a woman and a man, registered with the state
registration of civil status acts (Article 21 of the Family Code of Ukraine). Positive
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and negative conditions of marriage are distinguished. Positive conditions must be
present and negative ones should be absent. Positive conditions are achievement of
appropriate age on the day of marriage registration and voluntariness (Articles 23, 24
of the Family Code of Ukraine). The negative conditions of marriage include, in
particular, the fact that the marriage cannot be registered between relatives of direct
lineage, siblings, cousins and relatives, aunt and uncle, nephew and niece (Art. 26
Family Code). Marriage age for men and women is set at 18 years old (Article 22 of the
Family Code of Ukraine). According to the application of a person who has reached the
age of 16, he or she may be granted the right to marry by a court decision if it is found to
be in the interests of the person. However, the legislator does not provide that, when
going to court, the minor must have the consent of the parents to marry (Part 2 of Article
23 of the Family Code of Ukraine). The application for marriage registration shall be
submitted by a woman and a man to any body of state registration of civil acts of their
choice. Persons who have applied for marriage registration are considered to be brides.
As a general rule, a marriage registration application is submitted by a woman and a man
in person. If the registration of the marriage did not take place on the specified day, the
application for registration of the marriage shall lapse after three months from the date of
its submission (Article 28 of the Family Code of Ukraine). Brides are obliged to inform
each other of their health (Article 30 of the Family Code of Ukraine). As a general rule,
marriage is registered after the expiration of one month from the date of submission of
the application for registration of marriage (Article 32 of the Family Code of Ukraine).
The presence of the bride and groom at the time of registration of their marriage is
mandatory (Article 34 of the Family Code of Ukraine).

a6 — 1me iCTOpUYHO 3yMOBJICHA, CAHKI[IOHOBAHA M PEryjhOBaHA CYCH1JILCTBOM
dbopma B3aeMHH MK YOJOBIKOM 1 JKIHKOIO, SIKa BHU3HAYA€ iX IpaBa Ta OOOB’SI3KU
OJIHOTO 10 1HIIOro ¥ moxo aited. Bimmosimao g0 cr. 21 CK VYkpainu mumobd — e
CIMEHHUN COI03 JKIHKM Ta 4YOJIOBIKA, 3apeeECTPOBAHUN Yy JEp)KaBHOMY OpraHi
peecTpallii akTiB IUBLILHOTO CTaHY.

Marriage is a historically conditioned, sanctioned and socially regulated form of
relationship between a man and a woman that defines their rights and responsibilities
for one another and for their children. According to Art. 21 of Family Code of
Ukraine, marriage is a family union of a woman and a man, registered with the state
body for registration of civil acts.

IlawOHMid 10roBip — yKiaJeHa y BCTAHOBICHOMY 3aKOHOM MOPSAKY MHCHbMOBA,
HOTaplaJibHO MOCBIIUEHA yrojaa Oci0, AKI MOJadu 3asiBy MPO pEeCTpaliio HUT0y, a
TaKOX TOJPYXOKS MO0 BPETYIIOBaHHS MalHOBHX BIZHOCHH MDK HUMHU. [ImroOHUMI
JIOTOBIp YKJIAJa€ThCs y MNUCHMOBIA (opMmi 1 HOTapiaJbHO NOCBIIYYyeThcsA. Ha
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VKJIQJIGHHsSI TUTI0OOHOTO JOTOBOPY JO peecTpallli nuirody, SKIO HOro CTOPOHOIO €
HEMOBHOJIITHA 0co0a, MmoTpiOHa mUChbMOBA 3roja ii OaTbKiB a00 MIKIyBaJIbHHKA,
3acBigueHa HoTapiycoMm. IImoOHUI OroBip HE MOXKE 3MEHIIYBAaTH OOCATY MpaB
nuThHY, skl BctaHoBieHI CK VkpaiHu, a TakoXX CTaBUTH OIHOTO 3 TOJPYNKKSA Y
HAJ3BMYAalHO HEBUTIJHE MarTepiajbHe CTaHOBHILE. KO0 UUIIOOHWI J1OrOBip
YKJIAJEHO J0 peecTpalii nuitoly, BiH HAOUpae YMHHOCTI y JI€Hb PEECTpallii HUT00Y.
Skuo nuT0OHUN JOTOBIP YKIAJAEHO MOAPYXOKIM, BIH HAOMpae YUHHOCTI y JIEHb HOT0
HOTapiaibHOrO NocBimueHHs (c¢1. 92 — 103 CK Vkpaiun).

Matrimonial agreement is signed in accordance with the procedure established by
law, a notarized agreement of persons who have applied for marriage registration, as
well as of spouses to regulate property relations between them. The marriage contract
Is made in writing and notarized. The conclusion of a marriage contract before the
registration of marriage, if its party is a minor, requires the written consent of his/her
parents or guardian, certified by a notary. A marriage contract cannot diminish the
scope of the child's rights established by the Family Code of Ukraine, nor put one of
the spouses in an extremely disadvantageous financial situation. If the marriage
contract is concluded prior to the marriage registration, it shall enter into force on the
day of the marriage registration. If the marriage contract is concluded with the
couple, it enters into force on the day of its notarization certificate (Articles 92 - 103
of the Family Code of Ukraine).

IlITpad — rpoiroBe CTATHEHHs, 3aXiJ MaTEPlAIbHOTO BILIUBY, IO 3aCTOCOBYETHCS Y
BUIIAJIKaX 1 B MOPSAIKY, BCTAHOBJICHUX 3aKOHOM a00 JIOTOBOPOM. Y ITUBUIBHOMY IpaBi
mTpad € BUIOM BIATOBINAIBLHOCTI, BUBHAYAETHCS Y TBEPAIN cyMi ab0 y BIJICOTKY BiJ
CYyMH MOPYIICHHS 3000B’A3aHHS. Y KpUMIHAJIILHOMY MpaBi MTpad 3aCTOCOBYETHCS K
OCHOBHa a0o0 JI0JJaTKOBa Mipa MOKapaHHS, a TAKOX Yy pa3l 3aMiHH CyJIOM HEBIAOYyTO1
JaCTHUHU MOKapaHHS Ha OUTBIN M’ Ky Ta B JICIKUX 1HITUX BUIIAIKaX.

Afine is a pecuniarypenalty, a measure of material influence, applied in cases and in
the manner prescribed by law or contract. In civil law, a fine is a type of liability,
determined in the firm amount or as a percentage of the amount of the breach. In
criminal law, the fine is applied as a basic or additional measure of punishment, as
well as in the case of a replacement of a part of the sentence which has not been
completed by a court decision with a softer one, and in some other cases.

10
Opuanuna BignoBiganabHicTh — mependayeHi CaHKIIIMU  HOPM  IpaBa
HECTIPUATIMBI HACIIIKH OCOOMCTOro, MalHOBOTO YW OpraHi3aliiiHOro Xxapakrtepy,

AKUX 3a3Hae oco0a 3a BYMHEHE MpaBonopymieHHs. O3HaKu  OPUAUYHOT
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BIIMOBINAIILHOCTI: mependadyae HACTAHHS HECHPUSTIUBUX HACHIJKIB, 10 Hel
MPUTITYIOThCSI 32 BUYMHEHHS TIPABOMOPYIICHHS, 3aCTOCOBYETHCS TIIBKH 1O
JETIKTO3IaTHUX CYO’€KTIB; MPUTATHEHHS 10 HEl 3/IIHCHIOETHCS YIMOBHOBAKECHUMHU
Cy0’€KTaMM TUISXOM MPaBO3aCTOCYBaHHS 3 JOJCPKAHHIM BCTAHOBIIEHOTO 3aKOHOM
MOPANIKY; y TNPUBATHOMY IIpaBl MNPUTATHEHHA A0 IOPUAMYHOI BIANOBIJAIBHOCTI
MOXXJIUBE Y CHPOIICHOMY TMOPSKY, I103a TMPOIEeCyaJbHUM IPOBAKCHHIM 3a
JIOMOBJICHICTIO CTOPiH; HACTaHHS HECHPUSTIMBUX HACIIAKIB 3a0e3MeuyeThes
3aCTOCYBaHHSIM JIep>KaBHOTO MpuMycy. FOpuaudHa BiAMOBiIaabHICTh MOXIIMBA JIUIIE
TO/A1, KOJIM MalwTh MICIIe MIJACTaBU ii BUHUKHEHHS 1 BIJICYTHI MiACTaBH, L0 il
BUKITIOYArOTh. [liicTaBaMU BUHUKHEHHS FOPUIUYHOI BIAMOBITAILHOCTI € IOPUINYHA,
dakTuHa Ta npouecyaibHa. KOpuan4HOO MiICTaBOIO € MPABOB1 HOPMHU, SIK1 MICTSITh
00’€KTUBHI Ta CyO’€KTMBHI O3HaKd TMOBEIIHKH, 10 KBaTIpIKYeEThCA  SIK
NPABOIMOPYIIECHHS, a TaKOX IIEPeJliK CaHKIiH, SKi MOXYTh 3aCTOCOBYBAaTHCS JIO
PaBONOPYIIHUKIB. DAaKTUYHOIO MiJCTABOIO € Ti KUTTEBI OOCTABUHU, 3 HASBHICTIO
SKUX HOPMU TIpaBa OB’ S3yIOTh HACTAHHS FOPUINYHOI BIATOBIMAIBHOCTI (FOPHIMYHI
daktu). IlpomecyasibHOIO MIJCTaBOIO IOPUIWYHOT BIAMOBIMATBLHOCTI € PIIICHHS
YIIOBHOBAKEHOT'O Cy0’€KTa MPO 3aCTOCYBAHHSA JI0 MPABOMOPYIITHUKA TIEBHUX CaHKIIIM,
yXBaJieHE 3 JOJEpKaHHSAM HEOOXIAHOI MpOolEeAypH, HANPUKIAI, BHPOK CYAY.
[IpuTsarHeHHs 10 OPUIUYHOI BIAMOBIAATBHOCTI TIepeadavyae 000B’I3KOBY MEPEBIPKY
HAsIBHOCTI MIACTaB, IO il BUKIIOYAaKOTh. |0 Takux mincTaB, 30KpeMa, HaleXaTh:
HEOCYJIHICTh, HEO0OXimHa o0O0OpoHa, KpaWHs HEOOXIHICTh, IOPUIUYHUN Kazyc
(Bumaok), GhizuyHuN a00 TICUXIYHUN MPUMYC. 3aJIe)KHO BT Taly3i MpaBa HOPUINIHY
BIJIMOBIIAJIBHICTS MOAUIAIOTHP HA TakKl BHUAW: KOHCTHUTYIIMHY, KpUMIHAJIbHY,
aMIHICTPATUBHY, IMBLILHO-TIPABOBY, AUCIUIUIIHAPHY, MaTepiaJibHY, TOCIIOIaPCHKO-
npaBoBy. DOYHKIISIMH IOPUAUYHOI BIAMOBITAIBHOCTI € KapajibHa, 3axucHa 1
nmomepe/KyBaJibHa. 3MICTOM  KapanbHOT (yHKIIT € Bigmiara 3a BYHWHEHE
MIPABOMOPYIICHHS, sIKa CIIPSIMOBaHA Ha OOMEXEHHS MpaB 1 cBOOO ] PAaBOMOPYIITHUKA.
3axucHa (QyHKIliS MA€ CBOIM 3MICTOM BiJIHOBIICHHS MOPYIICHUX MPAB MOCTPAKIATUX
0ci0 Ta KOMITeHcalliio 3anoAisHo1 iM mkoau. [TonepemkyBanbHa QYHKIIS IOPUIUIHOT
BIJIMOBIZATPHOCT] CIPSMOBaHA Ha 3amoOIraHHS MPaBOMOPYIIEHHSM Y CYCIHUIbCTBI
(rak 3BaHa 3arajbHa TMPEBEHINS), & TAKOXX HA KOPEKIII0 TOBEIIHKA CaMOTO
MIPaBONOPYILIHHUKA (cnenianbHa TIPEBEHITIsN). [TpuHIMIamu IOPUANYHO1
BIIMMOBITAIBHOCTI €: 3aKOHHICTh, OOIPYHTOBAHICTh, HEBIIBOPOTHICTH, JOILILHICTD,
CIpaBeJIuBICTh 1 cBoeYacHICTh. (OneiinnkoB C.M.)

Legal liability is the sanctions provisioned by the rules of law that adversely affect
the personal, property or organizational nature of a person for an offense. Signs of
legal responsibility: foreseeing adverse events; it is applied to individuals for

188



committing an offense; applies only to tortious subjects; its application is carried out
by authorized subjects through enforcement in accordance with the procedure
established by law; in private law, legal liability is possible in a simplified manner,
without due process of the parties; the occurrence of adverse effects is ensured by the
use of coercion by state. Legal liability is possible only when there are grounds for its
occurrence and there are no grounds for exclusion. The grounds for legal
responsibility are legal, factual, and procedural. The legal basis is legal rules that
contain objective and subjective signs of conduct qualifying as an offense, as well as
a list of sanctions that may be applied to offenders. The factual circumstances are the
circumstances in which the existence of a rule of law is associated with the
occurrence of legal liability (legal facts). The procedural basis for legal liability is the
decision of the authorized subject to apply certain sanctions to the offender, approved
in accordance with the necessary procedure, such as a court verdict. Providing legal
liability requires the mandatory verification of the grounds for exclusion. Such
grounds, in particular, include: insanity, necessary defense, extreme necessity, legal
precedent (a case), physical or mental coercion. Depending on the field of law, legal
responsibility is divided into the following types: constitutional, criminal,
administrative, civil, disciplinary, substantive, economic and legal. The functions of
legal liability are punitive, protective and preventative. The content of the punitive
function is retribution for the offense, which is aimed at restricting the rights and
freedoms of the offender. The protective function has as its purpose the restoration of
the violated rights of the injured persons and compensation of the harm caused to
them. The preventive function of legal responsibility is aimed at preventing the
offense in society (the so-called general prevention), as well as at correcting the
behavior of the offender (special prevention). The principles of legal responsibility
are: legality, validity, inevitability, expediency, fairness and timeliness.

IOpuauuyna ocoda — opranizamis, MO BHU3HAETHCS ACPKABOIO AK CYO €KT TpaBa,
CTBOPIOETBCSI 1 PEECTPYETHCS y BCTAHOBJICHOMY 3aKOHOM IOPSAKY, HAIUISETHCS
[IMBUTBHOIO MPABO3/IATHICTIO 1 MI€3ATHICTIO, BUCTYMA€ B IUBUILHOMY OOOpOTI Bif
BJIACHOT'O 1MEHI, Ma€ BIJOKpEMJICHE MailHO, HECE CaMOCTIHHY BIANMOBIIAIBHICTh 32
CBOIMU 3000B’sI3aHHAMH, MOXKE OyTH MO3WBAaYeM 1 BiATOBiAa4eM y cyai. [ctoTHUMU
O3HaKaMH IOPUAMYHOI 0COOM €: opraHizaiiiiHa €JHICTh; MaifHOBA BiTOKPEMIICHICTH;
BHCTYII y IIMBUIBHOMY OOOpOTI BiJI CBOro iMEHIi; caMOCTiliHa BiJIMOBiTAIBHICTB.
FOpuanuni ocobu kimacudikyroTbCs 3a PI3HUMHU O3HAKaMH. Tak, 3a MOPAJIKOM iX
CTBOPEHHSI BHOKPEMIIIOIOTHCA IOPUANYHI OCOOM MPUBATHOrO 1 MyOJIIYHOTO Mpasa.
[lepiri CTBOPIOIOTHCS 3a BOJICBHSIBIICHHAM 3aCHOBHMKIB Ha MIACTaBl YCTaHOBUYMX
JOKYMEHTIB, a Jpyrli — BUIMOBIZIHO 0 PO3MOPSAIYOTO aKTy CyO’€KTa BIAIHHX
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MOBHOBAXKEHB. 3aJI€KHO BiJl METH IISJIBHOCTI IOPUIWYHI OCOOM MOJUISAIOTHCA Ha
MIIIPUEMHHUIIBK] Ta HEMANPUEMHUIIbKI. OCHOBHOIO METOIO MEPIINX, HA BIIMIHY Bij
OpYyrux, € ojepxkaHHS NpuUOYTKYy. 3a OCOOJMBOCTAMU IPABOBOIO CTAaHOBHUILA
IOpUJIUYHI 0COOH MOJUISIOTHCA Ha HAIllOHAIBHI (pe3uieHTiB) Ta iHo3eMHl. [lepi, Ha
BIIMIHY BiJ APYTHX, CTBOPIOIOTHCS Ha OCHOBI 3aKOHOJABCTBA Y KpaiHMU.

Legal entity is an organization recognized by the state as a subject of law, created
and registered in accordance with the procedure established by law, granted civil
capacity and legal capacity, acts in civil turnover on its own behalf, has separate
property, bears independent responsibility for its obligations, can to be the plaintiff
and the defendant in court. The essential features of a legal entity are: organizational
unity; property separation; performance in the civil turnover on its own behalf;
independent responsibility. Legal entities are classified according to different
characteristics. Thus, in the order of their creation, legal entities of private and public
law are distinguished. The former are created by the will of the founders on the basis
of the constituent documents, and the latter — in accordance with the executive act of
the subject of power. Depending on the purpose of activity, legal entities are divided
into entrepreneurial and non-entrepreneurial ones. The main purpose of the former,
unlike the latter, is to make a profit. According to the peculiarities of the legal
situation, legal entities are divided into national (resident) and foreign. The former,
unlike the latter, are created on the basis of the legislation of Ukraine.

FOpuauuHuii 0600B’s130K — BCTAHOBJIEHa HOPMaMU TIpaBa Mipa HaJEKHO1 IMMOBEIIHKH
ocobu. KOpuanunuii 000B’ 30K MOKIAAAETHCS HA 3000B’s13aHy 0CO0y, sSKa MOBHHHA
obpatu mependadyeHUd TPaBOM BapiaHT MOBEMIHKHM — 3IIMCHUTH TIEBHI aii abo
yTpuMmaTtucs Big HuX. [Ipy mpomy mpaBo BH3HA4Yae Mipy HEOOX1THOT MOBEIIHKH.
Hamnpukman, 6aTeku 3000B’s13aH1 YyTPUMYBATH CBOIX JITEH 1 MIKIyBaTHUCA MPO HUX.
A00 cy0’€KTH MIAMPUEMHUIIBKOT TISITBHOCTI MIOBUHHI YTPUMYBATHUCS BiJ] TOIIUPEHHS
HEMpaBAMBUX JaHUX TPO TMOXO/DKEHHS TOBapy, BUPOOHHMKA 1 IiHY TOBapy. TOX
IOpUANYHIN 000B’ 30K 3a0e3medye peamizaiilo Cy0o €KTHBHOTO IIpaBa, SKE Mae
YIOBHOBa)kKeHa ocoba. Peamizaiiist ropuandHuX 00OB’sA3KIB, K 1 Cy0’€KTUBHHUX TIPaB,
BiIOYBAETHCS B MEKaxX MPABOBIIHOCUH, a TAKOXK 1M03a HUMU. HOpuananuii 000B’ 130K
nepenbavae HEOOXIAHICTh: 3MIMCHEHHS TMEBHUX i ab0 yTpUMaHHS BiJl HHX;
Bi[pearyBaTi Ha 3aKOHHI BHMOTH YIOBHOB&)XXEHOI OCOOHM; HE TMEpenIKoIKaTu
YIOBHOB&)XEHIN 0Cc001 KOpuCTyBaThCa OllaramMu, Ha SKi BOHA Ma€ MPaBO; HECTH
BIIMOBIIAJIBHICTh 32 HEBUKOHAHHS CBO1X 000B’s13KiB. ([lamkoBcbka O.P.)

A legal duty is a measure of the proper conduct of a person established by law. It is
the legal duty of the obliged person to choose the right behavior: to perform certain
actions, or to abstain from them. The law determines the extent of the necessary
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behavior. For example, parents are required to support and care for their children. Or,
business entities must refrain from spreading false information about the origin of the
goods, the manufacturer and the price of the goods. Therefore, the legal obligation
ensures the exercise of the subjective right that the authorized person has. The
fulfillment of legal obligations, as well as subjective rights, takes place within and
outside the legal relationship. It is a legal obligation to: take or abstain from certain
actions; to respond to the legitimate requirements of an authorized person; not to
prevent the authorized person from using the goods to which he or she is entitled; be
responsible for the failure to fulfill one’s obligations.

Opuauunnii ¢akT — XuTTeBa 00CTaBMHA, 3 SKOK HOpMa IIpaBa IIOB’s3y€
BUHUKHCHHS, 3MiHy a00 TPUIMHEHHS MPaBOBUX BiAHOCHH. O3HAKW IOPUIMYHUX
(akTiB: € HAIBHUMHU YM BIJICYTHIMU JIisIMU a00 MOJISIMU; IPSIMO YH OTOCEPEIKOBAHO
BU3HAYCHI TIMOTE30F0 HOPMHU TMpaBa; € TiJCTAaBOIO Ui BUHUKHEHHS, 3MiHM a0o
NPUITUHEHHS TPaBOBITHOCHH. [CHYIOTH PI3HOMaHITHI Kiacu@ikallii FOpuANYHUX (PaKTiB.
Tak, 3a BOJIbOBOIO O3HAKOIO iX MOAUISAIOTH HAa IOPUIWYHI i Ta mojii. B cBoro uepry,
IOPUIMYHI T IOJUIAIOTECS Ha MPaBOMIPHI Ta HempaBoMipHi. [IpaBomipHi 1ii MOXKYTb
OyTH IOpUIMYHUMH aKTaMHU Ta IOPUIMYHMMU BUMHKamH. [Ipukinagamul rOpuaudHUX
aKTIB, SKI BIIPI3HAIOTBCS ITUICCIIPSIMOBAHUM TIParHEHHSIM OCOOM 10 KOHKPETHHUX
NpaBOBUX HACIIKIB, € BYMHEHHS MPABOYMHY Ta MOJAHHS IM030BYy. HOpuanuyHuMM
BUMHKAMU €, 30KpeMa, HAyKOBE BIIKPUTTS Ta CTBOPEHHS JITEPATypHOTO TBOPY.
OcoO0IMBICTh FOPUIUYHUX BUYHHKIB TIOJISITAE B TOMY, IO NMPABOBI HACIIJIKHA HACTAIOTh
HE3aJIeKHO BiJ] TOTO, IIparHe 10 HUX JtoauHa uu Hi. FOpunnuni daktu 6e3nepepBHOI Ail
HA3UBAIOThCSI MPABOBUMHU CTaHAMH, HANPHKIAA, TPOMAISHCTBO, HUIIO0, CYAUMICTb.
HempaBoMipHi Jii MOAUIAIOTECS HA 3JIOYMHM 1 MPOCTYNKU. [IpukiamamMu OCTaHHIX €
TUCUMIUTIHAPHI  Ta  aAMIHICTpaTUBHI mpocTynkd. FOpumuyni momii  OyBaroTh
aOCoOMIOTHUMH Ta BimHOCHUMHM. [IpukiamoM aOCOMIOTHOI MOii, sIKa HE 3aJICKUTh Bif
BOJIl JIIOAWHM, € 11 3aru0enb Bif yaapy ONHCKaBKU. BigHOCHY MO0 MOXKHA
MPOLTIOCTPYBATH HAPOPKCHHSAM JIUTHHHU, IO 3HAYHOIO MIpOI0 3aJICKUTh BiA BOJII
JIOIMHU, a TICBHOIO MIPOIO0 — Bij MPUPOJU. 3AJIEKHO Bil HASBHOCTI ab0 BifICYTHOCTI
KHUTTEBUX OOCTABMH BHOKPEMJIIOIOTH TO3WUTHBHI Ta HETaTWBHI IOPHIWYHI (DaKTH.
Hanpuknan, HasBHICTS TPOMaISTHCTBA YKPAiHU € MO3UTHBHUM IOPUINIHUM (DAKTOM JIIST
y4acTi y BHOOpax, a BIICYTHICTh 3aXBOPIOBAHb, IO MEPEUTKOIKAIOTH MPOXOKEHHIO
BIICHKOBOI CITy’)KOM — HETraTUBHUM FOPUANYHUM (PaKTOM. 3a IOPUIUMIHUMH HACIiIKaMU
BUJUISIIOTh  IOpUAMYHI (DaKTH, $KI MOPOKYIOTh, 3MIHIOIOTh Ta MPUIHHAIOTH
npaBoBinHOCUHM. [IpuKkinagoM OpuauIHOro GaxTy, SKUl NOPOKYye MPABOBITHOCHHH, €
BUJIAHHS HaKa3y Mpo NMpU3HAYCHHS Ha rmocany. Haka3 mpo nepeBeieHHs Ha iHITy ocay
€ UIIoCTpalielo opuaudHoro ¢GaxkTy, M0 3MiHIOe MpaBoBigHOocuHU. [Ipuknan
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IOPUANYHOrO (DaKTy, SIKUM MPUIMHSAE MPABOBIIHOCUHU — II€ BHUJAHHSA Hakaszy IMpo
3BUILHEHHS 3 rmocaau. Y JACAKHNX BUIIaAKaX OJI1 BUHHUKHCHHA, 3MIHH 200 IIPUITMHCHHA
MPaBOBIAHOCHUH HEOOXIJHUN TaK 3BaHUM (PAKTUYHUI CKJIaJ — HasABHICTb a0o
BIJICYTHICTh J€KUIbKOX IOPUAMYHHUX (akTiB pa3zoMm. llpumipom, nns mpus3oBy Ha
CTPOKOBY BIMCBHKOBY CIIy0y HEOOXIHI y CYKYHHOCTI Taki IOpUIAUYHI (PaKTH SK
IPOMAJITHCTBO YKpaiHu, JAOCATHEHHS 18-piyHOro BIKY, HAJEKHUW CTaH 310pOB’A 1
BIJICYTHICTh MpaBa Ha BiACTPouKy. ([lamkoBceka O.P.)

Legal fact is the life circumstance with which a rule of law relates to the emergence,
change or termination of a legal relationship. Signs of legal facts: there are actions or
events; directly or indirectly determined by the hypothesis of the rule of law; it is the
basis for the emergence, change or termination of legal relations. There are various
classifications of legal facts. They are divided into legal actions and events
involitional aspect. In their turn, legal actions are divided into lawful and unlawful.
Lawful acts can be legal acts and legal events. Examples of legal acts that differ in a
person’s purposeful pursuit of specific legal consequences are a transaction and a
lawsuit. Legal acts include, in particular, the scientific discovery and creation of a
literary work. The peculiarity of legal actions is that the legal consequences come
regardless of whether the person seeks them or not. Legal facts of continuous action
are called legal states, such as citizenship, marriage, criminal record. Legaloffences
are divided into crimes and misdemeanors. Examples of these are disciplinary and
administrative misconduct. Legal events are absolute and relative. An example of an
absolute event that does not depend on the will of a person is his or her death from
lightning. A relative event can be illustrated by the birth of a child, which largely
depends on the will of a person, and to some extent on nature. Depending on the
presence or absence of life circumstances, the positive and negative legal facts are
distinguished. For example, the presence of Ukrainian citizenship is a positive legal
fact for participation in elections, and the absence of diseases that impede the passage
of military service is a negative legal fact. By legal consequences, there are legal
facts that generate, change, and terminate legal relationships. An example of a legal
fact that gives rise to a legal relationship is the issuance of an appointment order. The
transfer order is an illustration of a legal fact that changes the legal relationship. An
example of a legal fact that terminates a legal relationship is the issuance of a
dismissal order. In some cases, the occurrence, change or termination of a
relationship requires the so-called factual composition — the presence or absence of
several legal facts together. For example, in order to be drafted for conscript military
service, such legal facts as Ukrainian citizenship, the attainment of the 18-year-old
age, proper health status and lack of the right to postponement are necessary.
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IOpuauyni ocobm — opradizaimii, NIANPUEMCTBA YU YCTAHOBU, WO MAalOTh
BIJIOKpEMJIEHE MaHHO, MOXYTh BiJl CBOrO iM€HI HaOyBaTH MailHOBUX 1 OCOOHMCTHX
HEMalHOBUX IpaB Ta BUKOHYBAaTU 00OB’sI3KK, OyTH MMO3MBAa4aMM Ta BiANOBiIayaMu y
Cyai, apOiTpaxi.

Legal entities are organizations, enterprises or institutions having separate property,
which can acquire personal property rights and personal non-property rights in their
own name and perform their duties, act as plaintiffs and defendants in court,
arbitration.

CIIUCOK CKOPOYEHDb

(3acTOCOBAHHUX Yy BCiX YHCJIAX i BIIMIHKAX)

BbK Vkpainu — brogxkeTHri KoJaeKke YKpaiHnu

BC — BepxoBnuii Cyn

I'K Vkpainu — I'ocnogapcekuil Kojieke YKpalHu

3K Vkpainu — 3emenbHUN KOAeKC YKpaiHu

3V¥ — 3akoH YkpaiHu

KAC VYkpainu — Kosiekc aaMiHiCTpaTUBHOTO CYJOUYMHCTBA Y KpaiHU
K3nll Ykpainu — Konekc anMiHICTpaTUBHOTO CYJOUYUHCTBA Y KpaiHU
KK Vkpaiau — KpuminainbHu# Kojekc YKpainu

KIIK Ykpainu — KpuminanasHuii nporecyaibHUN KOJEKC YKpaiHu
KTM VYkpainn — Kogekc TOproBesibHOro MOperiaBcTea Y KpaiHu
KVYnAIl — Kongekc Ykpainu npo aaMiHICTpaTHBHI MPaBOMOPYIIEHHS
K113 Ykpainu —Kozgekc MUBUIBHOTO 3aXUCTy YKpaiHu

MKC — MixxHapoaHHil KpUMIHATBHUH CY/T

ITJIP —IIpaBuiia 1OpOXKHBOTO PyXy

IIK Ykpaiuu — [logatkoBuid KOJEKC Y KpaiHU

CK VYxpainu — CimeiiHuii KoJeke YKpainu

LK VYkpainu — [{uBinbHM KOoIeKC YKpaTHU

HITK Ykpainu — {uBinpHMI mporiecyanbHAN KOJEKC YKpaTHU

KH. — Knaura

I1. — ITIyHkT

P. — Po3nin

Cr. — Crarrs

Y. — YacTtuHa
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JHosinkose (HaBuanpHe) BUIaHHS

I[TEPEBAJIOBA JlIronmuna BiktopiBHa
'TA€BAS Onexcanngpa BanentuniBHa
'APSAE€BA I'anna MuxaiiniBHa
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JIMCEHKO Ipuna B’suecnaBiBHa
TKAYOB Makcum MuxaiinoBuu
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